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ÖN SÖZ 
  

18. yüzyıl, Osmanlı toplumu için siyâsî ve sosyal yönden sıkıntılı olmasına 

rağmen edebî ve kültürel yönden oldukça verimli bir dönem olmuştur. Klasik Türk 

edebiyatı alışılagelmiş düzenini korumuş, şâirlerin çoğu eski ustaların izinden 

gitmiştir. 

 Bu yüzyılda padişahların çoğu, sanatkârları ve şâirleri korumuş, sanatlarını 

icrâ etmede onları teşvik etmişlerdir. III. Ahmed şâirdir ve Necîb mahlasıyla şiirler 

söylemiştir. I. Mahmud Sebkatî, III. Mustafa Cihângîr, III. Selim İlhâmî mahlasıyla 

şiirler söylemiştir. 

Bu dönem, şâir sayısı bakımından klasik edebiyatın en zengin dönemidir. Bu 

sebeple 18. yüzyıl,  şiir ve şâir asrı olarak kabul edilmiştir. İstanbul kütüphanelerinde 

18. yüzyılda dîvân sahibi olan 168 şâirden bahsedilmektedir. (TYDK 1968: 901-

934). Bu tablo, klasik şiirin bu yüzyılda gücünden fazla bir şey kaybetmediğini 

göstermektedir. 

 Şâir sayısındaki artışa rağmen şiir kalitesinde, edebî zevkte belirgin bir 

değişiklik olmamıştır. Klasik şiir, büyük bir geleneğin tekrarına dönüştüğü için bu 

asır, daha çok bir nazire edebiyatı görünümü arz etmektedir. Bu asırda en çok tanzir 

edilen şâirlerin başında gazelde Nâbî (ö.1712), kasîdede ise Nef’i (ö.1635) 

gelmektedir. Bu dönemde yalnızca Nedîm ve Şeyh Gâlib eski şiire derin bir nefes 

aldırarak sayılı ustalar arasındaki yerlerini almışlardır. 

 Klasik Türk edebiyatı alanındaki çalışmalarda, ancak birinci derecede 

tanınmış şahsiyetlere ait eserlerin okuyucuların istifadesine sunulmasında özel bir 

gayret gösterildiği görülmektedir. Geri kalan büyük bir kısım ise genellikle ihmâl 

edilmiştir. Bir edebiyatın tam olarak anlaşılması, ona ait eserlerin bütün yönleriyle 

ortaya konulmasına bağlıdır. Çalışmalar bu doğrultuda yapılmazsa klasik Türk 

şiirinin derin yapısı anlaşılamaz ve kültür tarihimiz yeterince aydınlatılamaz. 
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 İşte klasik Türk edebiyatını bütünüyle kavramak, onun çeşitli özelliklerini 

doğru okuyabilmek için, tezkirelerde ikinci ve üçüncü derecede diye sınıflandırılan 

şâir ve onlara ait edebî eserlerin tenkitli metinlerinin ortaya konması, ayrıca bu 

ürünlerin çeşitli yönlerden incelenmesi gerekir. 

 Bilindiği gibi Osmanlı toplumunda özellikle sanat ve kültür hayatı açısından 

tezkirelerin önemli bir yeri vardır. Günümüzde klasik Türk edebiyatına yönelik 

araştırmalarda, tezkireler araştırmacılara büyük kolaylıklar sağlamakta, kendi 

kaderlerine terk edilmiş gibi duran eserlere ulaşmada ışık tutmaktadır. 

 Bu tezkirelerde zikredilen şâirlerden biri de 18. yüzyılda yaşamış, 

şeyhülislâmlığa kadar yükselmiş olan Şeyhülislâm Yahyâ Tevfîk Efendi’dir. 

Kaynaklarda şâirin hayatı ve edebî kişiliği hakkında yeterli bilgi bulunmamaktadır. 

Şeyhülislâm şairlerin dîvânlarına yönelik çalışmaların olduğu bilinmektedir; ancak 

Yahyâ Tevfîk Efendi hakkında bugüne kadar böyle bir çalışma yapılmamıştır. Bir 

edebiyatın belli bir döneminin bütünüyle aydınlığa kavuşturulmasında dönemine 

tanıklık etmiş, şeyhülislâm olmuş bir şâirin de hayatının, eserlerinin ve edebî 

kişiliğinin bilinmesi gerekir. 

 Bu düşüncelerle doktara çalışmasının konusu “Şeyhülislâm Yahyâ Tevfîk 

Efendi ve Türkçe Şiirleri (İnceleme-Karşılaştırmalı Metin)” olarak belirlendi. 

Dîvânda bulunan Arapça ve Farsça şiirler hem sayı bakımından fazla olduğu için 

hem de yanlış okumaya ve yorumlamaya yol açmamak için çalışmaya dâhil 

edilmedi. Şâirin dîvânında bulunan Türkçe şiirlerin tenkitli metnini ortaya koymayı 

amaç edinen bu çalışma dört bölümden oluşmaktadır: 

 Giriş kısmında 18. yüzyılın edebî hayatı hakkında bilgi verilmiş ve bu 

dönemde özellikle şiirde görülen yenilikler ortaya konmuştur.  

Birinci bölümde şâirin hayatı, edebî şahsiyeti ve eseri hakkında bilgi 

verilmiştir. Şâirin hayatı hakkında tezkirelerde etraflıca bilgi bulunmamaktadır. 

Bilgiler daha çok kalıplaşmış sitâyişkâr sözlerden öteye gitmemektedir. Ulaşılabilen 

kaynaklardaki bilgiler ve dîvânının incelenmesi sonucunda ortaya çıkan bilgiler 
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ışığında, şâirin hayatı aydınlığa kavuşturulmaya çalışılmıştır. Yahyâ Tevfîk’in edebî 

kişiliğinde tezkirelerdeki bilgiler ve şâirin kendi sanatıyla ilgili düşüncelerini dile 

getirdiği beyitler dikkate alınmış, ayrıca şiirleri üslûp ve muhteva bakımından 

incelenerek şâirin şiir telakkisi ortaya konmuştur. 

 İkinci bölüm ise Yahyâ Tevfik Efendi dîvânındaki Türkçe şiirlerin incelenme 

kısmıdır. Bu bölümde şiirlerin nazım şekilleri, vezin ve kafiyelerin dökümü yapılarak 

tablolar hâlinde gösterilmiştir.  

Üçüncü bölümde yani muhteva özellikleri kısmında din ve tasavvuf, toplum 

ve kültür, insan, tabiat ve eşya unsurlarına yer verilmiştir. Çalışma sırasında bu 

unsurlarla ilgili beyitler tespit edilmiş, en önemli sayılanlar örnek olarak 

sunulmuştur.  

Dördüncü bölümde metnin kuruluşunda karşılaştırılan yazmalar tanıtılmış, 

karşılaştırmalı metnin oluşturulmasında takip edilen yol belirtilmiş ve esas metin 

sunulmuştur. İstanbul Kütüphaneleri Türkçe Yazma Dîvânlar Kataloğu’nda beş 

nüshasından bahsedilen dîvânın bir nüshasının Tevfîk adında başka bir şâire ait 

olduğu tespit edilmiş, çalışma dört nüsha üzerinden yapılmıştır. Bu nüshalar şu 

kısaltmalarla verilmiştir: İstanbul Üniversitesi nüshası için İ, Bayezid 

Kütüphanesi’ndeki nüsha için B, Ragıp Paşa (Süleymaniye Ktb.) nüshası için R ve 

Es’ad Efendi (Süleymaniye Ktb.) nüshası için E.    

 Bu çalışmanın ortaya konmasında benden hiçbir zaman desteğini 

esirgemeyen değerli hocam Doç. Dr. Kâzım Yoldaş’a ve bu süreçte emeği geçen 

herkese teşekkürü bir borç bilirim.    

 

 

Malatya 2010                                                                                           Nazmi Özerol 
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ÖZET 
ÖZEROL, Nazmi.  Şeyhülislâm Yahyâ Tevfik Efendi Divânı Türkçe Şiirleri 

 İnceleme - Karşılaştırmalı Metin, Doktora Tezi, Malatya, 2010. 

 

Yüzyıllar boyunca sürmüş olan klasik Türk Edebiyatı geleneğinde birçok şâir 

yetişmiştir. Bunlardan bazıları şâirlik kudretini en üst düzeyde kullanarak 

hafızalardan silinmeyecek izler bırakmıştır. Bu tip şairler, tezkirecilerin birinci sınıf 

olarak nitelendirdiği şâirlerdir. Bir de bunların yanında fazla tanınmamış şairler 

vardır. Türk toplumunun edebiyat tarihinde bu tip şâirler büyük bir yer tutar. Klasik 

Türk edebiyatının bütün yönlerinin anlaşılması ve değerlendirmelerin bu yönde 

yapılabilmesi için üzerinde çalışma yapılmamış şahsiyetleri de edebiyat ve kültür 

dünyamıza tanıtmak gerekir.  

Bu düşünceden hareketle doktora çalışması XVIII. yüzyılda yaşamış ve 

şeyhülislâmlığa kadar yükselmiş olan Şeyhülislâm Yahyâ Tevfik Efendi divânındaki 

Türkçe şiirler üzerine yapılmıştır.   

Eser dört bölümden oluşur: Birinci bölümde şairin hayatı edebî şahsiyeti ve 

eseri hakkında bilgi verilmiştir. Yahyâ Tevfik Efendi’nin şiirleri incelenerek yapılan 

tespitlerde; onun orijinal düşünceler ve kendisine has hayallere sahip, yaratıcı bir şair 

olmadığı görülmüştür. Şâir, öncelikle 17. yüzyılda hikemî tarzın üstadı kabul edilen 

Nâbî’nin izinden gitmiştir; ancak söyleyiş bakımından Nâbî’nin şiirlerindeki ahengi 

yakalayamamıştır. Şâirin divânında tarih manzumelerine fazlaca ağırlık vermesi, 

onun yaşadığı döneme tanıklık etmesi bakımından önemlidir.  

İkinci bölümde şiirlerin şekil özellikleri incelenmiştir.  

Üçüncü bölümde ise dîvândaki şiirlerin tahlili yapılmıştır. Bu inceleme tahlile 

dayalı çalışmalardaki usule uyularak “Din ve Tasavvuf, Toplum ve Kültür, İnsan, 

Tabiat ve Eşya”  olmak üzere dört ana başlıkta verilmiştir.  
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Dördüncü bölümde dîvânın nüshaları tanıtılmış daha sonra karşılaştırmalı 

metnin oluşturulmasında takip edilen yol belirtilmiş ve dîvân metni sunulmuştur. 

Dîvân mürettep (düzenli) olmadığı için klasik divân tertibine uyularak düzenleme 

yapılmıştır.  

Anahtar Sözcükler  

Dîvân, Şeyhülislâm Yahyâ Tevfik, 18. yy., hikemi, tahlil.  
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ABSTRACT 

Turkish poems (poetry) of Şeyhülislâm Yahyâ Tevfik Efendi  review and 

comparative text, doctorate(postgraduate) paper, Malatya 2010. 

With the tradition of classical Turkish literature which continues throughout 

the centuries, many poets were brought up. Some of these, by using poetry talent at 

maximum rate, left traces which can not be erased from memories. This kind of poets 

are the first class poets called by collector of biographies. Also besides these, there 

are many unknown poets. This kind of poets occupy a big place in the literary history 

of Turkish society. We must introduce this kind of poets to our literary and cultural 

world to understand and evaluate all the aspects of classical turkish literature.  

From this point of view this dissertation was prepared on the poems written 

by Şeyhülislâm Yahyâ Tevfik Efendi who lived in 18th century and promoted to 

shaykh al-İslam degree. 

The work consists of four parts: In the first part some information is given 

about the life, literary aspects and work of the poet. It is seen that Yahyâ Tevfik 

Efendi is not a creative poet who has original views and dreams unique to him in 

detections by handling his poems. The Poet, at first, followed Nabi who is considered 

as the master of hikemi style in 17th century, but in terms of way of speaking he 

couldn’t catch the harmony in the poems of Nabi. The poet gave importance to 

historical poems, this is very important in terms of witnessing his own era.  

In the second part the form features of the poems were handled. 

In the third part, the analysis of the poems in “divan” was done. This analysis 

includes four main titles as “religion and tasavvuf (islamic philosophy)”, “society 

and culture”, “human”, “nature and object” . 
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In the fourth part copies of divan were told, and then the way of forming 

process of comparative texts is indicated and divan text is presented. As divan is not 

regular, according to classical divan some arrangements were done. 

 Keywords: 

Divan- shaykh al-islam Yahyâ Tevfik- 18th century- hikemi-analysis 
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GİRİŞ 
 

1. 18. YÜZYILDA EDEBÎ HAYAT 
 

 18. yüzyılda Osmanlı Devleti siyâsî ve askerî bakımdan sıkıntılı bir döneme 

girmiş, mâlî yapıdaki bozulmalar bazı sorunları beraberinde getirmiştir. Bu olumsuz 

tabloya rağmen edebî hayat, siyâsî atmosferden fazla etkilenmemiş ve büyük bir 

sarsıntı geçirmemiştir. 18. yüzyıl edebiyatı genel olarak 17. yüzyılın devamı 

niteliğinde gelişmesini sürdürmüştür. Özellikle yüzyılın başında III. Ahmed ve 

sonunda III. Selim zamanında sanatçı ve şâirler korunmuş, buna bağlı olarak da 

edebiyat ve kültür alanında gelişmeler devam etmiştir. Klasik Türk edebiyatının iki 

büyük şâiri; Lale Devri’nde Nedîm, yüzyılın sonunda da Şeyh Gâlib yetişmiştir 

(İpekten-İsen-Karabey-Akkuş, 198: 195). 

 18. yüzyılda, özellikle gazelde,  Nâbî etkisi sürmektedir. Onun gibi olmaya 

çalışan pek çok şâir, onun şiir anlayışında birleşmişlerdir. Sâbit, Dürrî, Kâmî, Sâmî, 

Râşîd, İzzet Ali Paşa, Seyyid Vehbî, Nâbîyâne yani hikemî tarzda şiir yazmışlardır. 

Bu etki Çelebizâde Asım, Koca Râgıb Paşa, Fıtnat Hanım ve Haşmet’te de 

görülmüştür (İpekten-İsen-Karabey-Akkuş, 1987: 196).  Şeyhülislâm Yahyâ Tevfîk 

Efendi dîvânında hikmet dolu şiirlerin önemli bir yer tutması onun Nâbî ekolünden 

etkilendiğini gösterir. Yahyâ Tevfîk, bu hikmetli üslûpla dünyanın çeşitli hâllerine 

itibar edilmemesi gerektiğini güzel bir şekilde ifade etmiştir:  

                    
  Felegün eyleme evøÀèına raàbet gör geç 
                    Nìk ü bed óÀãıl idüp mÀye-i èibret gör geç 

 

18. yüzyılda Nâbîyâne tarzda şiir yazan şairlerin çoğu, daha sonraları neşeli ve 

coşkun söyleyişle şiir yazan Nedîm’den etkilenmişlerdir. Yüzyılın sonunda Şeyh 

Gâlib bambaşka bir şiir yeteneği ile ortaya çıkmış ve klasik Türk edebiyatının özgün 

şâiri olarak son büyük halkası olmuştur (İpekten-İsen-Karabey-Akkuş, 1987: 196). 
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Klasik Türk edebiyatı bu yüzyılda, önceki dönemlerde oluşan zevk anlayışları 

doğrultusunda bir gelişme göstermekle birlikte daha renkli ve zengin bir görünüme 

kavuşmuştur. Anlamı geri plânda bırakan, sese önem veren, tabiî bir söyleyişe 

dayanan klasik üslûp; ses yerine anlamı ön plâna çıkaran tebliğî (hikemî) üslûp; 

anlamın öne çıktığı, yeni mazmunların kullanıldığı, sanatlı söyleyişe dayanan bediî 

(Sebk-i Hindî) üslûp bu dönemde etkili olmuştur. Dönemin en etkili üslûbu ise 

konuşma diline ait deyişlerle dolu, açık bir söyleyişe dayanan mahallî üslûptur. Bu 

yüzyılda şâirler, daha çok Sebk-i Hindî ile ortaya çıkan külfetli, sanatkârane 

söyleyişe tepki olarak sanattan uzak, açık, külfetsiz söyleyişi tercih etmişlerdir 

(Horata, 2004: 458).   

 

 “Nedîm’de zarif bir senteze ulaşan bu üslûp, daha çok Sebk-i Hindî 
öncesi, yani Bakî (ö. 1600), Şeyhülislâm Yahya (ö. 1643) gibi şâirlerin 
elinde ifadesini bulan, şâirlerin “ kudemâ tarzı ” dediği klâsik üslûptur. 
Bu, mevcut estetik anlayışı içinde bütün imkânları zorlayan bir 
edebiyatın yeniden geriye dönüşüdür. Fars edebiyatında da, benzer bir 
şekilde Şiraz, İsfehan ve Horasan gibi merkezlerde oluşan kısmî refah ve 
huzur ortamında eski klâsik şâirler yeniden rağbet kazanmış, 18. asrın 
başlarından 20. asra kadar Fars şiirini Hint üslûbunun yol açtığı süslü, 
kapalı ve karmaşık mazmunlardan temizlemek amacıyla Sebk-i Irakî ve 
Sebk-i Horasanî şâirleri örnek alınmaya başlanmıştır. Bu, bir geriye 
dönüş hareketi olması sebebiyle Bazgeşt-i Edebî olarak anılmıştır. Bu 
üslûbun en önemli temsilcileri Mir Seyyid Ali Müştak-ı İsfehanî (ö. 
1758), Mirza Nasıruddîn-i İsfehanî  (ö. H. 1192)  ve Seyyid Muhammed 
Şu’le-i İsfehanî( ö. H.1160 ) ‘Bunlardan bazıları sosyal tenkit ve 
hicivleriyle ön plâna çıkmışlardır (bk. Mîr Sadıki 1376:30-31; Şemîysa 
1378: 305- 339 ). Bu dönemde yetişen Türk şâirlerinin eserlerinde, bu 
şâirlerin isimlerine rastlanmaması iki edebiyatın aynı saiklerle benzer bir 
yöne yöneldiklerini düşündürmektedir. Türk şâirleri, bu asırda kendi 
klâsiklerinin yanında Fars edebiyatından Örfî-yi Şirazî  (ö. 1590 ), Saib-i  
Tebrizî (ö. 1669), Kelîm-i Kaşanî (ö. 1650), Talib-i Amulî (ö. 1626 ) ve 
Şevket-i  Buharî (ö. 1699 ) gibi Hint üslûbunun önemli temsilcilerini 
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örnek almaya, kendilerini onlarla karşılaştırmaya devam etmişlerdir. 16. 
asırdan itibaren ifade edilmeye başlanan Fars şâirlerine üstünlük iddiası 
daha yüksek bir tonla söylenmiş, bu küçümseyici eda ikinci sınıf 
şâirlerde bile hâkim olmuştur. Fars (ö. 1807)etkisi, Arpaeminzâde 
samî(ö. 1773) ve Hoca Neş’et (ö. 1807)’le birlikte yeniden canlanmış, 
klâsik imge sisteminden Sebk-i Hindi’nin imge sistemine geçiş en yüksek 
ve yoğun bir şekilde asrın sonunda Şeyh Galib (ö. 1799)’le 
gerçekleşmiştir” (Horata, 2004: 458 ). 

  

Sebk-i Hindî, Şeyh Gâlip’ten sonra önemli bir temsilci çıkaramamış ve klasik 

Türk şiiri ile aşağı yukarı aynı zamanda edebiyat tarihindeki ömrünü tamamlamıştır 

(Mum, 2006: 381). 

 

            Bu yüzyılın şiirinde görülen diğer özellikler de; şarkı, manzum tarih ve 

nazirenin belirgin şekilde artmasıdır. Eskiden beri murabba adıyla anılan ve 

bestelenen nazım şekli, kafiye düzeninin değişmesi, Halk şiirindeki koşma ve 

türkünün de etkisiyle şarkı adını almış ve özellikle Lale Devri’nden sonra büyük bir 

gelişme göstermiştir. Yalnız klasik Türk şiirinde görülen ve geniş halk kitlelerine 

seslenen şarkının en büyük temsilcisi Nedîm olmuştur. Şarkı, dönemin hemen hemen 

bütün şârleri tarafından benimsenmiştir (İpekten-İsen-Karabey-Akkuş, 1987: 196).    

 

 18. yüzyılda manzum tarihte de büyük bir gelişme görülmüştür. Özellikle 

Lale Devri’nde yeni binaların yapımı ve eskilerin onarılmasına, ramazan, bayram, 

nevruz, sadaret, vezaret kutlamalarına, şehzâdelerin ve kadın sultanların 

doğumlarına, şehzâdelerin sünnet törenlerine, sultan düğünlerine, savaşta kazanılmış 

başarılara, anlaşmalara, büyük ve küçük her olaya tarih düşürülmüştür (İpekten-İsen-

Karabey-Akkuş, 1987: 196). Bu yüzyılda yaşamış olan Şeyhülislâm Yahyâ Tevfik 

Efendi dîvânında 113 tarih manzumesinin bulunması onun da bu geleneğe 
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uyduğunun göstergesidir. Dîvânda sırasıyla III. Mustafa, I. Abdülhamid ve III. Selim 

için tarih manzumeleri yazılmıştır.  

 

   Yahyâ Tevfîk Efendi, III. Mustafa’nın tahta çıkışına bir tarih manzumesi 

yazarak tarih düşürmüştür: 

  
  Didi Tevfìú-i beúÀ-òvÀhı aña tÀrìò-i tÀm 
  Devlet ü mecd ile SulùÀn Musùafa kıldı cülÿs 
 

Başka bir tarih manzumesinde şâir, I. Abdülhamit Han’ın üstün vasıflarından 

bahseder:  

                     YegÀne úuùb-ı èÀlem àavs-ı aõam merkez-i devrÀn 
                     CenÀb-ı Óazret-i èAbdu’l- óamìd ÒÀn maèarifdÀn 
 

Yine, devrinde şâir ve sanatçıları koruyan, şiir ve musiki ile uğraşan III. 

Selim’in tahta çıkışına şâir, tarih düşürmüştür: 

  
         Eyleye mesrÿr Óaú SultÀn Selìm úıldı cülÿs 

  Oldı zìb-i tÀc-ı şÀhì èizz ile SulùÀn Selìm 
 
 

Nazirecilik geleneği de bu yüzyılda büyük gelişme göstermiştir. Kasidede en 

çok Nef’i, gazelde de Nâbî’nin şiirlerine nazireler yazılmıştır. Bu dönemde Nedim de 

kendisine en çok nazire yazılan şâir sıfatını almıştır (Banarlı, 1987: 753).  
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“Bu asır, şâir kadrosu bakımından klasik Türk edebiyatının en zengin 
dönemidir. Bu sebeple 18.yüzyıl, kaynaklarda şiir ve şâir asrı olarak kabul 
edilmiş; Sabit’ten itibaren“ her kaldırım taşının altından bir şair”in çıkması sık 
sık eleştiri konusu edilmiştir. Sünbülzâde Vehbî’nin, şiirin ayaklar altına 
alındığı bir dönemde kendisine şâir demekten utandığını söylemesi, nicelikçe 
artışa karşılık nitelikçe yozlaşmanın ulaştığı boyutu göstermesi bakımından 
ilginçtir. Bu tür şikâyetlere önceki asırlarda da rastlanmaktadır. Fakat bu 
konuda bu asırda görülen artış, büyük bir geleneğin tekrarlana tekrarlana boş 
bir şablona dönüşmeye başladığını göstermektedir. İstanbul kütüphanelerinde, 
18. asra ait divanı olan şâirlerin sayısı 168’dir. (TYDK 1968:901-934). Safayî  
(ö. 1725 ), Salim (ö. 1743), Beliğ (ö. 1729), Ramiz (ö. 1788),  SilahdarzÀde 
Mehmed Emin (ö. ? ), Safvet (ö. ?) Es’adzâde (ö. 1796), Enderunlu Akif (ö. 
1796) tezkirelerine göre ise, bu asırda yetişen şâirlerin sayısı 1322’dir (Çeltik 
1998,49-85). Bunlar, klâsik şiiri besleyen kaynakların bu asırda eski gücünden 
fazla bir şey kaybetmediğini göstermektedir” (Horata, 2004:459).  

 
      Bu dönemin şâir kadrosu bakımından dikkati çeken bir özelliği de klâsik 

edebiyatın en meşhur kadın şâiri Fıtnat Hanım’ın bu asırda yetişmesidir ( Çeçen, 2008: 

27 ). 

Devletin başkenti İstanbul 18. yüzyılda da sanat ve edebiyatın merkezi olmuştur. 

Başta Lale Devri’nin padişahı III. Ahmed olmak üzere I. Mahmut, III. Mustafa, III. 

Selim gibi padişahlar şâir ve sanatkârları koruyup gözetmişlerdir. Padişahların kendileri 

de şiir, musiki, hat gibi çeşitli sanatlarla ilgilenmişlerdir. III. Ahmed “Necib” mahlasıyla 

şiirler yazan, celî ve sülûs yazıda usta bir hattattır. Yine I. Mahmud “ Sebkatî” ve III. 

Mustafa da “Cihângîr” mahlasıyla şiirler yazmıştır. III. Selim “ İlhâmî” mahlasıyla şiir 

söylemesinin yanında klâsik Türk musîkisinin önemli bestekârlarındandır. Sadrazamlar 

arasında ise devrinde bir ilim heyeti kurarak Arapça, Farsça tarihleri tercüme ettiren 

İbrahim Paşa ile kendisi de divan sahibi bir şâir olan Râgıb Paşa, devrin şâirlerine ilgi 

göstermişlerdir ( Öztekin, 2006: 55). 

  18. yüzyıl klasik Türk edebiyatının dikkat çeken başka bir özelliği de katı 

kuralların yavaş yavaş değişime uğramasıdır. Yüzyılın başında görülmeye başlanan bu 
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değişim düşüncesi Nedim’in de katılmasıyla hız kazanmış ve yüzyıllardır kullanılan 

mazmunlar yenilik kazanmaya başlamıştır. Tekrar edile edile usanılmış belli 

benzetmeler dışına çıkılmış, güzelin saçının, gözünün rengi değişmiş, aşığın niyazı 

azalmış, sevgililerin nazı hafiflemiştir. Hatta bu değişim, âşıkların başka bir sevgiliden 

bahsetmelerine kadar varmıştır. Bu yüzyılda birkaç şeyh şâir dışında tasavvufî aşk fazla 

işlenmemiştir. Yaşanılan hayatın, beşerî aşk arzularının edebî eserlerde ele alınması, bir 

bakıma şâirlerin de paylaştığı Lale Devri’nde yaşanan rahat, zengin ve coşkun bir 

hayatın doğal sonucudur (İpekten-İsen-Karabey-Akkuş, 1987: 196). 

 Nazım gibi nesir de bu asırda verimli bir dönem geçirmiştir. Biyografi, tarih ve 

bilhassa sefaretnâme türünde önemli eserler verilmiştir. Önceki asrın ağır, bediî 

söyleyişi rağbetten düşmeye; nazımda olduğu gibi mahallî üslûp yaygınlaşmaya 

başlamıştır. Bu dönemde nesir vadisinin önemli isimleri, münşeât ve hezl türünde Kânî; 

tezkire türünde Safayî ve Sâlim, tarih türünde Nâimâ (ö. 1716), biyografik eserlerde 

Belîğ (ö. 1729), sefaretname türünde Yirmisekiz Mehmed Çelebi(ö. 1732)’dir (Horata, 

2003: 147).  
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I. BÖLÜM 

 
1. ŞEYHÜLİSLÂM YAHYÂ TEVFÎK EFENDİ HAYATI,    EDEBÎ ŞAHSİYETİ  VE 
ESERİ 

 

          1.1. HAYATI 1 
  

Şeyhülislâm Yahyâ Tevfîk Efendi, Uşşakîzâde kethüdâsı Ebû Eyyûb Receb 

Efendi’nin torunudur. Babası 1774’te (H.1157) ölen Ebû Tevfik Eyyûb Efendi’dir. Şâir, 

1716’da (H.1128)  İstanbul’da doğmuştur. Eğitimini babasından ve medrese muhitinden 

almıştır. 1736’da (H.1149) müderris olup Ağustos 1766’da (H.1180) Selânik, 1773’te 

(H.1186) Şam kadısı ve 1778’de (H.1192) Mekke kadısı olmuştur. 

 Şeyhülislâm Yahyâ Tevfîk Efendi 1785’te (H.1199) İstanbul kadısı olmuş, 

1786’da (H.1200) Anadolu pâyesini almış, 1787’de (H.1201) Rumeli kazaskerliğine 

yükselmişse de görevinden alınmıştır. 1789’da (H.1203) yeniden Rumeli kazaskerliği 

makamına getirilmiştir. Görev süresini bitirmeden Şeyhülislâm Hâmidizâde Mustafa 

Efendi’nin meşihatı sırasında diğer ulema ile birlikte görevinden alınmıştır. 

 Kısa bir süre sonra Sultan III. Selim’in sevgisini kazanan Yahyâ Tevfîk Efendi 

III. Selim’in isteği üzerine 1790’da (H. 1204) Nakibü’l-Eşrâf olmuştur. 

 

 III. Selim’in ıslahat düşüncelerini yeteri kadar anlamayan Şeyhülislâm 

Hâmidizâde Mustafa Efendi, sert mizacından dolayı da sevmediği yönetici ve bilginleri 

sürgüne göndermesi üzerine, Sultan III. Selim tarafından şeyhülislâmlık görevinden 

azledildi. Hâmidîzâde Mustafa Efendi’nin yerine 13 Mart 1791’de (H.1205) Yahyâ 

                                                             
 1 Bazı tezkirelerde ve edebiyat tarihlerinde Şeyhülislâm Yahyâ Tevfîk Efendi ile ilgili sınırlı bilgi 
bulunmaktadır. Bu eserler kaynakçada gösterilmiştir. 
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Tevfîk Efendi şeyhülislâmlık makamına getirildi. Böylece şeyhülislâmlık için büyük hırs 

taşıyan Yahyâ Tevfik Efendi emeline ulaşmıştır. 

 Şeyhülislâm olunca kendinden önceki şeyhülislâmların hata ve kusurlarını 

düzeltmeye yönelmediği gibi, onları araştırma noktasında bir gayret sarf etmemiştir. 

Zaten meşihat makamında fazla kalamamış, 13 günlük meşihat süresi sonunda 27 Mart 

1791’de (H.1205) İstanbul’da vefat etmiştir. Vefatından sonra Fatih’te 

Küçükkaraman’da yaptırdığı medresesine defnedilmiştir. 

 

 Şeyhülislâm Yahyâ Tevfîk Efendi’nin ölümüne birçok tarih düşürülmüştür: 

 “CÀh-ı iftÀdan geçüp YahyÀ Efendi gitti vÀh” (1791) mısra’ı vefatına tarihtir.  

 

          1.2. EDEBÎ ŞAHSİYETİ 
 
 Yahyâ Tevfîk Efendi şeyhülislâmlık mertebesine kadar yükselmiş âlimliği ön 

plânda gelen bir şâirdir. Arapça, Farsça ve Osmanlıcaya son derece vakıf olan şâir, üç 

dilde şiir yazma kudretine sahiptir. Tezkirelerde şâirin hayatı ve edebî kişiliği hakkında 

sınırlı bilgiler yer almaktadır. 

 Tezkireci Râmiz, şâirin Arap ilimlerine ve diğer ilimlere vakıf, şiir ve nesir 

alanında başarılı, ahenkli söyleyiş özelliğiyle maharetli bir şahsiyet olduğunu belirtir. 

Yahyâ Tevfîk’in derin mânâlı şiirler yazdığını, aynı zamanda hattat olduğunu ve 

devrinde parmakla gösterilen bir zat olduğunu söyler (Erdem,1995: 53). 

 Her ne kadar ilmî mânâda kendini yetiştirmiş, Arapça ve Farsça’yı şiir yazacak 

seviyede öğrenmiş bir şâir olsa da Yahyâ Tevfîk Efendi, çağdaşlarıyla kıyaslandığında 

şiirlerinde ses getirecek bir farklılık gösterememiştir. Şâir, eskilerin ve devrin üstat 

şâirlerinin izinden gitmekle kalmıştır. 
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 Yahyâ Tevfik Efendi divânında klasik Türk şiiri geleneğine uygun nazım 

şekilleri kullanmıştır. Şâir, divânında Sultan III. Mustafa, Sultan I. Abdulhamit Han ve 

III. Selîm’e kasîde ve diğer manzumelerinde önemli bir yer ayırmıştır. 

 “Tarih” manzumelerinde devrinde tanık olduğu çeşitli olayları, padişahların 

cülusunu, şehzâdelerin ve sultanların doğumunu, şeyhülislâmların ve sadrazamların 

göreve gelmesini, devrinde yapılan câmi, çeşme, han, hamam, köşk, saray gibi 

imârethâneleri konu etmiştir. Kasîdelerinde ağır olan dili, tarih ve gazellerinde kısmen 

sadedir. Yüzyılın en belirgin özelliği olan “ mahallileşme akımı “ dikkate alındığında, 

şâirin bu akımdan fazla etkilenmediği görülür. 

 Yahyâ Tevfîk Efendi’nin şiirleri incelendiğinde genel olarak okuyucuyu 

zorlayan, alışkanlığı kesen kelime ve terkiplere sıkça rastlanır: 

                                   
     ÓÀl-i dili ÀsÀn idi taúrìr o şÀha 

                                    Şermì-i gelÿ-gìr eger olmasa óÀdiå    (T 37 / 11) 
 

(O şaha gönlün halini anlatmak kolay idi, boğaza düğümlenen utanç meydana 

gelmeseydi.)  

 

Şâirin belki de farklılık olsun diye çoğu şiirinde mısra sonlarındaki kelimelerle 

ondan bir önceki kelimeyi kafiyeli söyleme çabası şiirin ahengini bozmuştur: 

 

                  Nutú-ı lisÀn-ı óÀlle şöhret- şi’ar olur 
                                                   Olmaz nihÀn-ı zìri kilìm-i òafÀ cefÀ  (G 8/2) 

      

(Cefa gizlilik kiliminin altında saklanamaz; çünkü beden diliyle konuşmak da 

meşhûrdur.)                 
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       Ümmìdidür kişiyi esìr-i niyÀz iden 
    ÁzÀdegÀna olmada vaøè-ı kibÀr bÀr (G 58/3) 

 

(İnsanı yalvarmaya esir eden ümididir, hür olanlara uluların vaziyeti yüktür.) 

 
                  NüktedÀnÀn meclisinde eyler istiåúÀl úÀl 

    Maùlaba eyler işÀret ile istidlÀl lÀl     (G 89/1) 
 

(Nasıl ki dilsiz meramını işâret ile söylerse, zarifler meclisinde söze pek iltifat edilmez.) 

Yahyâ Tevfîk Efendi’nin şiirlerinde, 
 

                   DÀéimÀ Tevfìú o şÀh-ı şìr-ùavrı fikr ider 
                   Bu meåeldür herkesin úalbinde bir arslan yatur  (G 36/5 ) 
 
(Herkesin gönlünde bir arslan yatar, diye bir söz vardır. Tevfik de daima o arslan tavırlı 

padişahı (sevgiliyi ) düşünür. ) 

 

     Ne bilsün şöhret Àfetdür dimek maènÀsını her-kes 

     Anı èAnúa gibi güm-gerde-i teşhir olandan sor (G 44/3) 

 

(Şöhretin bir bela anlamına geldiğini herkes bilmez, onu ancak şöhretten dolayı 

kaybolan Anka kuşundan sor.) gibi atasözü ve deyimlerin, 

 

                   Çekilür derd-i ser degildür èaşú 

                   Kÿşe-i  ‘acz ü iètiõÀre çekül  (G 95/2) 

 

(Aşk çekilecek bir dert değildir, acz ve bağışlanma (özür) köşesine çekil.) 
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                   Leb ü miyÀnuñ içün güft ü gÿya bÀéiå olur 

                   Açılma her kişiye sevdigüm kitÀb gibi  (G 138/3) 

 

(Ey sevgilim! Dudağın ve belin dedikoduya sebep oluyor, herkese kitap gibi açılma.) 

tarzında halk ifadelerinin yer aldığı beyitlere az rastlanır. 

       Yahyâ Tevfîk Efendi âlim bir şâirdir; şiirlerinde mânâ derinliği vardır. O, şiiri 

estetik kaygıdan ziyâde okuyanı uyarma, okuyucuya yol gösterme amacıyla yazmıştır. 

Aslında şâirlik yönü, hikmet yönünün arkasında kalmış, bu durum üslûba da 

yansıtmıştır. Şiirde anlam, akıcı üslûba tercih edilmiş, şiirsellik, anlamsal boyutun 

gölgesinde kalmıştır. Şüphesiz bu durum sanatçı kabiliyetiyle de alâkalıdır; çünkü 

anlamın yanında güçlü söyleyişin de sanatkârda, sanat gücünün bulunmasıyla mümkün 

olacağı açıktır. 

        Yahyâ Tevfîk Efendi’nin şiirlerinde Nâbîyâne tarz, yani hikmet ve felsefe, sosyal 

hayatın iz düşümleri açıkça görülür: 

 

                   Felegün eyleme evøÀèına raàbet gör geç 
                   Nìk ü bed óÀãıl idüp mÀye-i èibret gör geç   (G 24/1) 

 

 (Feleğin hâllerine rağbet etme gör geç, ibret mayası güzellik ve kötülüğü ortaya çıkarır 

gör geç.) 
 

                    İètirÀf-ı èacz iken Tevfìú faòr-i èÀliyÀn 
                    Bir sebeb bulur da ‘aczin ketm ider maàlÿblar       ( G 35/6)                                                                   

 

 (Uluların övüncü acziyetlerini itiraf etmek iken, güçsüzler bir bahane bularak 

zayıflıklarını saklamaya çalışırlar.) 
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                    Tevfìk bu güzergÀh-ı èÀlemde èaczi gör 
                    Kim vÀdi-i refÀha èaceb bir girìvedür             (G 54/5) 

 

 (Bu dünya yolculuğunda zayıflığı, acziyeti gör ki; (bu hâl ) rahatlık vadisine garip bir 

geçittir.) 

                   Felekden nièmet-i kÀma ôafer dÀnÀya güçdür lìk 
                   Denìden bÀr-ı minnet çekmede óaylice eãèabdür  ( G 60/4)                        
                              
 (Arif için insanın emeline ulaşması zordur; ancak alçaklardan minnet yükü çekmek 

daha zordur.) 

 

            Özellikle 18. yüzyıl şâirlerinin şiire bakışlarında bir çeşitlilik söz konusudur. Her 

ne kadar şiir telakkilerinde, sanatı algılayışlarında mutlaka ağır basan yönler olsa da bu 

dönem şairleri farklı şiir tarzlarında ürün ortaya koymakta bir sakınca görmemişlerdir. 

Bu durum, klasik Türk şiirini temsil eden şâirlerin duygu ve düşünce dünyalarındaki 

zenginliğin bir ifadesidir. Yahyâ Tevfîk Efendi de yeri geldiğinde hikmetli şiirlerin 

yanında, rindâne şiirler de kalem almıştır: 

 

Ne ùarìk-i mescid ü ne òod- reh-i meyòÀne ùut  
Eyleyüp ùaró-ı tekellüf vÀdì-i rindÀne ùut  (G 17/1)  
 

 (Ne mescit yolunu ne de meyhane yolunu tut, zahmet çekmeyi bırak da rintlik vadisine 

gir.) 

       Rıùl-ı girÀn yÀ úaùre-i gül-Àb virseler 
       RindÀnda yoú temeyyüz kem ü bìşe rÿzeden  (G 111/7) 

 

 (Dolu kadeh ya da gül suyu damlası verseler rintler rızıktan dolayı azlığı ve çokluğu 

fark edemez.) 
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          Yahyâ Tevfîk Efendi dîvânında din ve tasavvufla ilgili şiirler de söylenmiştir. 

Şâirin tasavvufla ilgisinden söz edilebilir; ancak o, mutasavvıf bir şâir değidir. Şâirin 

dine bakışı aşağıdaki beyitlerde görüleceği gibi mistik tarzdan ziyâde gerçekçidir. Şâirin 

ayakları yere basan bir din anlayışı vardır:   

 

                       èArş-ı aôìm-i úalbini àafletle terk idüp 
                       ØÀhir- peresti gör reh-i deyr ü óarem ùutar  (G 40/2)  
 

 (Dış görünüşe önem veren insanlar, kalbinin yüce arşını gafletle terk edip kilise ve 

Kaèbe’nin yolunu tutar.) 

                        
     Tevfìk ehl-i Àòiretüñ kÀm-ı dünyevì 

                       èAyninde muèteber degül ednÀ úaõar úadar  ( 63/7) 
                                                        

(Tevfîk! Ahiret ehlinin nazarında dünyevî amaçların aşağılık pislik kadar kıymeti 

yoktur.)    

      
        DÀmeni gerd-i riyÀdan pÀk ise Tevfìú eger 
         AùlÀs u dìbÀ müreccah òırúa-i peşmìneden  (G 107/7) 

 

 (Tevfik!  Eteği riya tozundan arınmış atlas ve diba, yün hırkadan üstündür.)  

   Yahyâ Tevfîk dîvânında na’tlar önemli yer tutar. Şâir, gerek kasîdelerinde gerek 

rubaîlerinde Hz. Muhammed sevgisini bazı mucizelerini de anlatarak dile getirir:     

                          

                   BenÀnıyla mehi şaúú eyleyelden õÀt-ı pür-nÿruñ 
                   Nebìlerde müşÀrün bi’l- benÀndur yÀ Resÿla’llÀh   (K 3/2)                                                                       

 
 (Nurlu parmağıyla ayı ikiye böldüğünden beri Hz. Muhammed, peygamberler içinde 

parmakla gösterilmektedir.) 
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                  Ey faòr-i rüsul neyyir-i eflÀk-i hüdÀ 

                  Oldı bedenüñ sirişte-i nÿr-ı ÒudÀ 

                  áÀlip olıcaú nÿr-ı vücÿdun şemse 

                  Mümkin mi zemìn üzre ola sÀye saña  (R/3) 
  

(Ey resullerin övüncü! Hidâyet göklerinin nuru, bedenin Allah’ın nuruyla yoğruldu. 

Senin nurlu bedenin güneşe galip gelecek, yeryüzünde senin gölgenin olması mümkün 

mü?) 

 

           Şâirin özellikle gazellerinde aşıkâne söyleyiş tarzına da rastlamak mümkündür. 

Şâir, sevgiliye olan ilgisini, onun cazibesini klasik edebiyatın ortak mazmunlarını 

kullanarak dile getirir: 

 

                  Seyr-i meh-tÀba gelür diyü bu şeb cÀnÀnı 
                  Döşemiş rÀhına bir mevcli mihmel deryÀ    (G 5/2) 

 
 (Bu gece sevgili ay ışığını seyretmeye gelir diye deniz, onun yolunu dalgalarıyla halı 

yapmış.) 

 

                 O şÀh-ı óüsn-i Ànda gÀhì luùf ü geh sitem vardur 
                 Elinde àamze vü ebrÿ ile seyf ü úalem vardur  (G 29/1) 

 

 ( O cazibe güzelliğinin sultanında bazen iyilik bazen sitem vardır. Yan bakışı kalem, 

kaşı ise kılıçtır.) 

 

             èArø-ı úÀmet idüp ‘uşşÀúını ihlÀka o şÿò 
              Gösterür saà olana şÿr-ı úıyÀmet ne imiş  (G 76/2) 
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 (O sevgili uzun boyunu göstererek âşıklarını helak edermiş. Hayatta olana şimdiden 

kıyamet kargaşasının ne olduğunu gösterirmiş.) 

 

     Klasik Türk edebiyatı şâirleri genellikle kendilerini övmeyi severler. Yahyâ Tevfik 

Efendi’nin yer yer Nef’îyâne övünmeleri de göze çarpar. Şâir, yeni yıl kutlamasına 

tarih düşürdüğü bir şiirinde, kendisini şöyle över: 

 

                   Senüñ kim pÀdşehlükde naôìrüñ gelmemiş aãlÀ 
                   Benüm de şÀèiriyetde èadilüm görmemiş eyyÀm     (T 25/13)                                                     
      

(Senin padişahlıkta asla bir benzerin gelmemiştir, benim de şairlikte dengim 

görülmemiştir.)  

     Yine bir gazelinde kendi şiirinin belâgatından bahsederek övünür: 

 

                  Naômuñda görüp maèni-i rengìni Tevfìk 
                  YarÀn şeb-i Úadr içre nihÀn nÿr ãanurlar   (G 31/6) 

 

 (Tevfik! Şiirinde renkli derin manaları gören dostlar bu manaları Kadir Gecesi’nde 

saklanmış nur zannederler.)  

 

     Başka bir gazelinde ilim ve irfan sahasında şiirinin öncü olduğunu beliritr:   

 

                  Her kişi mişvÀr-ı esb-i ùabèın idrÀk eylesün 
                  Öñdül it Tevfìú nazmuñ arãa-i èirfÀna aã     (G 79/5) 

 
 (Tevfik! Şiirini ödül yap irfan sahasına as da her kişi şairlik yeteneğinin atının 

kıymetini anlasın.) 
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          Bütün bu bilgiler ışığında 18. yüzyıl klasik Türk edebiyatında tezkirecilerin 

orijinal düşünceler ve kendilerine has hayâllere sahip, yaratıcı şâirler olarak 

vasıflandırıldığı üslûp sahibi şâirler arasında Yahyâ Tevfîk Efendi’nin zikredilmediği 

görülüyor. Şâir, özellikle 17. yüzyılda hikemî tarzın üstadı kabul edilen Nâbî’nin 

izinden gitmiştir; ancak söyleyiş bakımından Nâbî’nin şiirlerindeki ahengi 

yakalayamamıştır. 

          Şâirin dîvânında tarih manzumelerine fazlaca ağırlık vermesi, yaşadığı döneme 

tanıklık etmesi bakımından önemlidir. Her ne kadar tarih manzumeleri, şâirlik 

kudretini ortaya koymada uygun bir şiir tarzı olmasa da şâirin kaleme aldığı tarih 

manzumeleri, işledikleri konu itibariyle Osmanlı toplumsal tarihinin belli kesitlerinin 

okunmasında, kültürel yaşam çözümlemelerinde oldukça faydalı olacaktır. 

          Üslûp bakımından ise şâirin özellikle gazellerinde sıkça görülen dize 

sonlarındaki son kelimeyle bir önceki kelimeyi kafiyeli söyleme çabası ahengi 

bozmuş, şiiri, okuyanı zorlayan bir hâle getirmiştir. 

         “Kafiye aynı zamanda müziktir; his ve düşüncenin algılama yetisine sahip 

olduğu bir müzik! Kulağı olduğu kadar zihni de tatmin edecek kadar dürüst 

olduğunda, düşüncedir; ulaştığı ses kendinden daha büyük bir yapıya katılımını 

onayladığında duygudur (Boyukara, 1993: 123-124). Kafiye, şiirde yer alan diğer 

kelimelerin ses ve anlam değerleriyle uyum içinde olduğu zaman etkileyici ve 

bütünlük taşıyan bir nitelik kazanır. Yahyâ Tevfîk Efendi ise bu ahenk ve etkileyiciliği 

şiirlerinde yakalayamamıştır.    
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 1.3. ESERİ 

 
Şeyhülislâm Yahyâ Tevfik Efendi’nin  (1716-1791) tek eseri dîvânıdır. 

Kaynaklarda özellikle de “Türkçe Yazma Divanlar Kataloğu”nda şairin dîvânının beş 

nüshasından bahsedilmektedir; ancak yapılan inceleme sonunda Ali Emiri Efendi 

Manzum Eserler ( Millet Ktb.) 70 numaralı nüshanın Tevfîk adında başka bir şaire ait 

olduğu anlaşılmıştır. Çalışma dört nüsha üzerinden yapılmıştır.  

Şeyhülislâm Yahyâ Tevfîk Efendi dîvânındaki Türkçe şiir sayısı şu şekilde tespit 

edilmiştir: 14 kasîde, 113 tarih, 10 musammat, 138 gazel, 26 kıt’a, 10 rubâi, 6 muamma 

ve 1 lugaz. Bunun dışında 2 Farsça tarih, 1 Farsça mesnevi, 4 Arapça tarih, 3 Farsça 

tahmis, 41 Farsça gazel, 1 Farsça kıt’a, 5 Farsça muamma dîvânda yer almaktadır. 

Çalışmaya konu olan bu eserin ayrıntılı incelemesi ileride yapıldığından bu bilgilerle 

iktifa edilmiştir. 
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II. BÖLÜM 
ŞEYHÜLİSLÂM YAHYÂ TEVFÎK EFENDİ DÎVÂNINDAKİ TÜRKÇE ŞİİRLERİN 
İNCELENMESİ 
 

1. NAZIM ŞEKİLLERİ 
Çizelge.1:Nazım Şekilleri 

Nazım Şekilleri  Toplam Sayı  

Kasîde 14 

Tarîh 113 

Musammat 10 

Gazel 138 

Kıt’a 26 

Rubâi 10 

Mu’amma 6 

Lugaz 1 
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1.1. KASÎDELER 
 

Dîvânda toplam 14 kasîde bulunmaktadır. Bu kasîdelerden 6’sı na’t tarzında 

yazılmıştır. Kasîdelerde beyit sayısı 33 ile 99 arasında değişir; ancak dîvanda beyit 

sayısı 5, 6, 8, 10 olan kasîdeler de bulunmaktadır. 

 

1.1.1. Şeyhülislâm Yahyâ Tevfîk Efendi dîvânı “Sebeb-i Tertìb-i DìvÀn Be-nÀm-ı 

SulùÀn Selìm” başlıklı kasîdeyle başlar. 

 

              Bi-óamdil’lÀh óubÿb idüp nesìm-i èavn-i YezdÀnì 
              Virür gül-àonçe-i ÀmÀla reng ü bÿy-ı òandÀnì  

 

matla’lı bu kasîde, MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèilün vezniyle yazılmıştır ve 31 

beyittir. 

 Bu kasîdede Gürcü ve Rusların ittifak edip Osmanlı Devleti’ne saldırmaları 

esnasında tahta çıkan III. Selim’in başarısı için dua edilir. III. Selim’in tahta çıkışı şâir 

tarafından Allah’ın kullarına rahmeti ve şefkati olarak değerlendirilir. 

1.1.2. “ Úasìde-i Teşekkür-i Esb èAn- CÀnib-i èOåmÀn Paşa” başlıklı kasîde, FeèilÀtün 

FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün vezniyle yazılmış olup 36 beyittir. 

 

                     BÀreka’llÀh zìhi eşheb-i Refref - reftÀr 
                     Nermdür cünbişi çün esb-i nesìm-i esóÀr 
 

matla’ıyla başlayan kasîdede şâir Osman Paşa tarafından kendisine hediye edilen atı ve 

onun özelliklerini karşısında bir sevgili varmış gibi tasvir eder. Daha sonra üstün 

vasıflarını tek tek sayarak Osman Paşa’yı över ve başarılarının devamı için dua eder. 
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1.1.3. “MünÀcÀt-ı Nebeviyye èAleyhi’s-selÀm” başlıklı kasîde, MefÀèìlün MefÀèìlün 

MefÀèìlün MefÀèìlün vezniyle yazılmış olup 5 beyittir. Bu kasîde normal kasîde beyit 

sayısına uyulmadan 5 beyit olarak tertip edilmiştir. 

 

                    Saè Àdetlü saña yaòşi ãanandur yÀ Resÿla’llÀh 
                    Eyü ãanmazsa aóvÀlì yamandur yÀ Resÿla’llÀh 
 

matla’ıyla başlayan kasîdede her ne kadar münÀcÀt başlığı kullanılsa da bu şiir naèt 

tarzında yazılmıştır. Şiirde Peygamberimizin parmağıyla ayı ikiye bölme mucizesinden 

bahsedilir ve ondan şefaat istenir. 

1.1.4. “ İstidèÀ-yı ŞefÀèat Be-äÿret-i Diger “Ez-CenÀb-ı Peyàamber”  başlıklı kasîde, 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün vezniyle yazılmış olup bu kasîde de 5 beyit 

olarak tertip edilmiştir. 

 

                    Olursa kilk-i luùfuñ nìk-òvÀhum yÀ Resÿla’llÀh 
                    Olur òÀl-i rÿò-ı raómet günÀhum yÀ Resÿla’llÀh 
 

matla’ıyla başlayan kasîdede şâir bu dünyada günahlara battığından, gaflete daldığından 

ve acziyetinden bahsederek Hz. Peygamber’den uyanış ve şefaat için yardım 

dilemektedir. 

1.1.5. “ Der- Naèt-ı Haøret-i SulùÀn-ı Ser- EfrÀz-ı èAlem – EfrÀz-ı èArãa-i İ’caz Güfte - 

Şud Der-EånÀ-yı Sefer-i HicÀz” başlıklı kasîde, MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

vezniyle yazılmış olup 99 beyittir. 

 

                     AmÀn amÀn àam-ı firúat derÿna kÀr itdi 
                     BelÀ-yı aşú u maóabbet tenüm nizÀr itdi 
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matla’ıyla başlayan na’tında şâir kendi nefsiyle olan mücadelesini anlatır. Masiyetin 

yani insanı Allah’tan uzaklaştıran her şeyin ve mecâzi aşkların kendisini perişan 

ettiğinden bahseder. Bu kasîde Hicaz yolculuğu esnasında yazılmıştır. Şâir günahlarla 

siyahlaşmış yüzünü Hz. Muhammed’in kabrini (Ravza-i Mutahhara) ziyaret ederek 

nurlandıracaktır. Her mümin gibi şefaat arzulanmaktadır. Daha sonra Hz. Peygamber’in 

dünyaya gelişi, Allah’ın kâinatı onun nurundan yarattığı, mucizeleri ve Mirac hadisesi 

anlatılır. 

1.1.6. “ Úaãìde-i RamaøÀniye Müõeyyel Be- Naèt-ı Şerìf-i Nebeviyye “ başlıklı altıncı 

kasîde MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün vezniyle yazılmış olup 59 beyittir. 

 

                     Úademet òayr-ı úudÿm ey òuceste şehr-i ãiyÀm 
                     Ki oldı dil şeref-i maúdemüñle nÀéil-i kÀm 

 

matla’ıyla başlayan kasîdede önce Ramazan ayının gelişinden duyulan sevinç dile 

getirilir. Bu mübarek ayın faziletinden, Allah’ın kullarına rahmetinden ve oruç tutmanın 

manevî kazanımlarından bahsedilir. Daha sonra Hz.Peygamber’e övgü başlar ve Mirac 

hadisesi anlatılır. 

1.1.7. “ Naôìre Be-naèt-ı Meróÿm Şeyò SezÀyi Der- Medh-i Maóbÿb-ı Haøret-i ÒÿdÀyi 

”başlıklı kasîde, MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèilün vezniyle yazılmış olup 6 

beyittir. 

 

                    Şehen-şÀha vücÿdun tÀc-ı mièrÀc ile ber-terdür 
                    Ayaàın õirve-i èarşı berìne baã berÀberdür 

 

matla’ıyla başlayan na’tında şâir Mirac hadisesinden başlayarak Hz. Peygamber’i över. 



22 
 

1.1.8. “ Cilve-sÀzì-i ŞÀhid-i Naèt-ı Maóbÿb-ı ÒudÀ Der- LibÀs-ı Taèbìr-i Teàazzül- Gÿne 

EdÀ” başlıklı kasîde, FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün vezniyle yazılmış olup 8 

beyittir.  

 

                    KÀmumı itdi muèaùùar yine bÀd-ı seóerì 
                    áÀlibÀ ravøa-i maóbÿbuma itmiş güõeri 
          
matla’ıyla başlayan kasîdede Hz. Muhammed gösterdiği bazı mucizeler de zikredilerek 

övülür. 

 

1.1.9.“ Kasìde-i Ramaøaniye-i NÀ-Tamam” başlıklı dokuzuncu kasîde, FeèilÀtün 

FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün vezniyle yazılmış olup 10 beyittir. 

 

                           İki günli felegüñ sÀèati idüp devrÀn 
                      áurre-i rÿze ôuhÿr itdi çü-rÀ-i ramaøÀn 

 

matla’ıyla  başlayan kasîde de şâir yeni bir Ramazan ayının gelmesiyle duyulan sevinci 

dile getirmiş. Ramazan ayının Allah’ın kulları için bir hidayet kapısı olduğu, bu ayın 

gecenin zifri karanlığını gündüze çevirdiği belirtilir. 

1.1.10. Onuncu kasîdenin bulunduğu iki nüshada da başlık bulunmamaktadır. Bu kasîde 

zamanın padişahına övgü niteliğinde yazılmıştır. Şiir, MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün 

Feèilün vezniyle yazılmış olup 51 beyittir. 

 

                          Sepìde-dem ki fürÿà-ı ùalìèa-i dümdÀr 
                          RevÀú-ı bÀãıra mı úıldı maşrıúu’l-envÀr 

 

matla’ıyla başlayan kaside de şâir bütün söz hünerlerine göstererek zamanın padişahını 

över. 
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1.1.11. On birinci kasîdenin bulunduğu iki nüshada da başlık bulunmamaktadır. Kasîde, 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün vezniyle yazılmış olup 22 beyittir. 

 

                     MeróabÀ ey úuùb-ı edvÀr-ı vilÀyet meròabÀ 
                     Gevher-i yektÀ-yı eãdÀf-ı necÀbet meròabÀ 
 

 matla’ıyla başlayan kasîdede devrin padişahı şâir tarafından övülür. Klasik Türk şiirinde 

kasîdelerde dikkat çeken mübalağa (abartma) sanatı bu kasîde de fazlasıyla 

kullanılmıştır. 

 

1.1.12. Dîvânın sadece bir nüshasında bulunan bu kasîdenin de başlığı yoktur. Kasîde 

FÀèilÀtün, FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün vezniyle yazılmış olup sadece 5 beyittir. 

 

            Òayr maúdem ey yegÀne şeyò-i memdÿhu’ã - ãıfÀt  
            Virdi feyø-i maúdemüñ dil mürdeye tÀze óayÀt  

 

matla’ıyla başlayan kasîdede şâir şeyhini övmektedir. Onun gelişinin şükrünü eda 

etmenin mümkün olmayacağını söyleyerek Allah’a dua eder. 

1.1.13. Dîvânın sadece bir nüshasında bulunan bu kasîdenin de başlığı yoktur. Kasîde 

Mefâèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün vezniyle yazılmış olup 37 beyittir. 

 

  Òuceste - dem ufuú -ı çaròda bu vefk-i murÀd  
  Göründi àurre-i èìd - i ferÀó mübÀrek -bÀd 

 

 matla’ıyla başlayan kasidede devrin padişahı övülür. Kasîdelerin genel özellikleri bu 

şiirde de kendini gösterir. 



24 
 

1.1.14. Dîvânın sadece bir nüshasında bulunan bu kasîdenin de başlığı yoktur. Kasîde 

MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèìlün Feèilün vezniyle yazılmış olup 10 beyittir. 

 

                äafÀ virür dile vüsèat-serÀ-yı İslÀmbol  
                Tenük-dilÀna degildür bu cÀy-ı İslÀmbol  

 

matla’ıyla başlayan kasîdede İstanbul övülür.   

 

         1.2. TARİHLER 
 

 Şeyhülislâm Yahyâ Tevfîk Efendi dîvânında “târîh”ler önemli yer tutar. Şâir, 

padişahların tahta çıkmasına, şehzâdelerin ve sultanların doğumuna, şeyhülislâmlık ve 

sadrazamlık makamının el değiştirmesine, Anadolu ve Rumeli kazaskerlerin göreve 

getirilmesine, padişahların ve devlet büyüklerinin bazı ülkelerle yaptıkları savaşlara, 

çeşitli isyanların bastırılmasına kaleme aldığı şiirlerle tarih düşürmüştür. Ayrıca 

zamanında yapılan imar faaliyetlerine, câmi onarımlarına, saray, köşk, hamam, çeşme, 

şadırvan yapımlarına açılan kütüphanelere, bazı önemli şahsiyetlerinin sakal 

bırakmalarına, vefatlarına, yeni yıl kutlamalarına tarih düşürmek için şiirler kaleme 

almıştır. 

 Şeyhülislâm Yahyâ Tevfîk Efendi’nin dîvânında bulunan 113 Türkçe “ tarih ” 

manzumesi şâirin içinde yaşadığı topluma karşı ne kadar duyarlı olduğunun bir 

göstergesidir. Bu durum, hem tarihî açıdan hem de edebiyat tarihi açısından önemli 

olduğu gibi dönemine tanıklık etmesi bakımından eserin önemini artırıcı bir niteliktir. 

 Aşağıdaki tabloda tarihî olaylar “dîvân” daki sıralamaya sadık kalınarak 

gösterilmiştir:    
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Çizelge. 2: Tarihi Olaylar 

         BAŞLIK                    OLAY         TARİH 

1.TÀrìò-i SÀl-ı Cedìd Yeni yıl kutlaması. H.1190/M.1776 
 

2.TÀrìh-i Diger SÀl-ı Cedìd Yeni yıl kutlaması. H.1182/M.1768 

3.TÀriò-i Müftì Şuden-i 
Dürrizâde Mustafa Efendi 

Dürri-zâde Efendi’nin 
şeyhülislâmlık makamına 
getirilmesi. 

 

4.TÀrìò-i Müftì Şuden-i 
   MìrzÀ-zÀde Efendi 

Mirzâ-zâde Efendiénin 
şeyhülislâmlık makamına 
getirilmesi. 

H.1183/M.176 
 
 

5.TÀrìò-i äadr-ı Rÿm 
   Şuden-i èOsman Efendi 
   Der- Defaè-i æÀliåe 

Osman Efendi’nin üçüncü 
kez Rumeli kazaskeri olması. 
 

H.1179/M.1765 
 

6.TÀrìh-i äadr-ı Rum 
Şuden-i 
   EsèÀd Efendi-zÀde 

Muhammed Şerif Efendi’nin 
Rumeli kazaskeri olması. 
 

H.1189/M.1775 
 

7.TÀrìò-i BinÀ Kerden-i 
   Şeyhü’l- islÀm MirzÀ-
zÀde 
   Çeşme Der-ÜsküdÀr 

Şeyhülislâm  
Mirzâ-zâde’nin çeşme 
yaptırması. 
 

H.1186/M.1772 
 

8.TÀriò-i Tecdìd-i Tekye Sultan Mustafa Han’ın 
Kadirî tekkesini onarması. 

H.1179/ M. 1765 

9.TÀrìò-i Cülÿs-ı SulùÀn 
   Muãùafa ÒÀn èAleyhi’r - 
   Raómeti Ve’l- áufrÀn 

Sultan Mustafa Han’ın tahta 
çıkması 

H.1171 / M. 1757 

10.TÀrìò-i VelÀdet-i 
     Hibetu’llÀh SulùÀn 

Hibetullah Sultan’ın 
doğumu. 

H.1172 /M. 1758 

11.TÀriò-i Diger  
Be- VelÀdet-i ŞÀh SulùÀn  
 

Şah Sultan’ın doğumu. H.1174/M. 1760 
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             BAŞLIK                 OLAY       TARİH 

12.TÀrìò-i VelÀdet-i Mihr-
mÀh SulùÀn 

Mihr-mâh Sultan’ın 
doğumu. 

H.1176/M. 1762 
 

13.TÀrìò-i VelÀdet-i Mihr-
şÀh 
SulùÀn 

Mihr-şâh Sultan’ın 
doğumu. 

H. 1176/M. 1762 
 

14.Tarìò-i VelÀdet-i Şeh-
zÀde SulùÀn Selìm 
èAmmera’llÀhu Bi’l- fevzi’l- 
èAôìm 

Şeh-zâde Sultan Selim’in 
doğumu. 
 

H.1175/M.1761 
 

15.TÀrìò-i VelÀdet-i Òadìce 
SulùÀn 

Hadîce Sultan’ın doğumu. 
 

H.1182/M. 1768 
 

16.TÀriò-i VelÀdet-i Şeh-
zÀde SulùÀn Muóammed 
 

Şeh-zÀde Sultan 
Mehmet’in doğumu. 
 

H.1180/M. 1766 
 

17.TÀrìò-i Gazi Şuden-i 
SulùÀn Muãùafa ÒÀn 
Aleyhü’r-Raómeti Ve’l 
áufran 

Sultan Mustafa Han’ın 
Rus’larla savaşı. 
 

H.1183/M. 1769 
 
 

18.TÀrìò-i Mutiè Şuden-i 
ÙÀhir ‘Ömer Be-FermÀn 
SulùÀn MuãùÀfa ÒÀn 
 

Tahir Ömer’in isyan 
etmesi ve sonunda Sultan 
Mustafa’ya tÀbi olması. 
 

H.1180/M. 1766 
 
 

19.TÀrìh-i äadÀret-i æÀniye-i 
Muósin-zÀde Muóammed 
Paşa 

Muhsin-zâde Mehmet 
Paşa’nın sadrazam oluşu. 
 

H.1183/M. 1769 
 

20.TÀrìò-i Mücedded 
Şuden-i CÀmi è FÀtió SulùÀn 
Muóammed ÒÀn Aleyhi’r-
Raómetı ve’l- áufrÀn 
 

Fatih Câmièi’nin 
onarılması.. 
 
 

H.1187/M. 1773 
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21.TÀrìò-i KütüpòÀne-i 
Raàıb Paşa 

Ragıb Paşa 
Kütüpanesi’nin 
Tamamlanması. 

H.1175/M. 1761 
 

22.TÀrìò-i Cülÿs-ı 
Meymenet- Meénus SulùÀn 
Selìm ÒÀn Eyyedehü’l-
Melikü’l- MennÀn 

Sultan Selim’in tahta 
çıkışı. 
 

H. 1203/M. 1788 
 

23. Fatma Sultan’ın doğumu.  

24.TÀrìò-i VelÀdet-i SulùÀn 
Muóammed 

Sultan Mehmet’in 
doğumu. 

 

25.  H.1180/M.1766 
26.TÀrìò-i Nev-sÀl Yeni yıl kutlaması.  

27. Yeni yıl kutlaması.  

28.TÀrìò-i VelÀdet-i Şeh-
zÀde SulùÀn Muhammed-i 
æÀnì 

Sultan Mehmet’in 
doğumu. 
 

 

29. 
 

Şeh-zÀde Üçüncü Sultan 
Mehmet’in doğumu. 
Sultan Hamid’in şehzâde 
oluşu 

H.1192/ M.1778 

30. Hadice Sultan’ın doğumu.  

31. 
 

Doğumla ilgili kutlama.  

32.Tarìò-i VelÀdet-i èAyìşe 
SulùÀn 
 

Ayişe Sultan’ın doğumu.  
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            BAŞLIK             OLAY              TARİH 

33.TÀrìh-İ VelÀdet-i ŞehzÀde 
SulùÀn Maómÿd 

Sultan Mahmud’un doğumu.  

34. Sultan Mehmet’in doğumu. H.1199/M.1784 

35. Sultan Dördüncü Ahmed’in 
doğumu. 

 

36. Sultan Mehmet’in ilme 
başlaması. 

 

37. Fatih CÀmièi’nin onarılması.  

38. Fatma Sultan’ın yeni bir cÀmiè 
yaptırması. 

H.1185/M.1771 
 

39. Abdulhamit Han’ın câmiè 
minarelerini yaptırması. 

 

40. Abdulhamit Han’ın yaptırdığı 
cÀmièìn tamamlanması. 

 

41. 
 

Abdulhamit Han’ın yaptırdığı 
iki köşk için tarih düşürülmüş. 

 

42. Sultan Selim’in kazandığı 
deniz zaferine tarih 
düşürülmüş. 

H.1198/M.1784 

43.TÀrìò-i Nev-sÀl Yeni yıl kutlaması.   

44. Mehmet Paşa’nın sadrazam 
olması. 

 

45. Hamza Paşa’nın sadrazam 
olması. 

H. 1191/M.1777 
 

46. 
 

Mehmet Paşa’nın sadrazam 
olması. 

H.1189/M.1774 
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47.Tarìò-i äadÀret-nigìn 
Muóammed  Paşa 

Mehmet Paşa’nın sadrazam 
oluşu. 

H.1192/M. 1778 
 

48.TÀrìò-i æÀniyÀ Müftì Şuden-i 
Haøret-i Veliyü’d-dìn Efendi 
 

Veliyüddin Efendi’nin 
Şeyhülislâmlık makamına 
getirilmesi. 

H.1185/M.1771 
 

49.Müftì Şuden-i İbrÀóim Efendi 
 

İbrahim Efendi’nin 
şeyhülislâmlık makamına 
getirilmesi. 

H.1196/M.1782 
 

50 
 

İbrahim Efendi’nin 
şeyhülislâmlık makamına 
getirilmesi. 

 

51. 
 

İbrahim Efendi’nin 
şeyhülislâmlık makamına 
getirilmesi. 

 

52. 
 

Esèad Efendi-zâde’nin Rumeli  
kazaskeri olması. 

H.1185/M.1771 
 

53.TÀrìò-i  Kaêı-ı İslâmbol 
Şuden-i Òalil Efendi 
 

Halil Efendi soyundan gelen 
Abdurrahim Efendi’nin İstanbul 
kadısı olması. 

H.1197/M.1783 
 

54. 
 

Nili-zâde Efendi’nin kadılık 
görevine tarih düşürülmüş. 
 
 

H.1179/M.1765 
 

55. Esèad  Efendi’nin yaptırdığı 
büyük köşke tarih düşürülmüş. 

H.1190/M.1776 
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56. 
 

Nakib Efendi’nin yeni bir 
mekânda ikâmet etmesine 
tarih dürürülmüş. 
 

 

57. 
 

Mehmet Bey’in vezir olması. 
 

 

58. 
 

Hadice Sultan’ın doğumu. 
 

 

59. 
 

İbrahim Efendi’nin 
şeyhülislâm oluşu. 
 

 

60. 
 

Hasan Paşa’nın yaptırdığı  
çeşmeye tarih düşürülmüş. 
 

H.1190/M.1775 
 

61. 
 

Şeyhü’s- Seyyid Ali’nin 
yaptırdığı şadırvana tarih 
düşürülmüş. 
 

H.1180/ M.1766 
 

62.TÀriò-i VefÀt-ı BektÀşi 
Şeyò Maómÿd 
 

BektÀşi şeyhi Derviş 
Mahmud’un ölümüne tarih 
düşürülmüş. 
 
 

 

63. 
 

Muhammed Hafid Efendi’nin 
hattatlığına tarih düşürülmüş. 

H.1184/M.1770 
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64. Hafîd Efendi’nin sakal 
bırakmasına tarih düşürülmüş. 

 

65. Sarım İbrahim Paşa’nın oğlu 
Ahmed Beg’in sakal 
bırakmasına tarih düşürülmüş. 

 

66.TÀrìò-i Menzil-i Ser-Tahtih-i  
Seyyid Muãùafa Çelebi Der-
Konya 
 

Seyyid Mustafa Çelebi’nin 
Konya’da yaptırdığı konağa 
tarih düşürülmüş. 
 

 

67. Tahir Efendi’nin vefatına tarih 
düşürülmüş. 

 

68. Bir kütüphanenin yaptırılmasına 
tarih düşürülmüş. 

 

69.TÀrìh-i Menzil-i Muóammed 
äÀlih Efendi 
 

Muhammed  Sâlih Efendi’nin 
yaptırdığı yeni binaya tarih 
düşürülmüş. 
 

H.1166/M.1752 
 

70. Sultan Abdulhamit Han’ın tahta 
çıkması. 

 

71. Hazma Paşa’nın sadrazam 
olması. 

H 1198/M.1784 

72. 
 

Seyyid İbrahim Efendi’nin bir 
medreseyi onarmasına tarih 
düşürülmüş. 
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73. 
 

Bir kütüphanenin yaptırılmasına 
tarih düşülmüştür. 
 

H.1179/M.1765 
 

74. 
 

Sadullah ve Hamdullah 
Efendileréin doğumu. 
 

 

75. 
 

Osman Paşa’nın gazasına tarih 
düşürülmüş. 

 

76.Tarìò-i Müftì Şuden-i ‘Arab-
zÀde 
 

èAtÀ Efendi’nin şeyhülislâm 
olmasına tarih düşürülmüş. 
 

 

77. 
 

Muhammed Refik’in doğumuna 
tarih düşürülmüş. 

H.1199/M.1784 

78.Tarìò-i NiyÀbet-i Yÿrÿs 
 

Tevfîk Efendi’nin Yurus 
nahiyesinin kadılığına 
getirilmesi. 

 

79. 
 

Yeni yıl kutlaması. 
 

 

80.Tarìò-i äadÀrat-i ŞÀhı èAli 
Paşa 
 

Ali Paşa’nın sadrazam olması. 
 

 

81. 
 

Bir hamamın yaptırılmasına 
tarih düşürülmüş. 
 

 

 
82.Şeyhü’l-islÀm Şuden-i 
İbrÀóìm Efendi 
 

İbrahim Efendi’nin şeyhülislâm 
olması. 
 
 

 

83. Yeni bir köşk yaptırılmasına 
tarih düşürülmüş. 
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84. 
 

Osman Paşa’nın gazasına 
tarih düşürülmüş. 

 

85. 
 

 
Abdullah Efendi’nin Rumeli 
kazaskeri olmasına tarih 
düşürülmüş. 

 

86. 
 

Behçet Efendi aldığı görev 
vesilesiyle tebrik edilmiş. 

 

87.Tarìò-i VefÀt-ı Mÿsÿlì 
èAli Efendi 

Ali Behçet Efendi’nin 
vefatına tarih düşürülmüş. 

H.1197/M.1783 
 

88.TÀrìò-i CÀmiè-i èAli Beg 
Der-Şuden 
 

Ali Beg’in yaptırdığı 
câmièi’ye tarih düşürülmüş. 
 

H.1180/M.1766 
 

89. 
 

ŞÀh Sultan’ın doğumuna 
tarih düşürülmüş. 

 

90. 
 

Muhammed Said Efendi’nin 
yaptırdığı köşke tarih 
düşürülmüş. 

 

91.TÀrìh-i VÀli-i Úonya 
Şuden-i Ebÿbekir Paşa 
 

Ebubekir Paşa’nın Konya  
valisi olmasına tarih 
düşürülmüştür. 

H.1153/M.1740 
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92. 
 

Abdurrahim Efendi’nin 
yaptırdığı binaya tarih 
düşürülmüş. 
 

 

93.TÀrìò-i Menzil-i BinÀ Şuden-
i èOsman Beg Efendi 
 

Osman Beg Efendi’nin 
yaptırdığı binaya tarih 
düşürülmüş. 

H.1164/M.1751 
 
 

94.TÀriò-i Menzil-i  
VÀlid Meróÿm 
 

Eyyÿb Efendi’nin Rumeli 
kazaskeri olması. 

H.1153/M.1740 
 

95. Saèid  Efendi’nin bir yalıyı 
onarmasına tarih düşürülmüş. 

 

96.TÀrìò-i VelÀdet-i Maòdÿm 
VÀli-i Úonya Ebÿbekir Paşa 

Ebubekir Paşa’nın oğlu 
Mustafa  Sa’id’in doğumu. 
 

H.1153/M.1740 
 

97.TÀrìò-i VelÀdet-i Maòdÿm 
èAbduérraóìm Efendi-zÀde 
Emìn Efendi 
 

Muhammed  Munîb’in 
doğumuna tarih düşürülmüş. 
 

H.1188/M.1774 
 

98.TÀrìò-i VefÀt-ı VÀlid Faúìr 
Rahmetu’llÀhi’l-Melikü’l-Úadìr 
 

Eyyub Efendi’nin vefatına 
tarih düşürülmüş. 
 

H.1157/M.1744 
 

99.TÀrìò-i VefÀt-ı Óurrem èAtÀ 
Efendi 
 

Hurrem èAtâ Efendi’nin 
vefatına tarih düşürülmüş. 

H.1157/M.1744 
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100. 
 

Hacer Saliha Hanım’ın vefatına 
tarih düşürülmüş. 
 

H. 1162/M.1749 
 

101.TÀrìò-i VefÀt-ı Hemşìre –i 
Abd-ı Faúìr 
 

Eyyub Efendi’nin kızının 
vefatına tarih düşürülmüş. 
 

H. 1158/M.1745 
 

102.TÀrìò-i VefÀt-ı Maòdÿm 
Necìb Efendi 
 

Seyyid Ali Molla’nın vefatına 
tarih düşürülmüş. 
 

H.1164/M.1751 
 

103.TÀrìh-i VefÀt 
 

Saliha Hanım’ın vefatına tarih 
düşürülmüş. 
 
 

H.1159/M.1746 
 

104.TÀrìò-i VefÀt-ı Kerìme-i 
Şeyò Molla Efendi 
 

Şeyh Molla Efendi’nin kızının 
vefatına tarih düşürülmüş. 
 
 

H.1172/M.1758 
 
 

105.TÀrìò-i Menzil-i VÀlid 
Meróÿm 
 

Eyyub Efendiénin yaptırdığı 
konağa tarih düşürülmüş. 
 

H.1151/M.1738 
 

106.TÀrìò-i VelÀdet-i Maòdÿm 
èAbdu’r-raóim 
Efendi-zÀde Emìn Efendi 
 

Emin Efendiénin doğumuna 
tarih düşürülmüş. 
 

H.1165/M.1752 
 

107.TÀrìò-i VelÀdet-i BirÀder-i 
Faúìr 
 

Muhammed Refik’in doğumuna 
tarih düşürülmüş. 

H.1166/M.1751 
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108.TÀrìò-i NÀéib Şuden-i 
      Faúìr Be-Nahiye-i Pÿrÿs 

Tevfîk Efendi’nin Purus nahiyesine 
kadı olarak atanması. 

H.1166/M. 1751 
 

109. 
 

DürrizÀde Efendi’nin oğlunun 
vefatına tarih düşürülmüş.  
 

 

H.1179/M.1765 
 

110. 
 

Esèad Efendi’nin yaptırdığı köşke 
tarih düşürülmüş. 
 
 
 

H.1180/M.1766 
 

111. 
 

Seyyid Efendi’nin kızı Hadice’nin  
doğumu. 
 
 

H.1181/M.1767 
 

112. 
 

Abdullah’ın Selanik şehrine müftü 
olması. 
 
 
 

H.1180/M.1766 

113. 
 

Yeni yıl kutlaması. 
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1.3. MUSAMMATLAR 

 Dîvânda 10 Türkçe “tahmis” bulunmaktadır: 

1.3.1. Taòmìs-i áazel-i Râàıb Paşa: MefÀèilün MefÀèilün MefÀèilün MefÀèilün  

vezninde 6 bentlik bir tahmistir. Şâir, Koca Râgıb Paşa’nın: 

                     NigÀhum gül  be-çeşm-i óasret-i dìdÀrdur sensüz 
                     Ser-i müjàanlarum òÀr-ı ser-i dìvÀrdur sensüz 
 

matla’lı gazelini tahmis etmiştir. 

1.3.2. Taòmìs-i áazel-i NÀbì: FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün vezninde 5 bentlik 

bir tahmistir. Şâir, 17.yüzyılda yaşamış “ hikemî” tarzın en büyük temsilcisi Nâbî’nin: 
 

        Ne tehÀvün-i ùaleb - kÀre ne tedúìú gerek 
        O da bir dÀd-ı ÒudÀ’dur aña tevfìú gerek 

 

matla’lı gazelini tahmis etmiştir. 

1.3.3. Taòmìs-i áazel-i èAùıf: FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün vezninde 5 bentlik 

bir tahmistir. Şâir, Atıf’ın: 

 

  İdemez èarø-ı beyÀn bir merd-i muèciz-dem baña 
  Rÿó-ı ÓassÀn olsa şÀyÀn idi müstaòdem baña 

 

matla’lı  gazelini tahmis etmiştir. 

1.3.4. Taòmìs-i áazel-i Vecdì: MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèilün MefÀèilün vezninde 5 

bentlik bir tahmistir. Şâir, 17.yüzyıl şâirlerinden Vecdî’nin  

                     ŞebistÀn-ı àamum bezmümde şemè-i enverüm yoúdur 
                     FenÀ dünyÀda yaèni bir müsellem dil-berüm yoúdur 

 

matla’lı gazelini tahmis etmiştir. 
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1.3.5. Taòmìs-i áazel-i Vehbì: Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün vezninde 7 bentlik bir 

tahmistir. Şâir, 17.  yüzyılın önemli şâirlerinden Sünbülzâde Vehbî’nin: 

 

         Ol ben-nişìn-i baór-i maóabbet ãadef gibi 
         Ümmìd-i sÀóil eyleme seng ü òazef gibi 

 

matla’lı gazelini tahmis etmiştir. 

1.3.6. Taòmìs-i áazel-i RÀmiz Beg: Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün vezninde 6 

bentlik bir tahmisitir. Şâir Râmiz Beg’in: 

                    Dilden nevÀ-yı nÀle-i nÀy-ı niyÀz ile 
                    Úoçdum o mÿ-miyÀnı bu şeb ince sÀz ile 

 

matla’lı gazelini tahmis etmiştir. 

1.3.7. Taòmìs-i áazel-i èÁrif Efendi: MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün vezninde 5 

bentlik tahmistir. Şâir, 17. yüzyılın meşhur bilgin ve şâiri Arif Efendi’nin: 

 

  LisÀn-ı óÀl gibi nutú-ı pür-beyÀn olmaz 
  Rumÿz u nükteveş insana bir zebÀn olmaz 
 

matla’lı gazelini tahmis etmiştir. 

 

1.3.8. Taòmìs-i áazel-i èÁãım Efendi: FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün vezninde 5 

bentlik bir tahmistir. Şâir, 17. yüzyılda yaşamış; şiir, hat, musiki gibi üç güzel sanatla 

uğraşmış olan Çelebizâde Asım Efendi’nin: 

 

   Nev- bahÀruñ gerçi seyr-i gülşen ü ãaórÀsı var 
   Õevú-i sermÀnuñ velì andan daòı ÀèlÀsı var 
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matla’lı  gazelini tahmis etmiştir. 

 

1.3.9. Taòmìs-i áazel-i Yüsrì: FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün vezninde 4 bentlik 

bir tahmistir. Şâir, Yüsrî’nin: 

 

           Her müje çeşmüñe bir sÿzen-i yaèsÿb gelür 
           Kendi gözündeki mızrÀú kişiye çöb gelür 

 

matla’lı gazelini tahmis etmiştir. 

1.3.10. Taòmìs-i áazel-i NÀéilì: Mefèulü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün vezninde 7 bentlik 

bir tahmistir. Şâir,  Nâéilî’nin 

 

 Cÿlar o deñlü ãÀf ki rÿó revÀnlanır 
 Feyø-i nesìm-i ãubó ile ezhÀr cÀnlanır 

 

matla’lı gazelini tahmis etmiştir. 

      

        1.4. GAZELLER 
 

 Şeyhülislâm Yahyâ Tevfîk Efendi dîvânında toplam 138 Türkçe gazel 

bulunmaktadır. Gazellerin beyit sayısına göre dağılımı şöyledir: 
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Çizelge. 3: Gazellerin Beyit Sayına Göre Dağılımı 

      Beyit Sayısı       Gazel Sayısı 

             4              1 

             5            34 

 6            18 

 7            34 

 8            11 

 9            20 

10             4 

11             8 

12             3 

13             3 

18             1 

21             1 

 

 Görüldüğü gibi dîvândaki gazellerin çoğu 5 ve 7 beyitliktir. Daha sonra 9 ve 6 

beyitlik gazeller çoğunluktadır. 28.gazelde mahlas, makta beytinden önce söylenmiştir. 

42.gazel 9 beyittir ve mahlas 7. beyitte söylenmiştir. 46 ve 70. gazellerde mahlas, makta 

beytinden önce söylenmiştir. 77. gazel 4 beyit olup makta beyti yoktur. 88,92,93 

numaralı gazellerde mahlas beyti yoktur. 107.gazel 8 beyit olup mahlas 6.beyittedir. 

113. gazel 21 beyit olup mahlas 15. beyitte söylenmiştir. 118.gazelde üç matla beyti 

kullanıldığından “zü’l-metâlî ” bir gazeldir. 

       
1.5. KIT’ALAR 

 Şâir, kıt’a nazım şeklinde ortaya konan düşünce, hikmet, nükte, hayat görüşü gibi 

konuları dile getirmiştir. İnsanın çoğu özelliğinin yaratılıştan geldiği, dünyanın işlerinin 
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bitmeyeceği, özellikle nefis mücadelesinin ne kadar büyük bir sınav olduğu kıt’alarda 

dile getirilir. Bunların yanında yine sevgiliyi öven, onun merhametini bekleyen, aşığa 

gösterilecek bir teveccühün onu ne kadar mutlu edeceğini dile getiren kıt’alar da 

yazılmıştır.  

 Şeyhülislâm Yahyâ Tevfik Efendi dîvânında 26 Türkçe “kıt’a” bulunmaktadır. 

Bunların 25’i 2 beyitlik kıtèalardır. 1 kıtèa ise üç beyitten oluşmuştur. Şâir, kıtèalarında 

mahlâs kullanmamıştır. Dîvânda bulunan 113 tarih manzumesinin 62’si kıt’a-i kebîre 

şeklinde yazılmıştır. 

 

           1.6. RUBÂİLER 
Şeyhülislâm Yahyâ Tevfîk Efendi dîvânında 10 rubâi bulunmaktadır. Rubâiler de 

gazeller gibi müretteptir. Ancak kafiye harfleri başlıkla ayrılmamıştır. Rubâilerin hepsi 

de Hz.Muhammed’i övmek için yazılmıştır. Rubâilerde mahlas kullanılmamıştır. 

Rubâilerin 9’u ahreb kalıbıyla yazılmış 1 rubâide Feèilâtün Feèilâtün Feèilâtün Feèilün 

vezni kullanılmıştır. 

 
          1.7. MU’AMMALAR 

Dîvân’da 6 Türkçe mu’amma bulunmaktadır. Mu’ammaların 5’i MefÀèìlün 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün vezninde 1’i de MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

vezninde yazılmıştır. 

 

          1.8. LUGAZ  
          Şeyhülislâm Yahyâ Tevfîk Efendi dîvânında sadece 1adet lugaz bulunmaktadır. 

Bu lugaz FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün vezniyle yazılmış olup 12 beyittir. 

         2. VEZİN 
Şeyhülislâm Yahyâ Tevfîk Efendi dîvânında hece vezni kullanılmamıştır. 

Şiirlerinden şâirin aruz veznine hâkim olduğu gözlenir. Aruz kusurlarına pek rastlanmaz. 
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Rubaîlerinde Ahreb kalıpları kullanmış; ancak 2.sırada yer alan rubaâde FeèilÀtün 
FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün vezni kullanılmıştır. Şâir 12.kıt’ada rubaî vezni (Ahreb) 
kullanmıştır. Dîvândaki Türkçe şiirlerin vezinlere göre dağılımı şöyledir: 

 
Çizelge. 4: Şiirlerin Vezinlerine Göre Dağılımı  
BAHİR VEZİN 

K
as

îd
e 

Ta
rih

 

M
us

am
m

at
 

G
az

el
 

K
ıt’

a 

Ru
ba

î 

M
uè

am
m

À 
Lu

ga
z 

Hezec 
 

1.MefÀèìlün  
MefÀèìlün 
MefÀèìlün 
MefÀèìlün 

4 45 
 

2 43   5 
 

 

 2.MefÀèìlün 
MefÀèilün 
Faèÿlün 

 1 
 

      

 3.Mefèÿlü  
MefÀèìlü 
MefÀèìlü  
Faèÿlün 

   7 
 

1 
 

   

 4.Mefèÿlü 
MefÀèilün 
Faèÿlün 

   1 1    

Recez 
 

5.Müstefèilün 
Müstefèilün 
Müstefèilün 
Müstefèilün 

1 
 

       

 6.FÀèilÀtün 
FÀèilÀtün 
FÀèilÀtün  
FÀèilün 
 

2 
 

27 2 23 
 

3 
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BAHİR VEZİN 

K
as

îd
e 

Ta
rih

 

M
us

am
m

at
 

G
az

el
 

K
ıt’

a 

R
ub

aî
 

M
uè

am
m

À 

Lu
ga

z 

Remel 
 

7.FÀèilÀtün 
FÀèilÀtün 
FÀèilün 

 1   1 
 

  1 
 

 8.FeèilÀtün 
FeèilÀtün 
FeèilÀtün 
Feèilün 

3 
 

15 2 
 

18 
 

11 1 
 

  

 9.Müfteèilün 
FÀèilün 
Müfteèilün 
FÀèilün 

 1 
 

   1 
 

  

 10.Mefÿlü 
FÀèilÀtün 
Mefèÿ 
FÀèilÀtün 

 4       

Münser
ih 

11.Mefèÿlü 
FÀèilÀtü 
MefÀèilü 
Fàèilün 

 4 
 

3 
 

33 
 

1 
 

   

Muzarî 
 

12.MefÀèilün 
FeèilÀtün 
MefÀèilün 
Feèilün 

5 8 
 

1 13 3    

Müctes 
 

13.FeèilÀtün 
MefÀèilün 
Feèilün 

 6   4 
 

1 
 

  

Cedîd      1    

Ahreb       9   

 TOPLAM 14 113 10 138 26 10 6 1 
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            3. KAFİYE VE REDİF 
Kafiye, şiirde ölçüden sonra onun musikisini, ahengini sağlayan en önemli unsur 

olarak kabul edilir (Saraç, 2007:257).  

Şeyhülislâm Yahyâ Tevfik Efendi’nin şiirlerinde özellikle de gazellerinde “ zü’l- 

kafiyeteyn”  denilen yani mısra sonlarındaki son kelime ile bir önceki kelimenin kafiyeli 

söylenmesine sıkça rastlanır. Ancak bu tarz kullanımlar ahengi güçlendirmesi gereken 

bir unsur olmaktan çıkmış, tam tersine şiirde ahenk bozulmuştur.  

 

                    Virmezse cins-i kÀma nükÿd-ı ricÀ reòa 
                    NÀ-çÀr olur óuãÿluna dest-i rişÀ resÀ   (G 8/1) 
   ve 

                    Keşf eyleyüp èuyÿn-ı cihÀna meóÀsinin 
                    Eyler èuyÿb-ı muósine vaøè-ı àıùa èaùÀ   (G 8/3) 
 

 Yine bazı gazellerinde redife uygun kafiye bulma çabası şiirdeki ahengi bozmuş. 

Şiir, okuyucuyu zorlayan bir şekle bürünmüştür.  

 

                    Ger rÿy-ı baòtımızdan alınsa niúÀb-ı òvÀb 
                    Bir laóôa belki çeşmüm olur hisse-yÀb-ı òvÀb  ( G 10/1)  
  ve 

                    Oldı bu şeb o leyli-i fettÀna cilvegÀh 
                    äaórÀ-yı dilde òayme-i müşkin ùınÀb-ı òvÀb    (G 10/2) 

 

Şeyhülislâm Yahyâ Tevfik Efendi dîvânındaki gazellere bakıldığında kafiyede 

tekrarlanan harflere göre 84 mürdef, 49 mücerred, 4 müesses, 1 mukayyed kafiye çeşidi 

kullanılmıştır.  

Şeyhülislâm Yahyâ Tevfîk Efendi divânındaki gazeller ve rubaîler redifin son 
harfine göre alfabetik olarak dizilmiş, gezelerde bu harfler ana başlıklarla belirtilmiştir. 
Gazel ve rubaîlerin kafiye harflerine göre dağılımı şöyledir: 
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                        Çizelge. 5: Gazel ve Rubailerin Kafiye Harflerine Göre Dağılımı  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Kafiye harfi  Gazel Rubaî 

 3      8     ا

 2      5     ب

 1      6     ت
  3     ث

 1      4     ج
   ح
   خ
 1      2     د

   ذ

  35    ر
  10    ز

   س

  4    ش
  2    ص
   ض
   ط
   ظ
   ع
   غ
   ف
  3   ق

  6   ك
  7   ل
  6   م
 2        13  ن
   و
  12  ه
  12  ى
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Dîvânda  bulunan 138 Türkçe gazelin kullanılan rediflerine göre dağılımı şöyledir: 
 

Çizelge. 6: Gazellerin Rediflere Göre Dağılımı 
 

Türkçe 
fiil 

Türkçe 
isim 

Türkçe 
takı 

Arapça 
isim 

Farsça 
isim 

Redifsiz İki 
kelimeli 

redif 

Üç 
kelimeli 

redif 

Dört 
kelimeli 

redif 
  24   16   26   14   16    21   15   2    4 
 
 
Rubâilerin 9’u  redifsiz, 1’i Türkçe takılı redifle yazılmıştır. 
 

Sonuç ve Değerlendirme 
Dîvânda Türkçe yazılmış 14 kasîde, 113 târih, 10 musammat, 138 gazel, 26kıt’a, 

10rubâî, 6 muamma, 1 lugaz bulunmaktadır. 14 kasîdenin 6’sı na’t tarzında yazılmıştır. 

Kasîdelerin beyit sayısı 5, 6, 8, 10 olan kasîdeler de bulunmaktadır. Dîvânda tarih 

manzumeleri önemli yer tutar. Şeyhülislam Yahyâ Tevfîk Efendi’nin içinde yaşadığı 

topluma karşı ne kadar duyarlı olduğunun bir göstergesidir. Bu durum, hem tarihî açıdan 

hem de edebiyat tarihî açısından önemli olduğu kadar şairin, dönemine tanıklık etmesi 

bakımından da eserin önemini arttırıcı bir niteliktedir. Dîvânda bulunan 10 Türkçe 

musammat “tahmis” şeklinde yazılmıştır. Bu tahmislerdeki bent sayısı 4 ile 7 arasında 

değişir. 

 

 Şâirin asıl edebî şahsiyetini yansıtan şiirleri gazelleridir. Dîvânda 138 Türkçe 

gazel bulunmaktadır. Gazellerin çoğu 5 ve 7 beyitliktir. Daha sonra 9 ve 6 beyitlik 

gazeller çoğunluktadır. 28.gazelde mahlas, makta beytinden önce söylenmiştir. 42.gazel 

5 beyittir ve mahlas 7.beyitte söylenmiştir. 46. ve 70. gazellerde mahlas, makta 

beytinden önce söylenmiştir. 77.gazel 4 beyit olup makta beyti yoktur. 107.gazel 8 beyit 
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olup mahlas 6. beyittedir. 113.gazel 21beyir olup mahlas 15.beyitte söylenmiştir. 

118.gazel, üç matla beyti kullanıldığından “zü’l-metâli” bir gazeldir. 

 

 Şeyhülislâm Yahyâ Tevfik Efendi dîvânında 26 Türkçe “kıta” bulunmaktadır. 

Bunların 25’i 2 beyitlik kıt’aladır. 1 kıt’a ise 3 beyitten oluşmuştur. Şâirin kıt’alarında 

mahlas kullanmamıştır. Dîvânda bulunan 113 tarih manzumesinin 62’si “kıt’a-i kebire” 

şeklinde yazılmıştır. Dîvândaki 10 rubâinin hepsi de Hz. Muhammed’i övmek için 

yazılmıştır. Rubâilerde mahlas kullanılmamıştır. Rubâilerin 9’u ahreb kalıbıyla yazılmış 

1 rubâide farklı bir vezin kullanılmıştır. Dîvânda 6 Türkçe mu’amma, 1 de lugaz 

bulunmaktadır. 

 

 Dîvânda hece vezni kullanılmamıştır. Şâirin aruz veznine hâkim olduğu gözlenir, 

şiirlerde aruz kusurlarına pek rastlanmaz. Dîvândaki Türkçe şiirlerin vezinlerine göre 

dağılımı “vezin” başlığında tablo şeklinde verilmiştir. Dîvândaki gazellere bakıldığında 

kafiye de tekrarlanma harflere göre 84 mürdef, 49 mücerred, 4 müesses, 1 mukayyed 

kafiye çeşidi kullanılmıştır. Ayrıca dîvândaki gazeller ve rubâiler redifin son harfine 

göre alfabetik olarak dizilmiş ve bunlar tablolar halinde gösterilmiştir 
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III. BÖLÜM 
ŞEYHÜLİSLÂM YAHYÂ TEVFÎK EFENDİ DÎVÂNINDAKİ TÜRKÇE ŞİİRLERİN 
TAHLİLİ 
 

 Şeyhülislâm Yahyâ Tevfîk Efendi dîvânı incelenirken tahlile dayalı 

çalışmalardaki usule uyularak sırasıyla Din ve Tasavvuf, Toplum ve Kültür, İnsan, 

Tabiat ve Eşya olmak üzere dört ana başlık ortaya çıkarılmıştır.  

  
1. DİN VE TASAVVUF 

 Bilindiği gibi klasik Türk edebiyatı Kur’ân, Hadîs, Peygamber kıssaları, Evliyâ 

menkıbeleri, Tasavvuf, Şehnâme ve yerli malzemeye dayanır  ( İz,1967:30 ). 

Şeyhülislâm Yahyâ Tevfîk Efendi dîvânında da bu kaynaklar önemli bir yer tutar. 

           
1.1. DİN 

           
1.1.1.  Allah:  
Şâirin divânında tevhîd ve münâcât yoktur. Bu bakımdan müstakil olarak Allah’ı 

konu alan herhangi bir manzûmeye rastlanmaz. Allah mefhûmu çeşitli beyitler içinde, 

çok defa da bir vesileyle anılır: 

Hamd ve şükür: 

                     Bi-óamdi’llÀh óubÿb idüp nesìm-i èavn-i YezdÀnì 
                     Virür gül-àonçe-i ÀmÀle reng ü bÿy-ı òandÀnì   (K 1/1) 
 

 
                    èİbÀdu’llÀha raóm ü şefúÀt idüp Óaøret - i MevlÀ 
                      Òıøır gibi meded- res eyledi sulùÀn Selìm ÒÀn’ı   (K 1/8) 
                       

                     HezÀrÀn şükr ü minnet ol cenÀb-ı ÒÀlıú-i äÀniè 
                     Şümÿs-ı kÀmı úıldı tÀrem-i ümmìde ùÀliè     (T 35/1) 
 
niyÀz ve duâ: 
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                      İlÀhì sen muèammer eyle SulùÀn Muãùafa ÒÀn’ı 
                      Ki oldur àavå-ı Àèôam úuùb-ı èÀlem merkez-i devrÀn   (T 23/1) 
 
                      ÒudÀ hem-vÀre idüp müstaôıll-ı ôıll-ı YezdÀnì 
                      Ayırmasun rikÀb-ı muãùatabından hezÀrÀn sÀl       (T 26/32) 
 

Sevgilinin yüz güzelliğinden bahsedilirken kullanılır: 

                      Keder virmez sevÀd-ı òaùùı óüsn ü Àn-ı cÀnÀna 
                      Belì ayìne-i nÿr-ı ÒudÀ jengÀr-pÿş olmaz       (G 65/3) 
 

                Allah ile ilgili isimler dîvânda, sıfatları ve bu sıfatlar üzerine beyân edilen 

düşünceler içerisinde zikredilmiştir: Allah, Hak, HudÀ, İlÀh, HallÀk, YezdÀn, KirdgÀr, 

BÀri, İzid, MevlÀ, Rab, Mecìd.  

           
1.1.2. Kutsal Kitaplar: 

 Dîvândaki birkaç beyitte, dört kitaptan sadece Kur’ân’dan söz edilmektedir. Bir 

tarih manzumesinde Şehzâde Sultan Mehmet’in ilim tahsiline başlaması vesilesiyle; 

                      
Úaldırup sì-pÀresin bedéine tÀrìòin didüm 

                      Başladı SulùÀn Muóammed èilme óaúú-ı Úur’Àn gibi    (T 36/21) 
 

başka bir tarih manzumesinde yeni açılan bir kütüphaneye tarih düşürülürken yapılan bu 

hizmetin dine uygunluğu vesilesiyle anılmaktadır: 

                      KitÀb u sünnete evfaú rıøÀ-yı Haúú’a müsteclib 
                        Bu gÿne òayra maôhar oldı ãadr-ı mekremet-pìrÀ     (T 21/6) 
 

          1.1.3.  Âyetler: 
           Yahya Tevfîk Efendi dîvânında on üç âyet iktibas yoluyla, üç sûre de isim olarak 

geçmektedir. 
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           Bir tarih manzumesinde Osman Efendi’nin üçüncü kez Rumeli kazaskeri olması 

anlatılırken: 

 

                    Baúılsa gÿyiyÀ èunvÀn-ı emr-i ãadr-ı sÀlisde 
                    Fe-èazzeznÀ bi-sÀlis ayetüñ tefsìrìdür merúÿm1     (T 5/16) 
 

            Başka bir tarih manzumesinde Muhsinzâde Mehmet Paşa’nın üçüncü kez 

sadrazam olması anlatılırken: 

                    RicÀlu’llÀh didi Tevfìú fÀl-ı òayr idüp tÀrìò 
                    Yine mühr aldı Muósin-zÀde kul úad cÀée naãru’llÀh    (T 19/23) 
 
Bir kasîdede Hz.Peygamber’in mehdi yapılırken: 

                      GüõÀr idince maúÀmÀt-ı úÀbe úavseyni  
                      FirÀz-ı sadr-ı ev ednÀda ber- úarÀr itdi      (K 5/52) 
 
                     CenÀb-ı sÀniye iåneyn iõ-hümÀ fi’l-àÀr 
                     Òalìfe-i ber-haú Ebi Bekr’i yÀr-ı gÀr itdi     (K 5/74) 
 

Başka bir kasîdede Hz.Peygamber’in mucizeleri anlatılırken: 

                     ÓayÀt virmese lÀ-taúneùu beşÀreti ger 
                     HelÀk iderdi beni derd-i yeés-i bì-hengÀm       (K 6/52) 
 

Şâir tarafından, konuyla ilgili bulunan veya bahsedilen konuya açıklık getirecek 

bazı âyetler iktibas yoluyla kullanılmıştır. 

 Bunların yanında Ramazan ayından bahseden bir kasîdede bazı sûreler isim 

olarak geçer:                             

                     Oúunur meclis-i yÀrÀnda vaút-i ifùÀr 
                     Sÿre-i MÀèide vü Kevåer ü ÀyÀt-ı DuóÀn    (K 9/5) 

                                                             
1 Beyitlerdeki âyet ve hadislerin manaları divan metni bölümünde verilmiştir.  
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           1.1.4. Hadîsler: 
Dîvânda mânâ olarak birçok hadîs geçse de doğrudan doğruya zikredilen iki 

hadîs tespit edilmiştir. Bu hasdislerden biri tarih manzumesinde geçmektedir. Şâir, 

Hadice Sultan’ın dünyaya gelişini anlatırken babası Sultan Abdulhamît Han’ı hadisi 

referans göstererek, Allah’ın yeryüzündeki gölgesi kabul etmektedir: 

 

          Resÿlu’llÀh didi óaúúuñda zıllu’l-lÀhi fi’l-arø 
                Daòi úırú evliyÀnuñ úuvveti var sende bì-noúsÀn     (T 32/23)                                                          

 

 Diğer hadîs ise İstanbul’un methedildiği bir kasîdede geçmektedir. Şâir, İstanbul 

sevgisini anlatırken vatan sevgisinin imandan olduğu anlamını veren hadisi kullanılır: 

 

          Eåer idüp dile óubbü’l- vaùan mine’l-ìmÀn 
                     Çeküp getürdi beni keh-rübÀ-yı İslÀmbol  (K 14/6) 
  
           1.1.5.  Melekler: 

Dîvânda Hz.Muhammed’i öven şirlerde meleklerden bahsedilir. Şâir 

Peygamber’in ümmete şefaatçi olması ümidiyle; 

                         Teşebbüå eylemişem dÀmen-i şefÀèatüñe 
                         áaøabla kesme elim ey şeh-i melek-òuddÀm  (K 6/49) 

                                                       

mezarda sorgu meleklerine kolayca hesap vermek vesilesiyle; 

 

            MesÀéil-i melekeyne cevÀbum ÀsÀn it 
            O dem kesÀn beni tendÀde-i mezÀr itdi   (K 5/92) 

 
memduhun günahsız ve temiz yaratılışı olduğunu ifade ederken melekle ilgi 

kurmaktadır: 
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                      O melek -òilúat içün òidmete dÀmen be-miyÀn 
                      Óÿr-ı èìn olsa sezÀ dÀye vü lÀlÀ àílmÀn     (T30/24)    
                           

başka bir beyitte şâir memduhun sakal bırakmasını Cibrîl’in siyah kalemle aya yazı 

yazmasına benzetir. 

 

          ÁlÀt-ı rezm olur bedel esbÀb-ı bezme gÀh 
                      Gül ile lÀle  yerine tìà ü teber beter   (G 63/6)  

 

          1.1.6. Peygamberler: 
 Şeyhülislâm Yahya Tevfîk Efendi divânında adı geçen peygamberler: Hz. Hızır, 

Hz. Süleyman, Hz. İbrahim, Hz. Yakub, Hz. Yusuf, Hz. İsâ ve Hz.Muhammed’dir. 

Bunlar Kur’ân’da anılan peygamberlerdir.  

 

            1.1.6.1.  Hz. Hızır: 
Kur’ânda bir sûrede adı geçen ve dinî eserlerde de kendisinden çokça bahsedilen 

Hızır peygamber, divânda Allah yolunda mücadele verenlere yetişip yardım etmesi 

münasebetiyle; 
 

                     Olup Òıør-ı meded-res sÀlikÀn-ı rÀh-ı taóúìúe 
                     Çeker gümrÀh-ı inkÀrı reh-i taãdiú ü iúrÀra  (G 116/14) 
 

memduhu  överken; 
 

                      Óıørveş èÀmir-i dìvÀr-ı yetìmÀn olduñ 
                      ÓÀriú-i èÀde meded-res olup itdüñ ber-pÀ  (T 47/6) 
 

ve 
 

                     Ya oldı çaròda gül-berg-i zaèferÀn reste 
                     Ki ide èÀlemi leb-rìz-i óande vü dil-şÀd  (K 13/5)  
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Hz. Hızır’ın ebedî hayata kavuşması münasebetiyle memduha uzun ömürler 

dilenirken zikredilir: 

 

                     PÀdşÀh-ı èÀlemün şeh-zÀdegÀnıyla ÒudÀ 
                     Ömrin efzÿn eylesün Óıør-ı beúÀ-èunvÀn gibi (T 36/20) 
 
            1.1.6.2.  Hz. Süleyman: 

Dîvânda birçok beyitte geçen Süleyman öncelikle memduhun gücünü, ihtişamını 

ortaya koymakla kendisine benzetilen olur: 

 

                      Óamidü’l- menúabe düstÿr-ı èÀlì-şÀn Òalìl Paşa 
                      Ki oldır ol SüleymÀn-ı zamÀne Áãaf-ı åÀni  (T 41/8) 
 

           Şâir, memduhuna Süleymanlık yakıştırdığı zaman onun ihtişamından 

bahsetmektedir. Karınca aczin, Süleyman ise iktidar ve gücün timsâli olarak tezat içinde 

verilir: 

 

                      RikÀb-ı müsteùÀba  èarz-ı taúdìm eyleyüp anı 
                      MiåÀl-i mÿr-ı nÀ-çìz itdüm ihdÀ-yı SüleymÀn’ı  (K 1/28) 
 

           1.1.6.3.  Hz. İbrahîm: 
             Beyitlerde adı geçen bir peygamber de Hz. İbrâhim’dir. Şâir, memduhun 

onardığı medreseye tarih düşürürken bu mekânı Hz.İbrâhim’in yaptığı Ka’be’yle  

kıyaslar: 

 

                      Maùbaó-ı èÀmiresi òÀn-ı Óalìlü’r- Raóman 
                      SÀha-i maiéde-i luùfı keåìrü’l- eøyÀf   (T 72/11)  
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            Ayrıca memduh övülürken onun yüzündeki nur İbrâhim’i yakmayan, serin su 

olan ateşe benzetilir: 

 

          FürÿzÀn nÀrı yek-ser gülşen-i berd ü selÀm itdi 
                     O nÿruñ kim cebìn-ÀrÀ-yı İbrÀhim-i Àzerdür  (K 7/2) 
 
            1.1.6.4.  Hz. Yaèkub: 

Dîvânda sadece bir beyitte Yaèkub peygamberden bahsedilir. Hz. Yusuf’u  

kuyuya atmalarından sonra onun hasretiyle yıllarca ağlamış ve ağlamaktan gözleri kör 

olmuştur. Yıllar sonra oğlu Yusuf ona gömleğini göndermiş ve gözleri açılmıştır. 

Şâir Yaèkub’un gözlerini açan sadece gömleğin kokusu değil, ona kavuşma 

ümididir, diyerek bu olaya telmihte bulunur: 

 

                     Úarìrüél -èayn iden Yaèúÿb’ı nÿr-ı mihr ü vuãlatdur 
                     Anuñ çeşm-i sefìdin sÀde bÿy-ı pìrehen açmaz  (G 67/5) 
        
            1.1.6.5.  Hz. Yûsuf: 

Dîvânda sadece birkaç beyitte adı geçen Yûsuf, en belirgin özelliği olan güzelliği 

sebebiyle zikredilir: 

 

                     CemÀl-ı şÀhid-i devlet ùarÀvet-yÀb-ı nÀz olup 
                     Güzel bir çÀr ebrÿ dil-ber-i Yÿsuf-nijÀd oldı  (T 29/14) 
 

Başka bir beyitte memduhun vefatı ve kuyu gibi tasavvur edilen mezara girmesi 

Hz. Yusuf’un kardeşleri tarafından kuyuya atılmasına telmih yapılarak verilir: 

                     HezÀr ÀàÀz ile maósÿd-ı iòvÀn eyleyüp Àòir 
                     MiåÀl-i Yÿsuf itdüñ ol garìbi mübtelÀ-yı çÀh  (T 87/3) 
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 1.1.6.6.  Hz. İsâ (Mesîh): 
 Klasîk Türk edebiyatında dîvânların çoğunda birinci derecede sözü edilen 

peygamber İsâ’dır. Beyitlerde hayat verme mucizesi bakımından söz konusu edilir:  

                 

                     Çü Mesìó eyleyüp ióya dem-i eshÀr-ı òulÿs 
                     Gülşen-i dilde açıldı gül-i bì-òÀr-ı òulÿã      (G 78/1) 
 
 
                     Dem-i èÌsÀ gibi cÀn-perveri nuùú-ı şÀèirden 
                     Göründi úÀlıb-ı lafô içre rÿó-ı şÀhid-i maènÀ   (T43/8) 
 
            1.1.6.7.  Hz. Muhammed:  

Dîvân’da bulunan 14 kasîdenin 6’sı Hz. Muhammed için yazılmıştır. Ayrıca 

rubâilerin tamamı da naèt tarzında yazılmıştır. 

 Hz. Peygamber ayın ikiye ayrılma mucizesi; 

 

                     BenÀnıyla mehi şaúú eyleyelden õÀt-ı pür-nÿruñ  
                     Nebìlerde müşÀrün bi’l- benÀndur yÀ Resÿla’llÀh  (K 3/2) 
                                                            

ümmetine şefaatçi olması; 

 

                     Eger baór-ı şefÀèatden olursa nem rübÀ-yı kÀm 
                     Olur rìzÀn-ı iósÀn-ı İbrÀhim yÀ Resÿla’llÀh  (K 4/2) 

 “Mi’rac” hadisesi sebebiyle anılmaktadır: 

             
        O şeb ki daèvet-i MièrÀc-ı úurb-ı Óazret idüp 
                    Gehi BurÀú’a gehi Refref’e süvÀr itdi  (K5/48) 
 

                ve 

                     O şeb be-emr-i ÒudÀ Mekke-i Mükerremeéden 
                     Medìne beldesine óicret iòtiyÀr itdi  (K 5/73) 
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 1.1.7.  Dört Halîfe (Çâr-Yâr): 
 İslâm’ın ilk dört halifesi olan ve Hz. Peygamber’e yakınlıkları sebebiyle çâr-yâr 

olarak isimlendirilen bu dört halife, memduhlar övülürken müşebbehünbih olarak 
kullanılır: 

 
                     MiåÀl-i çÀr yÀr-ı mahfel-i peyàÀmberi bunlar 
                     ÚıvÀm-ı úaãr-ı dìn ü devlete muókem èimÀd oldı  (T 29/19) 
 

Başka bir beyitte memduhun adaleti Hz. Ömer’e, heybeti Hz. Ali’ye benzetilir: 

                       èAlem-efrÀz-ı nuãret esb-i rÀn-ı èarsa-i saùvet 
                       èÖmer-dÀd u èAlì-heybet Arisùo-rÀy u Áãaf-cÀh  (T 19/8) 
 

Hz. Ebubekir, dört büyük halifenin birincisidir. Peygamber’imizin İslâm’dan 

önceki ve sonraki dönemde en yakın dostudur. Kur’an’da kendisinden övgüyle 

bahsedilir, Hz.Muhammed’in mağara arkadaşıdır: 

 
                     CenÀb-ı åÀniye isneyn iõ-hümÀ fi’l-àar 
                     Òalìfe-i ber-haú Ebi Bekr’i yÀr-ı gÀr itdi  (K 5/74) 
ve 

                     

  Bülend-mesned-i hicret-serÀy-ı àarında 
                        YegÀne ãÀóibi äıddìúì itdi istiòdÀm      (K 6/24) 
 

           Hz.Osman, yumuşaklık ve edebiyle bilinen, Peygamber’imizin iki kızıyla 

evlendiği için zu’n-nureyn (iki nur sahibi) unvanıyla anılan bir halifedir. Şâir, memduhu 

överken onun bazı yönlerini Hz. Osman’a benzetir: 

 

                     Semiyy-i maèden-i hilm ü óayÀ èOåmÀn-ı õi’n-nÿreyn 
                     Ser-efrÀzÀn olur zìr-i nigìn-i óükmüne maókÿm  (G 67/5) 
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1.1.8.  Diğer Dinî Unsurlar: 

            1.1.8.1.  İslâm (Büldân-ı İslâm): 
Şâir, İslâm topraklarının mel’un dediği düşman tarafından kirletildiğini 

söyleyerek bu kirin temizlenmesini ister: 

 

                     Şu melèÿnuñ mülevves itdigi beldÀn-ı İslÀm 
                     Çü ıúlìm-i Mora seyfüñle taùhìr itmedür dil-òvÀh  (T 19/19) 
 

İslâm askerlerinin düşmana karşı bir sel gibi aktığını ve düşmanın bununla başa 

çıkmasının mümkün olmadığını belirtir: 

 

                     İdüp cÿş u òurÿş aúdıúda seyl-i èasker-i İslÀm 
                     Ne mümkin tÿde-i òÀşÀk-ı düşmen olsa seng-i rÀh  (T 19/16) 
 

Şâir, başka bir beyitte düşmanı köpeğe benzeterek İslâm askerlerine diş bilediğini 

söyler: 

 

                      HemÀn kelb-i èaúurÀsÀ ãarıldı dÀmen-i mülke  
                      Gezend-i èasker-i İslÀm’a úaãd ile biler dendÀn  (T 23/6) 

 

            1.1.8.2. İmân: 
Birkaç beyitte rastlanan imân İslâm’ın bir âkidesi olarak geçmektedir. İmân 

düşmana karşı korunması gereken bir değer olarak görülmektedir: 

                      
ÓimÀyet it yed-i keyd-i èadÿdan imÀnum 

                      O dem ki Óaú ùaleb-i rÿó-ı müsteèÀr itdi  (K 5/89) 
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Bir başka beyitte yüksek bir manevî değer olan iman memduhun alnında 

parlayan bir nur olarak telakki edilir: 

 

                     Øamìr-i tÀbnÀki mehbit-i ilhÀm-ı RabbÀnì 
                     Cebìni nÿr-ı ìmÀn ile mir’Àt-ı cilÀ-dÀde  (T 7/9) 
             

1.1.8.3. Namaz: 
              Mirâc hadîsesi anlatılırken, Peygamber’imizin beş vakit namaz emriyle döndüğü 
belirtilir: 
                     İdince èatf-ı èinÀn maùiyye-i ricèat 
                     äalÀt-ı òumsi èibÀdina yÀdgÀr itdi   (K 5/55 ) 
                         
           1.1.8.4. Hacc: 
             İslâmiyet’in beş şartından biri olan hacc birkaç beyitte zikredilir. 

                     Geşt-i emãÀr-ı bilÀd eyleyerek dünyÀda 
                     Eyledi óacc ü ùavÀf óarem-i Rabb-i Vedÿd   (T 62/3) 
                               

            1.1.8.5.  Oruç  (Siyâm): 
 Şâirin Ramazan ayını anlattığı tamamlanmamış bir kasîdesi vardır. Bu kasîdede 

oruç ayının gelmesinden duyulan memnuniyet dile getirilir: 

         Úademet òayr-ı úudÿm ey òuceste şehr-i ãiyÀm 
         Ki oldı dil şeref-i maúdemüñle nÀéil-i kÀm  ( K6/1)   
                              

           1.1.8.6. Kaèbe: 
Dîvânda Kaèbe, memduhun yaptırdığı câmiyi bu kutsal mekâna benzeterek 

müşebbehünbih olarak kullanılmıştır: 

          Öyle cÀmiè kim òulÿs-ı úalb ile bünyÀd ola 
                      Kaèbetu’llÀh gibi onda müstecÀb olur duèÀ  (T 38/6) 
 

 

 



59 
 

Ayrıca memduhun nurlu yüzü aşıkların Kaèbe’si olarak değerlendirilir: 

         Kaèbetü’l- uşşÀúdur çün kim cemÀl-i enveri   
                    Òaù n’ola ger siyÀh olsa èaceb mi òilèati    (T 65/5) 
 
 

Kaèbe aynı zamanda aşk ile sevgilinin bulunduğu yer için bir teşbih unsurudur: 

          PerestişgÀh-ı èuşşÀúa o mihr ü çÀr ebrÿsın 
                     CivÀr-ı Kaèbe-i óüsninde dört miórÀb göstermiş (G 75/8) 

 

            1.1.8.7.  Mescid-i Aksa: 
Bu kutsal mekân Hz.Muhammed’in Mièrac hadisesi anlatılırken söz konusu 

edilmiştir: 

 

                     Varınca Mescid-i AúsÀ’ya enbiya vü rüsÿl 
                     İmÀmete anı takdìm ü iòtiyÀr itdi   ( K 5/49) 
 

           1.1.8.8.   Mi’râc: 
 Peygamberimizin Mescid-i Aksa’dan Sidre-i müntehâ’ya dek olan yolculuğuna 

Mi’râc adı verilir. Bu hadîse birkaç beyitte zikredilir: 

 

                     Ser-À-ser eyledi rÿşen basìù-i àabrÀyı 
                     ÇerÀà-ı dìni kenÀr-ı èale’l- menÀr itdi  ( K 5/60) 
  

           1.1.8.9.  Mahşer: 
Divânda mahşer şu düşüncelerle dile getirilmektedir: Mahşerde herkesin iyilik ve 

kötülükleri ortaya çıkacaktır: 

 

                    Kerem úıl ismimi it õeyl-i defter-i süèada 
                    Şaúì diyü beni maóşerde eyleme bed-nÀm   (K6/53) 
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      Bazı beyitlerde mahşer, zaman mefhumunun biteceği gün olarak zikredilir: 

 

               Óaú cülÿs-ı meymenet-meénÿsını mesèÿd idüp 
         TÀ-be mahşer eyleye taòt-ı òilÀfetde muúìm     (T 22/9) 
 
ve 

           
TÀ-be maóşer ide ekdÀr-ı elmeden maòfÿz 

          Olalar úÀtibe-i müctemÀè-ı emn ü ãafÀ   (T 73/20) 
 
           1.1.8.10.  Cennet  (Cennetü’l-meévâ, èAdn, Behişt, CinÀn):  

Divânda cennet daha çok memduhun öldükten sonraki hayatı kastedilerek 

girmesi istenen mekân olarak geçer: 

 

         DünyÀda şÀh-ı cihÀn èuúbÀda cedd-i emcedüñ  
         Diye óoş geldüñ saña ey ehl-i cennet meróabÀ (K 11/22) 
 
Cennet ayrıca bazı mekânlar ve bahçeler için benzetilen olmaktadır: 

 

           NÀôır olmaúda rìyÀø-ı cennete her revzeni 
           CÀm-ı feyø-encÀmı sidret-baòş-ı mir’Àt-ı ãafÀ  (T 39/6) 

          ve 

           Ne cÀmiè ki musalliler olup mustaàriú-i envÀr 
           İderler revzeninden gülsitÀn-ı cenneti seyrÀn   (T 40/10) 

 

           1.1.8.11.  Cehennem ( Sakar ) : 
Dîvânda sadece bir beyitte  “ sakar ” adıyla geçen cehennem, ateş özelliği 

dolayısıyla âşığın gönlü için benzetilen olarak kullanılmıştır: 

 

                      èAzm-i derüñle naèl-i der-Àteş olur dilüm 
                      Dinmiş meåelde úıtèa-i nÀr-ı saúar sefer   (G 63/4)   
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            1.1.8.12.  Şeytan (Azazil): 
 Birkaç beyitte adı geçen Şeytan’dan kötülük cihetiyle bahsedilmektedir: 

 

                      Girüp ÀèãÀbuma şeyùÀn gibi úasd-ı helÀk içün 
              Kesüp biçmekdedür nefs-i òabìåüm gibi àaddÀre  (G 116/6) 
 

Bir beyitte Mièrâc hadîsesi anlatılırken Şeytan’ın hadiseleri duymasının 

engellendiğinden bahsedilir: 

          
           İdüp èAzÀzìl’i men è istirÀú-ı semèinden 
           Zemìne hÀbit ü úaãrìn nigÿnsÀr itdi    ( K5/45 ) 
 

           1.1.8.13.  Kazâ ve Kader:  
Dîvânda az rastlanan kaza ve kâderden İslâm akidesi gereği söz edilmektedir. 

 
           Óalìm - i ãÀé ibü’l-ÀrÀ-yı èÀlem-ÀrÀsın  
           Ki oldı hüccet ü tedbìr lücce-i úaøÀ münúÀd  ( K 13/40) 

 ve 

            Olup berú-i úaderden bir şerÀr-ı şÿr u şerr-ceste 
                      Ùutışdı òarman-ı ÀrÀm-ı dil çün òayme vü òargÀh  (T 19/2) 
 
 
                                    

Sonuç ve Değerlendirme 
 

Şeyhülislâm Yahyâ Tevfîk Efendi,  Şeyhülislâm olması münasebetiyle şiirlerinde 

dinî unsurlara yer vermiştir. Dîvânda müstakil olarak tevhîd ve münâcât yoktur; ancak 

özellikle kasîde ve tarihlerde Allah mefhumuna sıkça rastlanır. Şâir, kutsal kitaplar 

içinde özellikle Kur’an’dan bahseder. Tarih manzumelerinde iktibas yoluyla veya ismen 

âyetler kullanılmıştır.  Dîvânda mânâ olarak birçok hadîs geçse de doğrudan doğruya 

zikredilen hadîsler de tespit edilmiştir. Peygamberlerden bahsedilirken onların 

mucizeleri ve kendilerine has özellikleri belirtilmiştir.  Dîvânda en çok Hz. 
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Muhammed’den bahsedilir. Dîvân’da bulunan 14 kasîdenin 6’sı Hz. Muhammed için 

yazılmıştır. Rubâilerin tamamı da na’t tarzında yazılmıştır. Bu durum şâirin peygamber 

sevgisini ortaya koyması açısından önemlidir. Hz. Peygamber’e yakınlıkları sebebiyle 

çâr-yâr olarak isimlendirilen dört halife ismen ve çeşitli özellikleriyle bahis konusu 

edilmiştir.  

Şâir, bunların dışında imân, namaz, hacc, oruç gibi dinin temel unsurlarından da 

bahseder. İman, İslâm’ın temel bir âkidesi olarak görülür.  Mirâc hadisesi anlatılırken 

beş vakit namazdan bahsedilir. İslâmiyet’in beş şartından biri olan hacc, birkaç beyitte 

zikredilir. Ramazan ayını anlatan bir kasîdede orucun faziletleri dile getirilir. 

Müslümanlar için kutsal sayılan Ka’be, özellikle tarih manzumelerinde padişahların 

bizzat yaptırdığı veya onardığı câmiler için kendisine benzetilen olarak kullanılmıştır. 

Mescid-i Aksa, Hz. Muhammed’in Mi’rac hadisesi anlatılırken zikredilmiş ve 

Peyganber’imizin bu kutsal mekânda bütün peygamberlere imamlık yaptığından 

bahsedilmiştir.  Mahşer, İslam inancında bütün insanların hesaba çekileceği bir 

mekândır. Şâir,  mahşerde herkesin iyilik ve kötülüklerinin ortaya çıkacağını belirtir. 

Aynı zamanda mahşerde, zaman olgusunun biteceğini söyler. Cennet, daha çok dini 

inanç çerçevesinde memduhların ebediyyen kalması istenen mekân olarak zikredilir. 

Şâir, bazı beyitlerde bahis konusu yaptığı mekânları, bahçeleri cennete benzetir. 

Cehennem, dîvânda fazla yer almayan bir unsurdur. Sadece bir beyitte ateş özelliği 

dolayısıyla âşığın gönlü için benzetilen olarak kullanılmıştır. Şeytan ise bazı beyitlerde 

kötülük cihetiyle bahis konusu yapılmıştır. 

Şeyhülislâm Yahyâ Tevfîk Efendi’nin şiirlerinde dinî unsurlar ya doğrudan 

doğruya inanç ekseninde dile getirilmiş ya da memduhtan, sevgiliden bahsedilirken 

kıyaslama ve benzetme unsuru olarak kullanılmıştır.  
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          1.2. TASAVVUF 
Yahyâ Tevfîk Efendi mutasavvıf değildir. Dîvânda tasavvuf felsefesi de 

görülmez; ancak şâir tasavvufî unsurlardan faydalanmayı da ihmâl etmemiştir. 

Yahyâ Tevfîk’te tasavvuf; birtakım tasavvufî tabirler, mefhûmlar ve telakkiler 

şeklinde görülür. O, tasavvufun derin ve anlaşılmayan düşünce sahalarına girmez. 

Ancak, tasavvufi unsurlarla süslenmiş şiirlerinde dünyanın geçiciliği, alçaklığı ve 

inatçılığını dile getirerek ona değer verilmemesi tasviyesinde bulunur: 

 

                      Umma vefÀ bu günbed-i çarò-ı èanìdden 
                      Ümmìd-i bÀr bí-hÿdedür naòl-i bìdden  (G 113/1) 
 

 Şâir, bazı beyitlerde gönlünün hakikat yoluna girmek istediğini ancak nefsinin 

buna engel olduğunu belirtir:  

 

                     Ùarìú-i müstaúìme sÀlik olmaú isterüm ammÀ 
                      Çeker maùmÿre-i iêlÀle durmaz nefs-i emmÀre  (G 116/2)  
 

Bazı beyitlerde İsâ nefesli mürşidinden çaresiz gönlü için medet beklemektedir: 

 

                     Kerem-kÀrÀ dem-i èİsÀ-i can-baòşuñ dirìà itme 
                     Yapılsun bir nefesle bu dil-i Tevfìú-i bì-çÀre  (G 116/15) 
 

Dünyada kahırdan ve zilletten başka bir şey yoktur, şâir bu düşkünlükten 

kurtulmak için mürşide yalvarır: 

 

                     CihÀnuñ åadme-i úahrıyla eftÀn-ı meõelletdür 
                     Elüm ol düşmüşem úaldur meded-kÀr ol bu nÀ-çÀre  (G 116/19)  
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            1.2.1. Dünyâ  (Dehr, Kevn, Gerdun, Heft Kişver, Çarh, Cihân) :  
Dünya, dîvânda bahsi çok geçen unsurların başında gelir. Şâire göre dünya keder 

ve sıkıntı yeridir: 

 

                     Zinde eyler mürdegÀn-ı àuããa-i dehri müdÀm 
                     ÚÀlıb-ı fersÿdeye rÿh-ı mücessemdür şarÀb (G 11/9)  
 

Fitne ve fesat yeridir ve âşığın gönlüne de zarar vermektedir: 

 

                      Tezelzül itdi dehrüñ ãadme-i kevn ü fesÀdından 
                      Saray-ı dil yıúılmışdur olur muótÀc mièmÀre (G 116/8)   
 

Allah’ın bolluk ve genişliğiyle tanzim ettiği bir mekândır: 

 

                      Geh feyø ü gÀh-ı baãt ile ÒallÀk-ı bì-zevÀl 
                      Virmiş niôÀm èÀlem-i kevn ü mekÀnına (G 125/2) 
 

İnsan, Allah’a minnet duygusu içinde olmalıdır, dünya nimetleri gelip geçicidir: 

 

                      Minnet Allah’a ki yoú dilde nevÀ-yı minnet 
                      Eyledim nièmet-i gerdÿnı fedÀ-yı minnet  (G 15/1) 
 

            1.2.2. Rind: 
Genellikle şarap ve harabat ile birlikte zikredilen rind, çeşitli şekillerde telakki 

edilir. Rindâne bakışta şarap ve gül suyunun bir farkı yoktur: 

 

                       Rıùl-ı girÀn ya úaùre-i gül-Àb virseler 
                       RindÀnda yoú temeyyüz kem ü bìşe rÿzeden  (G 111/7) 
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Rindlik bambaşka bir vadîdir şâirin ifadesiyle ne mescid yolu ne de meyhâne 

yoludur: 

                       Ne ùarìú-i mescid ü ne òod-reh-i meyòÀne ùut 
                       Eyleyüp ùaró-ı tekellüf vÀdì-i rindÀne ùut  (G 17/1) 
 

Şâirin şarap kadehini el üstünde tutması tamamıyla rindâne bakış açısının 

tezâhürüdür: 

                       Hep itibÀr-ı bÿse-i laèlüñ idüp müdÀm 
                       RindÀn el üzre cÀm-ı Cem’i muóterem tutar  (G 40/5) 
 
           1.2.3.  Zâhid: 

Zâhid daima rindin karşısındadır. Zâhid tipi, gerçek âşığın yanında bir tezat 

unsuru olarak yer alır. Bundan dolayı istedikleri farklıdır: 

 

                      Biri darü’l -  èadni ister biri ãÀhib - òÀneyi 
                      Muòtelifdür zÀhid ü èÀşıúda anuñ çün saded  (G 27/6) 
 

Şâir, affedilmenin günâhkarlara münhasır olup bundan dolayı zâhidin bu fırsatı 

kaçırmasından dolayı utanmaması gerektiğini söyler: 

 

                      FerdÀ görince èafvı günehkÀra münóaãır 
                      ZÀhid bu fevt fırãata ãanma òacil degül  (G 93/5) 
 

Zâhid makam sahiplerini avlamak için hırka ve tesbihi aldatıcı bir unsur olarak 

kullanmaktadır: 

 

                        Ehl-i cÀhı ãayd içün ey zÀhid eyle firìb 
                        Zìr-i dÀm-ı óırúada tesbìhÀsÀ dÀne ùut  (G 17/8) 
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Âşığa göre, zâhidin aklı başından gitmiş âşıkları şarap içmelerinden dolayı 

azarlaması haramdır: 

 

                        Birÿn - şudan - ı dÀéire-i èaúl olanlara 
                        ZÀhid úo ùaèn-ı nÿş-ı şarÀbı óarÀmdur  (G 38/4) 
 
           1.2.4.  Zühd, Takvâ: 

Her türlü zevke karşı koyarak kendini ibâdete vermek anlamına gelen zühd ile 

Allah’tan korkma, dinin yasak ettiği şeylerden sakınma anlamına gelen takva, şâirin 

memduhu övmek için kullandığı unsurlardır: 

 

                      Zühd ü taúvÀda fÀéikü’l-  aúrÀn 
                      èAkl ü rüşd ü õekÀda meåeli úadìm  (T 49/8) 
 
       ve 

                      İrci è i emrin idince gÿş-ı hÿşı istimÀè 
                      ElvedÀ è idüp riyÀø-ı èadne oldı rÿ-be-rÀh  (T 100/3) 
 
 
            1.2.5.  Ârif (Ehl-i irfÀn, Rûşen-dilân): 

İrfan sahibi, Allah’ı tanıyan kişi anlamına gelen ârif beyitlerde memduhu övmek 

için kullanılan sıfatlardan biridir: 

 

                     Áãaf-ı ãÀf-ı güher èÀrif-i bÀrìk-i naôar 
                     VÀúıf-ı sırr-ı èiber nükte-i dürr-i bì-hemtÀ  (T 46/11) 
 

        ve  

                     CenÀb-ı ÒudÀ-yı keremdÀrız mumdÿò dÀnÀ dil 
                     Kerimü’l  -  òulú u maóbÿbü’l- úulÿb ü mefhÀrü’l - eşbÀh  (T 112/1) 
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Dünya geçici olsa da âriflerin bıraktıkları eserler kalıcıdır, ârifler güneş ışığına 

benzetilir: 

 

                      ZevÀl eylerse de rÿşen-dilÀn ÀåÀrı bÀúidür 
                      ŞebÀngeh pertev-i meh muútesebdür mihr-i enverden (G 109/3) 
 

            1.2.6.  Kanâèat, İstiğna: 
Kanâèat, istiğna köşkünün tacı ve gökyüzün son noktası olarak görülür: 

 

                      RevÀú-ı sidre ùÀk-ı úaãr-ı istiànÀ úanÀèatdür 
                      EsÀs-ı şÀh-beyt-i himmet-i bÀlÀ úanÀèatdür (G 51/1) 
 

Şâir hilâl şeklindeki ayı dolunay hâline getiren unsurun da kanâèat olduğunu 

söyler: 

 

                     Olur kÀmil o kim òursend-i rÿzi-i muúadderdür 
                     HilÀl-ı nÀúıãı bedr eyleyen zirÀ úanÀ èatdür (G 51/3) 
 

İstiğna bir taçtır, onu baş eğerek (minnet ederek) alçaltmamak gerekir: 

 

                     Yaúışmaz ser-firÀzÀne şikenc-i tÀc-ı istiànÀ 
                     Serinde berg-i dervìş iledür pirÀye-i devlet (G 14/3) 
 
            1.2.7. Nefis: 

Nefis, daima kötülüğe meyyâldir, âşığı Hak yolundan alıkoymak ister: 

 

                      Ùarìú-i müstaúìme sÀlik olmak isterüm amma 
                      Çeker maùmure-i iêlÀle durmaz nefs-i emmÀre (G 116/2)   
 

Nefis, Allah kelamının konuşulmasını bile istemez: 
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                      KelÀm-ı Óaúú’ı nuùú itmek dilersem menè ider nefsüm 
                      Beni mesóÿr u maèkudü’l-lisÀn eyler bu mekkÀre (G  116/7) 
 

            1.2.8. Gönül ( Dil): 
Gönül, daima hadiselerden rahatsız olmakta ve inlemektedir: 

 

                       Enìn eyler olup pür-nìş ÀzÀr-ı óavÀdiåden 
                       Dil-i nÀlÀn-ı èÀşıú òÀne-i zenbÿrdur gÿyÀ  (G 3/6) 
 

Gönül, İlâhî aşkın tecelli ettiği mekândır: 

 

                       Dil olup cilvegeh-i èaşú -ı İlÀhi Tevfìú 
                       Oldı bir úaùre-i nÀ-çizede miómel deryÀ  (G 5/7) 
 

Bazı beyitlerde masivâya meylettiği için gönül, şikâyet edilen bir unsurdur: 

 

                      æÀbit olamazsın var iken şevú-i maèÀsì 
                      Ey dil eåer-i tevbe úanı sende nedÀmet  (G 16/7)  
            1.2.9. Meyhâne, Câm, Şarâb: 

Şâir, meyhane konusunda rindâne tarzı tam anlamıyla kullanır. Rintlik vadisinde 

yürümeyi, mescit ve meyhâne yoluna tercih eder: 

 

                     Ne ùarìú-i mescid ü ne òod-reh-i meyòÀne ùut 
                     Eyleyüp ùaró-ı tekellüf vÀdì-i rindÀne ùut   (G 17/1)  

 

Başka bir beyitte sevgili olmadan şarabın neşe vermeyeceğinden bahseder: 

 
                      YÀrsız nÿş eylesem bì-neşéedür cÀm-ı şarÀb 
                      Çün ãadÀ-yı peşşedür gÿşumda aheng-i rebÀb  (G 9/2)  
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Şarap,  şâir için en etkili ilaç olarak görülmektedir: 

 
                       Küşten-i ekdÀra hem-óÀãiyyet-i semdür şarÀb 
                       Ùabèı maèmÿr itmede iksìr-i aèzÀmdur şarÀb  (G 11/1)  
 
            1.2.10. Aşk, Âşık: 

Tasavvufî unsurlarla işlenen şiirlerde aşk, beşeri aşkın üzerindedir: 

 

                     Olsaú n’ola her demde devÀ-cÿy-ı şefÀèat 
                     Dil-  òastelerüz èaşú ile muótÀc-ı ùabìbüz  (G 70/2)  
 

Mecâzi aşk şarabının keyfi, gerçek aşk şarabına göre azdır: 

 

                     Hemìşe neşée-i cÀm-ı haúìkì germ ü himmetdür 
                     Mey-i èaşú- ı mecÀzuñ renci bìş ü keyfi kemdür hep  (G 12/3) 
 
 
            1.2.11. Şeyh:  

Dîvândaki bazı beyitlerde “şeyh” sözcüğünü şâir, bizzat feyz alınan, nurlanma 
vesîlesi olan kişi olarak kullanmıştır: 

 
                      Berú ursa n’ola nÿr-ı tecellì yüzümüzde 
                      Ruòsÿde-i òÀk-i úadem-i şeyó-i necìbüõ  (G 70/11) 
 
 Başka bir beyitte doğrudan doğruya tarikat ismi verilerek şeyh övülür: 
 

CenÀb-ı óaøret-i şeyòü’ ş-şüyÿò ãÀóibü’l  - irşÀd                                                                                                                        
Ki olmuş naúş-bend-i levh-i òÀtır -  keşf-i esrÀra  (G 116/10) 

 
Şâir, yıkık gönlünü tamir etmesi için şeyhin himmetini beklemektedir: 

 
                      Keşf eyleyüp endÀze-i himmet ile Tevfìú 
                      Şeyòüm dil-i virÀnemi taèmire gelür mi  (G 134/7) 
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Sonuç ve Değerlendirme 
 

 Şiirlerinin tamamı incelendiğinde Şeyhülislâm Yahyâ Tevfîk Efendi’nin 

mutasavvıf bir şâir olmadığı görülür. Dîvânda doğrudan doğruya tasavvuf felsefesi de 

görülmez; ancak şâir, tasavvufî unsurlardan yararlanmayı da ihmâl etmemiştir.  

 Yahyâ Tevfîk’te tasavvuf, birtakım tasavvufî tabirler, mefhumlar ve telakkiler 

şeklinde görülür. O, tasavvufun derin ve anlaşılmayan düşünce sahalarına girmemiştir. 

Şiirlerinde tasavvufî unsurları kullanmış, dünyanın geçiciliğini ve alçaklığını dile 

getirerek ona değer verilmemesi gerektiğini belirtmiştir. Şâirin dine bakışı 

mutasavvıflarda olduğu gibi mistik tarzda değildir. Şeyhülislâm Yahyâ Tevfîk 

Efendi’nin gerçekçi bir din algılayışı vardır.  

Aslında şâir, bu gerçekçi din anlayışını bazı beyitlerde rintlik mefhumuyla 

idealize etmiştir. Rind, dürüstlüğü ve samimiyeti ifade eder. Onun dine bakışında riya 

yoktur. Dini bazı emellerine âlet eden zâhid ise daima rindin karşısındadır. Şâire göre 

zâhid, makam sahiplerini avlamak için hırka ve tesbihi aldatıcı bir unsur olarak kullanır. 

 Şâir, bazı beyitlerde doğrudan doğruya nefis mücadelesini, nefsin, âşığı Allah 

yolundan alıkoymak istediğini dile getirmiştir. Kanaat ve istiğna, inanan bir insanda 

bulunması gereken hasletlerdir. Tasavvufta yoğun duyguların mekânı olarak geçen 

gönül, ilâhî aşkın tecelli ettiği mekândır. Gönül bazen masivaya meylettiği için şikâyet 

edilen bir unsurdur. Gönül daima hadiselerden rahatsız olmakta ve inlemektedir, onu 

teskin edecek ise Allah aşkıdır. Tasavvufî unsurlarla işlenen şiirlerde aşk, beşeri aşkın 

üzerindedir. Mecâzi aşk şarabının keyfi, gerçek aşk şarabına göre azdır.  
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 Şâirin, şiirleri incelendiğinde birkaç beyitte tarikat ismi de zikredilerek şeyhin 

övüldüğü görülür. “Şeyh” sözcüğünü şâir, bizzat feyz alınan, nurlanma vesilesi olan kişi 

olarak kullanmıştır. Şâir, yıkık gönlünü tamir etmesi için şeyhinin yardımını 

beklemektedir. 

 

        2. TOPLUM VE KÜLTÜR 
          2.1.  KİŞİLER 
 

 Dîvânda, padişahlardan Sultan III. Mustafa, I. Abdülhamit Han ve III. Selim; 

şehzâdelerden Şehzâde Mehmet, Şehzâde Mahmud, Şehzâde Hamid; kadın sultanlardan 

Hibetullah Sultan, Hadice Sultan, Ayişe Sultan, Mihrmâh Sultan, Mihrşâh Sultan; 

vezirlerden Muhammed Paşa, Hamza Paşa, Mehmed Es’ad Efendi, Ali Paşa, Eyyüb 

Efendi; şeyhülislâmlardan Dürrizâde Efendi, Veliyüddin Efendi, İbrahim Efendi, Atâ 

Efendi; şâirlerden Nâşid, Hayri ve Reşîd’in ismi geçmektedir. 

 

            2.1.1. Tarîhî Şahsiyetler: 
            2.1.1.1.  Hükümdarlar: 
            2.1.1.1.1. Sultan  III. Mustafa (1717-1774): 

Mustafa Han, dîvânda şu isim ve sıfatlarla zikredilmektedir: “Süleymân-ı  

zâmân, şâh-ı nîk-baht, yemîn-i feth ü nusret, şehen-şâh-ı  gazâ-endîşe,  seyf-i  meslûl-ı  

yed-i kudret, amân-ı mülk ü millet,  zıll-ı Hudâ, gavz-ı âzâm, kutb-ı  âlem, merkez-i 

devrân.” 

 Şâir, III. Mustafa’dan bahsederken adaletli, merhametli ve hamiyetli sıfatlarını 

kullanır: 

                      èAdÀlet meróamet àayret hamiyet ãıdú-ı niyetde 
                      SelÀùìn-i cihÀn içinde oldur fÀéikü’l-aúrÀn  (T 23/2) 
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Sultan Mustafa devri zevk ve safanın, huzurun bol olduğu bir devir olarak 

zikredilir. Onun cömetliği sayesinde bütün halk bolluk ve ferah içindedir: 

 

                      Zaman ÀsÀyiş-i emn ü emÀn-ı èadl ü dÀd üzre 
                      CihÀn Àsÿde-óÀl ü òalú-ı èÀlem müsterìóü’l-bÀl  (T 26/9) 
 
 Şâir, memduhu övmek için onu Hz. Süleyman ve Kisra’yla kıyaslar: 

 

                      SüleymÀn-cÀh ü KisrÀ-dÀd Sulùan MuãùafÀ ÒÀn kim 
                      RikÀbında revÀndür fetó ü nuãret-i devlet ü ikbÀl  (T 26/13) 
 

 Ayrıca imar faaliyetleri sebebiyle de III. Mustafa övülür.  

 

           2.1.1.1.2. Sultan I. Abdülhamit (1725-1789): 
“Şehenşah-ı âlem, zıll-ı Hak,  şehr-yâr-ı azâmet-güster, matla-ı şems-i adâlet, 

sâye-i Rabbü’l- Hâkim, Şehenşâh-ı muazzam” gibi terkipler içinde geçen Sultan III. 

Ahmed’in oğlu I. Abdülhamid, devrinden dîvânda çokça bahsedilir. 

 Şâir, onu aşırı sözlerle överek Cemşîd ve Kübâd’ı kapısında kul yapmıştır: 

 

                      áubÀr-ı asitÀnı kimyÀ-yı devlet-i cÀvìd 
                      Der-i vÀlÀsınuñ rÿ-mÀli Cemşìd ü ÚübÀd oldı  (T 29/7) 
 

 I. Abdulhamit devrinin bolluk ve bereketten dolayı baştanbaşa sevinçle 

dolduğunu söyler: 

 

                     ZamÀn-ı devletinde Óaøret-i èAbdü’l-óamìd ÒÀn’uñ 
                     CihÀn pey-der-pey ÀåÀr-ı meserret ile şÀd oldı  (T 29/4) 
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             2.1.1.1.3. Sultan III. Selim  (1762-1808): 
“Hüsrev-i Dârâ-vakar, Şâh-ı Cemşîd-iktidar, Daver-i devrân, hakân-ı cihân, 

kurretü’l-èayn-ı kirâm.” gibi terkipler içinde geçen Sultan III. Mustafa’nın oğlu III. 

Selim’in doğumu vesilesiyle tarih manzumesi yazılmıştır. 

 Şehzâde dünyayı aydınlatan bir güneş gibi doğmuştur:          

               

                     GülsiùÀn-ı salùanatda oldı anuñla güşÀd 
                     áonçe-i kÀm-ı òıdìv-i ãÀóib-i fehm-i Selìm    (T 14/3) 
 

 Sultan III. Selîm pâdîşâh olmasıyla birlikte zulüm ve rüşvetle mücadele etmeye 

başlamıştır: 

 

                     RicÀl-ı devletinden eyleyüp òÀéinleri ièlÀm 
                     äadÀúatkÀr olanlar nÀéil-i èizz ü èalÀ oldı   (T 42/5) 
 

ve 

                      Óuãÿl-ı maùlab rüşvet èubÿdiyyet olup maùrÿd 
                      Zamanında emÀnet istiúÀmet muètenÀ oldı   (T 42/8) 
 

Başka bir beyitte kazandığı deniz zaferinin III. Selim’e Allah vergisi olduğundan 

bahsedilir: 

 

                     Bu nev-baór-ı ôafer SulùÀn Selìm’e oldı dÀd-ı Óaú 
                     İnüp baór-ı ôafer haúúa ki manãÿruél-livÀ oldı  (T 42/27) 
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2.1.1.2. Şehzâdeler: 
            2.1.1.2.1. Şehzâde Mehmet (III. Mustafa’nın oğlu): 

Sultan III. Mustafa’nın oğlu olan Şehzâde Mehmet 1180/1767 yılında doğmuştur. 

Yahyâ Tevfîk Efendi, şehzâdenin doğumu münasebetiyle bir tarih manzumesi yazmış ve 

doğumuna tarih düşürmüştür: 

 

                     Didüm òatm-i duèa ile añun tÀrìòini Tevfìú 
                     Gelüp sulùÀn Muóammed mÀye-i şevú ü neşÀù oldı  (T 24/9) 
 
 Çeşitli sıfatlarla tavsif ettiği şehzâdenin dünyaya gelmesini gonca gülün 

açılmasına benzetir: 

 
                      SaèÀdet ile ol sulùÀn-ı kerìmüñ ãulb-ı pÀküñde 
                      Yine bir şÀh-zÀde zìver-i mehd ü úımÀt oldı  (T 24/5) 
 

            2.1.1.2.2.  Şehzâde Mehmet (I. Abdülhamit’in oğlu): 
Şâirin adına manzume yazdığı bir başka Mehmet de Sultan I. Abdulhamit’in oğlu 

Şehzâde Mehmet’tir. Devrin sultanı olan babasını övdükten sonra, doğumu gökyüzünde 

seher vaktinde çıkan nura benzetilir ve bir mısra ile doğumuna ( 1190 / 1777 ) tarih 

düşürülür: 

 

                      Didüm Tevfìú ben de bir mücevher mıãraè-ı tÀrìò 
                      Seherde nÿrdur SulùÀn Muóammed ùoàdı eflÀke  (T 27/9 ) 
 

            2.1.1.2.3. Şehzâde III. Mehmet: 
Sultan I. Abdulhamit Han’ın oğlu III. Mehmet’in doğumuna da tarih 

düşürülmüştür. Onun dünya gelmesiyle (1192/ 1779 ) gönüller açılmıştır: 
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                     Didi tÀrìò-i milÀdın kemìne bendesi Tevfìú 
                     Gelüp SulùÀn Muóammed dehri úıldı maúdemi dil-şÀd  (T 28/25)  
 
            2.1.1.2.4.  Şehzâde III. Mahmut: 

Sultan I. Abdulhamit Han’ın oğlu III. Mahmut’un doğumuna da tarih 

düşürülmüştür. Onun dünyaya gelmesi (1199/1786) dünyaya bir genişlik vermiştir. 

                                    
                      Virdi kevne mevlid-i SulùÀn Maómÿd-inşirÀó 
                      Geldi müjde åÀni-i SulùÀn-ı Mahmÿd kerìm  (T 33/15)  
 
 
             2.1.1.2.5.  Şehzâde IV. Ahmet: 

Şâirin adına manzume yazdığı sultan I. Abdulhamit’in bir diğer oğlu da Şehzâde 

IV. Ahmet’tir. Ahmet de kardeşi Mehmet gibi 1777 tarihinde doğmuştur: 

 

                     Didi dÀèi-i devlet bendesi Tevfìú tÀrìòin 
                     Bi-óamdi’llÀh tevellüd kıldı SulùÀn Aómed-i RÀbiè  (T 35/15) 
 

                 2.1.1.2.6.  Şehzâde Hamit: 
I. Abdulhamit Han’ın oğludur. Şâir bir tarih manzumesinde onun doğumuna tarih 

düşürmüştür: 

 

                      Gelüp şeh-zÀdesi SulùÀn Óamìd irdi murÀd yine 
                      Úudum idüp o nev- şeh-zÀde èÀlem ber-murÀd oldı  (T 29/25)  
 

             2.1.1.3.  Kadın Sultanlar: 
             2.1.1.3.1.  Hibetu’llah Sultan: 

Sultan III.  Mustafa’nın kızı Hibetullah Sultan’ın doğumu münasebetiyle tarih 

manzumesi (1172 / 1758)  yazılmıştır:  
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                      Oldı tebşìr ile tÀrìò-i velÀdet Tevfìk 
                      Ömrü iúbÀlle geldi Hibetul’l-lÀh SulùÀn  (T 10/23) 
 

            2.1.1.3.2. Hadice Sultan: 
Sultan I. Abdulhamit’in kızı Hatice Sultan’ın doğumu münasebetiyle tarih 

manzumesi( 1182/ 1768 )  yazılmıştır: 

 

                       DÀèi-i kemteri Tevfìú aña didi tÀrìò 
                       Geldi zìb-Àver-i kevn oldı Òadìce SulùÀn ( T 30/40) 
 
            2.1.1.3.3.  Ayîşe Sultan: 

Sultan I. Abdulhamit’in övgüsü yapıldıktan sonra kızı Ayîşe Sultan’ın doğumuna 

tarih düşürülmüştür: 

 

                        SezÀ Tevfìú aña mümtÀz bir tÀrìò-i bì-hemtÀ 
                        CihÀna geldi müjde ãulb-ı şehden èÁyişe SulùÀn  (T 32/27)  
 
            2.1.1.3.4.  Şâh Sultan: 

Sultan III. Mustafa’nın kızı Şâh Sultan’ın doğumuna (1174/1760) tarih 

düşürülmüştür: 

 

                         Didi TevfìúÀ beşÀret birle tÀrìò-i tamam 
                         ŞÀh-ı SulùÀn ùÀliè oldı müjde nesl-i şÀhdan   ( T 11/9) 
 
 
            2.1.1.3.5.  Mihrmâh Sultan 
            Sultan III.  Mustafa’nın kızı Mihrmâh Sultan’ın doğumuna  (1176 / 1762)  tarih 

düşürülmüş: 

 

                     Didi Tevfìú èÀlem-dìdeler rÿşen diyü tÀrìò 
                     FürÿzÀn úıldı kevni ùÀliè oldı Mihr-mÀh Sulùan   (T 12/9 ) 
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            2.1.1.3.6.  Mihrşâh Sultan: 
Sultan III. Mustafa övüldükten sonra kızı Mihrşâh Sultan’ın doğumuna 

(1176/1762) tarih düşürülmüş: 

                     Didi Tevfìú-i beúÀ-òvÀhi anuñ tÀrìòini 
                     Mihr-şÀh SulùÀn kevne yümnile úıldı ùulÿè  (T 13/9) 
          
            2.1.1.3.7.  Fatma Sultan: 

Sultan III.  Mustafa’nın diğer kızı da Fatma Sultan’dır. Şâir, tarafından onun için 

de bir tarih manzumesi yazılmış ve doğumuna tarih düşürülmüştür: 

 

                     Vücÿda FÀùıma SulùÀn gelüp oldı òandÀn 
                     MedÀr-ı fetó olup geldi CenÀb-ı FÀùıma SulùÀn  (T 23/19) 
 
            2.1.1.4.  Vezirler: 
            2.1.1.4.1. Muhsinzâde Mehmet Paşa: 

Muhsinzâde Mehmet Paşa üç kez sadrazamlığa getirilmiştir. Dîvânda, bu zâtın 

sadrazamlık görevine getirilmesiyle ilgili tarih manzumeleri yazılmıştır. 

 Şâir, Mehmet Paşa’nın güzel yaratılışı sebebiyle halkın gönlünü cezbettiğini 

söyler: 

 

                     MeşÀm-ı cÀnı bÿy-ı óüsn-i òulúıyla idüp taèùìr 
                     Kulÿb-ı óalúı cezb itmekde hem-çün kehr-bÀ vü kÀh  (T 19/14)  
 

 Manzumenin sonunda da H.1177 tarihinde üçüncü kez sadrazam olduğunu 

gösteren beyit mevcuttur: 

 

                      RicÀlu’llÀh didi Tevfìú fÀl-ı òayr idüp tÀrìò 
                      Yine mühr aldı Muósin-zÀde kul úad caée naãru’llÀh   (T 19/23)  
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            2.1.1.4.2. Hamza Paşa: 
Şâir, Hamza Paşa’yı Âsaf ve Hâtem’le kıyaslayarak onun üstün vasıfları 

olduğunu söyler: 

 

                       ÁãafÀ ÒÀtem - kefÀ feyø-i úudÿmuñdan senüñ 
                       Geldi mir’Àt-ı dile ãafvet gídüp jeng-i keder  (T 45/28 ) 
 

Manzumenin sonunda H.1189’da sadrazamlık makamına çıkmasına tarih 

düşürmüştür: 

 

                       PÀdşÀh-ı dÀdger buldı emÀnet ehlini  
                       Óamza Paşa saèd ile mühr aldı nÀmver  (T 45/30) 
 
            2.1.1.4.3.  Ali Paşa: 

Şâir bir tarih manzumesinde Ali Paşa’nın sadrazamlığa getirilişini anlatırken onu 

dindar, istikametli ve son derece akıllı olarak tavsif eder: 

 

                      DiyÀnetle èalemdür istiúÀmetde müsellemdür 
                      Umÿr-ı mülke aèlemdür o ãadr-ı èÀúil ü dÀnÀ   (T 80/10) 
  

Manzumenin sonunda H.1199’da sadrazam olduğunu belirten bir beyit 

mevcuttur: 

 

                      Didi Tevfìú-i dÀèi cÀhına bir mısraè-ı tÀrìò  
                      Muvaffaú bÀd luùf-ı Óaú’la mühr aldı Ali Paşa  (T 80/19)  
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            2.1.1.5. Şeyhülislâmlar: 
            2.1.1.5.1. Dürrizâde Mustafa Efendi: 

Şâir, şeyhülislâm olması dolayısıyla Dürrizâde için yazdığı tarih manzumesinde 

çeşitli yönlerini anlatır. İlim, hikmet, zühd ve takva gibi faziletlerini sayarak onu 

övmektedir. Aşağıdaki beyitte onun 1178’de şeyhülislâm olmasına tarih düşürmüştür: 

 

                      Dürrì-zÀde Efendi yine gelüp 
                      äadr-ı fetvÀya oldı èìd-i saèìd  (T 3/21) 
 
 
            2.1.1.5.2.  Mirzâzâde Seyyid Muhammed: 

Şâir,  şeyhülislâm olması münasebetiyle Mirzâzâde Seyyid Muhammed için 

yazdığı tarih manzumesinde onun içi, dışı bir; sözüyle fiillerinin uygun bir zat olduğunu 

belirtir: 

 

                     Dìdeler rÿşen ayÀ şeb-zindedÀr-ı Àrzÿ 
                     Ùaliè oldı mihr-i devlet evc-i istièlÀsına  (T  4/2)   
 

  Manzumenin son beytinde H. 1183’te fetvâ makamının başına gelmesine tarih 

düşürür: 

 

                     Didi tÀrìòin kemìne bendesi Tevfìú anuñ 
                     Geldi fetvÀ MirzÀ-zÀde der-i vÀlÀsına  (T 4/17) 
 

            2.1.1.5.3.  Veliyüddin Efendi: 
Dîvânda yer alan tarih manzumesi Veliyüddin Efendi’nin üçüncü kez fetvâ 

makamının başına getirilmesi münasebetiyle yazılmıştır. 

Şâir, Veliyüddin Efendi’yi Hatem yaratılışlı ve Bermeki karakterli olarak tavsif 

eder: 
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                      Veliyyül-menúabet ÒÀtem-ùabièat Bermeki-óaãlet 
                      Kerìm-i yem himem ebr-i seòÀvet-i ÀsumÀn-pÀye  (T 48/6) 
 

Manzumenin sonunda H.1185’te üçüncü kez şeyhülislâm olmasına tarih 

düşürülmüştür: 

 

                     Gelüp bir müjde Tevfìú’e didi mıãraè-ı tÀrìò 
                     Yine seçdi Veliyü’d-dìn Efendi ãadr-ı fetvÀya  (T 48/15) 
             
            2.1.1.5.4. İbrahim Efendi: 

Bu tarih manzumesinde de şâir, İbrahim Efendi’yi çeşitli hasletlerini sayarak 

över ve manzumenin sonunda H.1196’da fetvâ makamının başına getirilmesine tarih 

düşer: 

           
            Mecd ile oldı müjde bÀd ey dil 

             CÀh-ı fetvÀ maúÀm-ı İbrÀhìm  (T 49/25)  
            

 2.1.1.5.5.  Arapzâde Ata Efendi: 
Ata Efendi, dîvândaki tarih manzumesinde birçok meziyetleri sayılarak övülür. 

İffetinden, ihlas ve takvasından bahsedilir: 

 

                      Merkÿz-ı fıùratında èiffetle istiúÀmet 
                      Vechinde ôÀhir olmış nÿr-ı ãalÀó-ı taúvÀ  (T 76/6) 
 

Manzumenin sonunda Ata Efendi’nin H.1199’da Şeyhülislâm olmasına tarih 

düşürülmüştür. 

 

                     Tevfìú-i òayr-òvÀh cÀhına didi tÀrìò   
                     Úıldı èAùÀ Efendi  ióyÀ-yı ãadr-ı fetvÀ  (T 76/15) 
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 2.1.1.6. Tarihî ve Efsanevî Kişiler: 
Cem (Cemşîd), İskender (Sikender), Rüstem, Gîv, Dârâ, Hatem, Bermeki, Mâni, 

Behzâd, İbni Sinâ (Bu Ali), Bu Hanife, Nemrûd, Feridun (Efridun),Hüsrev, Hacı Bektaş-

ı Velî,  Muhteşem, İbni Neccâr, EflÀtun (FelÀtun), Aristo (Risto), İbni Mukle, İbni 

Abbâd, Âsaf, Sinimmâr, Dahhak, Şeddâd, Necmeddin-i Kübrâ,  Ubeydullah-ı Ahrar, 

Efrâsiyâb. 

 

                2.1.1.6.1.  Cem: 
     Adı geçen kişilerden Cem’in şarabı bulduğu söylenir. Ayrıca kadehi de 

meşhurdur. Bu özellikleriyle içki, sâki, meclis gibi motifler içerisinde sıkça söz edilir: 

 

           Úoymayup Àyaúda óürmetle el üzre ùutdılar 
          Ehl-i ùabèa yÀdigÀr-ı meclis-i Cem’dür şarÀb (G 11/5) 

        ve 

                      Degüldür zìb-ı ãÿret mÿcib-i taàyìr-i òÀãiyyet 
                      SifÀl-ı köhne ser-şÀr-ı safÀ-yı cÀm-ı Cem’dür hep  (G 12/4) 
 

            2.1.1.6.2.  İskender (Sikender): 
Şâirin dîvânında birçok beyitte geçen İskender daha çok ayna münâsebetiyle ya 

da ihtişâm ve güç sembolü olarak kullanılmaktadır: 

 

           NümÀyÀn her naôarda èÀlem-i õevú ü ãafÀ her-giz 
           SezÀ mir’Àt-ı İskender dinürse cÀmına hÀlÀ   (T 105/6) 

 

ve 

             Def è- i Yeécüc-i àumÿma Sedd-i İskender gibi 
                         Úÿh-ı úÀf-ı sìnede bir sedd-i muókemdür şarÀb  (G 11/3) 
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2.1.1.6.3.  Rüstem,  Gîv: 
 Yukarıda adı geçen şahsiyetlerden Rüstem, meşhurluk ve güçlülük vasfıyla 

memduhu övmek için kendisine benzetilen olmaktadır: 

 

           Rezmi óayret-figen-i maèreke-i Rüstem-i ZÀl 
           Bezmi gayret-şiken-i encümen-i BÀyúarÀ  (T 47/17) 
 
Rüstem’in üvey oğlu olan Gîv bir masal kahramanıdır ve sevgilinin yan bakışının 

mızrağı Rüstem’i perişan ettikten sonra Gîv’e yönelmiştir: 

 

          Ebrÿsı úavs-ı Rüstem’i işkeste eyleyüp 
          Şimdi sinÀn-ı àamzesinüñ úaãdı Gìv’edür  (G 54/4) 
 

            2.1.1.6.4.  Dârâ: 
Memduhu yüceltmek maksadıyla Fars hükümdarlarından Dârâ benzetme öğesi 

içinde yer alır: 

 

                      Òüsrev-i DÀrÀ vaúÀr ü ŞÀh-ı Cemşìd ikùidÀr 
                      ÓÀmi-i dìn-i mübìn ü òÀdim-i şerè-i úavìm  (T 14/4) 
 
           2.1.1.6.5. Hatem, Bermeki: 

Hatem-i Tay lakabıyla meşhur Arap şâir ve reislerindendir. Cömertliği darb-ı 

mesel hükmüne geçmiştir. Bermeki de Harun Reşit’in vezirîdir ve cömertliğiyle ün 

yapmıştır. Bu şahıslar beyitlerde, övülen kişilerin cömertlikleri için mukayese unsuru 

olarak ele alınmaktadır: 

 

                       Veliyyül-menúabet ÒÀtem-ùabièat Bermeki-óaãlet 
                       Kerìm-i yem himem ebr-i seòÀvet-i ÀsumÀn-pÀye  (T 48/6) 
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            2.1.1.6.6.  Mâni, Behzâd: 
Tarihi ve efsanevi kahramanlardan sayılan bu kişiler de ressamlıkları bakımından 

sevgilinin güzelliği anlatılırken zikredilir: 

 

                      MÀni ùutalum ãÿret-i óüsnin güzel eyler 
                      GüftÀr-ı ãafÀ -  güsteri taãvìre gelür mi  (G 134/3) 
ve 

                      Eger naúş-ı nigÀr dil-keşin görse olup òayrÀn 
                      İder engüşt-i óayretveş güzíde- òÀmesin BehzÀd  (T 69/5) 
 
            2.1.1.6.7.  İbni Sînâ ( Bu Ali): 
 Buhara’da doğmuş İslâm âleminin en büyük düşünürlerinden olan İbni Sina, 

şâirin övdüğü kişilerle mukayese unsuru olarak zikredilir: 

 

                      Cÿdda ÒÀtem-ı Ùay èadide èadl-ı ÚÀrÿn 
                      Rezmde şìr-i ÒudÀ faølda İbni SìnÀ  (T 44/19) 
 

            2.1.1.6.8.  Ebû-Hanîfe ( Bû- Hanîfe): 
Asıl adı Nu’man bin Sabit olup, kendi adıyla anılan mezhebinin kurucusudur. 

Derin bir takvası olan Ebu Hanife, fıkıhta ilham sahibidir. Dîvânda takvası ve fıkıhtaki 

bilgisiyle ele alınmaktadır. Memduhunu fıkıh ve takvasındaki üstünlükleriyle öven şâir, 

Ebû Hanîfe’yi kendisine benzetilen olarak zikreder: 

 

                      Şeyóü’l-islÀm-ı Bÿ Óanìfe- maúÀm 
                      Evhadü’d -dehr-i nükte - pirÀyı  (T 82/3) 
 
            2.1.1.6.9.  Nemrûd: 

Bâbil ülkesinin kurucusu sayılan ve Babil Kulesi’ni yaptıran kral olup 

Hz.İbrahim’i ateşe attırmasıyla ünlüdür. Şâir, sevgilinin yokluğunda gül bahçesinin ateşe 

döneceğini belirtirken Nemrûd’un yaktırdığı büyük ateşi zikreder: 
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                      HevÀ-yı germ-i mihrüñ şöyle olmışdur lehìb-endÿd 
                      Ki ednÀ aókeri sÀmÀn-ı sÿz-ı Àteş-i Nemrÿd 
                      Olur tennÿr-ı Àteş òayz-ı èaşú oldıúça tÀb-efzÿd 
                      Şerer şeb-nem gül  Àteş serv-i ser-keş şuèle sünbül  dÿd 
                      Ser-À-pÀy-ı gülistÀn èayn-ı Àteş- zÀrdur sensüz  (Musammat 1/III) 
 
            2.1.1.6.10.  Feridun(Efridun): 

Cemşid’in sülalesinden olan Feridun adaletiyle meşhurdur. Şâir, memduhu ona 

benzeterek yüceltmek ister: 

 

                     Bulsalar der-bÀni-i dergÀhın eylerler niyÀz 
                     Òüsrev ü İskender’À Ferìdÿn u DÀrÀ èan-ãamìm  (T 14/7)  
 
             2.1.1.6.11.  Hüsrev: 
   Dîvânda en çok sözü edilen kahramanlardan biri de Hüsrev’dir. Geçtiği 

beyitlerde kahramanlık ve güçlülüğü yönünden memduhun teşbih unsuru olarak 

bahsedilir: 

 

                      Şehr-yÀr-ı heft-kişver Òüsrev-i fermÀn-revÀ 
                      PÀdşÀh-ı dÀdger sulùÀn-ı manãÿru’l-livÀ  (T 16/1)  
 

             2.1.1.6.12.  Hacı Bektâş Velî: 
Şâir, tarih manzumesinin bir beytinde Bektaşî şeyhi Şeyh Mahmud’un vefatına 

tarih düşürürken bu tarikatın kurucusunun ismini zikreder: 

 
                      Mefòar-ı ehl-i ùÀrìú-i Óacı BektÀş Velì 
                      èÂrif-i sırr-ı ledün şeyò-i vilÀyet-Àlÿd  (T 62/1) 
 
            2.1.1.6.13.  Muhteşem: 

Şair, sevgiliyi överken onun iki kaşının güzelliğini İranlıların meşhur şairi 

Muhteşem-i Kâşâni’nin şiirlerine benzetmektedir.    
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                      Dü beyt-i ebruvÀnım maùlaè-ı dìvÀn-ı şevketdür 
                      Anı ne Muóteşem ne Òüsrev-i pür-gÿda gördüm ben  ( G 105/10) 
 
           2.1.1.6.14.  İbni Neccâr: 

İslâm alimlerindendir. Kimsesi yoktur. Hiç evlenmemiştir. İstiğna sahibi bir zat 

olup kimseden bir şey istememiştir. Şâir, memduhu bu veli zatla kıyaslayarak över.  

 

                      Çıúup bir mülhim-i àaybi didi taèyìn idüp tÀrìò 
                      ÒudÀ-yı ÀsitÀnın İbni NeccÀr eyler ÀbÀdan  ( T 70/6 ) 
 

            2.1.1.6.15.  Eflâtun ( Felâtun), Aristo (Risto): 
Dîvânda birçok beyitte Yunan filozoflarından Eflatun ve Aristonun adı geçer. 

Bunlar akıl, hikmet ve doğru görüş timsali olarak zikredilirler: 

 

         èAceb òam-der-òam-ı aàlÀú olur bu úufl-ı endìşeme 
          FelÀtun olsa da óayretde kalur bilmeyen açmaz  (G 67/3 ) 

ve 

          Vekìl-i salùanat Rusùo-dirÀyet Bermeki-óaãlet 
               Óamìdü’l- menúabe ãadr-ı kerem-pìrÀ Òalìl Paşa  (T 43/13)  
 
            2.1.1.6.16.  İbni Mukle, İbni Abbâd: 

Araplarda güzel yazı yazma sanatında meşhur olan İbni Mukle ve fasih 

konuşmasıyla ünlü İbni Abbâd, övülen kişiler için birer mukayese unsuru olarak 

anılırlar: 

 

           HemÀn hem-çeşm-i İbni Muúle’dür óüsn-i kitÀbetde 
           FeãÀhetde sezÀ olsa muãÀóib-i İbni AbbÀd’a 
 

2.1.1.6.17.  Âsaf:  
Süleyman Peygamber’in veziridir. Fazilet ve tedbir timsali olarak görülür ve şâir 

ismi zikrederken övdüğü padişahı Süleyman’a, veziri de Âsâf’a benzetir. 
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          ÁãafÀ ÒÀtem - kefÀ feyø-i úudÿmuñdan senüñ 
                     Geldi mir’Àt-ı dile ãafvet gidüp jeng-i keder  ( T 45/28 )  
 
            2.1.1.6.18.  Sinimmâr:  

Eşsiz güzellikteki Havernak sarayını yapan mimardır. Şâir bazı imar 

faaliyetlerini anlatırken Sinimmâr’ın bile bunlara hayran kalacağını ifade eder: 

 

          Resm-i maùbÿèını görseydi SinimmÀr eger 
              Ola taósìn ile ser-dÀde-i èacz-i inãÀf  (T72/2)  
 
            2.1.1.6.19.  Dahhâk: 

Meşhur bir İran padişahıdır. Şâir memduhu överken bu padişahla kıyaslama 

yapar: 

           Şehen - şÀh-ı muèaôôam Óaøret-i èAbdü’l- óamid ÒÀn kim 
                      Müreccaódur şükÿh-ı şevketi Cemşìd ü ëaóóÀk’a    (T 27/1) 
 
             

2.1.1.6.20.  Şeddâd: 
Yemen’deki Âd kavminin hükümdarıdır. Zamanında birçok yapılar, bentler inşa 

ettirmiş ve kendisine kibir gelip tanrılık iddiasında bulunmuştur. Bunu ispat için de Bağ-

ı İrem denilen bir bahçe ve içine saray yaptırmıştır. Halkına buranın cennetten daha 

güzel olduğunu söylemiştir. Şâir methettiği yapının yanında ŞeddÀd’ın sahte cennetinin 

nakıs kalacağını belirtir: 

 

          Úuãÿr-ı  ‘adni bilmem lebüñ aña reşk-i hicÀbından 
                     Kem olmış günden úaãr-ı HavernÀú Cennet-i ŞeddÀd  (T 69/9) 
 

            2.1.1.6.21.  Necmeddin-i Kübrâ,  Ubeydullah-ı Ahrar: 
Asıl adı Ahmed olan Necmeddin-i Kübrâ 13. asırda yaşamış âlim ve veli 

zatlardan biridir. Mevlananın babası Bahaeddin Veled onun talebisidir. Türkistan’ın 

büyük velilerinden olan Ubeydu’llah-ı Ahrar 15. asırda yaşamıştır. Daha çocuk iken 
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üstün hallere kavuşmuş kerametleri görülmüştür. Şair, memduhu bu zatlarla 

kıyaslayarak över.  

    

    Göñül reh-yÀb-ı gülzÀr-ı óaúìúat olmak ister lik 
    İdar òÀr-ı taèalluú dÀmen-i teslìmi ãad pÀre    (G 116/3) 

 
2.1.1.6.22. Efrâsiyâb:  
 Alp Er Tunga’nın Şehnâme’deki adıdır. İran topraklarının tamamını Pişdadiyân 

sülâlesinin elinden alması ve İran ile yaptığı savaşlar Şeh-nâme’de geniş şekilde ele 

alınmıştır. Savaşçı kişiliğiyle adı zikredilir: 

 

          MiåÀl-i daóme-i EfrÀsiyÀb ey èuúde-i ümmìd 
             Ne deñlü nÀòun-ı endìşe ãarf itsem açılmazsuñ  (G 87/5) 
 
             2.1.1.7 Masallaşmış Aşk Kahramanları: 
  Türk ve İran edebiyatında birçok mesnevîye konu olmuş Leylâ ile Mecnûn, 

Ferhâd ile Şîrîn Yahya Tevfîk dîvânında çokça rastlanan aşk kahramanlarıdır. Bunun 

dışında Züleyhâ da yer yer sözü edilenlerdendir. 

 

             2.1.1.7.1. Leylâ ile Mecnûn: 
 Aşk, âşık ve mâşûk için sembol kahramanlardır. Mecnûn sevgilisine düşkünlüğü, 

ıztırâbı, perişânlığı ve cinnet hâliyle âşık; Leylâ da nâz, cevr ü cefÀ etme özelliğiyle 

mâşuk için teşbih unsuru olmaktadır. Şâir, Mecnûn gibi bir tavır sergileyerek aşk 

yolunda istikamet bulduğunu belirtir: 

 

                      èAkl u teklìf ile güm-rÀh ü dütÀ-kÀmet iken 
                      Ùavr-ı Mecnÿn’da reh-i èaşúı ùutup ùoàruldum      (G 101/4) 
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  2.1.1.7.2.   Ferhat ile Şîrîn: 
 Şâir kendisini Ferhâd’a benzetmektedir: 

          Tevfìú olup çü Úays ü FerhÀd 
            ErbÀbına ber-güzÀr-ı èaşúuz (G 69/9) 
 
              2.1.1.7.3.   Yûsuf u Züleyhâ: 

Hz.Yûsuf’a âşık olan Züleyha, şâirin memduhu överken ilgi kurduğu bir isimdir: 

 

          Züleyòa-òilèat ü Zehra - ùabièat RÀbièa-óaslet 
              Óarem- zìb-ı èAùÀ Molla Efendi Meryem-i åÀnì  (T 99/3) 
 

Sonuç ve Değerlendirme 
 

 Klasik Türk edebiyatında şâirlerin birçoğu, yaşadıkları devirlerde tanık oldukları 

olayları, sosyal hadiseleri şiirlerinde, özellikle kasîde ve tarih manzumelerinde bahis 

konusu yapmışlardır. Şeyhülislâm Yahyâ Tevfîk Efendi de 18. yüzyıl Osmanlı 

Devleti’nin yönetici tabakasında cereyan etmiş olaylarla ilgili birçok tarih manzumesi 

yazmıştır. Bu tarih manzumelerinde padişahların tahta çıkışından, şehzadelerin ve kadın 

sultanların doğumundan, sadrazamlık ve şeyhülislâmlık makamına getirilen kişilerden 

bahsedilmiştir.  

Dîvânda, padişahlardan Sultan III. Mustafa, I. Abdülhamit Han ve III.Selim; 

şehzâdelerden Şehzâde Mehmet, Şehzâde Mahmud, Şehzâde Hamid; kadın sultanlardan 

Hibetullah Sultan, Hadice Sultan, Ayişe Sultan, Mihrmâh Sultan, Mihrşâh Sultan; 

vezirlerden Muhammed Paşa, Hamza Paşa, Mehmed Es’ad Efendi, Ali Paşa, Eyyüb 

Efendi; şeyhülislâmlardan Dürrizâde Efendi, Veliyüddin Efendi, İbrahim Efendi, Atâ 

Efendi; şâirlerden Nâşid, Hayri ve Reşîd’in ismi geçmektedir. 
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Şâirin kaside ve tarihlerinde devrinde yaşanan siyasi ve sosyal olayları dile 

getirmesi, dönemine tanıklık etmesi açısından son derece önemlidir. Ayrıca bu durum, 

şâirin içinde yaşadığı topluma karşı duyarlılığının yansımasıdır. 

 Bilindiği gibi klasik şiirde istifade edilen en büyük kaynaklardan biri de tarihî ve 

efsanevi şahsiyetlerdir. Yahyâ Tevfîk Efendi dîvânında adı geçen birçok ünlü şahsiyet, 

Cem (Cemşîd), İskender (Sikender), Rüstem, Gîv, Dârâ, Hatem, Bermeki, Mâni, 

Behzâd, İbni Sinâ (Bu Ali), Bu Hanife, Nemrûd, Feridun (Efridun),Hüsrev, Hacı Bektaş-

ı Velî,  Muhteşem, İbni Neccâr, EflÀtun (FelÀtun), Aristo (Risto), İbni Mukle, İbni 

Abbâd, Âsaf, Sinimmâr, Dahhak, Şeddâd, Necmeddin-i Kübrâ,  Ubeydullah-ı Ahrar, 

Efrâsiyâb, özellikleri verilerek benzetme unsuru içinde ya da sembolize edilerek 

kullanılmıştır. Böylece şâir, klasik şiir geleneğine uyarak şiiri, içerik bakımından 

kuvvetli kılacak unsurları ustaca kullandığını göstermiştir.   

 

            2.2. KAVİMLER 
            2.2.1.  Moskov, Gürci (Nemçe): 
 Bu milletler ittifak edip Osmanlı’ya saldırmışlardır. 

Şâir, bu vesileyle bahis konusu etmiştir: 

 

                     ÚÀvi iki èadÿ-yı bed-nihÀd Mosúov u Nemçe 
                     Olup yek-dil nümÿdÀr itdiler baày-ı firÀvÀnì  (K 1/5) 

 

              2.2.2. Tatar: 
    Beytin birinde geçen “gamze-i Tatâr” terkibinden de anlaşılacağı üzere yan 

bakış sebebiyle geçmektedir: 

 

                       Tìr-i sitemüñ çÀú dil-i aàyÀra ùoúundı 
                       Ey àamze-i TÀtÀr èaceb úılduñ iãÀbet  ( G 16/4 ) 
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            2.3.  ÜLKELER, ŞEHİRLER  
            2.3.1.  Anatolı (Anadolu), Rumeli (Rum): 

Şâir, Anadolu ve Rumeli’yi; övdüğü kişilerin bu yerlerde sadrazam, vezir, 

kazasker gibi makamlara getirilmeleri dolayısıyla zikreder: 

 
                      ÕÀten zÀmÀnen el-Óaú ikrÀma olup elyaú 
                      äadr-ı Anaùolı’ya oldı úadem nihÀda  (T 52/4) 
ve 

                       HezÀrÀn müjde yine ãadr-ı Rÿmi eyledi teşrìf 
                       O yektÀ ãadr-ı kÀmil kim èadìli faølda maèdÿm (T 5/2) 

  
           2.3.2.   Mısır (Mısır) , Halep: 
 Yine bir tarih manzumesinde sadrazamlığa getirilen zata teveccüh göstermesi 

gereken yerlerin ismi içinde zikredilir: 

 

                      Baèd ez-ìn Mıãr u Óalep gibi nice manãıbları 
                      Eyleyüp ùevcìh itdi sÀn-ı èalìsin zeber  (T 45/13) 
 
           2.3.3.   Şam: 
 Bir tarih manzumesinde olayın gerçekleştiği yer olarak ismi zikredilir: 

 

                      ŞÀm-ı şerìfüñ óÀdimü’ş- şerèi kemìne bendesi 
                      Tevfìú olup bunuñ gibi hiêmetle dÀmen u der-miyÀn  (T 18/31) 
 
           2.3.4.   Selanik: 
 Şâirin bizzat görev yaptığı yer olarak ismi geçer. 

 

                       ÒÀdimü’ş-şerè-i SelÀnik bendesi Tevfìú anuñ 
                       Derc idüp bir beyte tÀrìòin ider óüsn-i edÀ (T 16/22)  
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         2.3.5.  Mora: 
Bir tarih manzumesinde işgâl edilen yerler içinde ismi geçer ve memduhun 

burayı düşmandan temizlemesi istenir: 

 

                       Şu melèÿnuñ mülevves itdigi beldÀn-ı İslÀm 
                       Çü ıúlìm-i Mora seyfüñle taùhir itmedür dil-òvÀh  (T 19/19) 
 

           2.3.6.  Mekke, Medine: 
Mirâc hadisesi anlatılırken bu kutsal mekânların ismi geçer: 

 

                      O şeb be-emr-i ÒudÀ Mekke-i Mükerreme’den 
                      Medìne beldesine óicret iòtiyÀr itdi (K 5/73) 
 
 
           2.3.7.  Hicaz: 

Mekke ve Medine bölgesine verilen addır. Şâir gezdiği yerler içinde zikreder: 

 

                      Geşt eyleyüp èIrÀú u äıfahÀn’ı Şam’a dek 
                      ÇÀk perde-i HicÀzéda buldum úarÀrumı (G 130/8) 
 

           2.3.8.  Habeş, Yemen: 
Bir gazelde sevgilinin yüzündeki ayva tüyleri Habeş askerlerine benzetilmiş ve 

Yemen sahillerine baskın yapmasından söz edilmiştir: 

 

                     Nümÿde òaùù-ı leb ceyş-i Habeş’dür úaradan gÿyÀ 
                     Yemen sÀóillerin idüp şebiòÿn u şitÀb almış  (G 74/5) 
 

           2.3.9.  Irak, Sıfahan: 
Bu yerler, şâirin gezdiği yerler olarak zikredilir: 
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                     Geşt eyleyüp èIrÀú u äıfahÀn’ı Şam’a dek 
                     ÇÀk perde-i HicÀz’da buldum úararumı (G 130/8) 

 

           2.3.10. Bursa: 
Bu şehir bir beyitte kaplıcalarıyla anılır: 

 

                    Óavø-ı dìdemde ki germi-i sirişküm seyr it 
                    Úaplÿca õevúi hemÀn şehr-i BürÿsÀ’da midür (G 61/7) 
 

           2.3.11.  İstanbul (İslâmbol): 
Şâirin İstanbul’u öven müstakil bir kasîdesi vardır. İstanbul gönle sefa veren bir 

yer olarak görülür. 

 

                     äafÀ virür dile vüsèat-serÀ-yı İslÀmbol 
                     Tenük-dilÀna degildür bu cÀy-ı İslÀmbol  (K 14/1)  
 
           2.3.12.  Konya: 

Ebubekir Paşa’nın Konya’ya vali olması münasebetiyle adı geçer: 

 

                     Didi tebşìr idüp teşrìfini èÀlem bunı tÀrìò 
                     HezÀr èizz ile oldı óÀkim-i Úonya Bekir Paşa  (T 91/20) 
 

          2.3.13.  Yûrûs, Purûs: 
          Şâirin bizzat göreve getirildiği yerler olarak isimleri geçer: 

 
                     TÀrìò-gÿne oldu bu mısraèla leb-gÿşÀ   
                     Tevfìú Efendi óÀkim-i nÀhiye- Yÿrÿs (T 78/2) 
ve 

                     TÀrìò güne oldı bu mısraèla leb-güşÀ 
                     Tevfìú Efendi óakim-i nÀóiye-i Purÿs  (T 108/2) 
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           2.4. DAĞLAR VE NEHİRLER 
           2.4.1. Bîsütûn: 

Geçtiği birkaç beyitte daha çok zorluğu, aşılması güç engelleri ifade etmek için 

kullanılmıştır: 

 

                     Dil-i yÀre eåer - baòş eyleyüp ser-tìşe-i ahuñ 
                     DilÀ bu Bìsütÿn-ı àamda kÀr-ı kÿh-ken göster   (G 56/5) 
                                                                        

           2.4.2. Tûr: 
İnanışına göre Hz. Musa Allah’ı görmek isteğinde bulunur ve Allah dağa tecelli 

edince dağ paramparça olur. Sadece bir beyitte geçen bu dağ, sevgilinin güzelliğinin 

cazibesi anlatılırken kıyaslama unsuru olarak kullanılmıştır: 

 
                     Dü dìde muútebesken tÀb-ı mihr-i rÿy-ı Àlüñle 
                     FeøÀ-yı sìne reşk-i Tÿr idi nÿr-ı cemÀlüñle 
                     Lebüñ kim len terÀnì-gÿy ola menè-i viãÀlüñle 
                     Şeb-i firúat tecellì- zÀr-ı óasretdür òayÀlüñle 
                     NihÀl-i medd-i Àhum naòl-i Àteş-bÀrdur sensüz  (Musammat 1/II ) 
 

         2.4.3.  Nil, Ceyhûn: 
Bu iki akarsu kullandığı beyitlerde bolluk ve bereketi ifade eder. 

Bir beyitte bu akarsular için renk ve parlaklık ilgisiyle gümüş( sîmîn) benzetmesi 

yapılmıştır:  

 

                     Dem-À- dem cedvel-i sìmìn-i enhÀr  
                     ÒurÿşÀn oldı hem- çün Nìl ü Ceyòÿn  (T 1/9) 
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 Bunların dışında tarih manzumelerinde Hotin, Akka ve Limni kalelerinin ismi,  

ayrıca bir çeşme yapımı münasebetiyle Üsküdar, yine sahilde inşa ettirilen bir kasr 

münasebetiyle Bebek ismi geçmektedir. 

 

            2.5. SOSYAL HAYAT 
Klasik edebiyat, daha çok saray çevresini aksettiren özelliklere sahiptir. Bu 

nedenle dîvânlarda yer alan tipler, genellikle bu çevreye ait tiplerdir. Sosyal olaylar da 

çoğunlukla bu çevreye ait olan meclis atmosferi içinde geçmektedir. Ancak, şâirlerin 

bunun dışındaki tipler ve olaylarla ilgilenmedikleri söylenemez. 

 

           2.5.1.  Sosyal Tabakalanma: 
            2.5.1.1. Padişah ve Çevresi: 
 

 Padişah beyitlerde; han, hakan, sultan, şeh, şâh, şehenşâh, şehrîyâr, hüsrev gibi 

isimlerle anılır. Padişah dîvânda en çok sözü edilen unsurlardandır. Özellikle padişah 

kasîde ve tarihlerde konu edildiği zaman, genelde somut olarak ele alınır ve vasıfları 

bildirilir. Bu durumda, çokça zikredilen ve üzerinde durulan sevgili, âşık, zâhid gibi 

şahıs ve tiplerden ayrılır. 

 Padişah gazellerde sevgilinin benzetileni olarak ele alınır: 

                      
                     Sünbül-i zülfüñ ile ãanma şehÀ hem-bÿdur 
                     BÀà-ı óüsnünde òaùuñ bir giyeh-i òod-rÿdur (G 52/1) 
 

 Klasik padişah anlayışına uygun olarak dîvanda padişahın devleti, tahtı, gücü 

vardır. Padişah devlet ve milletin tek hâkimi ve idarecisidir: 

                      
Yemìn-i fetó ü nuãret seyf-i meslÿl-ı yed-i úudret 

                      EmÀn-ı mülk ü millet sÀye- baòş-ı madÀèlet-sÀzı  (T 17/1) 
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Padişahların başta gelen özelliklerinden biri de onların yeryüzünde Allah’ın 

vekilleri, gölgeleri olmalarıdır: 

 

                     Muãùafa ÒÀn İbni SulùÀn Aómed-i åÀlis kéodur 
                     CÀnişin-i mesned-i peyàÀmber ü ôıll-ı ÒÿdÀ  (T 16/2) 

 

            2.5.1.2. Vezir: 
Dîvânda çokça zikredilen unsurlardan biri de vezirdir. Vezirler, özellikle tarih 

manzumelerinde söz konusu edilir ve bunlar bir şahsı ve onun sıfatını teşkil eder. Onlar 

da tıpkı pâdişâhlar gibi birçok üstün sıfatlarıyla tavsif edilirler: 

 

                     èAlem-efrÀz-ı nuãret esb-i rÀn-ı èarsa-i saùvet 
                     èÖmer-dÀd u èAlì-heybet Arisùo-rÀy u Áãaf-cÀh  (T 19/8)  
 

            2.5.1.3. Kul, Çâker, Bende: 
Mücerred mânâda tasavvurlarda yer alan kul unsuru, dâima pâdişâh unsuru ile 

birlikte, fakat onun karşıtı olarak kullanılmaktadır. Dâima pâdişâhın hizmetinde, 

kendisine bağlı ve ona itaat eden bir tiptir. Şâir kendini de kul, bende olarak 

görmektedir: 

 

                     Didi tÀrìò-i itmÀmın kemìne bendesi Tevfìú 
                     Bu dÀrü’l-kütbi ebnÀ úıldı li’llÀh Áãaf -ı dÀnÀ  (T 21/15) 
 

Sevgili anlatılırken o pâdişâhtır, âşık ise onun fermÀnına köle olmuştur: 

 

                       Perende Úays’a ser-gerdÀn çerende bende-i fermÀn 
                       ŞehÀn-ı mülk-i sevdÀ mÀlik-i òayl ü òademdür hep (G 12/2) 
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           2.5.1.4. Tabîb ( İlâc, Devâ, Dermân): 
Dîvânda tıpla ilgili tedavi ilaç terimlerine rastlanmaz. İlacın söz konusu olduğu 

beyitlerde, aşk yüzünden gönül hastadır ve tabîbe yani sevgiliye ihtiyaç vardır: 

 

                      Olsaú n’ola her demde devÀ-cÿy-ı şefÀèat 
                      Dil-  òastelerüz èaşú ile muótÀc-ı ùabìbüz  (G 70/2) 
 

Bazen doğrudan doğruya tabîb, sevgili için kendisine benzetilen olur: 

 
                     Ne gösterdüñ bize sıóóat yüzin ne eyledüñ ihlÀk 
                     DevÀ-yı derd-i dil bildüm ùabìbüm senden olmazmış  (G 77/2) 
 

            2.5.1.5. Büyü ve Büyücü (Sihr, Efsûn, Füsûn, Câdû): 
Olağanüstü hâller meydana getirebilme kabiliyeti olarak bilinen sihir, beyitlerde 

toplumdaki telakkisine uygun olarak kullanılmıştır. Genellikle büyü ile güzellik, 

özellikle göz ve saç ile bir arada ele alınır: 

 
                        CÀdÿ-yı çeşmi ùıfl-ı dile meşú-i sihr idüp 
                        MüjgÀnlarıyla çÿbek-i tahõir gösterür  (G 33/6) 
 

ve 

                        KÀkülüñ óÀmÿşi-i ÀàyÀra bir efsÿn idüp 
                        Oldı ãan tiryÀúdan dembeste-i bìmÀr mÀr  (G 32/4) 
 
           2.5.2. Muhtelif Sosyal Hâllere Ait Bazı Tipler: 
           2.5.2.1.  Pîr, Civân: 

Dîvânda bazı beyitlerde pîr, kemâle ermiş sözüne itibâr edilen kişi için kullanılır: 

 

                     Óükm-i pìri òam ider ãanma úad-i insÀnı 
                     Çarò ide óaml-ı åakìliyle dü-tÀ-yı minnet   (G 15/4) 
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Birkaç beyitte de mecliste içki dağıtan kişi olarak (pîr-i mugan) ismi geçer: 

 

                     Òali mi úalur pìr-i muàan olsa òÀrÀbat 
                     Bintü’l- èineb ü muàpeçedür çün ana vÀriå  (G 22/2)  

 

Bazen de pîrlik şikâyet konusu edilir: 

 

                      Virse fütÿr şevúimize pìrlik n’ola 
                      Oldı seóer-resìde fetìl-i sirÀcımuz  (G 71/2) 
 

Civân sözcüğü beyitlerde gençliği, tâzeliği ifâde etmek için kullanılır: 

 

                      Eger olmazsa òÀr-ı òaùùı damen-gìr-i istiúrÀr 
                      Geçer óüsn-i civÀn-mÀnend-i èömr elbet şitÀb üzre  (G 118/4) 
 

            2.5.2.2.  Mest ( Mey-òvâre ): 
Âşığı mest eden bazen aşkın neş’esidir; sevgili de sâki olur: 

 

                     Geh idüp òande-i bengi vü gehi girye-i mest 
                     SÀúiyÀ neşée-i èaşúuñ ile bilmem n’oldum   (G 101/2) 
 

Sevgilinin bakışları bazen sarhoştur ve âşığı dertlere giriftâr eder: 

 

                      MücÀzÀt olınup cins-i èamelle çeşm-i mest-i yÀr 
                      Beni pür-derd idüp úurtulmıyor her bÀr derdinden  (G 104/6) 
 

            2.5.2.3. Sâki: 
Saki, içki meclisinin vazgeçilmez unsurudur. Genelde sevgili yerine kullanılan 

sâkinin asıl görevi içki dağıtmaktır: 
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                      Alınca dÿr-bìn-i cÀmı deste sÀúì-i fettÀn 
                      äafÀ-yı èÀlem-i Àbı diger-gÿn gördi gösterdi  (G 129/3)  
 

Sâkinin kadehinde şarap mı afyon mu olduğu bazen bilinmez; çünkü aşıklar 

ağlarken sevgili gülmektedir: 

 

                       Ne var cÀmuñda sÀúì beng mi sahbÀ mıdur bilmem 
                       Ki ser-mestÀn-ı èaşúı aàladup dil-dÀrı güldürdi  (G 127/4) 
 

           2.5.3. Eğlence Hayatı: 
           2.5.3.1 Meclis, Bezm: 

Meclis, toplanıp sohbet edilen, sevgili ile görüşülen yerdir: 
 

                      Úoymayup Àyaúda óürmetle el üzre ùutdılar 
                      Ehl-i ùabèa yÀdigÀr-ı meclis-i Cem’dür şarÀb  (G 11/5) 
 

Şâir,  şarabın mucidi olan Cem’i bezm münasebetiyle hatırlatır:  

 

                     Ger cihÀt-ı sitti isterseñ ola zìr-i nigìn 
                     Cem gibi geç saêr-ı bezme sÀàar-ı şeş-hÀne ùut  (G 17/4) 
 

2.5.3.2.  Mey-hâne:  
Mey-hâne sevgilinin içinde bulunduğu bir mekân olarak geçer: 

 

                      Òun-Àb-ı çeşm ü laòt-ı cigerden o ser-keşüñ 
                      MeyòÀne-i derÿnda şarÀb ü kebÀbı var  (G 57/2) 
 

Sevgilinin tavır ve davranışlarının değişmesine sebep olan bir yerdir: 

 

                     Òançer - keş olup gamzeñ ile olmada úanzil 
                     ÇeşmÀnuñ idelden berü mey-òÀne nigÀhuñ  (G 86/3) 
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Sonuç ve Değerlendirme 
 

Dîvânda geçen kavim isimlerinden Moskov ve Gürciler Osmanlı ile savaş 

münasebetiyle zikredilir. Tatar ismi sevgilinin yan bakışı ilgisiyle “gamze-i Tatar” 

olarak geçer. Ülke ve şehir isimleri genellikle tarih manzumelerinde şâirin övdüğü 

kişilerin bu yerlerde sadrazam, vezir, kazasker gibi makamları getirilmeleri dolayısıyla 

zikredilir. Ayrıca şâir, bizzat Yûrûs, Purûs, Şam ve Mekke’de görev yapmıştır. Şâirin 

İstanbul’u öven müstakil bir kasîdesinin olması onun İstanbul’a duyduğu hayranlığının 

bir ifadesidir.  

Klasik edebiyat, daha çok saray çevresini aksettiren özelliklere sahip olduğu için 

dîvânlarda yer alan tipler genellikle bu çevreye ait tiplerdir. Sosyal hadiseler de 

çoğunlukla bu çevrede geçmektedir. Bunun yanında şâirlerin başkâtip ve olaylara 

kayıtsız kaldığı söylenemez. Yahyâ Tevfîk Efendi dîvânında padişah en çok sözü edilen 

unsurlardandır. Kasîde ve tarihlerde genellikle somut olarak ele alınır ve vasıfları 

bildirilir. Gazellerde ise daha çok sevgilinin benzetileni olarak ele alınmıştır. Vezirler de 

özellikle tarih manzumelerinde söz konusu edilir. Onlar da tıpkı padişahlar gibi birçok 

üstün sıfatlarıyla tavsif edilir. Şâir, kendisini bu büyük insanların yanında kul, bende 

olarak görmektedir.  

Aşk yüzünden gönül hastadır ve tabibe yani sevgiliye ihtiyaç vardır. Sevgili, 

derde derman olacak tabip olarak görülür. Olağanüstü hâller meydana getirebilme 

kabiliyeti olarak bilinen sihir, beyitlerde toplumdaki telakkisine uygun olarak 

kullanılmıştır. Genellikle büyü ile güzellik özellikle göz ve saç ile bir arada kullanılır. 

Pîr, genellikle kemâle ermiş, sözüne güvenilir kişi için kullanılır. Civân ise geçtiği 

beyitlerde gençliği ve tazeliği ifade eder. Aşığı mest eden bazen aşkın neşesidir, sevgili 

de sâki olur. Sevgilinin bakışları bazen sarhoştur ve âşığı dertlere giriftâr eder. Meclis, 

toplanıp sohbet edilen, sevgili ile görüşülen yerdir. Meyhâne sevgilinin içinde 

bulunduğu mekândır. Bunlar klasik şiirin vazgeçilmez imgeleridir ve şâir tarafından 

çeşitli vesilelerle kullanılmıştır.  
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           3. İNSAN 
           3.1. SEVGİLİ 

Dîvânda sevgili için doğrudan doğruya ad olarak ya da teşbih ve mecaz 

kullanılarak birçok kelime ve terkibe yer verilmiştir. Başlıcaları şunlardır: “dil-ber, dil-

rübÀ, dil-dÀr, dil-ÀrÀ, meh, şeh, şÀh, yÀr, fettÀn, cÀn, cÀnÀn, serv-i nÀz, şuh.” 

 Sevgili ile ilgili beyitlerin büyük bir kısmında, onun vasıfları işlenir: Sevgili 

acımasızdır, vefasızdır, cilvelidir, güzellik ülkesinin şahıdır, merhamet umulandır: 

 

                     Dil-berÀ ibèÀd-ı vaãluñ ıôtırÀbumdan mıdur 
                     İltifÀt-ı úalb-i aèdÀ ictinÀbumdan mıdur  ( G 45/1) 
 
                     RaúìbÀ yüz çevirmez dest-i reddüñden senüñ Tevfìú 
                     Der-i dil-berden almaduúça kÀm ol nÀ-tüvÀn gitmez  (G 68/5) 
                      
                     O şÀh-ı hüsn ü Ànda gÀhì luùf ÿ geh sitem vardur 
                     Elinde àamze vü ebrÿ ile seyf ü úalem vardur  (G 29/1) 
 
       3.2. SEVGİLİ ÜZERİNE TEŞBİH VE MECAZLAR  
       3.2.1.  Âyîne: 
        Sevgilinin aynaya benzetilmesi parlaklığı ve kendini göstermesidir: 

 

           Keder virmez sevÀd-ı òaùùı óüsn ü Àn-ı cÀnÀna 
                       Belì ayìne-i nÿr-ı ÒudÀ jengÀr-pÿş olmaz  (G 65/3) 
 
            3.2.2. Gonca, Serv, Gülşen, Gülistan, Gülzar: 
  Sevgilinin goncaya benzetilmesi yanaklarının şarap kızıllığını andırması 

sebebiyledir: 

 

                      Òÿy - gerde úıldı germi-i mey-ruòların yine 
                      Gül-àonçe-i ümìdimüzüñ Àb u tÀbı var  (G 57/6) 
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Sevgilinin serve benzetilmesi boyu ve salına salına yürüyüşü ilgisiyledir: 

 

                      Zülfüñle dil bulur serv-i sÀmÀna dest-res 
                      Farú-ı emelde ôıll-ı hümÀmuõ budur bizüm  (G 99/8)  
 

Sevgilinin genel itibariyle bu unsurlara benzetilmesi, onun her uzvunun bu 

unsurlarda bulunan bir bitkiye, çiçeğe veya ağaca benzetilmesi münasebetiyledir: 

 

                      Gör sırr-ı èaşúı hicr ile olmuş hezÀr zÀr  
                      Gülşende vaãl-ı gülle ider iftiòÀr òÀr  (G 58/1 )  

 

            3.3. SEVGİLİDE GÜZELLİK UNSURLARI 
            3.3.1.  Saç: 

Dîvânda en çok sözü edilen saç koku, şekil ve renk itibariyle çeşitli unsurlara 

benzetilerek ele alınır: “Zülf-i muèanber, zülf-i anber” gibi terkiplerle kullanılan anber 

ile saç münasebeti koku ve siyah renge dayanmaktadır. Saça koku sürüldüğü de 

bilinmelidir: 

 

                      Zülf-i muèanberüñle dü çeşmüñ gören didi 
                      Ahÿdur ol ki sünbül-i cennet àıdÀsıdur  (G 42/3)  
 

Dağınık, büklüm büklüm, top top şekliyle saç sünbüle benzetilmektedir. Koku da 

bu tasavvurlarda rol oynamaktadır: 

 

                     Pìç ü tÀb eyledi vaãf itdigüme zülfi meger 
                     áalaù itmiş dimişüm sünbüli reyóÀna bedel  (G/90/3) 
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Saç ile renk bakımından siyahlık, yüzün aya saçın da karanlığa teşbihi 

bakımından olup tezat ortaya konur: 

 
                     áarrÀlanurdı pertev-i mihre o mÀh-rÿ 
                     AmmÀ sevÀd-ı zülf-i siyehden óicÀbı var  ( G 57/3 ) 
 
            3.3.2.  Göz: 

Dîvânda göz birçok beyitte söz konusu edilmektedir. Beyitlerde göz “mest, mey-

gûn, fettân, ièmÀn, nim-òvâb” gibi kelimelerle tavsif olunmaktadır. Göz için tesbit edilen 

teşbih unsurlarının başında gazâl (âhû) gelir. Böyle olmasının sebebi ceylan gözünün 

güzelliğidir: 

 

                     Bulmadı òvÀb-ı girÀn-ı nÀzdan bir dem rehÀ 
                     Reng-i baòtum sürme-i çeşm-i àazÀlüñdür senüñ  (G 88/6) 
 
 Sihir büyüdür, sevgilinin gözü de âşığı en çok etkileyen bir unsur sayılır. Bu 

açıdan göz ile sihir arasında ilgi kurulur: 

 
                     CÀdÿ-yı çeşmi ùıfl-ı dile meşú-i sihr idüp 
                     MüjgÀnlarıyla çÿbek-i tahõir gösterür  (G 33/6 ) 
 
           3.3.3.  Gamze: 

Sevgiliye ait güzellik unsurlarından birisi de gamzedir. Gamze manalıbakıştır. 

Bu bakımdan acı ve ızdıraba dayandırılır. Dîvânda gamze için kullanılan teşbih unsurları 

da daha çok ok, mızrak, kılıç ve hançerdir. 

  Sevgilinin gamzesi oka benzer ve âşığın canına işler, acı verir: 

 

          Òadeng-i àamzesi ol deñlü cÀna işler kim 
                      Eåer- nümÀ ola tìr-i úaøa meger o úadar  (G 49/4 ) 
 

Kılıç(tiğ) ve mızrak (sinân) teşbihi yine acı verici olması sebebiyledir: 
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                      Tevfìú baú zebÀn-ı ser-i tìà-i àamzeye 
                      Ser-rişte-i ümìd ki úatèi cevÀbı var  (G 57/9) 
             
            3.3.4.  Kirpik  (Müje, Müjgan): 

Gözün tamamlayıcı unsurlarından biri de kirpiktir. Dîvânda kirpik ok, cirit gibi 

unsurlara benzetilmektedir: 

Ok ince ve sivriliğiyle yaralayıcı ve batıcı bir özelliğe sahiptir. Bu vasfıyla 

sevgilinin kirpiği için benzetilen olmaktadır: 

 

                      Olsa hedef-resìde-i cÀnım èaceb degül 
                      Tìr-i nigÀhı bÀl-ı müjeyle yeleklenür  (G 53/5) 
 
 Başka bir beyitte sevgilinin karşılığı olarak “şehlevend” geçmektedir. Bu 

tasavvur içinde yârin kirpiği de cirite benzetilmektedir: 

 
                      ŞehlevendÀne olup esb-i süvÀr-ı naóvet 
                      Oynadur her müje vü àamzesi merdÀne cirìd  (G 28/4)  
  

            3.3.5.  Yüz (Çehre, Rû): 
 

Umumi olarak sevgilinin yüzü güzelliği, parlaklığı, aydınlığı ile tasavvur 

edilmektedir. Bu tasavvurlar içinde yüz ile şu unsurlar arasında ilgi kurulmaktadır: peri, 

mihr(güneş), meh(ay). 

Perinin güzel olarak bilinmesi ve görünmesi yönünden dilberin yüzüyle 

münâsebet kurulur: 

 

                     SÀúi idince daèvet-i bezm ol perìveşi 
                     Aña habÀb şìşe-i tesòìr gösterür  (G 33/7) 

 

Yüzün güneşe benzetilmesi parlaklık ilgisiyledir: 
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                     Tevfìú ehl-i Àòiretüñ kÀm-ı dünyevì 
                     èAyninde muèteber degül ednÀ úaõar úadar  (G 63/7) 
 

Sevgilinin yüzü ile ay ilgisi ayın geceyi aydınlatması özelliği bakımındadır: 

 

                     Keder virmez sevÀd-ı òaùùı óüsn ü Àn-ı cÀnÀna 
                     Belì ayìne-i nÿr-ı ÒudÀ jengÀr-pÿş olmaz  (G 65/3) 
 

            3.3.6.  Yanak (Ârız, Had, İzâr, Ruh, Ruhsâr): 
Yanak güzellik unsurlarından olan yüzün belli bir yeridir. Yüz ise birçok unsuru 

bünyesinde toplayandır. Yanak ile ilgili teşbih unsurlarının büyük bir kısmı parlaklık, 

renk ve şekil esasına dayanır. 

 Sevgilinin yanağı parlaklık yönünden nura benzetilir: 

 
                     Bed- nigÀhÀn n’ola inkÀr itseler nÿr-ı ruòuñ 
                     Çeşm-i óuffaşa olur mu mihr-i tÀbÀn ÀşìnÀ  (G 2/4) 
 

Yanağın gül ile ilgisi esasında renge dayanır. Aynı zamanda âşık kendisini gül 

dalındaki dikene benzetir:  

      

                     ViãÀle úurb ile aàyÀra dÀà-ı dil idigüm 
                     O gül-èiõÀrıma òÀr oldıàum zamanlar idi  (G 135/2) 
  
            3.3.7.  Kaş (Ebrû): 

Sevgilinin güzellik unsurlarından biri de kaştır. Divânda geçen seyf, meh, hilâl 

sevgilinin kaşı için benzetilen olmaktadır. 

Kaş şekil itibariyle kılıca (seyf) benzetilir: 

 

                       O şÀh-ı óüsn ü Ànda gÀhì luùf ÿ geh sitem vardur 
                       Elinde àamze vü ebrÿ ile seyf ü úalem vardur  (G 29/1)  
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Bazı beyitlerde de yârin kaşı ile yeni ay mukayese edilmektedir. 

 

                     Meh-i nevle ol ebrÿ-yı bütÀnuñ farúı var yoúdur 
                     Zemìn ile dinürse ÀsumÀnuñ farúı var yoúdur  (G 37/1)  
 

Yine kaş şekil itibariyle hilâle benzetilir: 

 

                     Raúìbe èìd ü baña rÿze-i hicrÀn ider ìmÀ 
                     Bu vaøè-ı nÀ-becÀyı ol hilÀl-ebrÿda gördüm ben  (G 105/8)  
             
            3.3.8.  Çene  (Gabgab, Zekân): 

Birkaç beyitte yer alan sevgilinin çenesi bir beyitte doğrudan doğruya güzellik 

kavramıyla kıyaslanarak kullanılmıştır: 

 

                     ÇÀh-ı õeúan-ı yÀr olup èayn-ı leùÀfet 
                     Olmış ruó-ı òÿy-gerdesi gül-berg-i ùaravet  (G 16/1)  
 

            3.3.9.  Boy (Kadd): 
            Üzerinde en çok durulan ve önem verilen güzellik unsurlarından biri de 

sevgilinin boyudur. Mekân itibariyle gülistân, sebze-zâr, bağ, çemen, bostan ve su 

kenarlarında bulunan servi yârin boyu için en çok kullanılan teşbih unsurudur. 

            Birçok beyitte servi, istiâre yoluyla sevgilinin boyu yerine geçer. Âşığın 

sevgiliye kavuşmasıyla, suların serviye ulaşması arasında ilgi kurulur: 

 

                      èAceb òam-der - òam-ı aàlÀú olur bu úufl-ı endìşem 
                      FelÀtun  olsa da óayretde úalur bilmeyen açmaz  (G 67/3)  
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Servi birçok beyitte sevgiliye has hâller ve mefhumlarla birlikte tasavvur edilir. 

Bağın diğer unsurlarıyla da kullanıldığı olur: 

 

                     Servi òırÀm-ı nazuña taklìd ider ãanup 
                     Cÿlar çemende beste-i zencìr gösterür  (G 33/3 ) 

 

           3.3.10.  Ben (Hâl): 
Yüzün çeşitli yerlerinde bulunabilen ben bazı beyitlerde yer almaktadır. Tek 

başına olmayıp genellikle saç, yanak, hat ve dudak gibi unsurlarla birlikte geçmektedir. 

  “Ben” in yıldıza benzetilmesi insanlar üzerindeki etkisine inanıldığı içindir: 

 

                     Görüp òÀl-i ruòun pÿşìde zìr-i òaùùa TevfìúÀ 
                     SiyehkÀri-i baòtum añladum aókÀm-ı aóterden  ( G 109/7) 
 
 
           Lâlenin kırmızı rengi ve ortasındaki siyah benek vasfı bakımından ben ile lâle 

arasında benzerlik kurulmaktadır: 

 

                     áonce òÀmuş idüp laèl-i güher-bÀrından 
                     LÀle pür-dÀà-ı óased òÀl-i siyehkÀrından  (G 112/1) 
  

           3.3.11.  Hatt (Ayva Tüyleri): 
Tek başına bir unsur olmayan hatt beyitlerde dudak, yüz ile birlikte düşünülür. 

Geçtiği beyitlerin çoğunda yüze güzellik veren bir unsur olarak kabul edilir. Sebz, 

sebze-zÀr, muèanber ayva tüyleri için benzetilen olarak kullanılır. 

 Ayva tüylerinin yüzde ve dudak kenarında çıkmaya başlaması gençlik belirtisi 

sayılır. İşte bu gençlik ve tazelik bakımından ayva tüyleri ile sebz, sebze-zâr arasında 

ilgi kurulmaktadır: 
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                     Görelüm keyf-i àubÀr-ı òaù-ı sebzìn mestÿr 
                     áayre keşf olınacaú neşée-i esrÀr degül  (G 94/6) 
  
                     Virdi nesìm-i óüsn ile òaùù- ı nigÀr mevc  
                     HengÀm-ı nev-bahÀr virür sebzezÀr mevc  (G 26/1) 
 

Sevgilinin ayva tüyleri ile muèanber bir araya getirilebilmektedir: 

 

             N’ola dil-teşne olsaú bÿs-ı òÀl-i gerden-i yÀre 
             Geçilsün mi seóerde neşée-i óubb-ı muèanberden  (G 110/3) 
 

3.3.12.  Ağız (Dehen, Dehân, Fem): 
Sevgilinin güzellik unsurlarından ağız, daha ziyâde büyüklük küçüklük 

bakımından birçok beyitte geçmektedir. Geçtiği beyitlerin çoğunda da ağız için 

kullanılan teşbih unsuru goncadır. Şâir, ağzı, küçük ve kapalı olduğu için goncaya 

benzetir: 

                     KitÀb-ı óüsni o àonçe - dehÀn oúur oúudur 
                     HezÀr èÀşıúa san gülsitÀn oúur oúudur (G 59/1) 
ve 

                     Lebi òÀmÿş olan òandÀn olur encÀm-ı kÀrında 
                     Olur fehmìde bu maènÀ dehÀn-ı àonce-i terden  (G 109/2) 
 

3.3.13.  Dudak (Leb): 
Güzellik unsuru olarak en çok üzerinde durulan dudak, rengi ve şekli cihetiyle 

benzetme unsurlarından en çok “la’l ” ile birlikte kullanılmaktadır: 

 

                     Vücÿd-ı cevher-i laèl-i leb-i dil-dÀrdan ãorma 
                     Saña ol nükte-i ser-besteden ey dil òaber yoúdur  (G 30/2) 
 

Dudağın şekere(kand) teşbihi lezzeti münasebetiyledir: 
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                     Nedür bu gizli lezzet sende ey düşnÀm-ı telò-i yÀr 
                     Sen ol úand-i mükerrer gibi leblerden mi ayrılduñ  (G 83/6) 
 
            3.4. ÂŞIK 

Dîvânda insan unsuru bakımından sevgiliden sonra âşık söz konusu edilmektedir. 

Âşık beyitlerde ya doğrudan doğruya genel adı ya da sevgili münâsebetiyle kullanılan 

kelimelerle söz konusu edilir: 

 Âşık tipi sabreden, gönül veren, dîvâne, perişân, inleyen vuslata eremeyen, 

gözyaşı döken gibi vasıflarıyla dîvânda yer alır: 

 

                     GÀhi raúìb imiş sebeb-i vuãlat èÀşıúa 
                     Bir şeyi òalú eylememiş nÀ-becÀ ÒudÀ  (G 6/6) 
 
          3.5. ÂŞIK ÜZERİNE TEŞBİH VE MECAZLAR 

3.5.1.  Bülbül: 
Âşığın bülbül oluşu genellikle sevgilinin gül ve gonca, bulunduğu yerin gülşen 

olduğu tasavvurlar sebebiyledir: 

 

                     Gül - òand-ı nÀz olur ider isem çü bülbül Àh 
                     Buldum o şÿóı àonçe-i bÀà ile hem-mizÀc   (G 25/4) 
 

3.5.2.  Pervâne: 
Pervâne ışık etrafında dolaşan, çarptığında yanan bir böcektir. Birkaç beyitte de 

sevgili şem’e benzetilmekte âşık da onun etrafında dönen pervâne olmaktadır: 

 

                     Zìr-i zülfüñde ruòuñdan eylemem úaùè-ı ümìd 
                     Oldı çün pervÀneye şemè-i şebistÀn ÀşinÀ  (G 2/5)  
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3.5.3.  Hümâ: 
Hümâ kuşunun yükseklerde uçması, yere inmemesi, dolayısıyla tuzağa 

yakalanmaması gibi sebeplerle bazı beyitlerde âşık ile Hümâ arasında ilgi 

kurulmaktadır: 

 

                     Zülfüñle dil bulur serv-i sÀmÀna dest-res 
                     Farú-ı emelde ôıll-ı HümÀmuz budur bizüm  (G 99/8) 
 

          3.6.  ÂŞIK İLE İLGİLİ DİĞER UNSURLAR  
3.6.1.  Gönül: 
Âşık ile ilgili unsurların başında onun gönlü gelmektedir. Gönül insanın haz, 

zevk, elem duyduğu kaynaktır. Beyitlerin çoğunda âşığın karşılığı olarak kullanılır. Bazı 

beyitlerde de gönül ayrı bir şeymiş gibi ona seslenilir. Aşığın gönlünün vazgeçilmez 

gıdası ise gamdır. 

Âşığın gönlü çeşitli unsurlara benzetilmekte, çeşitli tavsiflerde bulunulmaktadır. 

Âşığın gönlü için kullanılan teşbih unsurlarının başında ayna gelmektedir. Karşısına 

gelen bir şeyi aksettirmesi, parlak ve cilâlı olması sebebiyle gönül ile ayna arasında ilgi 

kurulmaktadır: 

 

                     áurÿr-ı óüsnüñe meyl-i dil-i bì-kìnedür bÀèiå 
                     Bu deñlü òod-perest olmaña ol Àyìnedür bÀèiå  (G 20/1) 
 

Gönül, sevgilinin bakışlarına hedef olan bir ava benzetilir: 

 

                     Çeşmüñ ki der-pey eyleye çengÀl-i àamzeyi 
                     Murà-ı dili şikÀra èaceb şÀh-bÀz olur  (G 39/4)    
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Aşk ateşinin en fazla hissedildiği yer gönüldür: 

 

                     Benzer ki dilde Àteş-i èaşú iltihÀbı var 
                     Zìra ki mÿy-ı cismümüzüñ pìç ü tÀbı var  (G 57/1)  
 

Gönül aynı zamanda her şeyin saklandığı ve muhafaza edildiği “levh-i mahfuz”a 

benzetilir: 

                     Dilüm bir levó-i maófÿô-ı kemÀlat iken ey Tevfìú 
                     Düşüp eùfÀl-ı dÿn destine şimdi levh-i mektebdür  (G 60/8)  
 

   3.6.2. Ten: 
Aşığın teni ve vücûdu dîvânda söz konusu edilen başka bir unsurdur. Beytin 

birinde fÀnûsâ; 

 

                     Dil ki şÀhÀ meşèal-i şemè-i cemÀlüñdür senüñ 
                     Bu ten-i ser-geşte fÀnÿs-ı òayÀlüñdür senüñ (G 88/1) 
 

diğerinde de saraya benzetilir: 

 

                      CÀn sarÀy-ı tende iken rızúı da ÀmÀdedür 
                      Oldı çün murà-ı úafes bì-úayd Àb ü çìneden  (G 107/4) 
 

3.6.3.  Cân:  
Dîvanda âşık ile ilgili unsurların başında gönül ve can gelir. Gönül manevî acı ve 

ıztırapların, can ise maddî acı ve ıztırapların duyulduğu noktadır: 

 
                      Òadeng-i àamzesi ol deñlü cÀna işler kim 
                      Eåer- nümÀ ola tìr-i úaøa meger o úadar  (G 49/4)  
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     Can ile kuş arasında da ilgi kurulmaktadır. Can kuşun kafesten ayrılması gibi 

bedenden çıkmadıkça onun rızkı verilir: 

 
                     CÀn sarÀy-ı tende iken rızúı da ÀmÀdedür 
                     Oldı çün murà-ı úafes bì-úayd Àb ü çìneden  (G 107/4) 
 

3.6.4.  Gözyaşı: 
Gözyaşı âşığın en belirgin özelliğidir. Geçtiği beyitlerde genellikle güher ve 

inciyle birlikte kullanılır: 

 

                     Merdüm-i dìde-i giryÀn gibi var mı itmiş 
                     Beyt-i vÀhidde iki baór-ı güher-zÀ mevzÿn  (G 103/3) 
 

3.6.5.  Sîne: 
Sînenin can ve gönülle yakın bir ilgisi vardır. Çünkü sîne acı ve ızdırap duyulan 

bir yer sayılır. 

Sine bazı beyitlerde aşk okunun nişân yeri olmaktadır: 

 

                     Hedefveş sìne-mecrÿh-ı firÀk olmuşsuñ ey Tevfìú 
                     èAceb tìr-i nigÀh-ı çeşm-i dil-berden mi ayrılduñ  (G 83/7) 
 

Sîne bazı beyitlerde muhkem olması yönünden dağa benzetilmiştir: 

 

                     Def è- i Yeécüc-i àumÿma Sedd-i İskender gibi 
                     Úÿh-ı úÀf-ı sìnede bir sedd-i muhkemdür şarÀb  (G 11/3) 
 

          3.7.  RAKÎP 
İnsan unsuru bakımından en çok sözü edilen sevgili ve âşıktır. Bunların arasında 

bir de rakîp söz konusu edilmektedir. 



112 
 

 Sevgili rakîbe karşı iyi davranır; ancak âşığa karşı kayıtsızdır: 

 

                     AàyÀra naôarla baña itdükce teàÀfül 
                     İşler geçer elbette reg-i cÀna nigÀhuñ   (G 86/10) 
 

Sevgili rakîbe bayram coşkusundan; aşığa ayrılıktan bahseder, bu durum şâiri 

üzer: 

                    Raúìbe èìd ü baña rÿze-i hicrÀn ider ìmÀ 
                    Bu vaøè-ı nÀ-becÀyı ol hilÀl-ebrÿda gördüm ben  (G 105/8) 
 

Âşık rakîbin şikâyetlerine rağmen sevgiliye kul olmak ister: 

 

                    İtmem raúìbveş sitemüñden şikÀyeti 
                    Tevfìú gibi èabd-i åenÀkÀruñum senüñ  (G 85/7) 
 

Sonuç ve Değerlendirme 
 

 Dîvânda insan unsuru olarak adı en fazla geçen sevgilidir. Sevgili için doğrudan 

doğruya ad olarak ya da teşbih ve mecaz kullanılarak birçok kelime ve terkibe yer 

verilmiştir. Sevgili ile ilgili beyitlerin birçoğunda onun vasıfları işlenmiştir. Sevgili 

güzellik ülkesinin şahıdır, cilvelidir, merhamet umulandır; aynı zamanda acımasızdır, 

vefasızdır.  

Dîvânda sevgili üzerine teşbih ve mecazlar, klasik şiirin kalıplarına uyulayarak 

ele alınmıştır. Sevgilinin aynaya benzetilmesi, parlaklığı ve kendini göstermesi 

vesilesiyledir. Sevgili, yanakları şarap kızıllığında olduğu için goncaya, boyu ve salına 

salına yürüyüşü ilgisiyle de serve benzetilir. Sevgilinin gül bahçesine benzetilmesi, onun 

her uzvunun bu unsurlarda bulunan bir bitkiye, çiçeğe veya ağaca benzetilmesi 

münasebetiyledir. 
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 Dîvânda insan unsuru bakımından sevgiliden sonra âşık söz konusu edilmiştir. 

Âşık, beyitlerde ya doğrudan doğruya genel adı ya da sevgili münasebetiyle kullanılan 

kelimelerle söz konusu edilmiştir. Âşık tipi sabreden, gönül veren, divâne, perişan, 

inleyen, vuslata eremeyen ve gözyaşı döken gibi vasıflarıyla divanda yer almıştır.  

Âşıkla ilgili unsurların başında onun gönlü gelmektedir. Gönül, aynaya 

benzetilir. Karşısına gelen bir şeyi aksettirmesi, parlak ve cilâlı olması sebebiyle gönül 

ile ayna arasında ilgili kurulur. Âşığın cânı ise maddi acı ve ıztırapların duyulduğu 

noktadır. Gözyaşı aşığın en belirgin özelliğidir. Geçtiği beyitlerde daha çok inciyle 

birlikte kullanılmıştır. Âşığın sînesi de acı ve ıztırap duyulan bir yerdir. 

 Klasik şiirde rakîp sıkça kullanılan bir tiptir. Dîvânda insan unsuru bakımından 

en çok sözü edilen sevgili ve âşıktan sonra rakîptir. Rakîp bilindiği gibi âşığın ezeli 

düşmanıdır. Sevgili rakîbe iyi davranır; ancak âşığa karşı kayıtsızdır. Bu durum âşığı 

çileden çıkarır. Sevgiliye kavuşmada rakîp daima bir engeldir. Adının geçtiği beyitlerde 

rakîp, bu özellikleriyle kullanılmış ve geleneksel âşık-rakîp çekişmesi şiirlere 

yansımıştır.  

 

 4. TABİAT VE EŞYA 

4.1.  KOZMİK ÂLEM 
Kozmik unsurların başında felek gelmektedir. Ayrıca yıldızlar ve burçlar da 

dîvânda geçmektedir. 

 

4.1.1.  Felek: 
Felek beyitlerde “âsmân, gerdûn, sipihr” gibi kelimeler “ atlas-ı çarh, atlas-ı 

gerdûn, arş-ı aèlâ, nüh felek” gibi terkiplerle yer almaktadır. Bu tavsiflerle çeşitli 

tasavvurlara sebep olmaktadır. 

 Aşağıdaki beyitte felek yücelik ve genişliği ifade etmektedir: 
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                      Olursa ôılle-i bÀb-ı felek cenÀbı eger 
                      Bulırdı refèet-i zÀn bu sipihr-i süfle- şièÀr  (K 10/24) 
 

Yine memduhu övmek için yücelik telakkisiyle ele alınır: 

 

                      èUluvv-i mertebe åadra felek-i mekÀn úadrÀ 
                      EyÀ keremver-i dehr ü kerìm-i pÀk- tebÀr  (K 10/35)  
 

Şu beyitte de şâir, dokuz kat feleğin memduhun üstünlüğüne yetişemeyeceğini 

belirtir: 

                      KÀbirañ èan-kÀbir oldı nuòbe-i mecd ü fiòÀr 
                      Nüh felek peyveste olmaz rifèat-i ÀbÀsına  (T 4/6)  
  

            4.1.2. Seyyâreler: 
Dîvânda geçen yıldızlar “Bercis, Süreyyâ, Cevzâ ve Pervin”dir. 

            Şâir, bir tarih manzumesinde Hadice Sultan’ın dünyaya gelişinden duyduğu 

memnuniyeti anlatırken Süreyya yıldızının ona beşik olmasını arzular: 

 

                     Kemterin mühre-i gehvÀresi olsun dir idüm 
                     Muntaôam olsa eger èıúd-ı SüreyyÀ bir Àn  (T 30/27) 
 

Başka bir beyitte memduhun (Şehzâde III. Sultan Mehmet) dünyaya gelişiyle 

yıldızlar sevinçten raks etmektedir: 

 

                      Meh ü òÿrşìd raúsÀn oldı ifrÀù-ı meserretden 
                      Olup CevzÀsı òìnÀger kenìzek zühresi avvÀd  (T 28/21) 
 

Yine başka bir beyitte memduhu övmek için Müşteri (Bercis) yıldızının altın 

kalemle gökyüzüne yazı yazdığı anlatılır: 
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                     O ãadr-ı ãÀéibü’l-ÀrÀ ki el-yaúìn yazar Bercìs 
                     Nüh evrÀú-ı sipihre zer úalemle böylece imlÀ  (T 43/10) 
 
            4.2.  ZAMAN 

Yahyâ Tevfik Efendi dîvânında zaman  “eyyâm, gün, rûz, mevsim ve aylarla 

ifade edilmiş”ve bunların etrafında çeşitli tasavvurlar meydana getirilmiştir: 

 

                     Tìre-rÿz olmaz zevÀl-i mihr-i ruósÀruñla dil 
                     Òatt-ı sebzüñle tenaèum èayş-ı aòzardur baña  (G 4/5) 
ve 

                     N’ola ÀzÀde-ser mümtÀz olursa bezm-i èÀlemde 
                     ÚıyÀm u secdeden ióyÀ olur rÿz u şeb mìnÀ  (G 7/6)  
 

4.2.1. Mevsimler: 
Beyitlerde “nev-bahâr, eyyâm-ı bahâr, nev-rûz, feyz-i bahâr, dem-i bahâr” gibi 

terkiplerle en çok sözü edilen mevsim bahardır. 

            Bahar daha çok eğlence, işret, zevk, gam gideren, seyr ve temâşâ gibi hâller için 

kullanılmaktadır: 

 

                     Günden güne úadrimüõ füzÿn-ter 
                     Nevrÿz-ı dem-i bahÀr-ı èaşúuz  (G 69/4) 
 

                     Seyr it neşÀù - baòşi-i feyø-i bahÀrı kim 
                     Eyler güşÀde àoncelerin derhem istemez  (G 72/4) 
 

             Başka bir beyitte de bahar rüzgârı goncaları güldürmekte, bülbülleri 

ağlatmaktadır: 

 

                     Gülşene bir ùurfe óÀsiyyet virüp bÀd-ı bahÀr 
                     áonçeler gül-òande nÀz itmekde bülbül zÀrda  (G 121/3) 
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4.2.2. Aylar: 
Dîvânda Ramazan ayı ve Şevvâl ayı zikredilmektedir: 

 

                     Hemìşe tÀ ki be-her- sÀl devr idüp eflÀk 
                     Teceddüd ide ufuúda hilÀl-i şehr-i ãiyÀm  (K 6/57) 
 

ve 

                     Òams u sebèìn sal u yevm-i òamìs 
                     Şehr-i şevvÀl ü rÿz hÀmis-i èìd  (T 3/6) 
 

4.2.3. Günler: 
Dîvânda belli gün adı olarak şenbe(cumartesi) ve âzîne (cuma) geçmektedir: 

 

                     Fevt-i fırãatdan úaçup temyìz-i evúÀt eylemez 
                     Yek-nesaúdur ibn-i vaútüñ şenbe vü Àzìnesi  (G 137/2) 
 

          4.3.   DÖRT UNSUR (ANÂSIR-I ERBA’A) 
 

Bu başlık altında kâinatın dört ana unsuru olan su, hava, toprak ve ateş ile ilgili 

tasavvurlar üzerinde durulacaktır. 

 

            4.3.1. Su ile İlgili Unsurlar: 
 

Canlıların hayat kaynağı olan su, dört unsurdan biri ve en önemlisidir. Canlıların 

hayatlarını devam ettirebilmeleri suya bağlıdır. 

 Suyla ilgili unsurların başında deniz gelmektedir. Geçtiği beyitlerde enginlik, 

genişlik ve bağrında çeşitli cevherleri saklama bakımından benzetilen olmaktadır: 

 
                      Var mı taèmìk-i naôarla gevher-i èirfÀn bulan 
                      Gerçi vardur baór-i èaşúında hezÀrÀn ÀşinÀ  (G 2/3) 
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Beyitlerin bazılarında şâir, dünyayı denize benzetir: 

 

                     N’ola Àsÿde olsaú bìm-i emvÀc-ı havÀdiåden 
                     ÓabÀbÀsa bu baór-i bì-beúÀda òÀne-ber-dÿşuz  (G 66/2) 
 

 Su ile ilgili unsurlardan biri de buluttur. Bulut siyah olması minÀsebetiyle âh ve 

feryâd unsuru için teşbih unsuru olmaktadır: 

 

                     Eger baór-i şefÀèatdan olursa nem-rübÀ-yı kÀm 
                     Olur rizan-ı iósan ebr-i Àhum yÀ Resula’llÀh  (G 115/4) 
 

Şâir başka bir beyitte bulutun ağlamasıyla yağmurun yağmasını ifade eder: 

 
                      NigÀh it cünbüş-i nÀ-der-ber-â-ber-i vaøè-ı eflÀke 
                      Ki ebri ağladup berú-i sebük-eùvÀrı güldürdi  (G 127/2) 
 

Bir başka beyitte incinin meydana gelişine ait inanış yönüyle de bârân(yağmur)  

kullanılmaktadır: 

 

                     äımÀh-ı gÿş-ı hÿşı vÀrid olan her suòan açmaz 
                     äadef her úatre-i bÀrÀna bì-hÿde dehen olmaz  (G  67/1) 
 

           4.3.2. Toprak ile İlgili Unsurlar: 
Toprak ile ilgili unsurlar “hâk, gerd, zerre, gubâr ” gibi tâbirlerle çeşitli 

beyitlerde geçmektedir. 

 Bazen âşık kendisini şeyhinin ayağının toprağı görerek aczini ortaya koyar: 
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                      Berú ursa n’ola nÿr-ı tecellì yüzümüzde 
                      Ruòsÿde-i òÀk-i úadem-i şeyó-i necìbüõ  (G 70/11) 
 
 Bazı beyitlerde mecazi olarak kirliliği ifade eden bir unsurdur: 

 

                      DÀmeni gerd-i riyÀdan pÀk ise Tevfìú eger 
                      AùlÀs u dìbÀ müreccaó òırúa-i peşmìneden  (G 107/7) 
 

Bazen tevazuyu ifade eden bir kavram olarak ele alınır: 

 

                     LÀmiè Efendi Haøreti kim òulú-ı zerre var 
                     Pertev-gedÀ-yı neyyir-i faøl ü edÀsıdur  (G 42/8) 
 

Sevgilinin yüzündeki ayva tüyleri içinde kendisine benzetilen olmaktadır: 

 

                     LÀ-yuèúal ider èÀşıúı der-neşée-i evvel 
                     EsrÀr-ı àubÀr-ı óaùù-ı dil-berdeki óÀlet  (G 16/5) 
 

           4.3.3. Hava ile İlgili Unsurlar: 
Hava kavramı daha çok “rüzgâr, bâd-ı seher, nesîm” kelimeleriyle ifade edilir. 

Bazı beyitlerde rüzgâr etkisi bakımından aşk için kendisine benzetilen olur: 

 

                      Çün berg-i òazÀn reh-i fenÀda 
                      Ser-dÀde-i rÿzgÀr-ı èaşúuz  (G 69/7) 
 
 

Bazı beyitlerde sevgilinin saçının dağınıklığı sebebidir ve bu durum sevgilinin 

kargaşa çıkarmasına da sebep olur: 

 
                     KÀkül ü zülfin perişÀn eyleyüp bÀd-ı seóer 
                     Ol úıyÀmet - úad kopardı fitne vü Àşÿblar  (G 35/5) 
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 Rüzgârın beyitlerde yer almasının önemli bir sebebi de taşıma özelliğiyledir. 

Sevgilinin saçının kokusunu aşığa taşıyan unsur olarak ele alınır; 

 

                     Zülfüñde pìç ü tÀb-ı dili defèe saèy ider 
                     Var mı ãabÀ gibi bize òÀùır-nevÀz olur  (G 39/2) 
ve 

                     Bÿy-ı èabir-i zülf-i dil-Àvìz-i yÀrdan 
                     Gel ey nesìm-i ãubó-i òaber-ber ne var ne yoú  (G 81/5)  
 
           4.3.4.  Ateş ile ilgili Unsurlar: 

4.3.4.1.  Ateş (Nâr): 
Dört ana unsurdan olan ateş, dîvânda rengi, parlaklığı, yakıcılığı gibi 

özellikleriyle ele alınır. Ateşin en önemli özelliği ısı vermesi ve yakmasıdır. 

Ateş bir beyitte nifâk için kendisine benzetilen olmuştur: 

 

                      Òulÿã ihya - kün-i dìn ü düveldür óadd-i õÀtında 
                      NifÀú ateş-zen-i mülk ü mileldür óadd-i õÀtında  (G 120/1) 
 

Bazı beyitlerde âşığın gönlündeki sevda hararetini ifade etmek için ateşle ilgi 

kurulur: 

                      Sÿz-ı dil oldı cevher-i ùabèuñ mülÀzımı 
                      Añun çün oldı ekåer -i cüzè-i çinÀr nÀr  (G 58/2) 
 
 

Ateş sevgilinin yan bakışının (gamze) benzetileni olarak da önem taşır: 

                      
                     Ne dem ki gamzesin ol dìde-i Àhÿda gördüm ben 
                     Pür-Àteş ejderi gÿyÀ yed-i cÀdÿda gördüm ben  (G 105/1) 
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4.3.4.2.  Duman (Dûd-ı Âh): 
 

Birkaç beyitte geçen “dÿd-ı Àh” terkibi içinde geçen duman aşk ateşinin etkisiyle 

ortaya çıkan aşığın gönlündeki ahtır: 

 
                     Serde sevdÀ dilde ekdÀr-ı hevÀ eksik degül 
                     KÀr u girdÀruñda dÿd-ı Àhdur hem-dem saña  (G 1/4 ) 
 
          4.4.  HAYVANLAR 
 

          4.4.1. KUŞLAR VE ÇEŞİTLERİ 
 

Kuş imgesi beyitlerde genel olarak memduh, sevgili veya âşığa ait özelliklerin 

kendisine benzetileni olarak kullanılır. Özel adlar dışında “murg” şeklinde zikredilen 

kuş, daha çok gönül ve âşıkla beraber ele alınır. Âşık, aşk için başını kuş yuvası 

yapmıştır ve bu durum onun için övünç kaynağıdır: 

 

                     İtdük seri lÀnegÀh-ı muràÀn 
                     ŞÀhenşeh-i tÀcdÀr-ı èaşúuz  (G 69/8) 
 

4.4.1.1. Bülbül: 
Bülbül âşığın sembolüdür. Gül ile olan münasebetinden dolayı baharda görülür. 

Bülbül ile gül birbirinden ayrı olmayan, biri zikredilince diğeri de zikredilen ve 

hatırlanan iki mazmundur: 

 

                     Gül-òand-ı nÀz olur ider isem çü bülbül Àh 
                     Buldum o şÿóı àonçe-i bÀà ile hem-mizÀc  (G 25/4) 
 

Bülbülün mekânı daha çok gül dalıdır. Ancak bazen dikenler onun güle 

kavuşmasına engel olur: 



121 
 

                     ÇÀk-sÀz-ı ceyb-i ãabr olmaz mı bülbül kim müdÀm 
                     DÀmen-i gül  oldı bir hem-beste dest-i òÀrda  (G 121/2) 

 
4.4.1.2.  Tûtî (Papağan): 

 

Tûtînin ele alınan en önemli özelliği konuşmasıdır. Bu özelliğinden dolayı “tûtî-i 

natıka” olarak nitelenmektedir: 

 

                     Úıldı lebrìz-i şeker-óand-i naàam TevfìúÀ 
                     Ùÿùì-i nÀùıúa mı Àyìne-i ùabè-ı şedìd  (G 28/5) 
 

Tûtîyi konuşturmak için karşısına ayna tutarlar. Beyitlerde aşığın benzetileni olan 

tûtî, aynaya benzetilen sevgilinin yüzüne karşı dile gelmektedir: 

 

                     MiåÀl-i ùÿùì vü Àyìne tabèa TevfìúÀ 
                     MedÀr-ı şevú-i süòÀn oldı sÀde-rÿlarımuõ  (G 64/5) 
 

4.4.1.3.  Şeh-bâz (Doğan): 
Av avlamaktaki maharetiyle, genellikle sevgilinin sözlerinin benzetileni olan 

doğan, dîvânda bu yönüyle ele alınmaktadır: 

 

                     Çeşmine èarz idüp dil-i èuşşÀúı gÿyÀ 
                     Şeh-bÀz-ı ãayd-efgene naòcìr gösterür  (G 33/4) 
 

4.4.1.4.  Zag (Karga), Zagan (Çaylak): 
Karga ve çaylak daha çok olumsuz görülür ve rakip için kendisine benzetilen 

olarak kullanılır: 

 

                     Bülbül  de gül  de bÀd-ı òazÀndan olup nihÀn 
                     ZÀà u zaàan tasalluù ider gülsitÀnına  (G 125/4) 
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4.4.1.5.  Hüdhüd: 
Süleyman peygambere hizmet eden bir kuş olan Hüdhüd beyitlerde daha çok 

haber getirme özelliğiyle kullanılır: 

 

                     TÀze òaberle geldüñ ise ey berìd-i yÀr 
                     Hüdhüd gibi seza serìne vaø è olunsa tÀc  (G 25/3) 
 

4.4.1.6.  Anka: 
Efsanevî bir kuş olan Anka dîvânda birçok beyitte geçmektedir. Bu beyitlerde 

genellikle şöhret ilgisiyle kullanılır: 

 

                     Ne bilsün şöhret afetdür dimek maènÀsını her-kes 
                     Anı èAnúa gibi güm-kerde-i teşhìr olandan ãor  (G 44/3) 
 

Bazen de şâir, memduhun atını Anka kuşuna benzetir: 

                     HümÀdur lÀne-gìr-i zılle-i bÀb-ı hümÀyÿnı 
                     İder şeh-bÀl-ı èAnúa bezm-i óÀãında yek-rÀnì  (T 58/6) 
 

4.4.1.7.  Hümâ: 
Efsanevî bir kuş olan Hümâ’nın devlet ve saadet kuşu olduğuna inanılır. Yere 

inmeyip yükselerek uçar. Üzerine gölgesi düştüğü kimselere baht açıklığı ve ikbal 

getirir: 

 

                     Sensiz esbÀb-ı àınÀ-yı dil sitemgerdür baña 
                     SÀye-i perr-i hümÀ çün erre ber-serdür baña  (G 4/1) 
 

Bir beyitte sevgilinin saçı için müşebbehünbih olur: 

                     Virmiş şehÀ çü devlet-i óüsni saña ÒudÀ 
                     İtmiş serüñde zülfüñi ôıll-ı hümÀ ÒudÀ  (G 6/1) 
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4.4.1.8.  Hamâme (Güvercin): 
Dîvânda Hz. Muhammed’in müşriklerden korunmak için Hz. Ebubekir’le 

saklandıkları mağaranın girişine yuva yapan güvercinden bahsedilir: 

 

                    ÓamÀme ile idüp èankebÿtı fermÀn-ber 
                    VikÀyet-i der-i àara dü perdedÀr itdi  (K 5/75) 
 

4.4.1.9.  Kebg (Keklik): 
           Dîvânda bir beyitte geçen kebg güzel yürüyüşüyle ele alınır: 

 

                      ÒırÀm-ı nÀziki taúlìd idince serv-i bì-endÀm 
                      İdüp ser-bÀz-ı óayret kebg-i òoş-reftÀrı güldürdi  (G 127/5) 
 
            4.4.2.  Dört Ayaklılar: 
             4.4.2.1. (Esb, Semend): 

Beyitlerde bahsi geçen hayvanlardan biri attır. Şâir, memduhu kuvvetinden 

dolayı bizzat ata benzetir: 

 
                      èAlem-efrÀz-ı nuãret esb-i rÀn-ı èarãa-i saùvet 
                      èÖmer-dÀd u èAlì-heybet Arisùo-rÀy u Áãaf-cÀh  (T 19/8) 
 

Sevgilinin atının tırnağından ayrılmak bile âşık için toz toprağa bulanmaya 

sebeptir: 

                       Bu rütbe òÀk-sÀr olmak neden ey gird-i rÀó-ı dost 
                       Meger sümm-i semend-i nÀz-ı dil-berden mi ayrılduñ  (G 83/5) 
 
 

4.4.2.2.  Ahû (Ceylan, Gazal): 
Güzel gözlü, güzel kokulu ve ürkek olduğu için sevgili için birçok beyitte 

müşebbehünbih olur: 
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                     Şemìm-i nÀfeye daéir ãabÀda vardur eåer 
                     èAceb o Àhÿ-yı nÀzende kÀkülün mi ùarar  (G 49/2) 
ve 

                     Ne dem ki àamzesin ol dìde-i Àhÿda gördüm ben 
                     Pür-Àteş ejderi gÿyÀ yed-i cÀdÿda gördüm ben   (G 105/1) 
 
            4.4.2.3.  Aslan (Şîr): 

Şâir, memduhu kuvvet timsali olarak görülen aslanla kıyaslayarak över: 

 

                      BÀd-ı óıfôı ki hubÿb eyleye saóraya olur 
                      Pister-i Àhÿ-peçe pençe-i şìr-i àarrÀn  (T 30/17) 
 

4.4.2.4 . Tilki (Rûbeh): 
           Kurnazlığı ifade etmek için kendisine benzetilen olarak kullanılır: 

 

                     Òulÿã èarø itse de rÿbeh-firìbÀn olma dil-beste 
                     EsÀs-ı ùıyneti mekr ü hiyeldür óadd-i õatında  (G 120/3) 
 
 
            4.4.3. Sürüngenler ve Böcekler: 

4.4.3.1. Pervâne: 
Pervâne mum, ışık ve ateşle beraber zikredilir. Geçtiği beyitlerde gerçek bir 

âşığın timsali olup sevgilinin mum, ışık, ateş olarak ifade edilen güzelliği etrafında 

dönmektedir: 

 

                      İderse n’ola gül-i şemèi zìver-i destÀr 
                      Çün oldı bezm-i şebistÀn bahÀr-ı pervÀne  (G 124/2) 
 
ve 

                      Görüp güdaòte-ten şemè-i bezmi TevfìúÀ 
                      Teèessüf ile úalur mı karÀr-ı pervÀne  (G 124/5) 
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4.4.3.2. Karınca (Mûr): 
Beyitlerde âşığın yerini tutan karınca zayıflık, küçüklük ve kudretsizlik 

timsalidir: 

 

                      Òaùù-ı nev itse şevket-i zülfüñ n’ola şikest 
                      Bulur olunca mÿra muúarin demÀr mÀr  (G 58/6) 
 
 

4.4.3.3.  Yılan (Mâr): 
Yılan şekil, renk ve öldürücü vasıflarıyla sevgilinin saçının benzetileni olarak ele 

alınır: 

 

                     Zülfüñ ki pÀsbÀnıêur ol laèl-i leblerün 
                     Bir gencdür ki mÀr-ı siyÀh ile beklenür  (G 53/2) 
 
 

4.4.3.4.  Ejder: 
Sevgilinin yan bakışı(gamze) ağzından ateş çıkaran ejdere benzetilir: 

 

                      Ne dem ki àamzesin ol dìde-i Àhÿda gördüm ben  
                      Pür-Àteş ejderi gÿyÀ yed-i cÀdÿda gördüm ben  (G 105/1) 
 

4.4.3.5.  Örümcek (Ankebût): 
Dîvânda Hz. Muhammed’in müşriklerden korunmak için Hz.Ebubekir’le 

saklandıkları mağaranın girişini ağ örerek kapatan örümcekten bahsedilir: 

 

                      HamÀme ile idüp èankebÿtı fermÀn-ber 
                      VikÀyet-i der-i àara dü perdedÀr itdi  (K 5/75) 
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4.4.3.6.  Dabb (Kertenkele) 
Dîvânda sadece bir beyitte Hz. Muhammed’in mucizeleri anlatılırken adı geçer: 

 

                      Óaãat ü êabb ü ôubÀ vü ùaèÀm ü eşcÀrı 
                      RisÀletine güvÀh-ı süòan-güzÀr itdi  (K 5/66) 
 
         4.5. BAHÇE 
            4.5.1.  Bâğ: 

Bâğ genel anlamda zikredildiğinde her tarafı yeşil ve çimenlerle kaplıdır. 

Zemininden ırmaklar akar ve ırmağın kenarında serv, sîb gibi ağaçlar bulunur. 

Çiçeklerden nergis, yasemin, gül, sünbül, lâle, şeb-bûy zikredilir. Daha çok ilkbahar 

mevsimiyle beraber zikredilen, tabiat güzelliğinin vazgeçilmez unsuru olarak; bulut, 

rüzgâr ve başta bülbül olmak üzere kuşlar sayılabilir. Bağ bu dekoruyla bir temâşâ 

yeridir. 

Bağdaki bu güzellikler sevgilinin güzelliği ve özellikle yüzü ve yanağı için birer 

mukayese unsuru olarak zikredilir ve sevgilideki güzellikler daha üstün tutulur: 

 

                      Gül-òand-ı nÀz olur ider isem çü bülbül Àh 
                      Buldum o şÿóı àonçe-i bÀà ile hem-mizÀc  (G 25/4) 

ve 

                      èAbesdür vaút-i hicrÀnda ümìd-i zindegi zìrÀ 
                      Beri de olsa bÀàından nihÀl-i ter nemÀ almaõ  (G 73/4) 
 

4.5.2. Çemen ( Çemenzar, Sebzezar):  
Çemen, yeşillik otluk yerlere denir. Seyir ve temâşâ yeridir. Çemen su ile neşv ü 

nemâ bulur, güzelleşir. Çemen ağaçların, çiçeklerin, kuşların bulunduğu bir mekândır: 

 

                     Servi òırÀm-ı nazuña taklìd ider ãanup 
                     Cÿlar çemende beste-i zencìr gösterür  (G 33/3) 
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Çemende bülbüller öter, güller güler: 

 

                     Çemende şuèbede vü naàme eyledükçe hezÀr 
                     Gül itse òande n’ola aña gÿşı var işidür  (G 62/5) 
 

           4.5.3. Gülzâr (Gülistân, Gülsitan, Gülşen): 
Genellikle bahar mevsiminde gül bahçesinde; gül, sünbül, lâle, reyhân, şeb-bûy, 

yasemen gibi çiçekler; servi, sîb gibi ağaçlar; bülbül, tûtî gibi kuşlar bulunur. Gülzârda 

esen rüzgâr saba rüzgârıdır. 

Gülzâr, bu özellikleri sebebiyle sevgili veya sevgilinin bazı güzellik unsurlarıyla, 

bilhassa yüz ve yanağıyla münâsebet kurularak ele alınır: 

 

                      Gülşene bir ùurfe óÀsiyyet virüp bÀd-ı bahÀr 
                      áonçeler gül-òande nÀz itmekde bülbül zÀrda  (G 121/3) 
 

Ayrıca memdûhun devleti, saltanatı ve kabiliyeti için de benzetme amacı olur: 

 

                     HezÀr zÀr olurdı mihr-i òÀr-ı gülden Àsÿde 
                     GülistÀna olundı óükm-i èadli dÀmiè-i şÀyiè  (T 35/7) 
 
          4.6. AĞAÇ VE ÇEŞİTLERİ     

4.6.1.  Eşcâr (Ağaçlar): 
Dîvânda genel anlamda ağaç mefhumuna birkaç beyitte rastlanır: 

Bir beyitte Hz. Muhammed’in mucizelerinden ağacın konuşmasından bahsedilir: 

 

                     Óaãat ü êabb ü ôubÀ vü ùaèÀm ü eşcÀrı 
                     RisÀletine güvÀh-ı süòan-güzÀr itdi  (K 5/66) 
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Başka bir beyitte, baharın gelmesiyle ağaçların yeşillenmesinden bahsedilir: 

 

                      Olup pür- ziynet eşcÀr u ezhÀr  
                      Yeñiletdi libÀsın kuh u hÀmÿn  (T 1/4) 
 
 
           4.6.2.  Servi (Serv): 

Servi, sevgilinin boyunun benzetileni olarak dîvânda çokça sözü edilen ağaçtır. 

Beyitlerde yer alması ve tasavvurlara konu olması ince, uzun ve düz boyunun olması, 

akarsuların kenarında yetişmesi, rüzgârda sallanışı gibi sebeplere dayanır: 

 

                     Servi òırÀm-ı nazuña taklìd ider ãanup 
                     Cÿlar çemende beste-i zencìr gösterür  (G 33/3) 
ve 

                    è Aceb mi eylesek pÀyine Àb-rÿyımıõ iåÀr 
                     O serv-i nÀzı cÿlar gibi cÿyÀ-yı der-aàÿşuz  (G 66/3) 
 

           4.6.3.  Çenâr, Sîb: 
Dîvânda geçen bu ağaç isimleri sevgilinin boyu ile münasebetleri dolayısıyla 

zikredilir: 
 

                     ÇenÀr u servveş ÀzÀde ol seng-i taèarruødan 
                     æemer- baòşÀ-yı ümmìd itme dest ü dÀmeni şimdi  (G 136/3) 
ve 

                     Leb ü àabàab deàül sìb ü kirÀse gerçi kim ebèad 
                     Velì şekl-i bihe nÀf-ı bilÿrin àÀyet aúrebdür  (G 60/7)     
 
     4.6.4.  Tûbâ: 

Memduhun ebedî hayatında cennet ağacı olan Tûbâ’nın gölgesinde gölgelenmesi 

için dua edilir: 
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                     Olup ôıll-i õalìl naòl-i ùÿbÀ cÀy-ı ÀrÀmì 
                     CivÀr-ı raómet-i darü’l - óuøura ola hem- pÀye  (T 98/5) 
 
          4.7. ÇİÇEKLER VE ÇEŞİTLERİ 

Bahar mevsimi içinde ele alınan çiçekler; çemen, gülzar, bağ, gülistan gibi 

unsurlarla beraber beyitlerde yer alır. Çiçek bir süs, zevk ve safa unsuru olarak ele alınır: 

 

                     Olup pür- ziynet eşcÀr u ezhÀr  
                     Yeñiletdi libÀsın kuh u hÀmÿn  (T 1/4) 
ve 
                      Neşr eyleyüp sirişk ü dem-i laèl-i bÀrumı 
                      Reşk-i şükÿfe-zÀr iderüm reh-güzÀrumı  (G 130/1) 
 

4.7.1.   Gül: 
Dîvânda en çok sözü edilen çiçek güldür. Gül sevgilinin yüzü, yanağı ve dudağı 

ile teşbih hâlindedir: 

 

                     äafóayı reşk-i gül  ü mül ider elbet Tevfìú 
                     ÒÀme vaãf eylese òadd ü leb-i Àl-i yÀrì  (G 131/6) 
ve  

                     ÇÀh-ı õeúan-ı yÀr olup èayn-ı leùÀfet 
                     Olmış ruó-ı òÿy-gerdesi gül-berg-i ùaravet  (G 16/1) 
 

4.7.2.  Gonca (Gonce): 
Dîvânda çokça ele alınan unsurlardan biri olan goncanın ele alınışı, daha çok 

açılmamışlık ve küçüklük hâlleridir. Bu münasebetle sevgilinin ağzı ve dudağı goncaya 

teşbih edilir: 

 

                     KitÀb-ı óüsni o àonçe - dehÀn oúur oúudur 
                     HezÀr èÀşıúa san gülsitÀn oúur oúudur  (G 59/1) 
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Şâir, gül unsurunda olduğu gibi bazı beyitlerde gonca tabirini, sevgili anlamında 

kullanır: 

 

                     Saña ey àonçe girìbÀnını pek teng itmiş 
                     Suú-ı gülşende bu nev-cÀme-i gül-gÿnı diken  (G 114/2) 
 

Şâir, memduhu överken de doğrudan doğruya onu goncaya benzetir: 

                     Mürekkeb pertev-i şems ü úamerden èunãur-ı pÀki 
                     Muòammer bÿ-yı gülden fıùratı çün gonce-i òandÀn  (T 12/4) 
 

 
4.7.3.  Diken (Hâr): 
Rakip olarak tasavvurlarda yer alan diken, geçtiği beyitlerde genellikle gül ve 

goncayla birlikte zikredilir. Sevgilinin gül, âşığın bülbül olmasına karşılık rakip diken 

tasavvur edilir: 

 

                     ÇÀk-sÀz-ı ceyb-i ãabr olmaz mı bülbül kim müdÀm 
                     DÀmen-i gül  oldı bir hem-beste dest-i òÀrda  (G 121/2) 
 

4.7.4.  Lale: 
Lâlenin yetiştiği mevsim bahardır. Bahar-lâle ilişkisi çoğu beyitte göze çarpar: 

 

                      Tek tehì dest eyleme imrÀr-ı eyyÀm-ı bahÀr 
                      Elde ger lÀle  bulunmazsa gül-i peymÀne ùut  (G 17/2) 
 

Lâle geçtiği çoğu beyitte renk ve şekil bakımından dâğ(yara) münasebetiyle 

tasavvurlara girer: 

 

                     Her kim añun çü lÀle-fürÿzÀn çerÀàı var 
                     Elbet fitìl-i şem è gibi dilde dÀàı var  (G 34/1) 
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4.7.5.  Sünbül: 
Geçtiği beyitlerde sevgilinin saçı, zülfü için kendisine benzetilen olmaktadır. Bu 

teşbih sünbülün şekil ve koku özelliklerine dayanır: 

 

                     Zülf-i muèanberüñle dü çeşmüñ gören didi 
                     Ahÿdur ol ki sünbül-i cennet àıdÀsıdur  (G 42/3) 
 

Âşık, sevgilinin sünbül gibi saçıyla, siyah hattının (ayva tüyleri) aynı kokuda 

olamayacağını ifade eder: 

 

                     Sünbül-i zülfüñ ile ãanma şehÀ hem-bÿdur 
                     BÀà-ı óüsnünde òaùuñ bir giyeh-i òod-rÿdur  (G 52/1) 
 

4.7.6.  Nergis: 
Nergis, geçtiği beyitlerde memduhun gözünün müşebbehünbihi olarak zikredilir. 

Bazen o bakış şaşı bakıştır: 

 

                     Nüvìd-i vaãla teúÀøÀ-yı intiôÀr-ı derÿn 
                     MiåÀl-i nergis-i şehlÀ dü çeşmi çÀr itdi  (K 5/35) 
 

Bazen de doğrudan doğruya memduh için kullanılır: 

                      
                     Kemin nigÀh ile ãad kef-gÿ idüp dil-dÀr 
                     ZebÀnum eyledi maòãÿr o nergisi bimÀr  (K 10/31) 
 

4.7.7.  Yasemin (Semen): 
Beyaz bir çiçek olan yasemin geçtiği beyitlerde daha çok rengi ve kokusu 

dolayısıyla sevgilinin teninin benzetileni olarak ele alınır: 
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                      İdince gerden-i ãÀfında naúş-ı bÿse-i rengin 
                      Semen-zÀr-ı melÀóatda gül-i neégşÿde gördüm ben  (G 105/7) 
 

4.7.8. Ergûvân: 
Dîvânda sadece bir beyitte geçen ergûvân serviyle birlikte zikredilir: 

 

                     İdüp gül-bÿselerle sÀèid-i sìmìnini tezyìn 
                     O serv-i nÀz elinden ãanki naòl-i ergÿvÀn gitmez  (G 68/2) 
 

4.7.9.  Şeb-bûy,  Reyhân: 
Geçtiği beyitlerde sevgilinin saçı, zülfü veya ayva tüyleri için teşbih unsuru 

olarak kullanılan çiçeklerdir: 

 

                     ÒayÀl-i zülf ü óaùùı kÀmumı ùaètir ider der-òvÀb 
                     Gice efzÿn olurmış şemmesi reyhÀn u şeb-bÿyuñ  (G 84/4) 
          

4.8.  EŞYA 
4.8.1. Gevher (Güher, Cevher, Mücevher): 
Beyitlerde geçen gevher kelimesiyle inci, laèl, zümrüt gibi kıymetli taşlar 

kastedilerek genel anlamda kullanılmıştır. 

 Değerli olması ve bolluğu ifade etmesi ilgisiyle kullanılır: 

 

                     RÿzgÀr itdürür iøhÀr aña da cìn-i cebìn 
                     Vüsèat-ı óavãalasın itse mükemmel deryÀ  (G 5/4) 
 

Sevgilinin hokka gibi laèl dudağı konuştuğu zaman gevher saçar: 

                      
                     äımÀò-ı cÀnÀ her nuùúı n’ola gevher-niåÀr olsa 
                     DehÀnı óoúúa-i laèlìndür dürle leb-À-lebdür  (G 60/3) 
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            4.8.2.   Laèl: 
Geçtiği beyitlerde sevgilinin dudağı münasebetiyle zikredilir. Dudağın laèle 

teşbihi daha çok rengi ve kıymeti münasebetiyledir: 

 

                     Vücÿd-ı cevher-i laèl-i leb-i dil-dÀrdan ãorma 
                     Saña ol nükte-i ser-besteden ey dil òaber yoúdur  (G 30/2) 
 
 Sevgilinin ağzı cevher kutusuna benzetilir ve laèl ile mühürlenmiştir: 

 

                     TebòÀl-i lebüñ olmasa gül-rìz-i tebessüm 
                     Dürc-i dehenüñ laèl ile memhÿr ãanurlar  (G 31/3) 
 

4.8.3.  İnci (Dürr, Sadef): 
Sevgilinin dişinin benzetileni olarak ele alınır: 

 

                     Nigehden ãaúlama dendÀnuñı bir nìm-òand it kim 
                     O dürr-i şÀh-vÀre böyle bir tÀr-ı güher yoúdur  (G 30/3) 
 

Bazı beyitlerde inci doğrudan doğruya memduh için kullanılır: 

 

                     Ferv-i beyøÀda õÀt-ı pür-nÿrı 
                     GÿyiyÀ nev-ãadefde dürr-i sefìd  (T 3/14) 
 

4.8.4.  Altın (Zer) Gümüş (Sim): 
Sevgilinin ayva tüyleri üzerine dökülen sarı saçları, kitap üzerine altın kalemle 

yazılmış yazıya benzetilir: 

 

                     NigÀh it zülf-i zerdìne o òaùù-ı müşg-nÀb üzre 
                     Nüvişte zer  úalemle levóadur gÿyÀ kitÀb üzre  (G 118/2) 
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Sevgilinin elindeki kadeh altına benzetilir:  

 

                     Olunca bÀdeye ruòsÀr-ı yÀr èaks-Àvar 
                     Elinde bir gül-i raènÀya döndi sÀàar-ı zer  (G 49/1) 
 

Bir beyitte sevgilinin bedeni beyazlığı cihetiyle gümüşe benzetilir: 

 

                     Açar biñ raòne dìvÀr-ı ümìde rÿzgÀr ammÀ 
                     NiúÀb-ı çehre-i maúãÿdı TevfìúÀ neden açmaz  (G 67/8) 

 

Ayın aksinden dolayı su gümüş rengini almıştır: 

 

                     ÒayÀl-i cism-i ãÀfı çeşmdür ya cÿş-ı óasretde 
                     MümÀåil èaks-i nÿr-ı mehle serv-i sìm-Àb üzre  (G 118/9) 
 

4.8.5.  Âyîne: 
Beyitlerde âyîne sevgilinin güzelliğinin aksettirme özelliğiyle verilir: 

 

                     áurÿr-ı óüsnüñe meyl-i dil-i bì-kìnedür bÀèiå 
                     Bu deñlü òod - perest olmaña ol Àyìnedür bÀèiå  (G 20/1) 
 

4.8.6.  Şâne (Tarak): 
Bir beyitte şâne âşığın kirpikleri için müşebbehünbih olarak kullanılır: 

 

                      ŞÀne-i müjgÀnum ülfet idelü zülfüñ ile 
                      Olmadı çeşmÀnıma òvÀb-ı perişÀn ÀşinÀ  (G 2/2) 
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4.8.7.  Anber: 
Anber de misk gibi rengi ve kokusu ile teşbihlere girer: 

 
                     Bir nesìm-i cÀn-fezÀ kim luùf-ı RabbÀni’dür ol 
                     Andan irmişdi dem-i èÌsÀ’ya imdÀd-ı Raóìm  (T 14/2) 
 

4.8.8.  Misk (Müşg): 
Müşg koku veren maddelerin başında gelir. Özellikle sevgilinin saçı için önemli 

bir teşbih unsurudur: 

 
                     áafletde çìn-i zülfüñe müşg-i Òoten didüñ 
                     Ey ahÿ-yı remìde òaùÀmuz budur bizüm  (G 99/6) 
 

4.8.9.  Sürme: 
Şâir, ceylan gözlü sevgilinin gözündeki siyah sürmesi dolayısıyla kendinin de 

bahtının siyah olduğunu belirtir: 

 

                     Bulmadı òvÀb-ı girÀn-ı nÀzdan bir dem rehÀ 
                     Reng-i baòtum sürme-i çeşm-i àazÀlüñdür senüñ  (G 88/6) 
 

Başka bir beyitte şâir sevgilinin ayağının tozu için sürmeyi benzetilen olarak 

kullanılır: 

                     ÒÀkveş pÀy-mÀl-ı nìgÀn ol 
                     Sürmeveş dìde-i kibÀra çekül  (G 95/3) 
 
 

Sonuç ve Değerlendirme 
 

 Dîvânda “Tabiat ve Eşya” başlığı altında birçok unsura yer verildiği görülmüştür. 

Kozmik âlemin en temel unsuru olan felek, yücelik ve genişlik vesilesiyle ele alınmıştır. 

Yıldızlar, memduhu övmek için mukayese unsuru olarak kullanılmıştır. Zaman 
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bakımından dîvânda daha çok eğlence, seyr ve gam gideren hâller için ilkbahar 

mevsiminden bahsedilmiştir.  

 Dört unsurdan su; geçtiği beyitlerde enginlik, toprak; acziyet ve kirlilik, hava; 

taşıyıcı özelliği ilgisiyle kullanılmıştır. Ateş ise genellikle âşığın gönlündeki harareti 

ifade eder. Kuş unsuru, beyitlerde genellikle sevgili veya âşığa ait özelliklerin kendisine 

benzetileni olarak kullanılmıştır. Bahçe bu kuşların mekânıdır ve bir temâşâ yeridir. 

Baharın gelmesiyle ağaçların yeşillenmesinden bahsedilir. Çiçek bir süs, zevk ve safa 

unsuru olarak ele alınmıştır. Değerli taşlar daha çok sevgili ile ilgili güzellik unsurlarını 

ifade etme münasebetiyle kullanılmıştır.  

   

Beyitlerde geçen gevher kelimesiyle inci, la’l, zümrüt gibi kıymetli taşlar 

kastedilmiştir. Sevgilinin hokka gibi la’l dudağı konuştuğu zaman gevher saçar. Dudağın 

la’le benzetilmesi daha çok rengi ve kıymeti münasebetiyledir. İnci, genellikle sevgilinin 

dişinin benzetileni olarak ele alınır. Sevgilin sarı saçları, bazı beyitlerde kitap üzerine 

altın kalemle yazılmış yazıya benzetilir. Sevgilinin bedeni beyazlığı cihetiyle gümüşe 

benzetilir. 

Sevgilinin kullandığı eşyalardan ayîne, sevgilinin güzelliğini aksettirme 

özelliğiyle verilir. Sevgilinin kullandığı tarak, âşığın kirpiklerine benzetilir. Anber, misk 

gibi koku özelliğiyle teşbihlere girer misk, koku veren maddelerin başında gelir ve 

özellikle sevgilinin saçı için önemli bir teşbih unsurdur. Sevgilinin gözündeki siyah 

sürme, âşığın bahtının da siyah olmasına sebep olarak görülür. 

            Bu bilgilerden de anlaşılacağı üzere şâirin, dîvânı oluştururken klasik Türk 

şiirinde görülen hemen hemen bütün unsurları, teşhis ve teşbih sanatıyla kullanarak 

insan tipini çeşitli vasıflarıyla ortaya koyduğu görülür. Tabiat tasvirlerinde de klasik 

tasavvurlar işlenmiştir. 
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                                                      SONUÇ 

  

“Şeyhülislâm Yahyâ Tevfîk Efendi ve Türkçe Şiirleri (İnceleme-Karşılaştırmalı 

Metin)” adlı bu çalışmadan elden edilen sonuçlar şu şekilde sıralanabilir: 

 Günümüze kadar hakkında derin bir araştırma yapılmamış olan Yahyâ Tevfîk 

Efendi’nin hayatı, edebî kişiliği, kaynaklar ve dîvânının incelenmesi sonucu elde edilen 

bilgiler ışığında aydınlığa kavuşturulmaya çalışılmıştır. 

 Tezkirelerde şâirin İstanbul’da 1716’da doğduğu, eğitimini babasından ve 

medrese muhitinden aldığı, müderris olduktan sonra sırasıyla Selânik, Şam ve Mekke 

kadılığı yaptığı anlatılır. Daha sonra İstanbul kadısı olmuş, Rumeli kazaskerliği görevine 

getirilmiş ve 1790’da III. Selim’in isteği üzerine Nakibü’l-Eşrâf olmuştur. Yahyâ Tevfîk 

Efendi 13 Mart 1791’de Şeyhülislâmlık makamına getirilmiştir. Bu makamda fazla 

kalamamış ve 13 gün sonra 27 Mart 1791’de İstanbul’da vefat etmiştir. 

 Şâirin edebî kişiliği incelenirken dîvânında bulunan bütün şiirler titizlikle 

incelenmiştir. Tespit edilen dört nüshanın karşılaştırılması sonucunda Yahyâ Tevfîk 

Efendi dîvânında Türkçe yazılmış 14 kasîde, 113 tarih, 10 musammat, 138 gazel, 26 

kıt’a, 10 rubâi, 6 mu’amma, 1 lugaz; bunların dışında 2 Farsça tarih, 1 Farsça mesnevi, 4 

Arapça tarih, 3 Farsça tahmis, 41 Farsça gazel, 1 Farsça kıt’a, 5 Farsça mu’amma tespit 

edilmiştir. 

 Dîvân 31 beyitlik bir kasîdeyle başlar. Bu kasîdede Gürcü ve Rusların ittifak edip 

Osmanlı Devleti’ne saldırmaları esnasında tahta çıkan III. Selim’in başarısı için dua 

edilir. İkinci kasîdede şâir, Osman Paşa tarafından kendisine hediye edilen atı över, 

Osman Paşa’ya minnet duygusunu dile getirir. Beş beyitlik üçüncü ve dördüncü kasîde 

“na’t” tarzında yazılmıştır. Beşinci kasîde 99 beyit olup na’t tarzındadır. Altıncı kasîde 

59 beyit olup Ramazan ayının gelişinden duyulan sevinç, Hz. Muhammed’e övgü ve 
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Mi’rac hadisesi anlatılır. Yedinci kasîde 6 beyit, sekizinci kasîde 8 beyit olup yine 

Hz.Muhammed övülür. Dokuzuncu kasîde 10 beyitlik, Ramazan ayını anlatan 

tamamlanmamış bir kasîdedir. Onuncu kasîde 51 beyittir, devrin padişahı övülür. On 

birinci kasîde 22 beyit olup şâir, devrin padişahını över. On ikinci kasîde 5 beyit olup 

şâir, şeyhini över.  On üçüncü kasîde 37 beyittir ve devrin padişahı övülür. On dördüncü 

kasîde 10 beyittir ve İstanbul övülür. 

 Dîvânda kasîdelerden sonra 113 Türkçe tarih manzumesi yer alır. Devrin sosyal 

olaylarını yansıtan bu manzumelerde, padişahların tahta çıkmasına, şehzâdelerin ve 

sultanların doğumuna ve vefatına, şeyhülislâmlık, sadrazamlık ve kadılık makamının el 

değiştirmesine, Anadolu ve Rumeli kazaskerlerinin göreve getirilmesine, padişahların ve 

devlet büyüklerinin bazı ülkelerle yaptıkları savaşlara, çeşitli isyanların bastırılmasına, 

zamanında yapılan imar faaliyetlerine, câmi, tekke onarımlarına, saray, köşk, hamam, 

çeşme, şadırvan yapımlarına, kütüphane açılışlarına, yeni yıl kutlamalarına, bazı önemli 

zatların sakal bırakmalarına tarih düşürülmüştür. 

 Tarihlerden sonra gelen musammatlar bölümünde şâirin sırasıyla Ragıp Paşa, 

Nâbî, Atıf, Vecdî, Seyyid Vehbî, Ramiz Bey, Ârif Efendi, Asım Efendi, Yüsrî ve 

Nâ’ilî’nin gazellerine yazdığı 10 tahmis yer almaktadır. Bu tahmisler, şâirin özellikle 

hikemî tarzda yazan şâirlerden etkilendiğinin bir göstergesidir. 

 Yahyâ Tevfîk Efendi’nin asıl edebî şahsiyetini yansıtan manzumeleri 

gazelleridir. Dîvân’da 138 Türkçe gazel bulunmaktadır. Gazellerin çoğu 5 ve 7 

beyitliktir. Bu gazellerde Nâbîyâne tarz, yani hikmet ve felsefe, sosyal hayatın iz 

düşümleri açıkça görülür. Şâir âşıkâne ve rindâne tarzda da şiirler söylemiştir. 

 Dîvânda gazellerden sonra 26 Türkçe kıt’a ve 10 Türkçe rubâi bulunur. Rubâiler 

de gazeller gibi müretteptir ve 1 rubâi hariç diğerlerinde “ahreb” kalıpları kullanılmıştır. 

Dîvânda 6 Türkçe mu’amma ve 1 de lugaz yer alır. 
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 Şâirin dîvânı, din ve tasavvuf, toplum ve kültür, insan, tabiat ve eşya 

bakımlarından incelenip teşbih ve mecazlar dünyası sergilenmiştir. 

  Din-tasavvuf konusunda şairin gerçekçi bir din anlayışına sahip olduğu 

görülmektedir. Şeyhülislâmlığa kadar yükselmiş bir şair olması münasebetiyle onun 

düşünce dünyasındaki İslâmî telakkiler, inanışlar şiirlerine de yansımıştır. Tasavvuf ile 

ilgili terimlerden, geleneklerden bahsetse de Yahyâ Tevfik’in mutasavvıf bir şair olduğu 

söylenemez. Şiirlerindeki inanç yansımaları son derece gerçekçidir, dünyaya bakışı 

şeriat çerçevesindedir. Dünya ve ahireti dengeleyen bir inanca sahiptir.  

 Toplum ve kültür, dîvânda daha çok tarih manzumelerinde karşılaşılan 

unsurlardır. Şeyhülislâm Yahyâ Tevfîk Efendi sırasıyla III. Mustafa, I. Abdülhamit ve 

III. Selim dönemlerine tanıklık etmiş, bu padişahların tahta çıkışlarına tarih düşürmüştür. 

Bunların yanında şehzâdeler, kadın sultanlar, vezirler, şeyhülislâmlar, kazaskerler ve 

bazı valilerle ilgili yazılan tarih manzumeleri şâirin dönemine tanıklık etmesi 

bakımından önemlidir. Ayrıca toplumun günlük hayatını etkileyecek bazı imar 

faaliyetlerine, restorasyonlara şiirlerde yer verilmiştir. Şair anlatmak istediğini daha 

etkili kılmak için İslâm ve Batı dünyasında çeşitli hususiyetleriyle tanınmış; tarihî, 

menkabevî, efsanevi kişilerden bahsetmiştir. Dîvânda günlük hayatta karşılaşılabilecek 

bazı tiplere de yer verilmiştir.   

  Dîvân tahlilinin en geniş kısmını teşkil eden insan; sevgili, âşık ve bunların 

dışında olanlar (rakîp, ağyâr vb.) etrafında döner ve gelişir. Sevgili bütün görünüşüyle 

olduğundan daha çok güzel olarak kabul edilen belirli unsurlarıyla ele alınmıştır. Bu 

unsurlar genellikle baş kısmında toplanır. Sevgili âşığa nisbetle hâkimdir, âmirdir, bir 

sultan gibidir. Çoğu zaman gönül ve can itibariyle zikredilen âşık ise sevgiliye nisbetle 

mahkûmdur, itaat edendir, sultan karşısında kul gibidir.  
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 Tabiat ve eşya, dîvânın en geniş kısımlarından birini teşkil eder. Felek, güneş, ay 

ve diğer kozmik unsurların kullanılışı genellikle memduh veya sevgili ile ilgilidir. 

Mevsimlerden en çok adı geçen ilkbahardır. Tabiat unsurlarının ve eşyanın insan için 

kendisine benzetilen olarak ele alınışları oldukça yaygındır.  

 Bir edebiyat kültürünün anlaşılması, onu oluşturan unsurların bütün yönleriyle 

bilinmesine bağlıdır. Yapılan bu çalışmayla klasik Türk edebiyatının 18. yüzyılda 

yaşamış şeyhülislâm şâirlerinden Yahyâ Tevfîk Efendi ve onun dîvânı edebiyat 

dünyasına kazandırılmaya çalışılmıştır.  
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IV. BÖLÜM 
 

4.1. ŞEYHÜLİSLÂM YAHYÂ TEVFÎK EFENDİ DÎVÂNI’NIN NÜSHALARI 
 
 Şeyhülislâm Yahyâ Tevfik Efendi dîvânının  “İstanbul Kütüphaneleri Türkçe 

Yazma Dîvânlar Kataloğu’’nda beş nüshasından söz edilmektedir; ancak yapılan 

incelemede  “Ali Emiri Efendi, Manzum Eserler (Millet Ktb ) 70” numaralı nüshanın 

Şeyhülislâm Yahyâ Tevfîk Efendi’ye değil de Tevfîk adlı başka bir şâire ait olduğu 

tespit edilmiştir. Böylece çalışma dört nüsha üzerinden yapılmıştır. Bu dört dîvân 

nüshasının özellikleri ve dîvânlardaki şiir sayısı “İstanbul Kütüphaneleri Türkçe Yazma 

Dîvânlar Kataloğu’’nda şu şekilde verilmiştir:  

 

 1. Esèad Efendi (Süleymaniye Ktb.) 3403 

 Bir kısmı sayfa kenarlarında ve metinde mâilen yazılı olan gazel ve sairenin 

sonlarında söylendiği tarihler kayıtlıdır. Gazeliyat kısmı bir sıraya, diğer kısımlar 

gelişigüzel sayfa kenarlarına yazılmıştır. Nüshada 2 na’t, dördü Arapça ve biri Farsça 

olarak 60 tarih, biri natomom 4 kasîde, kırk biri Farsça 190 gazel, bazıları Farsça 15 

tahmîs,5 rubâi, biri Farsça 6 kıt’a, mesnevi tarzında Farsça 15 tahmis, 5 rubâi, biri 

Farsça 6 kıt’a, mesnevi tarzında Farsça 1 manzume, İstanbul hakkında bir methiye, 1 

lûgaz,  2 murabba yazılıdır. 

                      
                      Baş:    Zihi nev-sÀl-ı ferruó-fÀl u meymÿn 
                                 Be şehen-şÀh-ı dìn-i bÀdÀ hümÀyÿn 
 

                      Son:    Geşt-i emãÀr u bilÀd eyleyerek dünyÀda 
                                 Eyledi óac u ùavÀf Óarem-i Rabb-i Vedÿd 
 

                    Yzn: Müellif hattı.   
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Md. ta: 83 yk, 211x141 öç, talik yz, muhtelif st, abadî taklidi kt, arkası ve kenarları 

kırmızı meşin ortası kadife kaplı, zencirekli ct. 

        Başta  “Mecmuèa-ı EşèÀr Şeyhü’lislâm Tevfik Efendimiz Aleyhi’r- Rahmeti Ve’l-

áufran BÀ-òaù Òod” ibaresi ve Sâib ve Naim’in Farsça üç kıt’ası ile Hekimbaşı Mehmed 

Mes’ud ve Mustafa Sâlim imzalı iki temellük kaydı yazılıdır. 

      2. İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi T. 5479 

        Bu nüshada 1 kasîde, 30 tarih, 13 naèt, 172 gazel, 11 tahmîs yazılıdır. 

   Baş:      Bi-óamdi’llÀh hubÿb idüp nesìm-i ‘avn-i YezdÀnì 
                Virir gül-àonce-i ÀmÀla reng ü bÿy-ı òandÀnì 
 

   Son:      Duyamaz õevúini Tevfìú anıñ bì-gÀne 
                Òaùù-ı laèl-i leb-i dil-ber gibi meràÿb gelür 
 

Md. ta:99 yk, 250 X156- 185X106 öç, talik yz, 17 st, abâdi kt, 1,23 ve 34’üncü 

yapraklar nakışlı ve tezhipli bk, kırmızı szb, yaldız el, yeşil ve kırmızı renkte, meşin, 

şemseli, selbekli, kenar sulu, miklepli ct. 

          3. Yahyâ Tevfik Efendi ( Süleymaniye- Ragıp Paşa Kütüphanesi) Eski No:296 

Yeni No:1596 

          Bu nüshada münâcât tarzında 1 kasîde, 11 muamma, muhtelif mevzularda 30 

kıtèa, 3 naèt, bir kısmı sayfa kenarlarında yazılı ve bazıları Arapça ve Farsça 110 tarih, 

150 gazel, 1 lûgaz yazılıdır 

 

Baş:            Bi-hamdi’llÀh hubÿb idüp nesìm-i  ‘avn-i YezdÀnì 
                   Virüp gül-àonce-i ÀmÀla reng ü bÿy-ı òandÀnì  
 

Son:           èÂlem Àb içre olur rev-nümÀ 
                  Bir tolum bÀde görürseñ bì-riyÀ 
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Md. ta: 99 yk,  220x 140-159x85 öç, talik yz, 17st, abâdi 

taklidi kt, kırmızı szb ve cl, kahverengi meşin zencirekli ct. 

         Başta Nakibüleşraf Mehmed Sıddik Efendi’nin vakıf mührüyle Yahya Tevfik 

Efendi’nin bir rubâisi vardır. Sonunda 16 yazısız ve numarasız yapraktan sonra iki 

yaprakta Âli’nin sekiz beyitli bir gazeli ve bir sakal tarihi, Sultan III. Selim ve Sultan IV. 

Mustafa’nın doğum ve ölüm tarihleriyle Sultan III. Selim’in hallini intaç eden Yeniçeri 

isyanına ve bu arada birçok devlet adamının öldürüldüklerine dair bir fıkra yazılıdır. 

         4. Bayezîd Devlet Kütüphanesi No:5797 

           Bu nüshada 1 kasîde, 7 na’t, natamam 1 Ramazaniye, bazıları Arapça ve Farsça 

170 tarih, 25 kıtèa, 146 gazel, bazıları Farsça 10 tahmıs, 17 müfred, Farsça mürettep 39 

gazel yazılıdır. 

     

 Baş:           Bi-óamdi’llÀh hubÿb idüp nesìm-i èavn-i YezdÀnì 
                   Virüp gül-àonce-i ÀmÀla reng ü bÿy-ı òandÀnì 
 
Son:            Farisî beyit var. 

Md. ta: 109 yk, 237x 132- 171x82 öç, talik yz, 

23 st,  abâdi taklidi kt, yaldız bk, kırmızı szb, 

ilk çift sayfa yaldız, diğerleri kırmızı cl arkası ve kenarları meşin, üstü ebri kâğıt kaplı 

ct. 

Başta ve bazı sayfalarda kütüphanenin resmî mührüyle Mehmed Esadü’l- Mevlevî 

mührü basılıdır.  
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4.2. KARŞILAŞTIRMALI METNİN OLUŞTURULMASINDA TAKİP 

EDİLEN YOL 
  

1. Karşılaştırmalı metnin hazırlanmasında şimdiye kadar bu tarz çalışmalarda 

uygulanan transkripsiyon alfabesi kullanılmıştır. Arap alfabesinde olup yeni yazıda 

bulunmayan işaretler aşağıdaki şeki‘lde gösterilmiştir: 

                        ‘           é 

 æ, å      ث                        

 Ó, ó    ح                        

 Ò, ò خ                        

 Õ, õ  ذ                        

 ä, ã      ص                       

  Ø, ø, ë, ê     ض                    

   Ù       ط              

 Ô, ø      ظ                         

 è         ع              

 á, à          غ   

 Ú, ú   ق             

 K, k, G, g, ñ          ك                      

                Arapça ve Farsçadaki med harfleri de şöyle gösterilmiştir. 

 Á, À  آ            

                      æ ß, ÿ 

                      ì Ì, ì 

Farsça vav-ı maéduleler satır hizasının üstünde v harfi ile ( v ) gösterilmiştir: “òvÀb, 

“òvÀh” gibi.  
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 2. Karşılaştırmalı metnin oluşturulmasında, şiirlere numara verilmiş, bu 

numaralara göre şiirlerinin nüshalarda yer aldıkları sayfa numaraları ve nüsha farkları 

dipnotta gösterilmiştir. 

 3. Türkçe şiirlerdeki Arapça ve Farsça ibarelerinin, ayet ve hadislerin anlamları 

ve referansları dipnotta verilmiştir. 

 4. Metinde Arapça ve Farsça eklerin yazımında Prof. Dr. İsmail Ünver’in 

(Ünver, 1993: 51-89) önerilerine uyularak, birleşik kelime ve ön ekler çizgi (-) ile 

ayrılmış, son ekler birleştirilmiş, “ pÀdşÀh”, “aftÀb” vb. kalıplaşmış kelimeler bitişik 

yazılmıştır. 

 5.”Ki” ve “ne“ ile yapılan birleşmelerde düşen vokal kesme işaret ile  “k’ eyler, 

n’oldı” şeklinde gösterilmiştir. 

 6. Nüshalarda silinme nedeniyle okunamayan veya eksik olan yerler metinde 

noktalarla gösterilmiştir. 

 7. Dîvândaki  “tarih” manzumelerinde Hicrî verilen yılların Milâdî hesaplaması 
da yapılmış ve tabloda gösterilmiştir. 
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                        4.3. KARŞILAŞTIRMALI METİN 

               DÌVÁN-I   ŞEYÒÜ’L-İSLÁM  TEVFÌÚ  EFENDİ  

                                                  KASÎDELER 
               1                      

             SEBEB-İ TERTÌB-İ  DÌVÁN  BE-NÁM-I   
             SULÙÁN  SELÌM  ÒÁN  

 
                MefÀèìlün  MefÀèìlün MefÀèìlün  MefÀèìlün 
 
          1     Bi-óamdi’llÀh óubÿb idüp nesìm-i èavn-i YezdÀnì 
                 Virür gül-àonçe-i ÀmÀle reng ü bÿy-ı  òandÀnì  
 
        2 TebÀşìr-i  ãabÀóu’l-òayr-i nuãret   ÀşikÀr olup 
                 Ùulÿè-ı mihr-i ùÀliè  eyledi ÀfÀúı nurÀnì 
 
      3 Bu eånÀda egerçi sÿé-i tedbìr iútizÀsıyla 
                 NiôÀm-ı mülke gelmiş idi fi’l-cümle perişÀnì  
 
          4     èAmÀ ùÀri olup çeşm-i baãíret èÀùıl olmışdı 
                 ÔalÀm-ı  ôulm ü èudvÀn úıldı ser-tÀ-ser-i ekvÀnı  
 
          5     Úavì iki   èadÿ-yı  bed-nihÀd Mosúov u Nemçe 
                 Olup yek-dil  nümÿdÀr itdiler baày-ı firÀvÀnì 
  
          6     Netìce naúø-ı   èahd ü fesó-i ãulóa ictisÀr idüp 
                 İki cÀnibden itdiler àulüvvi baày ü ùuàyÀnì   
 
          7     Bu vech ile kemÀl-ì ıøùırÀb üzre iken èÀlem 
                 EsÀs efgen idi mülk-i derÿna èacz ü óayrÀnì 

                  
                    8    èİbÀdu’llÀha raóm ü şefúÀt idüp Óaøret - i MevlÀ 

                 Òıøır gibi meded-res eyledi sulùÀn Selìm ÒÀn’ı   

                                                
 Başlık  B;DìvÀn-ı  Tevfìú  İ , R ; Mecmÿèa- i  EşèÀr Şeyòü’l-islÀm Tevfìú Efendi E   
 1  İ 2a ,  B 2b,  R 33a , E 4b   
  Başlık İ  
3b R’de 4b’dir. 
4b R’de 3b’dir. 
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           9  İdince taòt-ı èÀlìye cülÿs- ı meymenet-meénÿs 
                 Ùulÿè-ı mihr-i  ùÀliè  rÿşen itdi dìde-i cÀnı 
          
      10 Şeh-i èiffet-penÀh u òÀliãü’n- niyye selìmü’ù-ùÀbè 
                 Ôahìr-i  óükm-i úÀnÿnì muèìn-i şerè-i  subóÀnì 
 
          11  Yed-i luùfiyle úaãr- ı  èadli  taèmìre idüp himmet  
                  İdüp  taòrìb esÀsından binÀ-yı      ôulm ü èudvÀnı 
 
     12  Gören naôm-ı selìs-i  pÀdşÀhı eyleyüp taósìn  
                  Didiler úuvvet-i   úudsiyyedür  inùÀú  iden anı 
 
        13  Çün İlhÀmì     taòallüã  eylemiş eşèÀr-ı   pÀkinde 
                  KelÀm- ı muècizi olmaúdadur  ilhÀm-ı RabbÀnì  
 
          14  BerÀy-ı tehniyet ol şÀh-ı  õì-şÀnuñ cülÿsunda  
                  Getürdi şevú-i  tÀrìòe gürÿh-ı  nükte-sencÀnı  
 
          15    Gürÿh-ı  şÀèirÀn  fehm eyledükde  raàbetin şière 
                  LisÀna aldılar bu beyt-i    bÀúì-i  süòandÀnı 
 
          16     MetÀè-ı maèrifet geldi revÀcın  buldıàı demler  
                   Zer- efşÀn  eylesün nergisler evrÀú-ı gülistÀnı 
  
          17     Ùaúaddüm eyleyüp  sinn ü  úıdemde  kesb-i dÀnişde 
                   Çü  sebúat eyledüm  õÀt ü  zÀmanda cümle   aúrÀnı 
   
          18     Kerem eyle şehÀ taósìn idüp dìvÀn-ı eşèÀrum 
                   Reéìs-i şÀèirÀn  naãb eyle Tevfìú-i åenÀ- òvÀnı 
          
          19     Taúayyüd eyleyüp  èarø-ı tevÀrìòe süòÀn- sencÀn 
                   Der-i devlet-medÀra eylediler vaøè-ı pìşÀnì 
                        
          20     Úalemden çıúdı çün bir beyt-i tÀrìò-i cülÿs çün 
                   Hużÿr-ı pÀdşÀha eyledüm taúdìme erzÀnì 
  
          21     Faúìr-i nÀ-tüvÀnda leng ü lÿk idüp sülÿk Àòir 
                   Kümeyt-i ùabèa virdüm  èacz ile pìrÀne cevlÀnı 
    

                                                
 16 a revÀcın : zamÀnın  B , R  
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            22      Bi- èavni’llÀh o beytüm òoş gelüp ùabè-ı hümÀyÿna   
                      Buyurdı tÀ ki óaddinden füzÿn taósìn ü iósÀnı 
  
            23      Görünce raàbet-i şÀh-ı  cihÀnı naôm-ı eşèÀra 
                      Derÿna geldi bir şevú eyleyem tertìb-i dìvÀnı 
         
            24      ÒülÀãa óÀsıl-ı  èömrüm olan eşèÀr ü güftÀrum                 
                      Gerek naèt ü  úaãÀèid ger àazel ger medó-i sulùÀnì  
 
            25      Güzel taúdìm ü teéòìr eyleyüp óarf-i tehecciyle       
                      BeyÀøa naúl idüp tesvìd-i evrÀú-ı perìşÀnı 
         
            26      Şehen-şÀh-ı cihÀnuñ nÀm-ı nÀmìsin idüp ser-tÀc   
                      Müõeyyel eyledüm medó eyleyüp şÀh-ı cihÀnbÀnı 
  
            27      Ser-efrÀz eyledüm eşèÀr-ı nÀ-hencÀrumı yek-ser 
                      Virüp dìvÀnıma vaãf-ı hümÀyÿn ile èunvÀnı     
 
            28      RikÀb-ı müsteùÀba  èarø-ı taúdìm eyleyüp anı 
                      MiåÀl-i mÿr-ı nÀ-çìz itdüm ihdÀ-yı SüleymÀn’ı 
 
            29      DuèÀ-yı devlet-i şÀhen-şeh-i  devrÀna ÀàÀz it 
                      Yeter Tevfìú taùvìl-i kelÀmuñ oldı pÀyÀnı 
         
            30      İlÀhì pÀdşÀhı ber-devÀm it taòt-ı  èÀlìde 
                      Hemìşe  Òıør u tevfìú-i ÒudÀ olsun nigehbÀnı 
 
            31      ÒudÀyÀ  èaskerin mansÿr  u  aèdÀsın idüp maúhÿr 
                      Muèìn ü dest-gìri ola  teéyidÀt-ı SubóÀnì 
 
 
                   2 
                   ÚASÌDE-İ TEŞEKKÜR-İ ESB èAN -   
                   CÁNİB-İ èOæMÁN PAŞA 
 
                   FeèilÀtün  FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 
 
             1     BÀreka’llÀh zihì eşheb-i Refref-reftÀr 
                    Nermdür cünbişi çün esb-i nesìm-i esóÀr 

                                                
 2 İ 9a, B 30b, R 33a, E 5a  
 Başlık İ  
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             2     ÓabbeõÀ  oldı nÀ-dìde naõìr ü dil-cÿ 
                     Úi  ider Àdemi óayretde o  óüsn-i eùvÀr 
 
             3      Zülfi çün kÀkül-i óÿr oldı lÀùif ü hoş-bÿ           
                     Dem-i müşkin-demi çün perçem-i yÀr  èanber-i yÀr 
 
             4     Cisminüñ berg-i teri àonçe gibi cildi naèìm 
                     Sümi  pulÀd gibi ãaèb ü metìn ü düşvÀr 
 
             5      Cebhesinde görinüp nÿr-ı ãabÀóu’l-òayrı 
                     Maúdemünde eåer-i yümn-i saèÀdet der-kÀr 
 
             6      Gÿşı manend-i úalem demi nümÿdÀr-ı  èalem 
                     Perçemi tÿà-ı beşÀret kefeli ùabl-ı vaúÀr 
 
             7      Çün BurÀú eylese ger berú miåÀli cevelÀn 
                     Şarúdan ùarfetü’l-èayn içre ider àarba güõÀr 
 
             8      Ebrìşìm olsa èiúÀl-i   úademi şÀyeste 
                     PÀy-bend olsa sezÀdur aña tÀr-ı enôÀr    
 
             9      Olsa òÿrşìd  rikÀb ü meh-i nev sìmìn-naèl   
                     Yaúışur àaşiyesi aùlas-ı çarò-ı devvÀr  
 
            10     RÀkibi kendüyi Àb üzre sebÀóatda ãanur  
                     Nermi- i seyri anuñ  ta o úadardur hem-vÀr  
 
            11     Ser-i yek mìòda raú -Àver olup sürèat ile  
                     Eylemez berg-i güli zìr- i úademde ÀzÀr 
 
            12     CereyÀn eylemede cedvel-i sìm-Àb gibi 
                      Aña yek-sÀn görinür  èarãa-i deşt ü kühsÀr  

            13     Baña ıãùabl-ı keremden anı iósÀn itdi  
                     O velì-menúabe düstÿr-ı mekÀrim-ÀåÀr 
 
            14     FÀrisü’l- òayl-i kerem Óaøret-i  èOåmÀn Paşa  
                     ÓÀmi-i nÿk-ı èÀùÀ  sÀbıú-ı fürsÀn-ı kibÀr 

                      15     O keremver ki vefÀ eyleyemez bì-şübhe                            
                     Yek-deme bahşişine mÀ-óaãal-ı kÀn ü bióÀr 
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             16       Merd olan böyle eñ aèlÀsını iósÀn eyler 
                        TÀ ki òalú eylemeye hezl iderek istióúÀr 

             17       DÀverÀ Cem-menişÀ óaú bu ki maòãÿã olmış  
                        Lüùf u iósÀn u kerem õÀtuña zìbende-şièÀr 
 
             18       Zìr-i rÀn oldı baña eşheb-i kÀmum çünkim 
                        Nice meydÀn alınur seyrimi itsün aàyÀr 
 
             19       Gerçi kim Mıãr oyunuñ bilmem o başúa fendür 
                        Lìk TürkmÀnce silÀóşorluàa mişvÀrum var 
 
             20       ÒÀkdan refèile ben úulun ayaúlandurdı   
                        Ayaàum yer mi baãar eyleyemem ãabr u úarÀr 

             21       Ùabèuña cÿd u kerem şöyle tekÀøÀ eyler 
                        Ki kerem eylemege cüzéì sebeb var mı arar 
 
             22       Bi’l-bedÀhe bu úaãìde pençe-i muòtaãarı 
                        Saña  èarø eyler isem cÀy-ı teşekkürde  ne var  
 
             23       Keremüñ gibi benüm de úalemüm çÀpükdür 
                        Az  zamÀnda bu úadar itdi teşekkür iôhÀr 
 
             24       Şevú-i dìdÀruñ ile n’ola olursam pür-gÿ 
                        Görse Àyìneyi ùÿùì ider elbet güftÀr 
 
             25       Keyd-i  aèdÀdan idüp óıfô u óirÀset ŞÀm’ı 
                        Oldı sÀyeñde hep Àsÿde-nişìn ehl-i diyÀr 
                 

                       26      èAlì Beg gibi ser-efrÀz-ı buàÀt-ı dìnüñ 
                        Reéy ü tedbìrüñ ile úaùli olundı iòbÀr 
 

                       27      Óaú bu kim saèy-i beliàüñ eåeri ôÀhir olup 
                        Devlet ü dìne èaceb òıdmetüñ oldı der-kÀr 

              28      Maôhar-ı òayr-ı duèÀ-yı şeh-i devrÀn olduñ 
                        Dü cihÀnda bu saèÀdet yetişür saña medÀr 
 
              29      Bu úadar celb-i úulÿb itme kerÀmetle olur  
                        Sende var úuvvet-i úudsiyyeden elbet ÀåÀr 
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              30     èAfv úıl  èarsa-i medóüñde úuluñ Tevfìú’i 
                        Eyledi esb-i úalem bì-edebÀne reftÀr 
 
              31     Òabù-ı  èişve ile ger ùayy-ı ùarìú eyler isem 
                       Eşheb-i ùabèı yarandurdı sipihr-i àaddÀr 
 
              32      Úaãabu’s- sabú-ı åenÀñı n’ola itsem iórÀz 
                        Baña rÀm oldı bunuñ gibi semender hem-vÀr 
 
              33      Baède heõÀ olaraú germ-èinÀn-ı sürèat 
                        Gezerüm èarãa-i medóüñde virüp ata úıyar 
 
              34       DÀéim Àsÿde olup renc ü kederden õÀtuñ 
                         İdesün devlet ü iúbÀl ile ãadruñda úarÀr 
 
              35       Yüz sürüp pÀyuña iúbÀl ü saèÀdet dÀéim 
                         Úonmaya kÿşe-i dÀmÀnuña gerd-i ekdÀr 
 
              36       DÀèimÀ böyle keremlerle ser-efrÀz olup 
                    è    Aded-i mÿyı úadar Óaú vire òayr-ı bisyÀr 
 
                     3 
                     MÜNÁCÁT-I NEBEVİYYE  èALEYHİ’S-SELÁM 
 
                     Mefaèìlün  Mefaèìlün Mefaèìlün Mefaèìlün 
 
               1    SaèÀdetlü saña yaòşi ãanandur yÀ Resÿla’llÀh 
                     Eyü ãanmazsa aóvÀlì yamandur yÀ Resÿla’llÀh 
 
               2    BenÀnıyla mehi şaúú eyleyelden õÀt-ı pür-nÿruñ  
                     Nebìlerde müşÀrün bi’l-benÀndur yÀ Resÿla’llÀh 

               3    GünÀhum olsa da ùaàlar úadar mìzÀn-ı maóşerde 
                     Senüñ bir õerrece luùfuñ girÀndur yÀ Resÿla’llÀh 
 

                         4    Ciger yanmaútadur tÀb-ı teb-i hicrüñle sulùÀnum 
                      ZulÀl-ı bÀr ü vaãluñla úandur yÀ Resÿla’llÀh 
 
              

                                                
3 İ 24b, B 3a, R 4a, E 9b  
 Başlık İ ; NiyÀz-nÀme-i ŞefÀèat Ez- ÒvÀce-i Dü CihÀn  èAleyhi äalavÀtü’r -Raóman B  
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              5      Saña Tevfìú ider naèt-ı şerìfüñle  èubÿdiyyet 
                      ŞefÀèat úıl bu òiômetle úazandur yÀ Resÿla’llÀh 
 
                     4 
                     İSTİDèÁ-YI ŞEFÁèAT BE-äßRET- 
                     İ DİGER  EZ- CENÁB-I  PEYáAMBER 
 
                    MefÀèìlün  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 
 

                       1    Olursa kilk-i luùfuñ nìk-òvÀhum yÀ Resÿla’llÀh 
                    Olur òÀl-i ruò-ı raómet günÀhum yÀ Resÿla’llÀh 
 
             2     Eger baór-ı şefÀèatden olursa nem-rübÀ-yı kÀm 
                    Olur rìzÀn-ı iósÀn-ı İbrÀhim yÀ Resÿla’llÀh 
 
             3     Hücÿm-ı òvÀb-ı àafletden àam-ı luùfuñla bìdÀr it 
                    GüşÀd olsun dü çeşm-i intibÀhum yÀ Resÿla’llÀh 
 
             4     N’ola küól-i cevÀhirveş çekilsem çeşm-i òÿrşìde 
                    Ser-i kÿyuñda kemter gözdür ahum yÀ Resÿla’llÀh 
 
             5     Òurÿş-ı seyl-i èayÀn hiç güzend eyler mi TevfìúÀ 
                    Der-i luùfuñ iken püşt ü penÀhum yÀ Resÿla’llÀh 
 
                
               5 
               Bu faúìr Mekke-i mükerremeye  èazìmet ü ŞÀm-ı şerìfden  
               nehzÀtımızda eånÀ-i ùarìúde inşÀd olunan naèt-ı şerifdür ki  
               muvacehe-i saèadetde èalenen  ve kÀéimen úıraèat olınmışdur. 

                    
                            DER-NAèT-I HAŻRET-İ SULÙÁN-I SER-EFRÁZ-I èALEM-                                                                                                                             
                            EFRÁZ-I   èARäA-İ  İèCÁZ   GÜFTE-ŞUD DER-  EæNÁ-YI  

                   SEFER-İ   HİCÁZ 
                  MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 
 
              1     AmÀn amÀn àam-ı firúat derÿna kÀr itdi  
                     BelÀ-yı èaşú u maóabbet tenüm niz 

                                                
4 B 3a  
  Başlık B  
5  İ  25a, B 4a,  R 4b 
 Başlık  İ 
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              2     Olup hezÀr süveydÀ dilümde cilve-nümÀ 
                     MiåÀl-i lÀle-i pür-òÿn-ı daàdÀr itdi 
 
              3     Şükufte dÀà-ı nevÀ n’ola bÀàbÀn úadar 
                     FeżÀ-yı sìnede ùaró-ı şükÿfezÀr itdi 
 
              4     LeùÀfet-i gül olup òadd-i yÀri yÀd-Àver 
                     Fiàan u nÀle mi gülşende ãad hezÀr itdi 
 
              5     İdince menbaè-ı  òÿn-ı cigerle ÀlÀyíş 
                     èUyÿn-ı   Àèyunı cÿşÀn-ı òÿn-bÀr itdi 
 
              6     Olunca dÀne-i Àl-i sirişke peyveste 
                     Dü mülk-i çeşmi çü pìrÀhen-i enÀr itdi 

                         
                        7     Aúıtdı  seyl-i  revÀn-ı sirişki her suya 

                     Ne Àramìde ne òod vÀãıl-ı bióÀr itdi 
 
              8     Tulÿè-ı  ãubó-ı vaùanda óulÿl-ı ebr-i firÀk 
                     MiãÀl-i şÀm-ı àarìbÀn cihÀnı tÀr itdi 
 
               9     HevÀ-yı  èaşúile ìmÀ-yı dest-i daèvet idüp 
                      NihÀl-i sÀèidimi ãÿret-i çenÀr itdi 
   
              10     Sirişk-i  dìde-i óasretle Àh-ı Àlem-gìr 
                       Nühüfte rÀz-ı derÿnum hep ÀşikÀr itdi 
 
              11     Ne ãabr  u  ùÀúata úudret ne keşf-i rÀza mecÀl 
                       Esìr-i keşmekeş-i derd-i ıøùırÀr itdi 
 

                       12     Hubÿb-ı bÀd-ı àam evrÀú-ı  èayş-ı  eràadümi 
                       MiåÀl-i berg-i òazÀn cümle tÀr-ÿ-mÀr itdi 
 
              13     Bu ãÿk-ı  èaşúda dÀd u siùÀd-ı bì-sÿdum 
                       Bıêaèa-i èameli müntec-i òasÀr itdi 
 
              14     Mey-i maóabbet idüp ser-girÀn-ı istiàrÀú 
                       Ne mest-i neşée-i maóv ü ne òÿşyÀr itdi 
 
              15     Tenezzül eylemeyüp rÀh-ı Úays  ü  FerhÀd’a 
                       Ne  geşt-i vÀdi ne òod-meyl-i kÿhsÀr i 
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              16    CefÀ-yı firúate ãabr itmeyüp vaùanda göñül 
                      Ümìd-i vaãla düşüp àurbet iòtiyÀr itdi 
 
              17    SiyÀh rÿ vü ser ü pÀ bürehne vü medhÿş 
                      Cünÿn-ı èaşú beni suòre-i diyÀr itdi 
 
             18     Degül muèÀmele-i baòt ber-úarÀr üzre 
                      Ne   meyl-i Àşti ne terk-i  kÀr-zÀr itdi 
 
             19     Vücÿdunı hedef-i seng-i ùaèn idüp her bÀr 
                      Şikest-i şìşe-i  nÀmÿs u terk-i  èÀr itdi 
 
             20     Seóer resìde idüp şemè-i baòt-ı bì-tÀbum 
                      Ten-i   nizÀrumı hem ãÿret-i fenÀr i 
         
            21     Yazıú yazıú  bu telef-gerde naúd-ı  èömrüme kim 
                      RevÀcgÀh-ı fenÀda ne kesb ü kÀr itdi 
             
            22      Gehi  èalÀéiú-i  èaşú-ı mecÀza dil-beste 
                      Gehi taóassür-i vaèd-i vefÀ-yı yÀr itdi 
 
            23     Gehi  sitÀyiş-i  keyf-i müdÀm-ı bÀde idüp 
                     Gehi şikÀyet-i derd-i ser-i òumÀr itdi 
 
            24     Geh oldı bÀde vü maóbÿb ile àazel- perdÀz 
                     Gehi úaãÀéid ile midóat-i kibÀr itdi 

 
            25     HezÀr pÀdşeh-i dehre  èarø-ı  óÀl ãunup 
                     Ne bir mücellÀ didirdi ne der-kenÀr itdi 
 
            26      Ne irtikÀb-ı maèÀãìden ictinÀb itdi 
                      Ne dÀr-ı Àòirete nesne iddiòÀr itdi 
 
            27      İdüp òamìde çü çeng ü rübÀb úÀmetini 
                      Maúam-ı evc-i  ÓicÀzì’de sÀzkÀr itdi 
 
            28      CenÀb-ı  Óaøret-i  Óaúú’a hezÀr óamd olsun 
                      Faúìri maôhar-ı iósÀn-ı bì-şümÀr itdi 
 
           29       Huãÿl-ı  kÀmımın ÀmÀde idüp esbÀbın 
                      Bu demde der-òÿr-ı tevfìú-i KirdgÀr itdi 
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           30      İdüp muvÀfıú-ı taúdìr-i reéy ü tedbìrüm 
                     Resìde-i şeref-i  èizz  ü  iètibÀr itdi 
 
           31      Resÿl-ı muóteremin ravøa-i muùahharasın 
                      ZiyÀret eylemeye feyø-i iútidÀr itdi 
 
           32       Hücÿm-ı óüzn ü firÀúı dü çeşm-i ümìdim 
                      Be-sÀn-ı  dìde-i  KenèÀn sefìdkÀr itdi 
 
           33      Ùarìú-i vuãlatunuñ her óaåÀt  u  aócÀrı 
                      MiåÀl-i seng-i  yede çeşmi úaùre-bÀr itdi 
 
           34       Úadem úadem reh-i vuãlat teúarrüb itdükce 
                      Hücÿm-ı şevú dil-i zÀrı bì-úarÀr itdi 
 
           35       Nüvìd-i vaãla teúÀøÀ-yı intiôÀr-ı derÿn 
                      MiåÀl-i nergis-i şehlÀ dü çeşmi çÀr itdi 
           
           36       ÜmidkÀrì-i  taúbìl-i ÀsitÀn-ı deri 
                      Ser-i rehinde ten-i zÀrımı àubÀr itdi 
 
           37       Şeref- resìden-i ferş-i reh-i muvÀãalatı 
                      Çü sÀye cismümi úuyında òaksÀr itdi 
 
           38       Gözime òÀr-ı muàaylÀn mìl-i sürme idüp  
                      Füsürde rìg-i rehün kuhl-i iftiòÀr itdi 
 
           39       CenÀb-ı faòr-i Rüsül hÀdi-i sevÀée sebíl 
                      Ki baèåe ÒÀlik-i Küll Ànı iòtiyÀr itdi 
 
           40       Vücÿdın  èillet-i àÀéiyye-i òalÀéik idüp 
                      Maóabbetüne anuñ Óaú cihÀnı var itdi 
 
           41       Vücÿd-ı enverini efser-i şefÀèat ile 
                     èUãÀt-ı ümmete bir şÀh-ı tÀcdÀr itdi 
 
           42      Şeb-i velÀdeti ÀåÀrı úasr-i KisrÀ’nuñ 
                     DüvÀzde küngüresin ãarf-ı inkisÀr itdi 
 
           43      HezÀr sÀle fürÿzÀn olan Mecÿsì’nin 
                     Nem-i  meéaåir  iùfÀ-i  beyt-i nÀr itdi 
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           44    DiyÀr-ı  SÀve ÀhÀlisi  nehr-i cÀrìsin 
                   Fürÿ-güzeşte-i òÀk-i  èadem díåar  itdi 
 
           45    İdüp  èAzÀzìl’i  men è  istirÀú-ı  semèinden 
                   Zemìne hÀbit ü  úaãrìn nigÿnsÀr itdi 
 
           46    Habìbe  daèvet  ü ikrÀm içün şeb-i MièrÀc 
                   Süúÿf-ı çaròı kevÀkible zer-nigÀr itdi 
 
           47    ÙırÀz-ı  òilèat-ı MièrÀc ile idüp teşrìf 
                   Rehin-i ãad şeref-i èizz ü iètibÀr itdi 
 
           48    O şeb ki daèvet-i  MièrÀc-ı úurb-ı  Óazret idüp 
                   Gehi BurÀú’a gehi Refref’e süvÀr itdi 
 
           49    Varınca Mescid-i AúsÀ’ya enbiya vü rüsÿl 
                   İmÀmete anı taúdìm ü iòtiyÀr itdi 
             
           50    İdüp güşÀde der-i nüh ùıbÀú-ı eflÀki 
                   Emìn-i vahy yanınca rikÀbdÀr itdi 
              
           51    VerÀ-yı sidrede ÀzÀde-i  zamÀn ü mekÀn                                                                
                   SürÀdıúÀt-ı hezÀrÀn óücüb-güzÀr  itdi   
             
           52    GüõÀr idince maúÀmÀt-ı úÀbe úavseyni 
                   FirÀz-ı sadr-ı ev ednÀda ber- úarÀr itdi 
 
           53    İdüp müúaleme bì-óarf ü ãavt bì-kem ü keyf 
                   MiyÀnede nice sırr-ı nihÀn güzÀr itdi 
 
           54    HezÀr nÀz ü niyÀz ile úurb-ı Óaøret’de 
                   Ne istedi ise isèÀf u kÀmkÀr itdi 
 
           55     İdince èaùf-ı  èinÀn maùiyye-i ricèat 
                    äalÀt-ı òumsi  èibÀdina yÀdgÀr itdi 
 
              

                                                
 52 a kÀbe úavseyn : “(İşte o zaman )aradaki mesafe  iki yay arası ya  da  daha  yakın  oldu.”      
Anlamındaki  âyetin  bir  kısmı  (Necm  53/9 ). 
  52 b ev ednÀ  : Aynı  âyetin bir kısmı  (Necm 53/9 ) .    
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            56    Ôuhÿr-ı ebr-i güherbÀr-i şerè-i Muãùafavì 
                    ÒazÀn-ı  èÀlemi maàbÿù-ı nev-bahÀr itdi 
 
            57     İfaøe-i  keremi nev-nihÀl-i İslÀm’ı 
                     NemÀ-peõìr-i  èaùÀyÀ-yı berg ü bÀr itdi 

            
            58     Virüp yedine mefÀtìh-i  èÀlem-i  àaybı 
                     Künÿz-ı  èilmine BÀrì óazinedÀr  itdi 
 
            59     İdüp revÀú-ı kerÀmÀt ile serir-ÀrÀ 
                      èArÿs-ı òaclegeh-i mülk-i KirdgÀr itdü 
 

                     60     Ser-À-ser  eyledi rÿşen basìù-i àabrÀyı 
                     ÇerÀà-ı dìni kenÀr-ı èale’l-menÀr itdi 
 
           61     LivÀ-yı nuãret-i İslÀm olup cihÀn-ÀrÀ 
                    èAdÿyı pÀ-zede-i leşker-i ãıàar itdi 
 
           62     Şikeste gevher-i dendÀnını ÒudÀ-yı àayÿr 
                    FirÀz-ı  èarşa sezÀ dürr-i şÀhvÀr itdi 
 
           63     Dü pÀre olalı engüşt-i muècizüñle úamer 
                    áam-ı firÀúuñ ile çehresün figÀr itdi  
 
           64     ÔalÀm-ı küfr ü füsÿúı idüp cihÀndan refè 
                    ŞuèÀ-ı dìnini òurşìd-i iştihÀr itdi 
 
           65     Der-i úılÀè-ı muúaffel buúÀè-i küffÀrı 
                    GüşÀd-kerde-i miftÀó ü zü’l-fiúÀr itdi 
 
           66     ÓaãÀt ü  êabb ü ôubÀ vü ùaèÀm ü eşcÀrı 
                    RisÀletine güvÀh-ı süòan-güzÀr itdi 
 
           67     İdüp  baúiyye-i maé-i vüøÿsını icrÀ 
                    HezÀr naòl-i kuhen-sÀli pür-åimÀr itdi 
 
           68     ÒudÀ  zeminden idüp sÀye-i vücÿdını óıfô 
                    Rüéus-ı ümmete óaşr içün iddiòÀr itdi 
 
           69     EsÀs-ı òayr-ı òitÀma olup metÀnet-sÀz 
                    Fürÿ-figende-i şÿr u şerr-i şirÀr 
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             70    áazÀda  mÀl-ı àanÀyimle ãad gedÀyÀnı 
                     Rehìn-i  èizz ü àınÀ ãahib-i yesÀr itdi 
 
             71    İdince şaúú-ı  èaãÀ-yı  mecÀmiè-ÀrÀ 
                     Bütì  ãınup heme küffÀrı sÿgvÀr itdi 
 
             72    Ser-i eãÀbièi mÀé-i nemìr idüp icrÀ 
                     èAùÀş-ı ümmetine defè-i ıøùırÀr itdi 
 
             73    O şeb be-emr-i  ÒudÀ Mekke-i Mükerreme’den 
                     Medìne beldesine óicret iòtiyÀr itdi 
 
             74    CenÀb-ı åÀniye isneyn iõ-hümÀ  fi’l-àÀr 
                     Òalìfe-i  ber-haú   Ebi Bekr’i yÀr-ı gÀr itdi 
 
             75    ÓamÀme  ile  idüp èankebÿtı  fermÀn-ber 
                     ViúÀyet-i der-i àara dü perdedÀr itdi 
          
             76    EyÀ óabìb-i  ÒudÀ ey şefiè-i rÿz-ı cezÀ 
                     UãÀt-ı  ümmete Haú dergehüñ medÀr itdi 
 
             77    CenÀb-ı  Óaú iki  èÀlemde  õÀt-ı enveriñi 
                     Be-hem-kün  şeref sÿdur u faòòÀr itdi 
 
             78    Yüzin süren kişi ol òÀk-i kímyÀ-eåere 
                     Mis-i óaúìr ise hem-çü her-i nuøÀr itdi 
 
             79     Zihì saèÀdet-i  èuømÀ ki ùÀliè-i mesèÿd 
                      Beni daòìl-i civÀr-ı  èaùa-medÀr itdi 
 
             80     Nezìl-i óÿm-ı óumÀ-yı hamiyetüñ Tevfìú 
                      Derüñde óatt-ı ricÀl-ı girÀnbÀr itdi 
 
             81     Sefìd-rìş ü siyeh-rÿ vü Àãim ü èÀsi 
                      DevÀm-ı fısúile imrÀr-ı rüzgÀr itdi 
 
             

                                                
 74  a  åÀniyesneyni  iõ hümÀ  fiél-àÀr : “Eğer siz ona yardım etmezseniz , biliyorsunuz ki Allah 
ona, o inkâr edenler onu çıkardığı sıra yardım etti. O ikinin biri iken ikisi mağarada iken ki o an 
arkadaşına : “Üzülme çünkü Allah bizimle beraberdir” diyordu….”şeklinde devam eden ayetin bir 
kısmı (Tevbe 9/40 ). 
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             82     Olup mütÀbiè  iblìs-i bÀhirü’t-teblìs 
                      Firìb-òÿrde-i nefs-i ziyÀnkÀr itdi 
 
            83     Ne nehy-i münkere meyl ü ne emr-i maèrÿfa 
                     Ne òod evÀmir-i BÀrì’yle iétimÀr itdi 
 
            84     Ne bir úabÿle sezÀ óayra maôhar olmışdur 
                     Ne bir vesìle-i àufrÀn olur medÀr itdi 
 
            85     Ne öyle mücrim ü èÀsì cihÀna gelmişdür 
                     Ne onuñ itdigini bir günÀhkÀr itdi 
 
            86     GünÀhuna göre meéyÿs olurdı ammÀ kim 
                      Anı semÀóat-ı ùaèbuñ ümìdvÀr itdi 
 
            87      Ne iótimÀl ki tecvìz-i nehr-i sÀéil ide 
                      Ki daúú-ı bÀb-ı Nebiyy-i kerem- şièÀr itdi 
 
            88      Ne mümkin ide tehì dest-i red gedÀsını kim 
                      Kerìme medd-i yed-iè èacz ü  iftiúÀr itdi 
 
            89      ÓimÀyet it yed-i keyd-i   èadÿdan imÀnum 
                      O dem ki  Óaú ùaleb-i rÿó-ı müsteèÀr itdi 
 
            90      Faúìri ôıll-ı ôalìl-i livÀ-yı óamdìñe al 
                      O gün ki mihri Óaú ifrÀt-ı tÀbdÀr itdi 
             
            91      Faúìrüñ ismini úıl õeyl-i defter-i süèedÀ 
                      Beni bu óÀl ile nefsüm şaúi-şièÀr itdi 
              
            92      MesÀéil-i melekeyne cevÀbum ÀsÀn it 
                      O dem kesÀn beni tendÀde-i mezÀr itdi 
 
            93      ZebÀniyÀn eline girmesün girìbÀnum 
                      O dem ki herkese MevlÀ cezÀ-yı kÀr itdi 
 
            94      EdÀ-yı  naèt-ı şerifüñ benüm ne óaddimdür 
                      Ki medó-i  õÀtıñı bi’õ-õÀt KirdgÀr itdi 
 
            95      BerÀ-yı  cÀéize naúd-i şefÀèatüñ ister 
                      Şikeste- beste úasìdeyle iètiõÀr itdi 
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            96      Hemìşe tÀ ki ÒudÀ ãubó-ı rÿz-ı maóşere dek 
                      Maòabbetüñ dil-i èuşşÀúa àam-güsÀr itdi 
 
            97      äadefçe-i bün-i deryÀ-yı dilde perverde 
                      LeéÀlì-i ãalavÀtı saña nisÀr itdi 
 
            98     Gül-i taóiyyet ü èıùr-ı selÀm ü taèôìmi 
                     Çü berg-i sebz-i reh-Àverd ü ber-güzÀr itdi 
 
            99     Daòı maèÀşir-i Àl ü gürÿh-ı eãóÀba 
                     Ki emr-i dìnde anları müsteşÀr itdi 
 
 
                    6  
                    ÚASÌDE-İ RAMÁØÁNİYE MÜZEYYEL 
                    BE-NAèT-I ŞERÌF-İ NEBEVİYYE  
 
                    MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 
 
              1     Úademet òayr-ı úudÿm ey òuceste şehr-i ãiyÀm 
                     Ki oldı  dil şeref-i maúdemüñle nÀéil-i kÀm 
 
              2     Degül hilÀl-i cemÀl  èarż idince pìr-i felek 
                     Òamìde úadd ile óasret- keşÀne virdi selÀm 
               
              3      Yaòÿd ki ebrÿ-yı dil-cÿy-ı şÀhid-i ümmìd 
                      İder işÀret-i ifÀ-yı vaèd-i vaãl-ı merÀm 
 
              4      Yaòÿd ki nÀòun-ı engüşt-i dil-güşÀyìdür 
                      Ki silk-i dilden ide óall-i  èuúde-i ÀlÀm 
 
              5      Yaòÿd irÀéet-i sebbÀbe-i  èitÀbıdur 
                      İdür àarìm-i àamı ùard ile iòÀfe-i tam 
 
              6      Yaòÿd ki gizlik-i tìz-i muóÀsib-i aèmÀl 
                       İder tırÀş-ı ruúÿm-ı  defÀtir-i ÀåÀm 
 
                

                                                
6  İ  29  a, B  6a,  R 7b, E 2b 
*Başlık  İ ;  Kaãíde-i Ramaøaniye Müzeyyel Be-Naèt-ı  Şerìf-i  Nebeviyye  èAleyhi  Efêalü’t-
taóiyyat B 
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               7    Yaòÿd ki ãafóa-i menşÿr-ı ÀsmÀn üzre 
                     Göründi zülfe-i ùuàrÀ-yı maàfiret-i aókÀm 
 
               8    Yaòÿd ki cÀm-ı rahìk-i óaúìúat- ÀrÀdur 
                     Ki úalb-i ãÀfı ider õevú-yÀb-ı keyf-i müdÀm 
 
               9    Yaòÿd  ki cÿy-ı sipihr üzre nÿrdan bir cisr 
                     Yapıldı  èadne mürÿr itmegiçün ehl-i ãiyÀm 
 
             10     Yaòÿd ki keştì-i zer-lenger-i  èinÀyetdür 
                      Ki oldı bÀd-ı muvÀfıú müsÀèid-i eyyÀm 

             11     Yaòÿd kilìd-i zer-úufl-ı kÀmrÀnìdür 
                      Olup güşÀd ide neşr-i cevÀhir-i ikrÀm 
 
             12     Yaòÿd temìme-i bÀzÿ-yı kÀm- baòşìdür 
                      Ki oldu şÀhid-i kÀme viúÀye-i endÀm 
 
             13     Yaòÿd  ki keffe-i mìzÀn-ı sÿú-ı raómetdür 
                       İder muvÀzene-i ecr-i rÿzedÀr-ı enÀm 
 
             14     Yaòÿd alup ele bir mum- pÀre-i süròì 
                      DehÀn-ı ãÀéimi temhìrin eylemiş ièlÀm 
 
             15     Yaòÿd ki oldı çü  zer-nÀvdÀn-i Kaèbe-i cÿd 
                      Ki teşnegÀn ola reyyÀn-ı dìme-i inèÀm 
 
             16     Yaòÿd ki oldı fürÿzan semÀda zer-  úandìl 
                      BerÀy-ı ravøa-i  èarş  asitÀn-ı faòr-ı enÀm 
 
             17     CenÀb-ı faòr-i rüsül mebdÀ-ı meôÀhir-i küll 
                      Delìl-i   òayr-ı sübül ber-güzìde maôhar-ı tÀm 
            
             18      Mekìn-i åümm-i denÀ  kÀm-bìn-i ev ednÀ 
                       Rehìn-i vahy-i  ÒudÀ reh-neverd-i heft ecrÀm 
 
             19      Muóammed-i  èArabì òÀne-zìb-i Muùùalìbi 
                       Ôahìr-i şeyò ü ãabì faòr-i enbiyÀ-i kirÀm 

                                                
 18a ev ednÀ : “(İşte o zaman )aradaki mesafe  iki yay arası ya  da  daha  yakın  oldu.” 
Anlamındaki  âyetin  bir  kısmı  (Necm  53/9 ). 
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           20     Melek òadem o şehen-şÀh-ı  èarş-ı peymÀnuñ 
                    Derinde pÀdşahÀn-ı cihÀn kemìne àulÀm 
 
           21     Ter itmese leb-i ümmìdi baór-ı luùfundan 
                    Olurdı rìg-i revÀn gibi òuşk úaùr-i àamÀm 
 

                    22      Olunca óükmi revÀn òÀtem-i nübüvvetüñ 
                    CemÀd u cÀnver oldı nigín-i reéyine rÀm 
 
          23      CihÀna  èizz-i úudÿmün teşekkürine felek 
                    áazÀl-ı mihri õebìh eylemekde her aòşÀm 
           

                    24       Bülend-mesned-i  hicret-serÀy-ı àÀrında 
                     YegÀne ãÀóibi äıddìúì itdi istiòdÀm  
            
          25      TeùÀvül-i yed-i èözr-i èadÿ-yı ãarf içün 
                    ViúÀye-i der-i àÀr itdi  èankebÿt u óumÀm 
 
          26      Varınca Mescìd-i AúãÀ’ya leyle-i MièrÀc 
                    Vücÿd-ı pÀki ãaf-ı enbiyÀya  oldı imÀm 
 
          27       Olunca nağme-serÀ-yı nevÀ-yı uşşÀúì 
                     Reh-i  ÓicÀz’dan evc-i bülendi tutdı maúÀm   
 
          28       Olunca reh-beri pes-mÀnde le’ótaraútü diyüp 
                     Bì-àayr-ı vÀsıùa úıldı óuøÿr-ı Óaú’da kelÀm  

 
           29      O mìzbÀn-ı  øiyÀfet-serÀ-yı levlÀkuñ 
                     Ùufeyl - ó vÀn-i nevÀl-i èÀtÀsıdur ded ü dÀm 
 
           30      Miåal- i  õÀt-ı niùÀúayn edÀ-yı hiõmetde  
                     KenizegÀnı çü çÀrÿb iderdi şedd-i òırÀm  
 
           31       Eãabiè-i kereminden zülÀl idüp icrÀ 
                      èAùÀş-ı ümmeti saúy ile itdi def è-i idÀm 
 
           32       İdince recm-i şeyÀùìn-i inse remy-i óasÀù 
                      Unÿf-ı feùs-i eèÀdìyi eyledi iràÀm  
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            33       Dü şÀhid oldu åubÿt- ı risÀlete bì - şekk 
                       Dü nìm olunca ser- engüşti ile bedr-i tamÀm  
 
            34       Olunca sili-òÀr-ı dest-i úahr ü tedmìri  
                       FenÀ da oldı óazìz-i meõellete eãnÀm  
 
            35       Göründi åuret-i rÿy-ı åalÀh èÀlemde  
                       Óüsam-ı şerèile ıtdükce úaùèı  èırú-ı òıãÀm 
 
            36       EyÀ nebiyy-i mükerrem resÿl-ı òayr-ı ümem 
                       Veliyü’n-nièmet-i  èÀlem mürebbi-i eytÀm 
          
            37       Sen ol şehen-şeh-i evreng-i lì- maèallÀhsuñ 
                       ëegül resìde  èulÿvv-i maúÀmıña evhÀm 
 
           38        ŞumÀr-ı faølınuñ ièşÀrına degül vÀfi 
                       ücÿm olursa da ãıfr-ı teõÀyüd-i erúÀm 
           
           39        Faúìre izn-i hümÀyun olursa erzÀni 
                       Óuøÿra eyleyeyüm  èarø-ı óÀl-i istiróÀm 

 
           40        Kemìne bende-i şermende pür-güneh Tevfìú 
                       Sefìd-rìş ü siyeh-rÿ muàfel ü ser-sÀm 
 
           41        Óuøÿr-ı devlete refè-i ser-i niyÀz idemez 
                       Òamìde itmişiken úÀmetìni bÀr-ı òiùÀm 
 
           42        Mukibb olup şehevÀta naèìm-i dünyÀya 
                       HevÀ-yı nefsini icrÀ aña ehem-i mehÀm 
 
           43        Muè Àmelemde òasÀret çeküp  èabeå itdüm 
                       Nuúÿd-ı  èömrimi ãarf-ı metÀèib ü ÀlÀm 
 
          44         Ne meyl-i ùÀèat-i MevlÀ ne terk-i nefs-i hevÀ 
                       Ne fikr-i rÿz-ı cezÀ ne taãavvÿr-ı encÀm 
 
          45         O deñlü sekre-i àafletle ser-girÀnum kim 
                       MeõÀk-ı ùabèıma yeksÀn gelür óelÀl ü óarÀm 
 

                                                
 41  b  òamìde : çemende  B 
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           46      Şemìm-i ùayyib ü rìh-i kerìhi farú idemem 
                     DimÀà-ı cÀnımı itmiş füsürde renc-i zükÀm 
 
           47      áubÀr-ı pÀyıña düşdüm elüm alup úaldur 
                      Ayaú baã olmaya tÀ pÀy-mÀl-ı rÿz-ı úıyÀm 
 
           48      Muvaffaú it beni úaùè-ı  è alÀéik-i kevne 
                     İdem óuøurıña bì-àıll u àışş  teveccüh-i tÀm 
 
           49      Teşebbüå eylemişem dÀmen-i şefÀèatüñe 
                     áaøabla kesme elüm ey şeh-i melek-òuddÀm 
 
          50       Tulÿè-ı mihr-i hidÀyetle úıl úarirü’l-èayn 
                     Ki çekdi dìde-i baòta àıùÀ èamÀ-yı ôalÀm 
 
          51       Reh-i selÀmete luùf it delÀlet eyle baña 
                     Ki oldı òÀr-ı  êalÀlet òalìde-i aúdÀm 
 
         52        ÓayÀt virmese lÀ taúneùu beşÀreti ger 
                     HelÀk iderdi beni derd-i yeés-i bì-hengÀm 
 
         53        Kerem úıl ismimi it zeyl-i defter-i süèedÀ 
                     Şaúì diyü beni maóşerde eyleme bed-nÀm 
 
         54        Olunca ümmete baór-ı şefÀèatüñ pür-cÿş 
                     Yeterdi Àteşim itfÀya nìm úaùre tamam 
 
         55        Kerìme keff-i suéÀl ü niyÀzı bÀz itdüm 
                     Ya nehr-i sÀéil ider mi o ser-firÀz-ı kirÀm 
 
         56        EmÀnet eyledüm imÀnumı saña óıfô it 
                     ÓıyÀnet eylemesün ol laèin-i bed-cÀm 
 
         57        Hemìşe tÀ ki be-her- sÀl devr idüp eflÀk 
                     Teceddüd ide ufuúda hilÀl-i şehr-i ãiyÀm 
 
         58        TurÀb-ı dergeh-i vÀlÀ- cenÀb-ı ravøañda 
                     Şükÿfe-rìz ola naòl-i gül-i ãalÀt u selÀm 

                                                
 52 a   lÀ taúnetu: “De  ki: ‘Ey  kendi nefisleri aleyhine israf etmiş kullarım! Allah’ın rahmetinden 
ümidi kesmeyin ; çünkü Allah bütün günahları mağfiret buyurur.Şüphesiz  ki  O,  çok bağışlayan 
,çok merhamet edendir. ” anlamındaki âyetin bir kısmı (Zümer 39/53). 
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         59        Daòı merÀúid-i Àl   ü meúÀbir-i eãóÀb 
                     Ola defìne-i rıêvÀn-ı Haøret-i  èAllÀm 
 
             7 
             NAÔÌRE BE-NAèT-I MERÓßM ŞEYÒ SEZÁYİ 
             DER-MEDÓ-İ MAÓBßB-I HAØRET-İ ÒßDÁYÌ 
 
                MefÀèìlün  MefÀèìlün   MefÀèìlün  MefÀèìlün  
 
        1      Şehen-şÀha vücÿduñ tÀc-ı MièrÀc ile ber-terdür 
                Ayaàın zirve-i  èarşı berìne baã berÀberdür 
 
        2      FürÿzÀn nÀrı yek-ser gülşen-i berd ü selÀm itdi 
                O nÿruñ kim cebìn-ÀrÀ-yı İbrÀhim-i Àzerdür 
        
        3      MetÀèı kÀsid-i  ÀèmÀlimi biñ kez kesüp saçdum 
                Senüñ endÀze-i lüùfuñ ümìdümden füzÿn terdür 
 
        4      Zemìne sÀye-endÀz olmasuñ şÀhÀ baèìd olmaz 
                Ki õÀtuñ tÀb-ı mihri maóv ider nÿr-ı muãavverdür 
 
        5      Ne òÀr-ı cevr ü ne óazÀnı der-peyi  olmışdur 
                Senüñ òulú-ı  èaôìmüñ nev-şükufte àonce-i terdür 
 
        6      KerìmÀ  n’ola daèvÀ-yı taòaããus eylese Tevfìú 
                Degül bìgÀne dergÀhuñda  èabd-i  òÀne-perverdür 
            
          8 
            CİLVE-SÁZÌ-İ  ŞÁHİD NAèT-I MAÓBßB-I  ÒUDÁ 
          DER-LİBÁS-I TAèBÌR-İ TEáAZZÜL-GßNE-EDÁ 
 
             Feè ilÀtün  FeèilÀtün  Feè ilÀtün  Feèilün 
 
      1     KÀmumı itdi muèaùùar yine bÀd-ı seóeri 
             áÀliba ravøa-i maóbÿbuma itmiş  

                                                
7 B 3b 
 Başlık B 
2b berden ve selÀmen:”Ey (ateş)! Serin ve selÀmet ol İbrahim’e ! “ dedik.” Anlamındaki âyetin bir 
kısmı  (Enbiya 21 /69 ). 
8  B 3 b 
 Başlık  B 
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      2     İdeli nÀéil-i engüşt-i işÀret úameri 
             Úaldı vechinde anuñ dÀà-ı firÀúuñ eåeri 
 
      3     Gerçi kim murà-ı dili yÀre uçurdum ammÀ 
             Ser-i kÿyında úalup oldı o da kebg-i deri 
 
      4     Kehkeşan ãanma felek tevsen-i teşrìfi içün 
             Döşedi zìr-i úadem-i  rÀhına dürr ü güheri 
 
      5     ÙÀrem-i çaròda encüm degül ancaú görinen 
             Çıúdı evc-i felege meşéal-i Àhum şereri 
       
      6     äaúlasun àÀze-i òÿrÀn-ı behişte Cibrìl 
             Dem ü dendÀnına çün mesúaù ola bÀl ü peri 
        
       7     İtdi çün micmere tebòìr-i dimÀàum Tevfìk 
              Yazıcaú mióbereden midóat-ı òayrü’l- beşeri 
 
       8      äad hedÀyÀ-yı ãalÀt eyle tefÀriú-i selÀm 
               AsitÀnına ola pìşkeş-i muótaãarı 
                                       
            9 
               KASÌDE-İ RAMAØANÌYE-İ NÁ-TAMÁM 
               FeèilÀtün  FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 
 
       1    İki günli felegüñ sÀèati idüp devrÀn 
             áurre-i rÿze ôuhÿr itdi çü-rÀ-i ramaøÀn 
 
      2     Pertev-i mihr-i hidÀyetden idüp kesb-i şuèÀè 
             Maşrıú-ı nÿr-ı sürÿr oldı dil-i  èÀlemiyÀn 
 
      3     Rÿz-ı rÿşen gibi Àyìne-i dil-i pertev-zÀd 
             Ôulmet-i şeb gibi reng-i kederi itdi nihÀn 
 
      4      Øaèfile rÿze-keşÀn mülóaú-ı emvÀt alıcaú 
              Dem-i  èÌsÀ gibi cÀn-baòş olur ãavt-ı eõÀn 
 
      5      Oúunur meclis-i yÀrÀnda vaút-i iftÀr 
              Sÿre-i MÀèide vü Kevåer ü ÀyÀt-ı DuòÀn 

                                                
9  B  7b 
 Başlık  B 
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      6      Her kanÀdìl-i fürüzÀn ile arø-ı àayra 
              ÙÀú-i ber-kevkeb-i eflÀke olur ùaène zamÀn 
 
      7      Giceyi gündüze tebdìl idüp vaøè-ı cihÀn 
               Óÿn dü ò vÀb eyledi yek digere taóvìl-i zamÀn 
 
      8      Rÿz-ı rÿşenden olup şeb…. veş bì-behre 
              Buldı eùrÀf-ı leyÀlìde maèÀşa imkÀn 

 
      9      äaón-ı ifùÀra hücÿm eyleyerek her yaúadan 
              äıàınup girdi boàaz cengine hep gürisnegÀn 
 
      10    Çeng-i óarbi çalınup ùaàùa’a-i milèaúadan 
               Zed ü bürd itmege başladı ãaf-ı dendÀn 
 
            10 
               MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün  Feèilün 
 
       1     Sepìde-dem ki fürÿà-ı ùalìèa-i dümdÀr 
              RevÀú-ı  bÀãıra mı úıldı maşrıúu’l-envÀr 
 
       2     İderdi kimini pirÀye- baòş-ı genc-i nihÀn 
              Kimini rÿy-ı dükkÀn-ı meóÀsin ü ÀåÀr 
 
       3     Teraúúub eyleyüp ikbÀl-i rÿz-ı bÀzÀra 
              Ne sÿd- dÀd ü sitÀd ne fÀéiø-i girdÀr 
       
      4      Vüfÿr-ı øınnet-i simsÀr-ı fikr-i şÿmumdan 
              Bu òÀl üzre nice mÀh u sÀl úıldı güzÀr 
 
      5      Rehìn-i gird-i òumÿl-Àver-i kesÀd olup 
              Der-i dükkÀn-ı dil oldı çü raòne-i dìvÀr 
 

                6     Ol  ana dek ki serÀ-perde-i taòayyülden 
              Berìd-i mülhim-i àaybi idüp vücÿd-ı iôhÀr 
 
      7      Olunca luùufla teşrìf-sÀz-ı feyø-i úudÿm 
              Derÿn-ı sìneye úıldı ifÀøe-i envÀr 
 

                                                
 8 a Noktalı kısımdaki  harfler belirgin olmadığı için okunamadı . 
 10    B  37b ,  R  42b 
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      8     HemÀn faúìri  idüp cÀy-gìr-i luùf-i òitÀb 
             Bu gÿne eyledi tevcìh-i veche-i ÀzÀr 
 
      9     Ki ey nühüfte-i tÀrík-cÀy-ı günc-i òumÿl 
             Bu vaøè-ı  nÀ-ber-reste-i teàaffül it zinhÀr 
 
     10     Neden bu rütbe òumÿd-ı nevÀéir-i fiùnat 
              Nedür bu deñlü cumÿd-ı fer lücce-i  efkÀr 
 
     11     Taúayyüd eyleye gör basù-ı inúıbÀø-ı dile 
              Derÿnuñ eyleme Àlÿde-i raàm u ekdÀr 
 
     12      Degül mi miãúale-i òÀme-i süòan der-dest 
               Bu rÿtbe-i Àyine-i úalbüñ  pür- jengÀr 
 
    13       Òazìne-òÀne-i òaùırdan eyleyüp iórÀc 
               Bir iki kÀle-i eùrafa naúş-ı zerrìn-tÀr 
 
    14       è Arÿs-ı midóat-ı pÀkine eyle pÀy-endÀz 
               Ol ekremüñ ki odur mefóÀr-ı ÿli’l-ebãÀr 
 
    15       O  õÀt-ı ãÀf-güher kim debìr-i levó-i ezel 
               Bu gÿne vaãfına oldı úalem-keş-i eşèÀr 
 
    16       YegÀne-i füøelÀ faòr-ı cümle-i  èulemÀ 
               ÒudÀ  yegÀne-i cihÀn muètenÀ-yı ehl-i diyÀr 
 
    17       Şerìf-i  saèd-meniş-i  õata Bu  èAlì vezireş 
               İmÀm-ı faòr-reviş mir-i ãadr-ı istióôÀr 
     
    18       EmÀn-ı dìn-i mübìn òırz-ı cÀn ü devlet-i dìn 
               PenÀh-ı ehl-i yakìn müsteşÀr-ı nikÿ-kÀr 
 
    19       CenÀb-ı maôhar-ı feyø-i tecelli-i RaómÀn 
               Güzìde ãadr-ı ãüdÿr u sütÿda òayr-ı kibÀr 
 
    20        Edib ü fÀøıl ü taòrìr-i eãmaè-i taórìr 
                Lebìb ü kÀmil-i  èarifü’l-maèi  ÀåÀr 
 
    21        Berìd-i himmeti Óıør-ı ùarìú-i fevø-i necÀt 
                Fürÿà-ı fikreti necm-i  hüdÀ-yı her gi 



171 
 

     22     áamÀm-ı  èÀlem  efêÀline olunsa úıyÀs 
              MiåÀl-ı reşke-i bì-sÿd olur sehÀb-ı bahÀr 
 
     23     KenÀr-ı lücce-i tÿfÀn-òìz-i himmetinüñ 
              Kemìne úatre-i nÀçìzi úulzum-ı zeòòÀr 
 
     24     Olursa ôılle-i bÀb-ı felek cenÀbı eger 
              Bulırdı refèet-i şÀn bu sipihr-i süfle- şièÀr 
      
     25     CihÀnı rÿşen ider miydi mihr-i  èÀlem-tÀb 
              Derinde nÀãıye-sÀy  olmasaydı leyl ü nehÀr 
 
     26     İdince  èatf-ı  èinÀn semt-i şièr ü inşÀya 
              Vüãÿl-ı gerd-i nuòustin-i óaùvesi düşvÀr 
 
     27     Nesìm-i nerm-i hayÀt-Àver-i mekÀrimi ger 
              İderse luùfile bir şÿrzÀr-ı òuşka güzÀr 
 
     28     Olup çü baà-ı cinÀn berg ü bÀrı her dem res 
              Olurdı òÀki  èabìr ü gül ü teri bì-òÀr 

               
              29      ZamÀnı geldi ki òürşìd-i èÀlem medói 

              FirÀz-ı maùlaè-ı digerden ola şuèle-niåÀr 
    
    30      Degül  èizÀr-ı  dil-ÀrÀda òaùù-ı miåkìn-tÀr 
              Yem-i melÀòat ider  èanberin rehìn kenÀr 
 
    31      Kemin nigÀh ile ãad kef-gÿ idüp dil-dÀr 
              ZebÀnum eyledi maòãÿr o nergisi bìmÀr 
 
    32      Derÿnum eyledi pür-pìç-i ãad sevdÀ 
              ÓayÀl-i òam-be-òam gìsÿvÀn-ı èanber-tÀr 

 
    33      Meéal-i èaşúa nigÀh itse ne yansa pervÀne 
              İder vücÿdunı maèşÿúı aña şemè mezÀr 
 
    34      Çü õerre sen daòı Tevfìk it vücÿd-ı eôhÀr 
              Ùulÿ è idince o òÿrşid-i  èÀlem-i envÀr 
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   35     èUluvv-i mertebe-åadrÀ felek mekÀn-úadrÀ 
            EyÀ keremver-i dehr ü kerìm-i pÀk- tebÀr 
 
   36     Sen ol vaòìd-i zaman ü ferìd ü devrÀnın 
            Ki òÀå oldı saña òulú-ı  ÒÀliú-i SettÀr 
 
   37     O yekte-tÀz-ı feyÀfey-i faøl ü dÀnişsin 
            Ki oldı kÿh u feøÀ esb-i ùabèuña hem-vÀr 
 
   38     O òÀ’iz-i úaãabü’s-sabaú-ı maèrifetsin kim 
            Müsaóóar oldı saña mülk-i dÀniş ü güftÀr 
    
   39     Vücÿd-ı pÀküñ o mecmÿèa-ı mekÀrimdür 
            Ki vaãfı olmadı güncìde-i leb-i teõkÀr 
 
   40     ÓaãÀis-i kerem-i òulúuñ idüp istirúÀú 
            Derÿnda òalúa be-gÿş oldı cümle-i aórÀr 
 
   41     Kerem- vÀra güher-i vaãf-ı pÀküni naômın 
            KemÀl-i èaczüm idi seng-i rÀh-ı tÀbè-ı nizÀr 
 
   42     Ya vaãf-ı cevher-i  õÀt-ı şerìf-i paküñde 
            SezÀ mı böyle perÀkende naôm-ı  nÀ-hencÀr 
 
   43     Ne mümkin eylemek ìfÀ-yı óaúú-ı tavãìfüñ 
            Bu kem-bizÀèa tehi-mÀye bende-i bì-kÀr 
 
   44     MurÀdum  èarø-ı  èubÿdiyyet itmedür yoòsa 
            Faúir úande vü úande o vaãf-ı muècizkÀr 
 
   45     DuèÀ-yı devletüñe iştiàÀl ile benden 
            Ôuhÿr-ı vaèdiñe eyler teraúúub-ı bisyÀr 
 
   46     Bu  èabd-i  óÀliã-i dìrìne bende-zÀdeñe úıl 
            Kemìne laóôa-i çeşm-i  èinÀyetün der-kÀr 
 
   47     Yeter àubÀr-ı fütÿr aldı ùabèımız Tevfìk 
            Semend-i òÀme-i muúåìrden itme òalè-ièizÀr 
 
   48     Dem-i icabet-i daèvÀtdur ki teémine 
            MelÀéik oldılar ey güşÀ-yı istibşÀr 
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            49     Hemìşe  tÀ ki ola revzen-i óarìm-i derÿn 
           Mehebb-i feyø-i nesìm-i  èinÀyet-i  áaffÀr 
 
  50     Ola vücÿdı rehìn-i viúÀye-i BÀri 
           Ola muvÀfıú-ı dil-ò vÀhı gerdiş-i edvÀr 
    
   51    İde vücÿdını maòdum u òÀdimiyle ÒudÀ 
           Mekìn-i mesned-i nüzhet- serÀr-ı istiúrÀr     
 
            11 
 
            FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 
 
    1     MeróabÀ ey úuùb-ı edvÀr-ı vilÀyet meróabÀ 
           Gevher-i yektÀ-yı eãdÀf-ı necÀbet meróabÀ 
 
    2      Òayr-ı maúdem ey güzìde mehbiù-i ilhÀm-ı Óaú 
            Vey muèallÀ maùlaè-ı şems-i hidÀyet meróabÀ 
 
    3      Sensin ol müşgÀtü’l- envÀr-ı maãtÀbÀ-i  èulÿm 
            Nÿr- baóş-ı Àèyun-ı  ÀèyÀn-ı ümmet meróabÀ 
 
    4      Lemèa-i  nÿr-ı nigÀhuñ meşèal-i rÀh-ı ãavÀb 
            Nÿr-ı reèyi ãÀéibüñ  hıør-ı ùarìúat meróabÀ 
 
    5      Bir naôarda eyledüñ keşf-i øamìr-i sÀlikÀn 
            RÿşenÀ çeşmüñdeki nÿr-ı ferÀset meróabÀ 
 
    6      Señi urup başına ãÀóib-èayÀr-ı gerdÿna 
            Eşrefi çün zer bulduñ  èizzet meróabÀ 
 
    7       İşüñ altun eyler elbet pÀyuña rÿ-mÀl olan 
             ÒÀk-i pÀyuñ olmış aña saèÀdet meróabÀ 
 
    8       Feyø-i teşrìfüñle oldı rÿze-dÀr- hicrüñe 
             Her gün èìd u her gice úadr-i saèadet meróabÀ 
       
    9       Sende böyle ceõbe-i èaşk u maóabbet var iken 
             Her gören dir maúdem-i pÀkile elbet meróabÀ 

                                                
 11  B   50a, R  316       
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               10    Óaú bu kim ber-mÿcib-i fetvÀ-yı müftì-i zemÀn 
              VÀcib oldı saña ikrÀm u  rièÀyet meróabÀ 
 
     11     Nükte-i lÀ yaèrifü illÀ õevuhu oldı èayÀn 
              Ol kerimüéş-şÀn saña raàbet meróabÀ 
 
     12     Biriñüz şeyò ü şerìèat biriñüz şeyò ü ùarìk 
              İtdünüz cism ile cÀnveş óüsn-i ülfet meróabÀ 
 
     13     Müjde-i teşrìfin itdi hem-çü bÿy-ı pírahen 
              Külbe-i aòzÀnıma feyø-i meserret meróabÀ 
 
     14     Ùìb-i enfÀsuñ meşÀm-ı cÀnı taèùir eyleyüp 
              Bezme neşr oldı ser-À-pÀ bÿy-ı cennet meróabÀ 
 
     15     Çün úadem rencìde úıldı óÀne-i virÀneme 
              MürdegÀnı eyledüñ ióyÀya himmet meróabÀ 
 
     16     Bendeñi müstaàraú-ı luùf eyledüñ ser-tÀ-pÀ 
              Bende yoú ni èmetüñ şükrine úudret meròabÀ 
 
     17     Vire Óaú her óaùvene hacc-ı piyÀde ecrini 
              Çün tevÀøu è ile itdüñ kesb-i rifèat meróabÀ 
 
     18     Saña pÀy-endÀz olur bir nesne yoú çü sendedür 
              Eyledüm bu naômile dergÀha òidmet meróabÀ 
 
     19     Cüréet itdüm midhatger-i vaøè-ı küsùÀhÀnesi 
              Eyle taúãirÀtımı  èafv  ü inÀyet meróabÀ 
 
     20      ÓÀksÀr-ı dergehüñ  Tevfìú’e olup dest-gìr 
               Bì-dirìà  it óüsn-i enôÀrı óimÀyet meróabÀ 
 
     21      BendegÀnuñ defterine úayd idüp bu bì-kesi 
               Eyle teşrìf-i úabÿle óüsn-i himmet meróabÀ 
 
     22        DünyÀda şÀh-ı cihÀn  èuúbÀda cedd-i emcedüñ 
                 Diye óoş geldüñ saña ey ehl-i cennet meróabÀ        

 

                                                
 11  a  lÀ yaèrifü   illÀ   õevuhu: “Ehlinden  başkası  bilmez.”  anlamında  Arapça bir  ifadedir. 
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                12 
                FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün  
 
          1     Òayr-ı maúdem ey yegÀne şeyò-i memdÿhu’ã-ãıfÀt  
                 Virdi feyø-i maúdemüñ dil mürdeye tÀze óayÀt  
 
          2     İncilÀ bulup èukÿs-ı nÿr-ı Óaú’dan dÀéimÀ 
                 Münkesif Àyìne-i úalbiñde esrÀr  ü nikÀt  
 
          3     Mihr-i iúbÀlüñden idüp  iútibÀs- ı incilÀ  
                 Eyledüñ çeşm-i şuhÿdum  maşrıúu’l - envÀr-ı õÀt  
 
          4     Nièmet-i teşrìfinüñ  şükri degül imkÀn  
                 Eyledüñ  Tevfìú’ini şÀyÀn-ı luùf-ı iltifÀt 
 
          5     Óaú  TeéÀlÀ  õÀt-ı pÀküñ  mehbit-i  teéyìd idüp 
                 Olasın  seccÀde-zìb-i tekye-i rüşd-i sedÀd    
 
 
               13                  
               MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün    
 
         1     Òuceste - dem  ufuú -ı  çaròda  bu  vefk-i  murÀd  
                Göründi   àurre-i èìd-i   ferÀó   mübÀrek   bÀd          
         
        2      Ne  àurre   ebrÿ-yı    zìbÀ   èarÿs-ı   òacle-i  nÀs 
                K’ider   işÀret  èarø-ı   víãÀl-i kÀm-ı  fÿèÀd 
 
         3     Degül   hilÀl   ser-engüşt-i raómet   oldı  dü-tÀ 
                Ki ide  mühr-i   leb-i   rÿzedÀrı   fetó-i güşÀd 
 
         4     CihÀnı   eyledi   óulvu’l-meõÀúı    şÀdÀni 
                Nümÿde  oldı  misÀl-i  tabaúçe-i  úannÀd 
 
         5     Ya  oldı  çaròda  gülberg-i     zaèferÀn reste 
                 Ki ide    èÀlemi   leb-rìz-i   óande  vü  dil-şÀd 
 

                                                
12  B  50b  
 13  B  54a 
  
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       6     Bu   demde  èÀşıúa   dil-ber-i  èakide-pÀre  miåÀl 
               İder  dehÀnını   mühr-i   òamÿşı   feryÀd 
 
        7     İdüp   binÀ-yı   àamı    lÀne  zÀr-ı  bÿm-ı fennÀd  
               Derÿn-ı   úaãr-ı   dili   eyledi   neşÀt-ÀbÀd 
 
        8     Úulÿbı   eyledi   yek -reng-i  germì-i  ülfet 
               Úudÿm-ı   feyø-i   eåer  rÿz-ı    èìd-i   ferÀh   zÀd 
        
        9      Ne  rÿz-ı   mevsim-i  dÀd  u  sitÀd-ı   kÀle-i   kÀm 
               MetÀè-ı kesmeòar  àuããaya   zamÀn -ı   kesÀd 
 
      10     Şeb-i   mümÀsil-i  nÿr-ı   siyÀh-ı   raómet-i Óaú 
               äabÀó  hem-çü fürÿè-ı    cemÀl    baót-güşÀd 
 
      11     AvÀn-ı   mehbiù-i  feyø-i  nev-i   Òaú’dur 
               Degül   haãÀyisiã güncìde-i leb-i   taédÀd 
  
     12       èAle’l-huãÿã  ola  ol  rÿz-ı   meymenet-efrÿz 
                MedÀr-ı   bÿse-i  õeyl-i  kerim-i pÀk-nijÀd      
 
     13       O  nìk menúabe kim  kilk-i   óoş-bÿyeş  úadar 
                Bugÿne   vaøèına    oldı   cülÿ-dih-i    ìrÀd 
 
     14       Şerif-i    ãaèd-  meniş  zÀt-ı  Bÿ    Áli- verziş 
                İmam-ı   Faór-  reviş  Mìr-i    äadr-ı   şefúat  ü  dÀd 
 
     15       İmÀm-ı  dìn-i   mübìn     óırz-ı   cÀn-ı    devlet   ü   dìn 
                ÒüdÀ-yı  ehl-i   yaúìn   feyø-yÀb-ı   rüşd-i   reşÀd 
      
     16       ÓesÀb-ı   óaøret-i   şeyh-i   meşÀyiòü’l-  İslÀm 
                Semiyy-i  faòr-ı    risÀlet    güzide-i     emcÀd    
 
     17       Kerìm-i   èuúde-güşÀ   ÒÀtem-i   kerem - baòşa 
                MelÀõ- ı  bÀy u  gedÀ   melceé-i  kerem - muètÀd 
 
     18       Berìd-i   fikrini    Óıør-ı   refìú-i   rÀh-ı   ãevÀb 
                Fürÿà-ı   reéy-i   behiyyen    meşèal-i    ùarìú-i  sedÀd 
 
     19      Óakìm-i  rÀyı    idüp    halúa   sevú-i   semt-i ãalÀó 
               CihÀnda    eyledi   èadliyle   refè ü şer ü sütÀd  
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   20      O deñlü cevher-i tìà-i zebÀnı úÀùıè kim 
             CevÀbı itmede óasm-ı óüãÀm-ı ehl-i èinÀd 
 
   21      Olaydı behrever- i feyø-i nermì-i   òulúı  
             İderdi kesb-i nuèÿmet tabìèat-ı fÿlÀd  
 
   22       Olursa úuvvet ü idrÀki  terbiyet- baòşÀ  
              Olurdı úÀbil-i fehm-i  nikÀt ùabè-ı cemÀd  
 
   23       Eger meded  ber-i  rÀy-ı  óekìm- i maèdeleti  
              Olaydı  taèbiye-sÀz-ı miyÀne-i eødÀd   
 
   24       Olurdı taóta çÀk  küènÀn - ı úurs- ı úamer  
              MedÀrisi óuffÀş- ı şaèşaèa zÀd 
 
   25       Olaydı  maøhar - ı nìm-nigÀh- ı luùfı  eger  
              Olup çü ãaón- ı gülistÀn küre-i óaddÀd  
 
   26       Olup şerÀresi   şeb-nem   gehì   gül-i àonce 
              DeóÀnı   sümbül-bÿ   yÀd-ı òÀk-ı    pÀkì    ziyÀd 
 
   27       Olaydı    zılle-yÀb   felek   cinÀnı   eger 
              Bulurdı     rif  èat   ü  şÀn   bu  sipihr-i   şuàle-nihÀd 
 
   28       Cihanı   rÿşen   ider   miydi   mihr   olmasa  ger 
              Derinde   ãubó   ü   mesÀ   çehre-sÀy-ı   sitem-dÀd 
 
   29        ZamÀn    geldi  ki    òurşìd-ı   èÀlemi   mediòi 
               ÚarÀr-ı   maùlaè-ı   dìgerden   ola   pertev-  dÀd 
 
   30       Teveffuú  etdi    bu  dem   anda   zemzeme-i  zühhÀd 
              èAceb  mi    şìşe-i   rÿóuñ    senüñ   eylerse    ref è-i   ezdÀd 
 
   31       İdince   kÀdeş-i    ser-  tíşe- sÀzı    ziyÀd     
              O  deñlü    pertev-şerer  oldı   dilüñ  çü  seng-i   pulÀd 
 
   32       NigÀh-ı  óüsnüñi   taãvìr    iderdi    ger  BehzÀd 
              SevÀd-ı   gerdiş-i   çeşm-i  èırÀúı   kılsa   remÀd 

 
                                                
24 a Mısra eksiktir. 
 24 b Mısra eksiktir.  
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               33     HezÀr   dÀğ   olup   Bìsütÿn-ı    sìnemde 
               Dal itdi     cÿyı    hÿn icrÀ   çü   sÀèb-ı  FerhÀd 
 
     34      Olur   mı  úayd-ı    meremmet     menzìl -i  bÀb-ı  hicÀb 
               Şikest-i   jeng-i    secencel    úabÿl   ider   mi  kebÀd 
     
     35      İdince   hicr     òÀk  ile   meyler   òÀme-i   cevÀb  olur 
               Tenimde    her    ser-i   mÿyum   òalìde   şevket-i   fütÀd 
 
     36      Resìde   oldı   demi   òoşÀ    çinì-i     ÀmÀl 
               Ki   kişt-i     cismimüz  oldı   zemìn-i   reng-i   óaãÀd 
 
     37      DevÀm-ı    faòr-ı   èubÿdiyyetüñ   görüp   oldum 
               Efendi  ben   de    şu   Tevfìú-i    düşmen-i   ÀzÀd        
 
     38      èUluvv-ı    mertebe-úadrÀ    felek  - mekÀn - ãadrÀ 
               EyÀ    ki   mür-i    ãabÀóat   ùabièÀt - i  vaúúÀd 
 
     39       Sen   ol   yeàÀne-i   èaãr-ı   ferìd  -i   devrÀnsın 
                Ki    óÀã   oldı   saña    òulú-ı    Rabb-i  bì -endÀd 
 
     40       Óalìm-i ãÀéibü’l-ÀrÀ- yı èÀlem-ÀrÀsın  
                Ki oldı hüccet ü tedbìr lücce -i úaøÀ münúÀ 
           
 
            
           14 
           MefÀèilün  FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 
 
    1     äafÀ virür dile vüsèat-serÀ-yı İslÀmbol 
           Tenük - dilÀna degildür bu cÀy-ı İslÀmbol 
 
    2     Òaù - ÀverÀna taèaşşuú úadar èacìb gelür 
           Bebekde mekå ile iden fedÀ-yı İslÀmbol 
 
    3     MiåÀl-i dÀye bebek alup hiøÀnesine 
           KenÀrı itmede ióyÀ àıdÀ-yı İslÀmbol 
   

                                                
14   E  63a 
 1b Vezin bozuktur.  
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     4     Çü ãıfr-ı nÀ-be- maóall hÀric ez-hiãÀb úalur 
            Dem-i óarìf úılanlar verÀ-yı İslÀmbol 
 
     5     Görüp ãadef gibi dürr-i hünerle mÀl-À-mÀl 
             Leb-i yem itmede taúbìl pÀy-ı İslÀmbol 
 
     6     Eåer idüp dile óubbü’l-vaùan  mineél-ìmÀn 
            Çeküp getürdi beni keh-rübÀ-yı İslÀmbol 
 
     7     Beni ãalÀó-ı  øarÿriyye eyledi ilcÀ 
            Òulÿsiyet-i…….. èişret galÀ-yı İslÀmbol 
 
     8     İdüp serinde taóassürle dÿd-ı dil iôhÀr 
            Úudÿm-ı yÀrdur ancaú ricÀ-yı İslÀmbol 
 
     9     O õÀt-ı pÀke iki bende behcet ü Tevfìk 
            Biri refìú  ü biri reh-nümÀ-yı İslÀmbol 
 
    10     MiåÀl-ı  Kaèbe gelüp ayaàına devlet ü cÀh 
             Vücÿduñ itmesün AllÀh cüdÀ-yı  İslÀmbol  
           
 

                             TARİHLER 
 

       1  
       TÁRÌÒ - İ   SÁL-I  CEDÌD 

 
       MefÀèìlün MefÀèìlün  Faèÿlün  
 
1     Zihì  nev-sÀl- ferrÿh-fÀl  u meymÿn  
       Be-şÀhen-şÀh-ı dìn-bÀdÀ hümÀyÿn  
 
2     ÒoşÀ  sÀl-ı cedìd i àuããa - fersÀ  
       Ki úıldı maúdemi  dünyÀyı  memnÿn  

                                                
 6a óubbü’l- vaùan  mineél-ìmÀn : Bazı alimler  “ Vatan sevgisi imandandır.” sözünün mevzu 
olduğunu söylese de manasının doğru olduğunu ifade etmişlerdir. Acluni, İsmail B.Muhammed 
( 1351),Keşfü’l - Hafâ ve Müzîlü’l-İlbÀs, Beyrut,C.1 ,s.138. 
7b Noktalı kısım harfler belirgin olmadığı için okunamadı. 
1 İ 2b, B 20b, R 8a, E 1b  
  Başlık  İ ;  TÀrìò- i Sene-i  Cedìde-i  Müteberrike  E 
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3     TeãÀdüf eyleyüp evvel bahÀra  
        Zemìn ü ÀsmÀn  oldı diger- gÿn  
 
4     Olup   pür- ziynet eşcÀr u ezhÀr  
       Yeñiletdi  libÀsın  kÿh u  hÀmÿn  
 
5     Olup nev-sÀl ile nev-rÿz hem - dem  
       ÓayÀt ı   tÀze buldı  rubè-ı meskÿn  
 
6     Bu dem arø u semÀnuñ  itdi tecdìd  
       BisÀù  u cÀmesin bu çarò-ı  gerdÿn 
 
7     Ruò- ı berg-i semende şeb-nem-i ter  
       Olur  dürc-i  ãadefde dürr-i  meknÿn  
 
8     Úadd-i dil-dÀra  ser- keşlik  idüp serv  
       Olur zülf-i nigÀra jÀle  meftÿn  
 
9     Dem-À- dem cedvel-i sìmìn-i enhÀr  
       ÒurÿşÀn  oldı hem- çün Nìl ü Ceyòÿn  
 
10    Görüp zencìr i  mevc-i cÿybÀrı  
        äafÀdan oldı  naòl-ì  bìd  mecnÿn  
 
11     İlÀhÀ  Kird-gÀrÀ  çÀre-sÀzÀ  
         EyÀ   ÒallÀú-ı  èÀlem  Rabb-i  bì-çÿn 
 
12     Be - óaúú- ı mefòÀr-ı ãadr-ı risÀlet  
         Be - ÀyÀt-ı  èiôÀm- ı  sÿre- i Nÿn  
 
13     Şehen-şÀh-ı  cihÀnı  eyle   yÀ  Rab  
         Serìr-i salùanatda  èömrin  efzÿn 
 
14     VezìrÀn u  ricÀl  ü devletin úıl  
         MürÀèi- i umÿr-ı  şerèü úÀnÿn  
 
15     èİbÀdu’llÀha  virüp  emn ü rÀóat  
         TecelliyÀt-ı èavne eyle  maúrÿn   
 
16      Virüp  òısb ü rehÀ  úÿt -ı èibÀda  
          CihÀn   òayr  u nièamla ola meşóÿn   
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          17     İdüp  Tevfìú   ãad  şevú  ü  sürÿra 
          Úılup  nÀsı  àamdan  eyle  meémÿn  
 
18      RicÀdur  saña  tÀrìòim  İlÀhì   
          Bu  sÀl-ı  pür meserrÀt  ola meymÿn  (1190)  
 
        2 

                  TÁRÌÒ-İ  DİGER  SÁL-I  CEDÌD 
 

        MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  
 
1     MübÀrek  bÀd  teşrìf  itdi  nev-sÀl - ı ãafÀ - peyàÀm 
       Teèala’llÀh  zihì  sÀl-ı cedìd-i meymenet-encÀm  
 
2     TevÀfuú  eyleyüp  sÀl-ı  cedìd  evvel  bahÀr  ile  
       Yeniletdi   zemìn  ile zamÀnuñ  cÀmesin  eyyÀm  
 
3     Taóavvül  eyleyüp  iúbÀl  ü saèda naós ü idbÀrı  
       Mübeddel   oldı  şÀdì  vü sürÿra  àuããa  vü ÀlÀm   
 
4     Ùabìb - i nev-bahÀrı  eyleyüp  merzÀta  tedbìri   
       ŞifÀ  vü  sıóóate  itdi  tebeddül  èillet  ü  esúÀm   
 
5     Olup òıãb  u  reòÀ  úuvvet   èibÀdu’llÀha  müstevli  
       TetimmÀt-i ãafÀ  ÀmÀdedür  ber -vech-i  istiókÀm  
 
6     Bu deñlü  emn ü   ÀsÀyiş  ãafÀ - yı òÀùıra   bÀèiå  
       Degül  illÀ ki yümn-i  devlet -i sulùÀn- ı mihr  aèlÀm  
 
7     O sulùan - kerìmü’ş - şÀn  ki  dÀéim hÀtif -i àaybì  
       İder  levó -i derÿna  vaãf- ı  pÀkin  böylece  ilhÀm  
 
8     CihÀn-ı maèdelet  iúlìm-i himmet èÀlem - i  devlet  
       SeóÀb-ı  èaùıfet baór-ı  mürüvvet  mükrim  ü  münèÀm  
 
9     CemÀl ı  şÀhid - i  naãfet  fürÿà- ı efser - i saùvet  
       Felek-rütbet veliyü’l-menúabet şÀh-ı  melek-òuddÀm  
 
 

                                                
2  İ 2b, B 14a, R 16b, E 10a  
  Başlık  İ;  TÀrìò-i SÀl-ı  Cedìd  R 
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10    CenÀb-ı   MuãùafÀ    ÒÀn   İbni   SulùÀn   Aómed-i   áÀzì 
        Degül   evãÀfını    taèdÀda   vÀfì   cümle-i    erúÀm 
 
11    Cihandan     seyf-i   úahrı     kaùè  idüp    ôulm  ü  taèaddiyi 
        İder   úÀnÿn-ı   èadl  ü  şer èi   düstüru’l-èamel   óükkÀm 
 
12    O  şÀhen-şah-ı   èÀlem  kim   nice   òayr  u   müberrÀta 
        Muvaffaú     eyledi   anı   CenÀb-ı   Òazret-i     èAllÀm 
 
13    ÒuãÿãÀ    ehl-i    èilme   eyleyüp    óüsn-i   naôar   der-kÀr 
        è AùÀyÀ-yı    firÀvÀn    ile   dÀéim    itmede    ikrÀm 
 
14     Muvvaffaú    oldı   ancaú    bir   vezìr-i   şeyòü’l- islÀma 
         Ki   yoú      eslÀfda    emãÀli     ãad   sÀl   itseñ   istièlÀm 
 
15     Vezìr    ibnü’l-vezìr   Áãaf -şiyem   düstÿr-ı   ekremdür 
         Ki  hüsn-i   reéy ü   tedbìriyle     ÀsÀyişde     òÀs    u   èÀm 
 
16     èAlemdür   istiúametde     naôìri   yoú      ãadÀúatde 
         Niôam-ı   mülk   ü   milletde    èadìli    mülóaú-ı   ièdÀm 
 
17     Veliyü’n-nimete  celb-i  duèÀ-yı   òayr   içün   her  gÀh 
         è İbadu’llÀhuñ    emn ü    rÀóatına    itmede   iúdÀm 
 
18     Òulÿã-ı    niyyet    ile   òayr-òvÀh-ı    pÀdşÀhìdür 
         Rıøa-yı   şÀhı   taósìl   eylemekde   eylemez   ÀrÀm     
 
19     Òuãÿãa şeyòü’l-islÀm-ı enÀm ol kÀmil ü dÀnÀ 
         èArìf u müttaúi sÀóib-òulÿã-ı rÀsiòü’l-islÀm 
 
20     Odur maóbÿbı erbÀb-ı ùarìú-i  èilm ü  tedrìsüñ 
         DuèÀ-yı devleti vird-i zebÀndur òalúa ãubó u şÀm 
 
21     CihÀt-ı  èilm düşdükçe muúaddem imtióÀn idüp 
         Bulur erbÀbını tevcìh ider ol õÀt-ı nìkÿ-nÀm 
 
22      Şehen-şÀhÀ eger iõn-i hümÀyÿn olsa erzÀnì 
          Temeddüó eylesün faòr eylesün bu bende-i nÀ-kÀm 
 
23      Senüñ kim pÀdşehlükde naôìrüñ gelmemiş aãlÀ 
          Benüm de şÀèiriyetde  èadìlüm görmemiş eyyÀm 
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          24      TevÀrìò ü úaãÀèid hem àazel taòmìs idüp taórìr 
           èAceb tertìb-i dìvÀn eyledüm tenfìz idüp aókÀm 
 
25      MedÀrı èilm iken aãl-ı ùarìküñ şerèü úÀnÿnla 
          Kim istikåÀra úÀdirdür olunsam cüz’ice ikrÀm 
 
26       èUlÿm-ı maèrifetde óüsn-i òaùda şièr ü inşÀda 
           Benümle imtióan olsun muèÀrıølar budur daèvÀm 
 
27       N’ola faòr eyler isem çünki medó-i pÀdşÀh itdüm 
           Úuãÿr-ı óadd ü miúdÀrı bilürken bende-i kem-nÀm 
 
28       Yeter taãdi è itme çek  èinÀn-ı òÀmeni Tevfìú 
           Du’À-yı devletine başla kim olur ehemm-i tÀm 
 
29       Òuda sÀl-ı cedìdi pÀdşÀha eyleyüp mesèÿd 
           äafÀ itsün serìr-i salùanatda ãad hezÀr ÀèvÀm 
 
30       İki şeh-zÀdegÀn ile selÀùinüñ CenÀb-ı Haú 
           Òaùadan ãaúlasun devr eyledükçe çarò-ı heft ecrÀm 
 

          31      Dü şeh-zÀde iki úuùb-ı velÀyetdür velì şimdi 
          CihÀn itmekde üçler himmetine intiôÀr-ı tÀm 
 
32      Yazup bir beyt ile èarø-ı  èubÿdiyyet ider òÀmem 
          Anuñ her mıãra’ı tÀrìò-i nev-sÀli ider ièlÀm 
 
33      Şeh-i  ‘adl-Àvere nev-sÀli  esèÀd eyleye BÀrì 
          HezÀrÀn müjde geldi  èÀleme sÀl-i sürÿr-encÀm 
                                                                              (1182) 
 
       3 

       TÁRÌÒ-İ MÜFTÌ ŞUDEN-İ DÜRRİ-ZÁDE MUäÙAFA EFENDİ 
 
 
      FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 
 
1     BÀreka’llÀh mÀh-ı  èìd-i   saèìd 
       ÓabbeõÀ maóø-ı  èavn-i  Rabb-i Mecìd 

                                                
3    İ 6b 
 Başlık  İ 
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2      Feyø-i faãlü’r-rebi’-i  şÀdìden 
        Oldı eşküfte àonçe-i ümmìd 
 
3      KiştzÀr-ı merÀmı tÀzeledi 
        Olmuş iken miåÀl-i zerè-i óasìd 
 
4      Ehl-i èirfÀna cevre nÀdim olup 
        Meyl-i luùf eyledi bu çarò-ı  èanìd 
 
5      Oldı pertev-feşÀn-ı evc-i murÀd 
        Necm-i dürri şuèÀè-ı baòt-ı saèìd 
 
6      Òams  u sebèìn sal u yevm-i òamìs 
        Şehr-i şevvÀl ü rÿz hÀmis-i  èìd 
 
7      Yine ãadr-ı refì è-i fetvÀya 
        Geldi ol fÀøıl-ı edìb ü reşìd 
 
8       èÁrif-i muèêilÀt-ı küll-i  èulÿm 
         MüsteşÀr u emìn ü ãÀóib-dìd 
 
 9     Muãùafa-nÀm ü Bu Hanìfe- maúÀm 
        Bermekì-òaãlet ehl-i reéyi sedìd 
 
10     èİlm ü faøl u hünerde bì-hemtÀ 
         èAdl ü inãÀf u meróametde ferìd 
 
11     Silk-i müstaósen-i meşÀyiòde 
         ÕÀtı manôumede çü beyt-i úaãìd 
 
12     Çün gül-Àb u şeker mükerrer olup 
         CÀh-ı iftÀnuñ oldı óüsni mezìd 
 
13     èÌdde giydi ferve-i beyøÀ 
          Úıldı evvelki cÀmesin tecdìd 
 
14      Ferv-i beyøÀda õÀt-ı pür-nÿrı 
          GÿyiyÀ  nev-ãadefde dürr-i sefìd 
 
15      Oldı şeş sÀle rÿze-dÀr-ı àama 
          Óamdü li’llÀh  èìd-i  vaãlı bedìd 
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16      Ya İlÀhì be-haúú-ı Faòr-i rüsül 
          RabbenÀ RabbenÀ be-èarş-i Mecìd 
 
17      Eyle şÀh-ı cihÀna hem-vÀre 
          Taòt-ı devletde naãr ile teéyìd 
 
18      äadr-ı õi-şÀn-ı Áãaf-ı dehrüñ 
          SÀye-i cÿdìn eyle dehre medìd 
 
19      èAvn ü óıfôuñla şeyòü’l-islÀmuñ 
           äadr-ı fetvÀda èömrin eyle mezìd 
 
20      AnÀ raènÀ òuceste bir tÀriò 
          Söyle Tevfìú ola vecìz ü müfìd 
 
21      Dürrì-zÀde  Efendi yine gelüp 
          äadr-ı fetvÀya oldı  èìd-i saèìd 
 
 
      4 
      TÁRÌÒ-İ  MÜFTÌ ŞUDEN-İ MÌRZÁ-ZÁDE EFENDİ 
 
      FÀèilÀtün  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
 
 1     Müjdeler ehl-i kemÀlüñ vÀlih ü şeydÀsına 
        Úıldı iórÀz-ı tevessül maùlÀb-ı aúãÀãına 
 
2      Dìdeler rÿşen ayÀ şeb-zindedÀr-ı Àrzÿ 
        Ùaliè oldı mihr-i devlet evc-i istièlÀsına 
 
3      Necl-i MirzÀ-zÀde  Es-Seyyìd Muóammed saèd ile 
        Maúdemiyle virdi  èizzet  manãıb-ı  iftÀsına 
 
4      CÀh-ı vÀlÀ-yı meşiòÀt irå ü istióúÀú ile 
        Çoú zamÀn müştÀú idi zÀt-ı kerem-pìrÀsına 
 
5      Oldı dìvÀn-hÀne-i taúdìrden teslìm-i óaú 
        Kilk-i tevcìóÀt-ı  èilmiyye yed-i yümnÀsına 

 
                                                
4  İ  7b  ,  B  28b ,  R  2la  
  Başlık  İ;TÀrìh-i   Şeyóü’l-islÀm  Şuden-i  Mìrza - zÀde  Efendi  R 
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          6      KÀbirañ  èan-kÀbir oldı nuòbe-i mecd ü fiòÀr 
         Nüh felek peyveste olmaz rifèat-i ÀbÀsına 
 
7      ÒÀme der-kef yazmaàa  Bercìs kÀm-ı  èÀlemi 
        Muntaôırdur kÿşe-i ebrÿsunuñ ìmÀsına 
 
8      TeşnegÀn-ı dehri sìr-Àb-ı meùÀlib itmede 
        áÀlip oldı reşóa-i kilki kerem deryÀsına 
 
9      Her nidÀ kim nÿk-ı kilkinden tereşşuó eyleye 
        Lafô-ı mevøuèu müradifdür seòÀ maènÀsına 
 
10     Dinse ger şehbender-i bÀzÀr-ı  èirfÀndur sezÀ 
         K’oldı mÀlik kÀle-i faøl ü hüner ecnÀsına 
 
11     Ùuùi  vü Àyìneyi der-òÀtır eyler her baúan 
         RevnÀú-ı destÀr-ı sebz ü ferve-i beyøÀsına 
 

         12     Ôahir ü bÀtında óüsn-i hÀli yek-reng-i vifÀú 
         Úavl ü fièli munùabıú taúvÀsına fetvÀsına 
 
13     Dergehinde manãıb-ı ruúúìyetin iórÀz iden 
         èÁlemüñ itmez tenezzül rütbe-i  èulyÀsına   
 
 14     Manãıb-ı èÀlìsini AllÀh mübÀrek eylesün 
          Óaşre  dek  virsün  şeref ol mesned-i bÀlÀsına 
 
15      Maãlaóat erbÀbına dest u zebÀnundan müdÀm 
          äadır olsun òayr olan dünyÀsına  èuúbÀsına 
 
16      PÀdşÀh-ı dehre Óaú nuãretler iósÀn eyleyüp 
          Seyf-i úahrın àÀlib itsün leşker-i  aèdÀsına 
 
17     Didi tÀrìòin kemìne bendesi Tevfìú anuñ 
         Geldi fetvÀ MirzÀ-zÀde der-i vÀlÀsına        (1183) 
 
       
 
 
 
        



187 
 

       5 
      TÁRÌÒ-İ SADR-I RßM ŞUDEN-İ PÌRÌ-ZÁDE 
      èOæMÁN EFENDİ  DER- DEFèA-İ  æÁLİæE 
 
      MefÀèìlün  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 
 
1     Bi-óamdi’llÀh tecellì idüb èavn-i ÚÀdir ü Úayyÿm 
       MerÀyÀ-yı èalende úıldı cilve maùlab-ı mektÿm 
 
2     HezÀrÀn müjde yine ãadr-ı Rÿmi eyledi teşrìf 
       O yektÀ ãadr-ı kÀmil kim èadìli faølda maèdÿm 
 
3     ÓaúÀyıúdan uşeyyÀ fÀøıl-ı nihrìr-i müsteånÀ 
       Feridü’d-dehr-i dÀnÀ müsteşÀr-ı mekremet-mevsÿm 
 
4     Mükemmel-sÀz-ı esbÀb-ı  riyÀsetü’l-mièÀ fıùnat 
       Arisùo-menúabet ãadru’ã-ãudÿr-ı ùayyibü’l-cürsÿm 
 
5     Semiyy-i maèden-i óilm ü óayÀ  èOsman-ı õi’n-nÿreyn 
       Ser-efrÀzÀn olur zìr-i  nigìn-i óükmüne maókÿm 
 
6     YegÀne ãadr-i  èÀlì sÀóibü’õ-zeyl-i  maèÀli kim 
        ÚıyÀm-ı şerèa òÀdim òÀdimÀn-ı devlete maòdÿm 
 
7     Vücÿdı müctemiè-sÀz-ı kemÀlÀt  u maèÀrifdür 
       Ezelden olmış erzÀú-ı feøÀil õÀtına maúsÿm 
 
8      LeéÀlì-i óikem àayra ãadef-zìb-i òafÀ olsa 
        Añun tÀr-ı nigÀr-ı iktinÀhında olur manôÿm 
 
9      èİtÀbı  kÀm-ı ÀèdÀya çü hanõal-ı mÀye-i telòi 
         Velì şìrìn kelÀmı dostÀna raóatü’l-óulúÿm 
 
10     CihÀn olsa eger kemter şerÀre nÀr-ı úahrından 
         ŞeyÀùìn-i  èadÿyı necm-i åaúıbveş ider mercÿm 
 
11     Alur ehl-i kemÀlüñ dÀdını çarò-ı sitemgerden 
         Dem-i  èadlinde zìrÀ àÀlib olur ôÀlime maôlÿm 
 

                                                
5  İ  8a 
 Başlık  İ 
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 12    äabÀ gülzÀr-ı dehri geşt iderse bulamaz miålin 
         Meger gül-berg-i terden bÿy-ı òulúın eyleye meşmÿm 
 
 13    O mihr-i evc-i rifèÀt pertev-efşÀn-ı  ùulÿ è oldı 
         İdince burc-ı pÀrına rücÿè  meymenet-i melzÿm 
 
14     Se pÀre ãadrı teşrìfi içün menşÿr-ı iúbÀli  
         Müåelleå vefú-i devletdür ki olmuş nÀmına mersÿm 
 
15      èAceb mi cevher-i ãadrı miåÀl-i úıtèa-i elmÀs 
          Müselles itse eş-şeyéü  lÀ-yüåennÀ  Àòiri maèlÿm 
 
16      Baúılsa gÿyiyÀ  èunvÀn-ı emr-i ãadr-ı sÀlisde 
          Feè-azzeznÀ bi-åÀliå ayetüñ tefsìrìdür merkÿm 
 
17      Müåelleå neşèe-dÀr-ı maùlab itdi åÀliåen ãadrı 
          ÒumÀr-ı inèizÀl itmiş iken ehl-i dili maàmÿm 

          
          18     RevÀú-ı cÀha menşÿri gehi cüft oldı gÀhi ùÀú 

         Degül bÀzìçegÀnda olmış ahkÀm-ı şeref meczÿm 
 
19     Heme kÀrında el-Óaú  èÀúibet maómÿdedür zìrÀ 
         Tekerrürden olur el-èavdü aómed nüktesi mefhÿm 
 
20     Olup cÀhı mübÀrek õÀt-ı pÀki àamdan ÀzÀde 
         DuèÀ ü midhatiyle pür ola iúlim ü merzübÿm 
 
21     Olup rÿ-mÀl-ı õeyli ãÀde tÀrìòin didi Tevfìú 
         Se bÀr èOsman Efendi oldı  rÿó-efzÀ-yı ãadr-ı Rÿm  (1179) 

 
                 
 
 
 
 

                                                
 15 b   eş-şeyéü  lÀ-yüåennÀ  illÀ  yüselles : “ İki olan şey üç de olur.” anlamında  Arapça bir 
atasözüdür.  
  16 b   Feè-azzeznÀ  bi-åÀlis : “O sıra ki onlara  o iki elçiyi göndermiştik. Bunları yalanladılar.Biz 
de bir üçüncü ile izzet (ve kudret) verdik de varıp dediler.” Heberiniz olsun biz sizlere gönderilmiş 
elçileriz.” Anlamında âyetin bir kısmı (YÀsîn 36/14 ). 
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                6 

      TÁRÌÒ-İ  äADR-I RßM ŞUDEN-İ ESèÁD EFENDİ-ZÁDE 
 
      MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün feèilün 
 
1     Yine server ü ãafÀ haéiz-i  èumÿm oldı 
       Nüvìd-i maùlaè-ı çÀrÿ-keş-i àumÿm oldı 
 
2     Meserret eyle gelüp raúsa ùÀliè-i mesèÿd 
       Be-her kadem leked-endÀz-ı baòş-ı şÿm oldı 
 
3     Meger müsÀèid imiş tÀliè-i huceste-eåer 
       Sipihr-i ehl-i dile bì-hÿde melÿm oldı 
 
4     Bülend-rütbe Muóammed Şerìf Efendi kim 
       Vücÿdı mefòar-ı ser cümle-i úurÿm oldı 
 
5     Huceste-dem şeref-i zÀtı eyleyüp iórÀz 
       SaèÀdet ile şeref-baòş-ı ãadr-ı Rÿm oldı 
 
6     ÒoşÀ ùarìú-i hidÀyet refìú-i èilmìde 
       Úadem-nihÀde-i ser-menzil-i merÿm oldı 
 

          7     O şems-i faøl ü kemÀlüñ senÀ-güzÀrÀni 
       MücÀviõ-i  èaded-i zerre vü nücÿm oldı 
 
8      Dür-i kemÀl ile àavvÀs-ı òÀmesi leb-rìz 
        MidÀd-ı mecrÀsı ebóur-ı  èulÿm oldı 
 
9     ÒudÀ mübÀrek idüp cÀhını muèammer ide 
       O õÀtını ki mübÀhÀt-ı merzbÿm oldı 
 

        10     Bu beyt-i vÀóidi tÀrìó-i cÀhına Tevfìú 
       Mücevher ile yazup rÀèi-i rusÿm oldı 
 

        11     YegÀne ãadr-ı Muóammed Şerìf  Efendi bu dem 
        Şeref-fezÀ-yı  muèallÀ maúÀm-ı Rÿm oldı    (1189) 

                                                
19b el- èavdü  aómed: “ Tekrar güzeldir. “ anlamında Arapça bir ibaredir 
6   İ  8b,  B 316, R 34a , E 81b 
 Başlık   İ;TÀrìò-i   BerÀ-yı  äadr-ı  Rÿm Şuden-i  Esèad  Efendi-zÀde  E 
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       7 
      TÁRÌÒ-İ BÌNÁ KERDEN-İ ŞEYÒÜ’L-İSLÁM  
      MİRZÁ-ZÁDE  ÇEŞME DER-ÜSKÜDÁR 
 
      MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 
 
1     Şehen-şÀh-ı muvaúúar tÀcdÀr-ı maèdelet - güster 
       èAdìmü’l-miål ü bì-hemtÀ şehÀn-ı kişver-ÀrÀda 
 
2      HümÀ-sÀye muèallÀ-pÀye SulùÀn MuãùÀfa ÒÀn kim 
        Mürecceó èakl ü rüşd ü nıãfeti ÀbÀ vü ecdÀda 
 
3     İdüp püşt-i kef ü destün nihÀde òÀk-i teslìme 
       Ser-efrÀzÀn olurlar tìà-i fermÀnuna ser-dÀde 
 
4     Hemìşe lÀbis olup òilèat-i zer-dÿz-ı sulùÀnì 
       Ola Àyìne-i úalbi àubÀr-ı àuããadan sÀde 
 
5     Muvaffaúdur umÿrunda o şÀhen-şÀh-ı èÀlişÀn 
       ÒuãÿãÀ şeyòül’l-islÀm-ı kerìmü’ù-ùabè u naúúÀda 
 
6     CenÀb-ı müfti-i dìn şeyòü’l-islÀm-ı kerem-Àyìn 
       MüşÀrün bi’l-benÀn-ı ehl-i  èirfÀn mefòarü’s-sÀde 
 
7     Muóammed nÀm u òaãlet MirzÀ-zÀde Efendi kim 
       Müsellem óüsn  ü òulú u sìreti taúvÀ vü fetvÀda 
 
8     Fünÿn-ı  èilm ü faøl u maèrifetde bÀhirü’l-iècÀz 
       KemÀl-i óilm ü rıfú ü  èiffetünde òÀriúu’l-Àde 
 
9     Øamìr-i tÀbnÀki mehbit-i ilhÀm-ı RabbÀnì 
       Cebìni nÿr-ı ìmÀn ile mir’at-ı cilÀ-dÀde 
 
10     HemÀn hem-çeşm-i İbni Muúle’dür hüsn-i kitÀbetde 
         FeãÀóetde sezÀ olsa muãÀóib-i İbni AbbÀd’a 
 
11     Bu mevúiède saèÀdet-hÀnesün taèmìr-i eånÀsı 
         EhÀli-i maóalle muøùaribken úıllet-i mÀda 
 

                                                
7  İ 10 a,  B 29a 
 Başlık  İ 
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12     Sünÿó itdi øamìr-i pÀk-i şÀhen-şÀh-ı devrÀna 
         RikÀb-ı müsteùÀba olmadın  èarø-ı temennÀda 
 
13     O yenbÿèu’l-mekÀrim menhelü’l-èaõb-ı èinÀyetden 
         Se mÀsÿra ãu iósÀn itdi ol õÀt-ı melek-zÀde  
 
14     MuãaffÀ Àb-ı cÿdìn fi-sebili’llÀh idüb icrÀ 
         Şurÿè itdi bu dil-cÿ çeşmesÀr-ı pÀk-i bünyÀda 
 
15     Eger görseydi hüsn-i ãÿret-i zìbÀsını bir kez 
         Olur engüşt-i óayret òÀmesi MÀni vü BihzÀd’a 
 
16     äÿyı başından alup sÿ-yı òayre eyledi icrÀ 
         Taúayyüd itdi  èatşÀn-ı õevi’l-ervÀóì ervÀda 
 
17     ZebÀn-ı lÿle gÿyÀ nÀsı sìrÀb itmege sÀéil 
         MevÀşì vü ùuyÿra teknesi lebrìz ü ÀmÀde 
 
18     ŞümÀr-ı úaùre-i Àbından efzÿn genc-i àaybından 
         ÒüdÀ ecr-i cezìl iósÀn ide dünyÀda  èuúbÀda 
 
19     İdüp ser-ãuffe-i fetvÀda aãlın åÀbit ü dÀéim 
         İde Óaú serv-i ser-sebz-i vücÿdın àamdan ÀzÀde 
 

          20     İdüp tebrìk anı dÀèi-i iósÀn-dìdesi Tevfìú 
         İki mıãrÀè-ı tÀrìò èarø ider bir beyt-i zìbÀda 
 

          21     Li-vechi’llÀh buèaynì eyledi müfti’z-zamÀn cÀrì 
          Muvaffaú oldı zìbÀ çeşme-sÀre MirzÀ-zÀde         (1186) 

                 8 
       TÁRÌÒ-İ TECDÌD-İ TEKYE 
 
      MefÀèìlün  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 
 

          1    Şehen-şÀh-ı mükerrem úuùb-ı Àèôam àavs-ı  èÀlem-gìr 
       CenÀb-ı MuãùafÀ ÒÀn İbni SulùÀn Aómed-i maàfÿr 
 
2     İdüp güsterde ôıll-ı emn ü èadlin farú-ı maólÿúa 
       İder celb-i duèÀ-yı òayr u cebr-i òÀtır-ı meksÿr 

                                                
8   İ  11a ,  B  13b, R 16a, E 79b    
 Başlık İ 
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3    CevÀmi è medrese mekteb sebìl ü çeşme  vü tekye 
       Bunuñ emåÀli òayra eylemüş evúÀtını mahãÿr 
 
4     Biri de bu tecelligÀh-i İsmaèìl-i Rÿmì’dür 
       PenÀh-ı ÚÀdirì şeyhü’ş-şüyÿò-ı mürşid ü mebrÿr 
 
5     Derÿnında olan sÿz u güdÀz-ı ceõbe-i tevhìd 
       Anı gÿyÀ ki suzÀn eyledi her bir dem-i maórÿr 
 
6     Yanup yaúıldı tecdìdin ricÀ idüp rikÀbından 
       Şeh-i èÀlem  de itdi aña bir sadıú úulun meémur 
 
7     O da ãıdú u òulÿã u istiúÀmetle idüp tecdìd 
       Bu resm-i dil-keş üzre yapdı olsun dìde-i beddÿr 
 
8     Uçırdı evc-i  èizze murà-ı rÿó-ı pür-fütÿóun tÀ 
       ŞikÀr-ı kebg-i naãr itsün o bÀz-ı eşheb-i pür-zÿr 
 
9     Şehen-şÀh-ı cihÀnı nÀéil-i ecr-i cezìl idüp 
       ÒudÀ itsün serìr-i salùanatda dÀéimÀ mesrÿr 
 
10     áubÀr-ı sÀlikÀn Tevfìú-i kemter yazdı bu beyti 
         Kéanuñ itmÀmınuñ tÀrìòidür her mısraè-ı mesùÿr 
 
11     MaúÀm-ı ÚÀdiri bÀlÀ yapıldı emr-i şÀh ile 
         Bu tekye úalb-i ehlu’llÀh gibi oldı güzel maèmÿr 
                                                                            (1179) 

 
       9 
      TÁRÌÒ-İ CÜLßS-I SULÙÁN MUäÙAFA ÒÁN 
      èALEYHİ’R- RAÓMETİ VE’L-áUFRÁN 
 
       FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
 
1     Óamdü li’llÀh şÀhid-i kÀm oldı ber-vefú-i merÀm 
       Levh-i miréat-ı emelde cilve-perdÀz-ı èukÿs 
 
2     Taòt-ı èÀlì-baòt-ı  èOåmÀnìye SulùÀn Muãùafa 
       İrå ü istióúÀú ile oldı şeref-baòş-ı cülÿs 

                                                
9  İ  11b, B  8a,   R 10a  
 Başlık  İ,B 
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3     Ol girÀn -temkìn-i şÀn ü şevket ü ãÀhib - vakÀr 
       Oldı kÿhÀsÀ nişest-Àverd-i taòt-ı Àbnÿs 
 
4     Ol SüleymÀn-ı zamÀna bende-i fermÀn olup 
       TÀcdÀrÀn dÀne-çìn-i cÿdidur hem-çün òorÿs 
 
5    Yümn-i sÀèatde o şÀh-ı nìk-baòt oldılar 
      Bièat ü tebrik içün ÀèyÀn-ı devlet òÀk- bÿs 
 
6     Rÿşen itdi Àèyün-i ÀèyÀnı envÀr-ı sürÿr 
       Eyledi pür-ãìt-i şÀdì Àlemi ÀvÀz-ı kÿs 
 
7     Şimdi ol rütbe muùayyebdür úılup òalú kim 
       Bÿy-ı  èıùr-ı şÀhi neşr itmekde enfÀs-ı nüfÿs 
 
8     Münselib levó-i derÿndan jeng-i ekdÀr-ı àumÿm 
       Munúalib aókÀm-ı saède cümle ÀåÀr-ı nuóÿs 
 

          9     Óaú idüp èömrin ziyÀd u  èadl ü dÀdın müstezÀd 
       Devóa-i iclÀlin itsün sÀye-endÀz-ı rüéÿs 

 
        10     äadr-ı  èÀlì-úadrine kim mÀh-ı bedr-i tÀmdur 

       Feyø- bÀòş-i nÿr-ı iúbÀl ola manend-i şümÿs 
 

        11    Didi Tevfìú-i beúÀ-ò vÀhı aña tÀrìò-i tÀm 
       Devlet ü mecd ile SulùÀn Muãùafa úıldı cülÿs   (1171) 
     
      10 
      TÁRÌÒ-İ VELÁDET-İ  HİBETU’LLÁH  SULÙÁN 
 
      FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 
 
1     Şehr-yÀr-ı èaôamet-güster ü DÀrÀ- èunvÀn 
       TÀcdÀr-ı şefúat-perver-i Àl-i èOåmÀn 
 
2     Óırz-ı bÀzÿ-yı emÀn mÀ-óasal-ı şevket ü şÀn 
       VÀriå -i mülk-i cihÀn ôıll-ı ôalìl-i YezdÀn 

 
                                                
10 İ  12a,  B 9b,   R 12a 
 Başlık  İ;TÀrìò-i  VelÀdet-i  Hibetu’llÀh  SulùÀn Duòter-i  Sad  Aòter 
   Meróÿm  SulùÀn  Muãùafa  ÒÀn  B 
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          3    Muãtafa ÒÀn-ı velì- menúabe èÀlì - rütbe 
       Şeh-i Cem-kevkebe sulùÀn-ı selÀùìn-i cihÀn 
 
4     Bir şebÀngeh ãadef-i ãulb-i hümÀyÿnundan 
       Oldı bir dürr-i girÀn-mÀye şerÀfetle  èayÀn 
 
5     Aèni bir duòter-i saèd-aòter-i iffet-perver 
       Dürretü’t-tÀc-ı saèÀdet Hibetu’llÀh  äulùÀn 
 
6     Cebhesi maşrıú-ı envÀr-ı şümÿs-ı iúbÀl 
       Himmetin nÿr-ı mücessem gibi pertev-efşÀn 
 
7     Mevlidi mÿcib-i envaè-ı sürÿr u şÀdì  
       Maúdemi bÀèiå-i òayr u berekÀt-ı dü cihÀn 
 

          8     Kÿs-ı şÀdi çalınup ùop-ı beşÀret atılup 
        Úıldı ser-cümle dil-i  èÀlemi şÀd u òandÀn 
 
9     Şevú ile òalú olıcaú muntaôır-ı şehr-Àyìn 
       Heft rÿzÀn u şebÀn ruòãata úıldı erzÀn 
 
10    Sÿú u bÀzÀr zer ü zìvere müstaàraú olup 
        Kÿçeler haclegeh-i sÿr-ı èarÿs oldı hemÀn 
 
11     Berg-i sebz ile ùonanub der ü dervÀze-i şehr 
         Oldı her kÿçesi hem-óÀl-i òıyÀbÀn-ı cinÀn 
 
12     KehkeşÀn ile virüp ser-te-ser ÀrÀyiş ü zìb 
         Sÿú-ı eflÀki ùonatmış gibi pìr-i devrÀn 
 
13     Dil-i şeb pür-ùarab ü rÿz u seóer óande-künÀn 
         Mihr ü meh dÀèire-i çarò-ı felekle raúãÀn 
 
14     Ber-hevÀ-yı fesine döndi şihÀb-ı åÀúıb 
         èIúd-ı Pervìn ise ùop úandile benzerdi hemÀn 
 
15     äubó-dem pìrehen-i Àl-i şafaúda òÿrşìd 
         Hem-çü fÀnÿs-ı òÀyal eyledi òayli devrÀn 
 

                                                
 4b  girÀn-mÀye şerÀfetle: girÀn-mÀye-i   feròunde  B,R 
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16     Niçe sÀl olmış iken mÀder-i eyyÀm  èaúìm 
         Olmamış idi úabÿl zeh ü zÀde imkÀn 
 
17      Şevher-i baòtuñ ammÀ ki olup maàlÿbi 
          Oldı tevlìd-i netÀyicde mutìè-i fermÀn 
 
 18     BÀ- òusÿs itdi o şÀhen-şeh-i vÀlÀ güheri 
          Böyle bir Áãaf-ı zì-şÀna muvaffaú YezdÀn 
 
19     Reéy ü tedbìrde taúdìr-i ÒudÀ’ya hem-pÀ 
         èİlm ü  èirfÀn ü feøÀéilde  èadimü’l-aúrÀn 
 
20     Gidüp eyyÀm-ı şerìfinde àumÿm  u ekdÀr 
         Oldı rÀóatgede-i emn ü emÀn dÀr-ı cihÀn 
 
21     DÀéim ol şÀhı vezìrÀn ü ricÀliyle HudÀ 
         İde reşk-Àver-i şÀhÀn-ı müretteb - dìvÀn 
 
22     Taòt-ı devletde idüb èömr-i ùabìèyi güzÀr 
         Nice şeh-zÀdeler iósÀn ide ÒallÀú-ı cihÀn 
 
23     Oldı tebşìr ile tÀrìò-i velÀdet Tevfìk 
         Ömrü iúbÀlle geldi Hibetul’llÀh SulùÀn       (1172) 
 
 
      11 
      TÁRÌÒ-İ DİGER BE-VELÁDET-İ  ŞÁH SULÙÁN 
 
      FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
 
1     Òüsrev-i Cem-cÀh-ı şÀhen-şÀh-ı  SulùÀn MuãùafÀ 
       Kim müéeyyed devleti şerè-i Resÿla’llÀhdan 
 
2     Şer èü úÀnÿna muvÀfıú eyleyüp efèÀlini 
       Maôhar-ı òayr-ı duèÀdur her dil-i ÀgÀhdan 
 
3     SÀye-i  èadlünde ser-tÀ-pÀ sürÿr-ı úalb ile 
       Muàtenemdür òalú-ı èÀlem nièmet-i dil-òvÀhdan 

                                                
11   İ  13b, B 10b, R 13a 
 Başlık  İ; TÀrìò-i  VelÀdet-i  ŞÀh  SultÀn  Bintü’l-Meróÿm 
   SulùÀn  Muãùafa  ÒÀn  B; TÀrìò-i  VelÀdet-i  ŞÀh SulùÀn  R 
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          4     Olmayup dil-beste-i èunvÀn-ı taòt-ı salùanat 

       Òayra tevfìú oldı ancaú úaãd-ı  èizz  ü cÀhdÀn 
 
5     Aña Óaú bir duòter-i saèd-aòter iósÀn itdi kim 
       Olsa şÀyÀn aña bir gehvÀre-i zer mÀhdan 
 
6     Leyl-i keşf-i òırúaya idüp teãÀdüf mevlidi 
       Nÿr ùoàdı ãanki ol leyl-i şefÀèatgÀhdan 
 
7     Oldı müstevli úılup  èÀlemüme şevú ü sürÿr 
       Úalmadı dillerde ÀåÀr-ı àam cangÀhdan 
 
8     Taòt-ı devletde ola evlÀdı ile müstedÀm 
        Óaşre dek õikr-i cemìli düşmesün efvÀhdan 
 
 
9     Didi TevfìúÀ beşÀret birle tÀrìò-i tamÀm 
       ŞÀh-ı SulùÀn ùÀliè oldı müjde nesl-i şÀhdan  
    
                                                                  (1174) 
 

                12 
      TÁRÌÒ-İ VELÁDET-İ MİHR-MÁH äULÙÁN 
 
      MefÀèìlün  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 
 
1     Şebangeh-i maşrıúu’l- envÀr-ı èavn-ı KirdgÀri’den 
       Ùulÿè-ı neyyirin baòt u devlet oldı nÿr-efşÀn 
 
2     SaèÀdetle şehen - şÀh-ı cihÀnuñ ãulb-ı pÀkünden 
       Yine bir duòter-i saèd-aòteri Óaú eyledi iósÀn 
 
3     Nümÿde oldı õÀt-ı enveri bir vaút-i esèada 
       Müzerkeş mehd-i devletde sadefte çün dürr-i àalùan 
 
4     Mürekkeb pertev-i şems ü úamerden èunãur-ı pÀki 
       Muòammer bÿy-ı gülden fıùratı çün àonce-i òan 

                                                
12 İ  l4a,  B 10a,  R  13a 
 Başlık  İ ,R; TÀrìò-i  VelÀdet-i  Mihr-mÀh SulùÀn İbnü’l-Meróum 
   SulùÀn  Muãùafa  ÒÀn  B 
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5     Òutÿt-ı cephesinde Àyet-i fetó ü ôafer meşhÿd 
       Vücÿd-ı enverinden pertev-i yümn ü şeref tÀbÀn 
 
6     Meserret- baòş olup feyø-i nüvìd-i mevlid-i saèdı 
       Úarìrü’l-èayn-ı şÀdi oldı yek-ser Àèyün-i ÀèyÀn 
 
7     Olup ùÀú-ı der ü dervÀzeler pür-ziynet ü zìver 
       Buyÿt-ı nÀs oldı óaclegÀh-ı sürÿr-ı bì-pÀyÀn 
 
8     Şeh-i èadl-Àveri şeh-zÀdegan u duòteranıyla 
       Serìr-i salùanatda dÀéim itsün Óazret-i  YezdÀn 
 
9     Didi Tevfìú  èÀlem-dìdeler rÿşen diyü tÀrìò 
       FürÿzÀn úıldı kevni ùÀliè  oldı Mihr-mÀh Sulùan 
                                                                     (1176) 
       
      13 
      TÁRÌÒ-İ VELÁDET-İ MİHR-ŞÁH SULÙÁN 
       FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
 
1     ŞehriyÀr-ı heft kişver ŞÀh äulùan Muãùafa 
       Kim mülÿk-ı dehr iderler ÀsitÀnunda óuøuè 
 
2     Ol Sikender-meşreb ióyÀ itmede mülkün müdÀm 
       Eyleyüp mÀéu’l-óayÀt-ı  èadli kilkinden nübÿ è 
 
3     Öyle bir şeh-bÀz-ı evc-i salùanat kim düşmeni 
       Nesr-i tÀéir olsa ger çengÀline eyler vuúÿè 
 
4     ÕÀtını teémìn içün  èaynu’l- kemÀl-i dÿndan 
       Eylemiş teéyìd ãavn-ı Ìzìd iksÀ-i durÿè 
 
5     Nÿr-ı èadli maóv-ı ÀåÀr-ı ôÀlÀm-ı ôulm idüp 
       TÀ-be-key òayr-ı òaber ile itmede òatm ü şüruè 
 
6     Eyleyüp Óaú neyyir-i zÀt-ı şerìfün bì-zevÀl 
       Eylesün yevmen fe-yevmen evc-i devletde sutÿè 
 

                                                
 13  İ 14b , B 11b, R 14a 
 Başlık  İ 
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7     BaàbÀn-ı úudret ol naòl-i riyÀø-ı şevketüñ 
       Aãlını åabit úılup hem ide tekåìr-i fürÿ 
 
8     Mihr-şÀh nÀmunda bir sulùÀn-ı õì-şÀnuñ yine 
       NÀsa bulduúda nüvìd-i mevlidi saèd-ı şüyÿè 
 
9     Didi Tevfìú-i beúÀ - òv Àhı anuñ tÀrìòini 
       Mihr-şÀh SulùÀn kevne yümn ile úıldı ùulÿè 
                                                                 (1176 
      
      14 
      TÁRÌÒ-İ VELÁDET-İ ŞEH-ZÁDE SULÙÁN 
      SELÌM  èAMMERA’LLÁHU Bİ’L-FEVZİ’L-è AZÌM 
 
      FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
 
1     Oldı neşr el-óamdü li’llÀh  èÀleme bÿy-ı neşÀù 
       Kim vezÀn oldı mehebb-i feyøden bÀd-ı nesìm 
 
2     Bir nesìm-i cÀn-fezÀ kim luùf-ı RabbÀni’dür ol 
       Andan irmişdi dem-i èÌsÀ’ya imdÀd-ı Raóìm 
 
3     GülsiùÀn-ı salùanatda oldı anuñla güşÀd 
       áonçe-i kÀm-ı òıdìv-i  ãÀóib-i fehm-i Selìm 
 
4     Òüsrev-i DÀrÀ-vaúÀr ü ŞÀh-ı Cemşìd-ikùidÀr 
       ÓÀmi-i dìn-i mübìn ü òÀdim-i şerè-i úavìm 
 
5     DÀver-i devrÀn şeh-i õì-şÀn òÀúÀn-ı cihÀn 
       Áèni  Sulùan Muãùafa ÒÀn òüdÀvend-i  èaôìm 
 
6     Reh-nümÿnı fetó ü nuãretdür ùarìk-i rezmde 
       Meclis-i şÀhÀnesinde  èilm ü óikmetdür nedìm 
 
7     Bulsalar der-bÀni-i dergÀhın eylerler niyÀz 
       Òüsrev  ü İskenderÀ Ferìdÿn u DÀrÀ  èan-ãamìm 
 
 

                                                
14   İ  15a,   B  8b,  R  10b 
 Başlık   İ;TÀrìò-i   VelÀdet-i   Şehen-şÀh-ı   zamÀn  Haøret-i   SulùÀn 
   Selìm  ÒÀn  DÀme  Mülkehu  B  



199 
 

8     Maùlaè-ı şevket-fürÿz-ı ãulb-ı şÀhen-şÀhdan 
       äaldı pertevgün gibi dünyÀya bir nÿr-ı cesìm 
 
9     Áèni bir şeh-zÀde-i saèd-aòter-i  ferruò-úadem 
       Óüsn-i şevú-efrÿz-ı rÿyı Àyet-i ãunè-ı  úadìm 
 

         10     Meymenetle oldı zìb-efzÀ-yı Ààÿş-ı vücÿd 
         Úalbi meclÀ-yı rÿò-ı  ilhÀm-ı Óaú nÀmı Selìm 
 

         11     Cebhe-i pÀküñde lÀmiè pertev-i nÿr-ı salÀó 
         Sìne-i ãÀfında ùÀliè  mihr-i aòlÀú-ı kerìm 
 

         12     Şìme-i meràube-i tabè-ı leùÀfet-güsteri 
         NÀfe-i Àhÿda gÿyÀ nefóa-i  èanber-şemìm 
 
13     Leb-güşÀ-yı óayret-i evãÀf-ı dendÀnı ãadef 
         Herze-àalùÀn-ı yem-i reşki hele dürr-i yetìm 
 
14     èÁleme devrÀn güler yüz gösterirse vechi var 
         Gördi bu şeh-zÀde-i pÀkìzede rÿy-ı besìm 
 
15     Ki felek zerrìn úımaù eyler şihÀbından gehi 
         Gösterür  mÀh-ı nevi gehvÀresiçün pÀy-ı sìm 
 
16     Virse berú òande-i laèl-i revÀn-baòşì fürÿà 
         ÒÀke ol dem feyø-yÀb-ı  rÿó olur  èazm-i remìm 
 
17     ÓÀãılı Àbisten-i miålünden ol şeh-zÀdenüñ 
         MÀder-i imkÀn olur ôannım budur ey dil èakìm 
 
18     Muèterifdür vaãf-ı pÀküñde úuãurın nÀùıkam 
         èAczin iôhÀr itdi medóinde bu ùabè-ı müstaúìm 
 
19     KıblegÀh-ı rÿy-ı óÀcÀt ola ey dil vaútidür 
         Dergeh-i vÀlÀ-cenÀb Óaøret-i  Óayy ü èAlìm 
 
20     TÀ  ki  òÿrşìd-i cihÀn itdükçe maşrıúdan ùulÿè 
         Reng-i tÀrìki-i şeb olduúça nÿr ile èadìm 
 
21     İde Óaú şeh-zÀde vü sulùÀnlar ile dÀéima 
         ŞÀh-ı  èÀlişÀnı evreng-i saèÀdetde muúìm 
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22     Neyyir-i rÿy-ı cihÀn-tÀbı vire ÀfÀúa fer    
         SÀye-i  èadli ola hem bÀèiå-i luùf-ı èamìm 
 

          23    Eyleye òÀúÀn-ı berr ü baór içün òayrü’l-òalef 
         Ber-güzìde böyle bir şeh-zÀdeyi Rabb-i Raóìm 
 

          24    Bendesi Tevfìú tÀriòin duèÀ idüp didi 
        Geldi kevne devlet ile pìr ola SulùÀn Selìm      (1175) 
 
      15 
      ÙÁRÌÒ-İ VELÁDET-İ  ÒÁDÌCE SULÙÁN 
 
      Mefèÿlü FÀèilÀtün Mefèÿlü FÀèilÀtün 
 
1     Şehen-şeh-i muèaôôam SulùÀn Muãùafa ÒÀn 
       Kim õÀt-i pÀkì  èavn-i  BÀri’ye maøhar oldı 
 
2     Terfìh idüp èibÀdı teémìn idüp bilÀdı 
       Yeécüc-i ôulme dÀdı sedd-i  Sikender oldı 
 
3     Tìg-i siyÀsetünden òÀéif olup øarÿri 
       AèdÀ-yı  dìn ü devlet cümle muóaúúar oldı 
 
4     Olup bu çarò-ı gerdÿn micmer-fürÿz-ı vaãfı 
       Ùìb-ı medÀyih ile èÀlem muèaùùar oldı 
 
5     Cümle úulÿb-ı  èÀlem aña teveccüh üzre 
       ZirÀ ki celb-i òÀùır aña musaòòar oldı 
 
6     Óaddince her-farìúa ikrÀmı oldı mebzÿl 
       Ehl-i  èulÿma amma àayriden ekåer oldı 
 
7     äulb-ı şehen- şehìden mehd-i vücÿda yine 
       Bir duòter-i kerem-perver sÀye-güster oldı 
 
8     ÁfÀúa oldı sÀrì feyz-i sürÿr  u şÀdì 
       Ol dem ki  mevlidiyle  èÀlem mübeşşer oldı 
 

                                                
15  İ  16a, B12 a 
 Başlık i 
6b  ekåer : ekber  B 
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9     N’ola ùulÿèı itse çeşm-i cihÀnı rÿşen 
       Òurşìd gibi zìrÀ  nÿr-ı muåavver oldı 
 
10     EvlÀdı ile şÀhı yÀ Rab úıl muèammer 
         Anlarla óalúa zìrÀ raóat müyesser oldı 
 
11     Tebşìr idüp cihÀna Tevfìú didi tÀrìò 
         Müjde  Òadìce SulùÀn dünyÀya zìver oldı (1182) 

                16 
      TÁRÌÒ-İ VELÁDET-İ ŞEH-ZÁDE SULÙÁN MUÓAMMED 
 
      FÀèilÀtün  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
 
1     Şehr-yÀr-ı heft-kişver òüsrev-i fermÀn-revÀ 
       PÀdşÀh-ı dÀdger sulùÀn-ı manãÿru’l-livÀ 
 
2     Muãùafa  ÒÀn İbni SulùÀn Ahmed-i åÀlis k’odur 
       CÀ-nişin-i  mesned-i peyàÀmber ü ôıll-ı  ÒÿdÀ 
 
3     Ol şehen-şÀh-ı cihÀn haøret-i perverdgÀr 
       Yine bir şeh-zÀde-i  èÀlì-nijad itdi  èaùÀ 
 
4     Eyledi  SulùÀn Muóammed-nÀm bir şeh-zÀdeyi 
       Genc-i àaybından CenÀb-ı  Kibrìya iósÀn aña 
 
5     áonçe-i bÀà-ı aãÀlet óÀãıl-ı  èömr-i  èazìz 
       Kurretü’l-èayn-ı necÀbet nÿr-ı mirÀtü’s- ãafÀ 
 
6     èUnãurında mÀye-i feyø-i saèÀdet muòtefi 
        Cephesinden lemèa-i fetó ü meàÀzi rÿşenÀ 
 
7      İhtizÀz itdükde mehd üzre o cism-i nÀzenin 
        GÿyiyÀ berg-i ter olmuş rÀha pirÀ-yı ãabÀ 
 
8     Sanma pervìn naôm idüb tÀr-ı şuèÀ-ı mÀha çarò 
       Mühre-i gehvÀre  èarz eyler idüp úaddin dü-tÀ 
 
 

                                                
16   İ   16b,  B 9a,  R 11b,  E 5b  
 Başlık  İ ; TÀrìò-i   VelÀdet-i   DÀver-i  ŞÀh-ı  DevrÀn Şeh-zÀde SulùÀn Muóammed  İbni Meróÿm 
Muãùafa ÒÀn B; TÀrìò-i  BerÀ-yı  Mevlid-i Sultan  Muóammed  E  



202 
 

  9     Olmasaydı tÀr ü pÿdı sÀde naúş  ü zìbden 
         Çarò-ı aùlas pÿşiş-i gehvÀresi olsa sezÀ 
 
10     æÀni-i şeh-zÀdegÀndur rÿó-ı åÀnidür velì 
         Cism-i dünyÀyı ikisi eyler ihyÀ bì-merÀ 
 
11     Cìb ü hemyÀnun idüp lebrìz-i naúd-i ãad-sürÿr 
         FÀéiz-i genc-i emÀnı oldı her bÀy u gedÀ 

 
         12     İki şeh-zÀde Selìm ile Muóammed oldı çün 

         Emr-i devletde selÀmet maómidettür pişvÀ 
 
13     Daèvì-i ihyÀ-yı dìn ü devleti iåbÀt içün 
         İki şÀhiddür iki şeh-zÀde-i èadl-ÀzmÀ 
 
14     GÿyıyÀ ùÀú-i sipihr-i devleti tenvìr içün  
         Birisi  şemsü’ê-êuóÀdur birisi bedrü’d-dücÀ 
 
15     Mevkib-i şÀhen-şehìde ol iki şeh-zÀdeler 
         FerúadÀndur oldı hÿrşìde muúÀrin gÿyıyÀ 
 
16     Taòt-ı teşrìfe baàal-gìr olmaàiçün pÀdşÀh 
         Bir ùaraf  òÀli idi bunuñla buldı istivÀ 
 
17     Şimdi düzdi çiftesin keşti-i baór-i salùanat 
         Virdi eyyÀm-ı muvÀfıú rÿzgÀr-ı hoş-hevÀ 
 
18     Óamdü li’llÀh mìve-i nahl-i ümìd-i şehr-yÀr 
         Buldı bÀdÀm-ı dü-maàz-ÀsÀ  èaceb neşv ü nemÀ 
 
19     İki görür göz iki destidür çün èÀlemüñ 
         Kimseye eksikligüñ göstermeye bÀri ÒudÀ 
 
20     PadşÀh-ı taòt-ı devletde idüp Óaú müstedÀm 
         Óıfô ide ekdÀrdan şeh-zÀdegÀnuñ dÀéimÀ 
 
21     Hem vezìr ü şeyòü’l-islÀm u ricÀl-ı devletin 
         SÀye-i  èadlinde itsüñ nÀéil-i  èizz ü èalÀ 
 
22     ÒÀdimü’ş-şerè-i  SelÀnik bendesi Tevfìú anuñ 
         Derc idüp bir beyte tÀrìòin ider óüsn-i edÀ 
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23     Müjde bÀdÀ kevne oldı mÿcib-i fevz ü  èaùÀ 
          Mevlid-i SulùÀn Muóammed İbni SulùÀn Muãùafa 

                                                                                    (1180) 
 

                 17 
       TÁRÌÒ-İ GAZİ ŞUDEN-İ SULÙÁN MUäÙAFA ÒÁN 
       ALEYHİ’R-RAÓMETİ  VE’L- áUFRÁN 
 
       MefÀèìlün  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 
 
1     Yemìn-i fetó ü  nuãret  seyf-i  meslÿl-ı  yed-i  úudret 
       EmÀn-ı mülk ü millet sÀye- baòş-ı madÀèlet-sÀzi 
            
2     Şehen-şÀh-ı  àazÀ-endìşe SulùÀn Muãùafa ÒÀn’uñ 
       ZamÀnuñda yoàiken kimsede óìle ile ser-bÀzì 
 
3     İdüp Mosúov derÿn-ı bed-nümÿnuñ mekr ile meşhÿn 
       İdünce naúø-ı èahde rÀstdan vaøè-ı çep-endÀzi 
 
4     Ùaúındı dÀmen-i mülkìne hem-çün kelb-i dìvÀne 
       O Gürci zümresi Mosúov idüp ãad òudèa  vü bÀzì 
 
5     LivÀ-yı  Aómedi pìrÀye-i dÿş idüb der-óÀl 
       èAdÿ úahrına irsÀl itdi serdÀr-ı ser-efrÀzı 
 
6      Açıúdan úalèa-i  Òotìn’i istilÀ idüp òınzir 
        Bilerdi  müéminine øarr içün dendÀne-i Àzı 
 
7     VezìrÀn-ı dilirÀn  èasker ile eyleyüp şeb-hÿn 
       Úırup küffÀrı úatl itdi reéis-i hìle-pervÀzı 
 
8     ÒaùibÀn oúudı minberde gÀzì nÀmına òuùbe 
       CemÀèat  şÀd olub itdi duèÀ-i  şÀha ÀàÀzı 
 
9     ÚrÀl-ı bed-fièÀluñ başına teng eyleyüp tÀcın 
       Olur taòtı àuzÀtuñ cümle tÀrÀc-ı tek ü tÀzı 
 
 
 

                                                
17  İ  17 b,  B  12b,   R 9b 
 Başlık  İ 
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10     MübÀrek eyleyüp AllÀh àazÀsın baèd-ez-ìn her sÀl 
         MefÀtìó-i  kılÀè-ı düşmen olsun pÀy-ı endÀzı 

 
          11     Didi Tevfìú àÀzi oldıàında cevherì tÀrìò 

         Mücidd oldı cihÀda oldı SulùÀn MuãùÀfa àÀzì    
                                                                     (1183) 
      
      18 
      TÁRÌÒ-İ MUTİè ŞUDEN-İ ÙÁHİR  èÖMER  BE-FERMÁN  
      SULÙÁN MUäÙÁFA ÒÁN 
 
      MüstefèilÀtün FÀèilün MüstefèilÀtün FÀèilün 
 
1     AllÀh muèammer eylesün ÒÀn MusùafÀ-yı  èÀdili 
       K’oldur òidìv-i kÀmrÀn ôıll-ı  ÒudÀ-yı MüsteèÀn 
 
2     Her úande kim bilir Àteş-i fitne èalev-engìz ola 
       Eyler añun iùfÀsına reéy-i zerrinüñ der-miyÀn 
 
3     Her emre meémÿr eyleyüp bir bende-i kÀr-Àgehin 
       Eyler òulÿã-ı  niyyet u saèy-i cemìlüñ imtióÀn 
 
4     Fehm itse istièdÀdını óüsn-i sÿluk-ı óÀlini 
       Elbette istiúlÀl ü ruòsatla ider ièlÀ-yı şÀn 
 
5     Ez-cümle  şehr-i èAkka’da ÙÀhir Ömer kim ez-úadìm 
       Olmışdı dìn ü devlete òıdmetde eski òÀnedÀn 
 
6     Müstaàraú-ı  iósÀn olup òidmetde ser-gerdÀn iken 
       Taúdìr-i  RabbÀnì ile itdi taòallül  in  ü Àn 
 
7     Óubb-ı riyÀsetle bütün evlÀdına metbÿè  iken 
       İêlÀline  saèy eyleyüp bir nice óussÀd-ı  zamÀn 
 
8     Óadd-i iùÀèatden añun ihrÀcına saèy eyleyüp 
        Zuèmunca gÿyÀ itdiler taèlìm-i hıfz-ı mÀl ü cÀn 
 
9     Bi’l- iútiøÀ idüp nice esbÀb-ı nÀ-bercÀ ôuhÿr 
       Olmışdı  èiãyÀn ãÿreti mirèÀt-ı hÀlinde  èayÀn 

                                                
18  İ   18a,   B 12b,   R 15a ,   E 78b 
 Başlık  İ 
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          10     Çoú vaúèa-i  óayret-fezÀ oldı miyÀnde bÀz-geşt 
         Maèlÿm iken óÀcet degüldür anı tafsìl  ü beyÀn 
 
11     Şimdi aña meémur olan ser-èasker-i  èÀlì- tebÀr 
         äarf eyleyüp bu emre çoú naúdìne-i tÀb ü tüvÀn 
 
12      GÀhì lisÀnÀ eyleyüp basù-ı kelÀm ü úìl ü úal 
          GÀhì göñülden söyleşüp mÀnende-i işrÀúıyÀn 
 
13      Geh seyf-i úahra el vurup geh rÿ-yı  luùfun gösterüp 
          Vaèd  u vaèìd  ile niçe söz söyleyüp yahşì yamÀn 
 
14      Tedmìr ü úahr-ı düşmene  küllì tedÀrükler görüp 
          Şeb-òÿn  u gÀret itmege iúlìmini oldı revÀn 
 
15      Fehm itdi kim ceng eylese cÀéiz degildür iètimÀd 
          èAsker ise hep ŞÀm işi úorúaú gürÿh-ı úaltabÀn 
 
16      İèmÀl idüp sebbÀbe-i fikr-i daúìk sÿ-be-sÿ 
          İtdi berÀ-yı maãlaóat bir òayli iròÀ-yı  èinÀn 
 
17      El-óarbu  òudèa úavlini sermÀye-i kÀr eyleyüp 
          İtdi metÀèı  óìleyi bÀzÀrına zib-i dükkÀn 
 
18      Áb-ı nihÀn-ı fikrini der- zir-i kÀh icrÀ idüp 
          Basù  itdi ãad efsÿn ile efsÀne-i èıúdü’l-lisÀn 
 
19      EvlÀd ü eb mÀ-beynine ilúÀ idüp reng-i şiúÀú 
          Her bir gürÿhı  eyledi  biri birine òaãm-ı cÀn 
 
20      ÙÀhir èÖmer de bildi kim òaãm-ı kavìye dÿş olup 
          Bulur belÀ-yı lÀyıúın çekmekde biñ dürlü ziyÀn 
 
21     èİãyÀn u ùuàyÀn iderek evlÀdı dÀòi kendüye 
          YÀr olmayup iørÀr ider óayretde úaldı bì-gümÀn 
 
22     ÒÀk-i niyÀza yüz sürüp itdi kemÀl-i inúıyÀd 
         BÀd-ı àaøabdan lerze-nÀk olmışdı çün berg-i  óazÀn 
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23     Bir loúma nÀn ümìd idüp òvÀn-ı keremden başladı 
         Úuyruú ãalup yalvarmaàa mÀnend-i kelb-i ihtimÀn 
 
24     Red eyleyüp destindeki büldÀn ü emãÀrı bütün 
         Maùlÿb olursa mÀlını daòi virüp bì-imtinÀn 
 
25     TÀéib olup  èiãyÀnına tÀbiè olup sulùÀnına 
         Oldı kemìne bende-i  óalúa-be-gÿş u mihribÀn 
 
26     Ser-èasker-i nuãret-eåer dahı tekeffül eyleyüp 
         Úıldı ricÀ-yı  èafvını bÀlÀya taórìr ü beyÀn 
 
27     Meémÿl odur kim pÀdşÀh-ı dìn-penÀh ihsÀn idüp 
         èAfv ü  èinÀyet eyleyüp úulluàa ide şÀyàÀn 
 
28     Ancaú kerÀmetdür bu kim bunuñ gibi haãm-ı úavì 
         TÀbiè  olup ez-cÀn u dil úoydı yolunda baş ü cÀn 
 
29     Eshel  tarìú ile anı çekdi zemìn-i  ùÀèata 
         Böyle beliyye defè olup buldı cihÀn emn ü emÀn 
 
30     Aña duèÀmız böyle kim her òaãmına àÀlib olup 
         Mosúov daòi bundan beter maúhÿr ola fì-külli Àn 
 
31     ŞÀm-ı şerìfüñ óÀdimü’ş- şerèi kemìne bendesi 
         Tevfìú olup bunuñ gibi hiêmetle dÀmen u der-miyÀn 
  
32     EdnÀ kerem meémul idüp yüz sürdi òÀú-i devlete 
         Olsun çerÀà-ı òÀããuñ ol kemter àulÀm-ı nÀ-tüvÀn 
 
33     Aña ziyÀde bir güzel mıãrÀè-ı tÀrìòin didi 
         èAbd oldı şÀh-ı  èÀdile ÙÀhir  èÖmer didi emÀn  (1187) 
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  19 
             
           TÁRÌÒ-İ  äADÁRET æÁNİYE-İ MUÓSİN-ZÁDE MUÓAMMED PAŞA 

 
 MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün MefÀèìlün 
 
1     NiôÀm-ı  èÀlemi idüp perìşÀn düşmen-i bed-òvÀh 
       Ser-À-ser bezm-i üns-À-üns-i dehri itdi vaóşetgÀh 

          
          2     Olup berú-i úaderden bir şerÀr-ı şÿr u şerr ceste 

       Ùutışdı òarman-ı ÀrÀm-ı dil çün òayme vü òargÀh 
 
3     DirÀz idüp bilÀd-ı müéminìne dest-i istìlÀ 
       Esìr-i bend-i aózÀn itmiş idi  èÀlemi her gÀh 
 
4     Olup dem-beste-i  èacz ü tekÀsül úahr-ı ÀèdÀdan 
       ZiyÀde muøùaribken pìr ü bernÀ vü gedÀ vü şÀh 
 
5     Sünÿó itdi øamìr-i pÀkine ilhÀm-ı RabbÀnì 
       Olup mülhem cenÀb-ı Muãùafa ÒÀn-ı felek-dergÀh 
 
6     FiristÀde idüp mühr-i hümÀyÿnun sÀèadetle 
       Muvaúúar itdi Muósin-zÀde PaşÀyı bi-èavni’llÀh 
 
7     Vezìr-i  Àèôam u serdÀr-ı Ekrem naãp idüp Ànı 
       Muvaffaú oldı bu reéy-i sevÀba úalb-i şÀhen-şÀh 
 
8     èAlem-efrÀz-ı nuãret esb-rÀn-ı èarãa-i saùvet 
       èÖmer-dÀd u èAlì-heybet Arisùo-rÀy u  Áãaf-cÀh 
 
9     Mutìè-i  Óaú vekìl-i muùlaú ü ser-èasker-i eşfaú 
       Semiyy-i faòr-i èÀlem ãadr-ı Ekrem òayyir ü ÀàÀh 
 
10     İdüp seyr-i menÀzil   èÀlem-i envÀr-ı  èizzetde 
         Rücÿè itdi úadìmi burcuna gÿyÀ ki kurã-ı mÀh 
 
11     Boyunca cÀmedür n’ola giyerse ãadr-ı vÀlÀyı 
         Gelür ol òilèÀt-ı bÀlÀya úadd-i digerÀn kÿtÀh 

                                                
19   İ  19a,  B 25a,  R 18a 
 Başlık  İ; TÀrìò-i  äadÀret Muósin-zÀde R 
 5: -B 



208 
 

          12    N’ola bulsa nigìn ü devlet Àb u tÀbı ke’l-evvel 
         äu aúdıàı yire yine aúar dirler bulup bir rÀh 
 
13     Olur ãadri mükerrer eyledükçe  èizzeti müzdÀd 
         Gül-Àb olsa mükerrer òoşdur anı itmek istinkÀh 
 
14     MeşÀm-ı cÀnı bÿy-ı óüsn-i  òulúıyla idüp taèùìr 
         Kulÿb-ı óalúı cezb itmekde hem-çün keh-rÿbÀ vü kÀh 
 

          15     èAdÿ tÀb-Àver olmaz ãavlet-i pür-zÿrına anuñ 
         Olur mı pençe-gír-i şìr-i àarrÀn beççe-i rÿbÀh 
 
16     İdüp cÿş  u òurÿş aúdıúda seyl-i èasker-i İslÀm 
         Ne mümkin tÿde-i òÀşÀk-ı düşmen olsa seng-i rÀh 
 
17     KerìmÀ çÀre-sÀz ol merhem-i luùfuñ dirìà itme 
         İrişdi üstüò vÀna  zaòm-ı  sikkìn-i àam-ı cangÀh 
 
18     Òulÿã-ı úalb ile dìn-i mubìni  eyleyüp ióyÀ 
         DuèÀ-yı òayruñ olsun tÀ-be maóşer  zìver-i efvÀh 
 
19     Şu melèÿnuñ mülevveå itdigi büldÀn-ı İslÀm 
         Çü ıúlìm-i Mora seyfüñle taùhìr itmedür dil-òvÀh 
 
20     ÒudÀ tedbìrüñ idüp hem-èinÀn-ı rehber-i taúdìr 
         Ne semte  èazm iderseñ Òıør u tevfìkin ide hem-rÀh 
 
21     BeúÀ-cÿyÀnun olsun ãÀèid-i bÀm-ı felek-fersÀ 
         Sitem-gÿyÀnuñ olsun ser-nigÿn-üftÀn-ı úèar-ı çÀh 
 
22     MübÀrek eyleyüp Óaú ãadr-ı vÀlÀ-úadri teşrìfüñ 
         Ôafer-yÀb-ı fütÿóÀt ide zatuñ  Òaøret-i AllÀh 
 
23     RicÀlu’llÀh didi Tevfìú fÀl-ı òayr idüp tÀrìò 
         Yine mühr aldı Muósin-zÀde kul úad caée naãru’llÀh     
 
                                                                                       (1177) 

                                                
 23b  kul  úad  caée  naãruéllÀh: “Allah’ın  yardımı ve fetih gelip de insanların Allahéın dinine 
dalga dalga girdiğini gördüğün vakit artık Rabbini hamd ile tesbih et ve mağfiretini dile . 
Muhakkak ki o tövbeleri çok kabul edendir.” Anlamındaki sureden iktibas edilmiştir (Nasr 110/1) . 
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      20 
      TÁRİÒ-İ  MÜCEDDED ŞUDEN-İ CÁMİ è-İ  FÁTİÓ 
      äULÙÁN  MUÓAMMED ÒÁN ALEYHİ’R-RAÓMETİ 
      VE’L-áUFRÁN  
 
      FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
 
1     TÀ-be-key ey nefs-i ser-keş ey dil-i güm-kerde-rÀh 
        ÒvÀb-ı àafletden saña gelmez mi aãla intibÀh 
 
2     Elde var mı fÀéideñ bir kez óisÀb it nefsüñi 
       Naúd-i  èömrüñ eyledüñ maèÀãìde tebÀh 
 
3     Fikr-i bÀrìke düşüp vaãf-ı miyÀn-ı yÀr ile 
       İtdi pür-sevdÀ seni óüsn-i òaù ü  zülf-i  siyÀh 
 
4     Eyledüñ óayfÀ libas-ı müstaèÀr-ı õÀtıñı 
       Ser-be-ser Àlÿde-i bÀlÿèa-i cürm  ü günÀh 
 
5     Yoú mı sende òaşyetu’llÀh-ı  èAzìz-i  õÿn’tiúÀm 
       YÀ óicÀb-ı Hazret-i Peyàamber-i şevúat-penÀh 
 
6     Her ne deñlü pür-günÀh u rÿ-siyÀh iseñ daòi 
       Olma meéyÿs  kerem-i  meémÿldur  èafv-i ilÀh 
 
7     İtdügüñ  fıãk  u fücÿra tÀéib ü müstaàfir ol 
       CÀn u dilden eyleyüp semt-i ãalÀha  èaôm-i rÀh 
 
8      BÀb-ı raómet-veş güşÀd oldı èuãÀt-ı ümmete 
        CÀmiè-i FÀtió ibÀdetgÀh-ı raómet-destgÀh 
  
9      Dest-i daèvetdür açılduúça dü mısrÀè-ı  deri 
        Çeşm-i óasretdür saña her pencere bì-iştibÀh 
 

         10     Úubbesi ùÀú-i semavÀt ü úanÀdìli nücÿm 
         Olmuş  iki şemè-i miórÀbı miåÀl-ı mihr ü mÀh 
 

         11     Rìzesinüñ nerdübÀnı dürr-i tÀc-ı iftihÀr 
        ÒÀk-i der-gÀh-ı refìèi kimyÀ-yı  èizz  ü cÀh 

                                                
20  İ  20a 
 Başlık  İ 
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          12     Oldılar  èacz-ı  èubÿdiyetde yek-reng-i vifÀk 
          AndÀ yek-sÀndur büzürg küçek ü dervìş ü şÀh 
 
13     KÀm-ı cÀnÀ itmede işmÀm bÿy-ı cenneti 
         Saóasında her vezÀn olduúça bÀd-ı ãubógÀh 
 
14     Eyleyüp endÀòte bÀr-ı girÀn-ı vizrini 
         Ser-firÀz olur o dergÀha iden vaøè-ı cibÀh 
 
15     KudsiyÀn-ı  èarş tÀrìòin okur ãubó  u meãÀ 
         Avn-i  Rab’le cÀmi-i FÀtih yapıldı eã-ãalÀh 
                     
                                                                (1183) 
 

               21 
     TÁRÌÒ-İ  KÜTÜPÒÁNE-İ  RÁáIP  PAŞA 
 
     MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün 
 
1     HoşÀ dÀrü’l-kütüb mecmÿèa-i irfÀn-ı müåtesnÀ 
       Müretteb-sÀz-ı  nev-şìrÀze-i ãad fenne lÀ-yühsa  
 
2     Debìr-i sunè u münşì-i ezel  tertìb idüp yapmış 
       Vezìrì  úıùèa  nev-mecmÿèa-i  meràÿbadur óaúúÀ 
 
3     Bu nev-mecmÿèanuñ zer-şemsesi gülmìh-i tÀkıdur 
       KitÀbe her ùaraf tahrìr olunmuş enfes-i ÀèlÀ 
 
4     Güzìde nev-ãadefdür baór-i zeòòÀr-ı maèÀrifde 
       Ki andan münselik tÀr-ı nigÀhe ãad dürr-i yektÀ 
 
5     Bu bendergÀh-ı  èirfÀnuñ olur her destgÀhundan 
       Nesìc-i  zer-keşi’r-raúş-ı  minvÀl-ı fünÿn peydÀ 
 
6     KitÀb  u sünnete evfaú rıøÀ-yı  Haúú’a müsteclib 
       Bu gÿne òayra maôhar oldı ãadr-ı mekremet-pìrÀ 
 
7     NiôÀm-ı memleket nÿr-ı cemÀl-ı şÀhid-i devlet 
       Fürÿà-ı salùanat rÿó-ı åadÀret revnÀú-ı dünyÀ 

                                                
21   İ  21a 
 Başlık  İ 
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8     Semiyy-i faòr-ı ümmet rÀàıb-ı erbÀb-ı haåiyyet 
       Be- hem-sÀz-ı  kemÀlÀt u  maèÀrif  ãÀibü’l-ÀrÀ  
 
9     ÒülÀãa maènì-i seyf ü úalemden müstefÀd olmış 
       Celì bir nükte-i meràÿbedür ol õÀt-ı bì-hemtÀ 
 
10    Biri  serdÀd-ı  emri  biri   rÿ-mÀl-ı  pey-i kilki 
        Odur fermÀn-dih-i  kütb  ü  kitÀéib  dÀver-i  dÀnÀ 
 
11    İdüp  Àbiş-òor-ı  faølından icrÀ cedvel-i sìmìn 
        Ter ü her dem bahÀr itdi riyÀø-ı  èilmi ser-tÀ-pÀ 
 
12     Yed-i  reèy-i rizìn ü dikkaù-ı fikr-i metiniyle 
         Maóall-i lÀyıúında úıldı bir hıãn-ı haãìn ebnÀ 
 
13     Baúılsa çeşm-i imèÀn ile onda cemè olan nüsòa 
         KitÀb-ı metn-i faøl u  dÀnìşin şeró itmede gÿyÀ 
 
14     Olup maúbÿl-ı dergÀh-ı ÒudÀ hayr u müberrÀtı 
         Niçe  èömr-i tavíl ecr-i   cezìl  iósÀn ide MevlÀ 
 
15     Didi tÀrìò-i  itmÀmın kemìne bendesi Tevfìú 
         Bu dÀrü’l-kütbi ebnÀ úıldı li’llÀh Áãaf -ı dÀnÀ 
                                                                   (1175) 

                 
                22 

      TÁRÌH-İ CÜLßS-I MEYMENET-MEéNUS-I  SULÙÁN  SELÌM   
      ÒÁN  EYYEDEHÜ’L  -  MELİKÜ’L - MENNÁN 
 
       FÀèilÀtün  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
 
1     Nuòbe-i  Àl-i selÀtìn úurretü’l- èayn-ı kirÀm 
       Óüsn ü Àn-ı tÀc ü zeyn-i salùanat nÿr-ı cesìm 

           
          2     CÀ-nişìn-i mesned-i  peyàamberi   ôıll-ı  İlÀh 

       ÓÀmi-i  mülk ü şerièat ãaóib-i úalb-i  Selìm 
         

                                                
22      İ  21b ,  B  7b  ,   R  9b   
 Başlık  İ;  TÀrìò-i   Cülÿs-ı  Óaøret-i  SulùÀn  Selìm  ÒÀn  Selleme’llÀhü’l 
   Melikü’l-MennÀn  B;BerÀy-ı  Cülÿs-ı  SulùÀn  Selìm   R 
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          3     Óaøret-i  SulùÀn Selìm bin ŞÀh Sulùan Muãùafa 
        Maôhar-ı  teyéìd-i  òayrü’n-nÀãìrin şÀh-ı kerìm 
 
4     Eşref-i  sÀèatde úıldı irå ü istióúÀúla 
       Taòt-ı  èÀliye cülÿs ol  òüsrev-i  nusret- ãamìm 
 
5     Oldı  dÀmen-bÿs-ı  bièat cümle  aèyÀn  u  rícÀl 
       Ùop-ı   şÀdi atılup oldı   àubÀr-ı  àam  èadìm 
 
6     Çün  temÀşÀ-yı cemÀl-i  bÀ-kemÀlin eyleyüp 
       ŞÀd  u òandÀn olaraú şükr eylediler  èan-ãamìm 

 
7     Hamdü li’llÀh  oldı zìb ü tÀc ü taòt-ı salùanat 
       Dürc-i eãdÀf-ı úafesde saúlanan dürr-i yetìm 
 

                        8     Muøùaribken düşmen-i dìnden úılup müslimìn 
       Òıørveş  oldı meded-res ol şehen-şÀh-ı kerìm 
 

                        9     Óaú cülÿs-ı meymenet-meénÿsını mesèÿd idüp 
       TÀ-be maóşer eyleye taòt-ı  òilÀfetde muúìm 
 

                       10     èAskerìn  manãÿr  u  Àèdasın idüp maúhÿr Óaú 
                 äad  úılÀè-ı düşmenÀnı mülkine itsün øamìm        
          
        11     DÀverÀ  iõn-i hümÀyÿnuñ ãudÿr  eylerse ger 

        èArø-ı  òÀl itmek diler Tevfìú-i  èabd-i müstedìm 
 
        12    VÀlid-i mÀcidleri cennet-mekÀn bu bendeye 

       Eyledi  ŞÀm u  SelÀnìk manãıbın luùf-ı  èaôìm 
 

        13     İktiøa itdükçe tÀrìò  ü úasÀéid èarø idüp 
       ÚÀtı çoú iósÀn ü luùfın gördi bu èabd-ı úadìm 
 

        14     Devlet ü mecd ile SulùÀn Muãùafa úıldı cülÿs 
        İbtidÀ bu mısraè-ı  tÀrìòim  olmuşdı raúìm 
 

                       15     Baèdehu olmuşdı tÀrìò-i velÀdet şÀhıma 
       Geldi kevne devlet ile pìr ola Sulùan Selìm 

           
        16     Hamdü li’llÀh şimdi tÀrìò-i cülÿsa yetişüp 

        İki mısraè didi her biri tamÀm u mustaúìm 
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          17     Eyleye mesrÿr Óaú SulùÀn Selìm úıldı cülÿs 
          Oldı  zìb-i  tÀc-ı şÀhì  èizz ile SulùÀn Selìm 
                                                           (1203) 
 
      23 
      MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèilün 
 
1     İlÀhì  sen muèammer eyle SulùÀn Muãùafa ÒÀn’ı 
       Ki  oldur àavå-ı  Àèôam úuùb-ı  èÀlem merkez-i devrÀn 
 
2     èAdÀlet meróamet àayret hamiyyet ãıdú-ı niyetde 
        SelÀùìn-i cihÀn içinde oldur fÀéiúü’l-aúrÀn 
 
3      ZamÀn Àsÿde ôıll-ı ôalìl-i èadl ü dÀd ider 
        CihÀndan şems-i  èadli itdi refè-i  ôulmet-i  èudvÀn 
 
4     ÓıyÀnet  eyleyüp baña o Mosúov kÀfir-i bì-dìn 
       CesÀret  eyledi  naúø-ı  èahid-i ãulóa eyleyüp 

 
5     Olup suló-ı ãalÀó ile cihÀn Àsÿde rÀóat 
       EèÀdi-i naãÀrÀdan yoà iken ãÿret-i  èiãyÀn 
 

          6     HemÀn kelb-i  èaúurÀsÀ ãarıldı dÀmen-i mülke  
       Gezend-i  èasker-i  İslÀm’a úaãd ile biler dendÀn 

          
          7     ÚarìbÀ  àayretu’llÀh ôÀhir olup èavn-i yÀrıyla 

       Olur İslÀm àÀlip düşmen olur òÀk ile yek-sÀn 
 
8     Şehen-şÀha bu maènÀ óÀùır-ı  èinde sünÿó itdi 
       Olunmuşdur  tefÀsìl-i seyrde böylece itúÀn 
 
9     Resÿl-i  MuãùafÀ’ya FÀùıma nÀmında bir duòter 
       Ôuhÿr  itdükde buldı dìn-i  Aómed úuvvet-i  èunvÀn 
 

         10    Mübeşşer  ol  ki şimden ãonra manãÿr  u  muôaffersin 
        Úadem baãdı cihÀne çün kerìmeñ FÀùıma SulùÀn  
 

         11     Emir  SulùÀn-ı  èalì-şÀn  ki hengÀm-ı velÀdetde 
         Anı burada fetó eyledi   iòsÀn 

                                                
 23  B  11a 
 4 b Mısra eksik yazılmıştır. 
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          12    BenÀtuñ vÀlidi merzÿú olur diyü óadíåinde 
         Buyurmışdur CenÀb-ı  Óaøret-i  Peyàamber-i Zì-şÀn 
 
13     Saña ãad müjde kim merzÿú olursam fetó ü nuãretle 
         Bunuñla fÀl-i òayr itdüm úabÿl(it) ey şeh-i devrÀn 
 
14     Cebìn-i enverinden pertev-i  iúbÀl rÿşendür 
         CemÀl-i bÀ-kemÀlinde fürÿà-ı óüsn  ü Àn tÀbÀn 
 
15     ÒaùÀdan óıfô idüp şeh-zÀdegan ile selÀùìnüñ 
         Muèam-mer ide zìr-i sÀyesinde Óaøret-i YezdÀn 
 
16     Emìrü’l- müémini  àÀlib idüp düşmen-i dìne 
         FütÿhÀt òaberi ile úarìnen eyleye şÀdÀn 
 
17     CenÀb-ı Haú kederden óıfô idüp ùabè-ı hümÀyÿnuñ 
         Serìrinde  itsün  sürÿr-ı  úalb ile her Àn 
 
18     Didi Tevfìú-i  dÀèi aña tebrìú-i velÀdetde 
         Yapup bir beste iki mıãraè tÀrìò-i bì-noúãÀn 
 
19     Vücÿda FÀùıma SulùÀn gelüp oldı òandÀn 
         MedÀr-ı fetó olup geldi CenÀb-ı FÀùıma SulùÀn 
 
     24 
     TÁRÌÒ-İ  VELÁDET-İ SULÙÁN  MUÓAMMED  
 
     MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün MefÀèìlün 
 
1     Şehen-şÀh-ı Sikender-pÀye SulùÀn MuãùafÀ  ÒÀn kim 
       NiôÀm-ı  èÀleme bÀb-ı hümÀyÿnı neşÀù oldı 
 
2     Veliyyü’n- nièmet-i  èÀlem ki  òÀn-ı berd-i  iósÀnı 
       MiåÀl-i kehkeşÀn çaròa keşìde  ber-simÀù oldı 

                                                                                                                                 
 
11 b  Mısra eksik yazılmıştır. 
17 b  Mısra eksik yazılmıştır.  
19 a  Mısra eksik yazılmıştır. 
24 B 11b, R  9a, E  6a 
 Başlık  R; TÀrìò-i  VelÀdet-i  Diger E 
1 b    neşÀù: menÀt   E 
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          3     N’ola her kÀrdÀruñda olsa  ãa’ibü’l-ÀrÀ 

       Ki düsturÿ’l èamel  èindinde óazm ü iòtiyÀù oldı 
 
4     èAdÿya bìm-i úahrı teng idüp pehna ver-i dehri    
       GüõergÀh-ı vesìèü’s-saóÀsı  semmü’ l-òıyÀt oldı 
 

          5     SaèÀdet ile ol sulùÀn-ı kerìmüñ ãulb-ı pÀküñde 
       Yine bir şÀh-zÀde zìver-i mehd ü úımÀt oldı 
 
6     Meserretle açıldı àonçe-i dil-i gül gibi geldi 
       Nüvìd-i mevlidi òalúa medÀr-ı inbisÀù oldı 
 
7     æüreyyÀ  mühre-i  bÀzìçe  pÿşìş aùlas-ı gerdÿn 
       Óamìde mÀh-ı nev-gehvÀre-i sebzìn bisÀù oldı 

 
8     Óaú ol şÀhen-şehi şeh-zÀdegÀn ile ide dÀéim 
       Ki òalú onlarla ãÿret-yÀb-ı  óüsn-i irtibÀù oldı 
 
9     Didüm òatm-i duèÀ ile añun tÀrìòini Tevfìú 
       Gelüp sulùÀn Muóammed mÀye-i şevú ü neşÀù oldı 
                                                                   (1180) 
 
       25 
       MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  
 
1     CihÀndan seyf-i úahrı úatè idüp ôulm ü taèaddiyi 
       İder úÀnÿn-ı   èadl ü şerèi  düstÿru’l-èamel  óükkÀm 
 
2     O şÀhen-şeh-i  èÀlem kim nice òayr  u müberrÀta 
       Muvaffaú  eyledi añı CenÀb-ı  Óaøret-i  èAllÀm 
 
3     ÒuãÿsÀ ehl-i  èilme  eyleyüp óüsn-i   naôar der-kÀr 
       èAùÀyÀ-yı  firÀvÀn ile dÀéim itmede ikrÀm 
 
4     Muvaffaú oldı ancaú bir vezir şeyòü’l-islÀma 
       Ki yoú eslÀfda emåÀli ãad sÀl itsen istièlÀm 

                                                
5 a   ol: o R,E 
 
9 b   Didüm: Didi  R ,E 
 25   B 14a 
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5     Vezìr ibnü’l-vezir  Áãaf-şiyem düstÿr-ı  ekremdür 
       Ki óüsn-i rÀy ü tedbiriyle ÀsÀyişde òÀã ü èÀm 
 
6     èAlemdür istiúÀmetde naôìri yoú ãadÀkaùde 
        NizÀm-ı mülk-i milletde èadìli mülóaú-ı ièdÀm 
 
7     Veliyü’n-nièmete  celb-i  duèÀ-yı  òayr içün her gÀh 
       İbÀdu’llÀhuñ  emn  ü rÀóatına itmede iúdÀm 
 
8     Òulÿs-ı  niyyet  ile  òayr-òvÀh-ı  pÀdşÀhidür  
       RıøÀ-yı şÀhı taóãìl eylemekde eylemez ÀrÀm 
 
9     ÒuãÿsÀ şeyòü’l-islÀm-ı  enÀm ol kÀmil ü dÀnÀ 
       èAfìf  ü  müttaúi  ãÀhib - òulÿã  rÀsióü’l-islÀm 

 
         10    Odur maóbÿbı erbÀb-ı ùarìú-i  èilm ü tedrìsüñ 

        DuèÀ-yı devleti vird-i zebÀndur òalúa ãubó u şÀm 
 

         11     CihÀt-ı  èilm düşdükçe muúaddem-i imtióÀn idüp 
         Bulur erbÀbını tevcìh ider ol õÀt-ı nìk ü nÀm 
 

         12     Şehen-şÀha eger iõn-i hümÀyÿn olsa erzÀni 
        Temmeddüó eyleyüp faòr eylesün bu bende-i  nÀ-kÀm 
 
13     Senüñ  kim pÀdşehlükde naôìrüñ gelmemiş  aãlÀ 
         Benüm de  şÀèiriyetde  èadìlüm görmemiş eyyÀm 
 
14     TevÀrìò ü úaãÀéid hem àazel taòmis idüp taórìr 
         Acep tertìb-i divÀn eyledüm tenfìz idüp aókÀm 
 
15     MedÀrı  èilm iken aãl-ı ùarìúüñ şerè ü úÀnÿnla 
         Kim istikåÀre úÀdirdür olunsam cüzéice ikrÀm 
 
16     èUlÿm-ı  maèrifetde óüsn-i  òaùda  şièr ü inşÀda 
         Benümle imtióÀn olsun muèÀrıølar budur daèvam 
 
17     N’ola faòr eyler isem çünki medó-i pÀdşÀh itdüm 
         Úuãÿr-ı  óadd  ü miúdÀrın bilürken bende-i kem-nÀm 
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         18     Yeter taãdìè  itme çek  èinÀn-ı  òÀmeni  Tevfìú 
         DuèÀ-yı devletine başla kim oldı ehemm-i  tÀm 

           
         19     ÒudÀ sÀl-ı cedìdi pÀdşÀha eyleyüp mesèÿd 

         äafÀ itsün serir-i salùanatda ãad hezÀr aèvÀm 
 
20     İki şeh-zÀdegÀn ile selÀtìnüñ CenÀb-ı  Óaú 
         ÒatÀdan ãaúlasun devr eyledükçe çarò-ı heft ecram 
 
21     Dü şeh-zÀde iki úuùb-ı velÀyetdür velì şimdi 
         CihÀn itmekde üçler himmetine intiôÀr-ı tÀm 
 
22     Yazup bir beyt ile èarø-ı èubudiyyet ider òÀmem 

                   Anuñ her mıãraèı tarìò-i nev-sÀli ider ièlÀm 
 

          23     Şeh-i  èadl-Àvere nev-sÀli  esèad eyleye BÀrì 
          HezÀrÀn müjde geldi  èÀleme sÀl-i  sürÿr-encÀm 
       
 
      26 
      TÁRÌÒ-İ  NEV-SÁL 
 
       MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün 
 
1     Zihì feròunde nev-sÀl-i  meserret-baòş-ı  ferruh-fÀl 
       ÒoşÀ sÀl-ı cedid ü óabbezÀ nev-mevsim-i iúbÀl 

           
          2     äabÀóu’l-òayrı pertev-baòş-ı mihr-i ùÀliè-i firÿz 

        Şebi   hem-kisve-i   nÿr-ı  siyÀh  Kaèbetü’l- ÀmÀl 
 
3     İdüp aókÀm-ı  naós-ı münãarif necm-i emÀniden 
       HilÀl-ı sÀl-i nev óükm-i kemÀl saèda oldı dÀl 
 
4     Hubÿb itdükçe bÀd-ı şurùa-i cÀn-baòş-ı dil-şÀdı 
       áubÀr-ı  òaùır  olur rişte-i cÀrÿb-ı iømiólÀl 
 
5     äafÀ-yı òÀùır ol rütbe ki taòyìl itmedür şekli 
       Olur yek-diger-i dilden nümÿde peyker-i ÀmÀl 
 

                                                
26  B  14b,   R  18a 
 Başlık   R 
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6     TevÀfuú mültezim eãnÀf-ı  èÀlemde cedel nÀ-bÿd 
       Meger dìvÀnegÀn ile miyÀn-ı zümre-i eùfÀl 

 
         7     Òoş-Àmedle sürÿr  u inbisÀù  eylemeyüp teròìb 

       MecÀlisden olundı şaòs-ı àam teèbìd ü istiåúÀl 
 
8     Olup òasb ü reòÀ úÿt-ı  èibÀdu’llÀha müstevlì 
       Tetimmat-ı  refÀò ÀmÀdedür ber-vech-i  istiúmÀl 
 
9     ZamÀn ÀsÀyiş-i emn  ü emÀn-ı èadl  ü dÀd üzre 
       CihÀn Àsÿde-óÀl  ü òalú-ı  èÀlem  müsterìóü’l-bÀl 
 

        10     Şehen-şÀh-ı cihÀn  èÀdil vezìr-i  èÀôamı  kÀmil 
                 äudÿr  u  şeyòü’l-islÀmı  èafìf  ü  ãÀdıúü’l-aúvÀl 

 
        11     O şÀhen-şÀh-ı èadl-ÀrÀ òidìv-i maèdelet-pìrÀ 

        K’ odur pìrÀye-baòş-ı  tÀc ü taòt-ı şevket ü iclÀl 
 

        12     CihÀnbÀn-ı seóÀ-perver kerìm-i meróamet-güster 
        Şehen-şÀh-ı muvaúúar şehr-yÀr-ı sÀlióü’l-èamÀl 
 

        13     SüleymÀn-cÀh ü  KisrÀ-dÀd  Sulùan  MuãùafÀ  ÒÀn kim 
        RikÀbında revÀndür fetó  ü nuãret-i devlet ü ikbÀl 
 

        14     èAdÀlet-pìşe  òayr-endìşe ôıllu’llÀhi  fi’l-èÀlem 
        Der-i devlet-medÀr-ı kıblegÀh-ı veche-i  iúbal 
 

        15     áubÀr-ı  ÀsitÀnı kimyÀ-yı kÀmrÀnidür 
        Olur ÀmÀle fÀéiz kim ki ol òÀke ola rÿ-mÀl 
 

        16     Eger vaèd-i kerìm eylerse eyler der-èakÀb incÀz 
        HemÀn dem münúalib olur zaman-ı óÀle istiúbÀl 
 

        17     Úılup nÀsa ìãal-i meserretle ider taècìl 
        Veli  tehdìdin  ikÀè  itmede ruóuma  ider imhÀl 
 

        18     Mufaããal şeró olunsa luùfı nüh evrÀk-ı gerdÿna 
        Ne mümkin ola  defter-òÀne-i  vaãfında bir icmÀl 
 

                                                
 17  a  Mısra  eksik  yazılmıştır. 
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19     Zihì baòt-ı hümÀyÿn kim bu gÿne ãadr-ı dÀnÀya 
         Muvaffaú  eylemiş anı ÒudÀ-yı VÀcibü’l- İclÀl 
 
 
20     èAlemdür istikÀmetde èadìli yoú ãadÀúatde 
         NiôÀm-ı mülk ü milletde úarìn-i ahåen-i aóvÀl 
 
21     Semiyy-i faòr-ı  èÀlem ãadr-ı Ekrem rÀàıbu’l- iósÀn 
         Vekil-i  mutlaú-ı şÀhen-şeh-i müstaósenü’l-efèÀl 
 
22     Derÿnı vaãme-i  àayô  ü àaraødan pÀk ü ãÀfidür 
         Cemiè-i  nÀsa nefè  itmekdür aña aúdem-i ÀmÀl 
 
23     ZamÀnında degüldür kÀr-ı ger rüşvet èubÿdiyyet 
         RicÀli manãıba ehliyyet-i  õÀtı ider ìãÀl 
 
24     ZamÀn-ı devletinde müstahikkÀn mükrem-i mesrÿr 
         Meger  kim şaòs-ı nÀ-dÀn ü denìdür òÀéib  ü  pÀ-mÀl 
 

          25     èUúÿd-ı müşkilÀtı naôra-i ulÀda óal eyler 
          MeèÀd ü mebde-i sebbÀbe-i fikr itmedin ièmÀl 
 
26     Òulÿs-ı  niyyet  ile òayr-òvÀh-ı şÀh-ı  èÀlemdür 
         Vücÿdı maóø-ı raómetdür ibÀdu’llÀha bì-eşúÀl 
 
27     äadÀúat ile dìn ü devlete òidmetle maúãÿdı 
         Efendisine  èÀlemden duèÀ-yı òayrı istiòãÀl 
 
28     Veliyü’n-nimetine  Àèid oldıàın bilüp ancaú 
         HemÀn kesb-i duÀ celb-i úulÿba eylemez ihmÀl 
 
29     Şeh  èadl ü seòÀ vü meróametde kÀmil ü yektÀ 
         Bu ãaóib - devlet èilm ü maèrifetde nÀdirü’l-emåÀl 
 
30      Zaman-ı  Àferinişden berü cemè oldığı yoúdur 
          Bu güne  Òüsrev-i  èÀdille böyle Áãaf-ı  miføÀl 
 
31     Degül mümkin anuñ evsÀf-ı pÀkin eylemek taèdÀd 
         HemÀn evlÀ duèÀdur kim icÀbet itdi istiúbÀl 
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                          32    ÒudÀ hem-vÀre idüp müstaôıll-ı  ôıll-ı YezdÀnì 
          Ayırmasun  rikÀb-ı  muãùatÀbından hezÀrÀn sÀl 
 

          33     Hemìşe  sÀye-i  luùfun   ser-i  ãadr-ı  güzin üzre 
         ÒudÀ-yı zu’l-minen dÿr itmesün bi’l-èizzi ve’l-iúbÀl 
 
34     MüdÀm  AllÀh şÀh ü vezìri vü şeyòü’l-islÀmı 
         Maúamında  saèÀdetle serìr-ÀrÀ-yı istiúlÀl 
       
35     Bu nev-sÀle didüm tebrìk idüp tÀrìòini Tevfìú 
         MübÀrek bÀd nev-sÀl-ı hümÀyÿn-ı saèÀdet-fÀl 

 
 
                27 
                MefÀèìlün  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün  

 
1     Şehen - şÀh-ı  muèaôôam Óaøret-i    èAbdü’l- óamid ÒÀn  kim 
       Müreccaódur  şükÿh-ı  şevketi  Cemşìd ü  ëaóóak’a  
 
2     Mülÿk-ı  Mıãr’ı  nisbet  õÀtına  àayr- i  münÀsibdür   
       Ùururken gonçe-i ter bakılur mu òÀr u òÀşaka 
 
3     ÒudÀ  esbÀbın eyler  tehyi-e vech-i  sühÿletle  
       Ne yerde bir èadÿ- yı devletin úaãd  itse ihlÀka  
 
4     Aña  Óaú  kıldı  bir şeh-zÀde - i èÀlem - bahÀ iósÀn  
       SezÀdur  óamd ü şükr-i  bì - nìhÀye  Ìzid-i  pÀke  
 
5     Teberrük olunur ism-i  şerìfiyle  anuñ  zìrÀ   
       Ki hem- nÀm  oldu zìrÀ  serìr - ÀrÀ- yı  lev- lÀka  
 
6     ÙırÀz- ı  òilè at- i zer - dÿzı oldı  aùlas- ı gerdÿn  
       SezÀ  hÿrşìd  olursa tügme-i zerrin ger aña  
 
7     EsÀs- efken olup sÿr ü sürÿr-ı şÀdmÀnìye 
       FerÀó virdi úudÿmı  ùabè-ı óüzn-alÿd-ı  àamnÀke 
             
8     İdüp şeh-zÀdesin Óaú sÀyesinde dÀéim ü bÀúì 
       Keder göstermesin AllÀh o şÀhen-şÀh-ı derrÀka 

                                                
 27  B 15b 
  5 b  Mısra  eksik  yazılmıştır. 



221 
 

          
9     Didüm Tevfìú ben de bir mücevher mıãraè-ı  tÀrìò 
       Seherde nÿrdur SulùÀn Muóammed ùoàdı eflÀke 
    28   
    TÁRÌH-İ  VELÁDET-İ  ŞEH-ZÁDE SULÙÁN  MUÓAMMED-İ  æÁNÌ 
 
     MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün MefÀèìlün 
 
1     CenÀb-ı  Óaøret-i  èAbdu’l-óamìd  ÒÀn-ı kerem-muètÀd 
       Òidiv-i  ced-be-ced   şÀhen-şeh-i   Cem  cÀh-ı Òüsrev-dÀd 
 
2     MuèallÀ-pÀye  gerdÿn-mÀye ôıllu’llÀhi  fi’l-èÀlem 
       Güzide  pÀdşÀh-ı  baór ü ber  ser-defter-i emcÀd 
 
3     N’ola pür-nÿr  u  rÿşen olsa dÀéim òÀne-i òaããı 
       SarÀy-ı  devletinde  ãad çerÀàÀn itmede ìúÀd 
 
4     BeyÀn itmek nice mümkindür evãÀf-ı hümÀyÿnuñ 
       Pey-À-pey mevce-i deryÀ olur mı úabil-i taèdÀd 
 
5     O şÀhen-şeh ki rÿz u şeb beşer yerde melek gökde 
       DuèÀ-yı devlet ü iclÀlün itmiş iúdÀm-ı evrÀd 
 
6     Olup õÀtı müéeyyed feyø-i teéyidÀt-ı BÀri’yle 
       Serìr-i salùanatda müstedÀm olsun ile’l-ÀbÀd 
 
7     Yine neşéet idüp ãulb-i kerìm-i pÀdşÀhiden 
       Vücÿda geldi  èavn-i  Óak’la bir şeh-zÀde-i nev-zÀd 

           
          8     Filizz-i kebd-i sulùÀnì semiyy-i mefòar-i  èÀlem 

        NihÀl-i  nev-res  baà-ı  òilÀfet   bÀhirü’l-esèÀd  
 
9     Cebìninde dıraòşÀn nev-be-nev envÀr-ı teéyidÀt 
       MiyÀn-ı ebrÿvÀnında nümÀyÀn feyø-i istièdÀd 
 

        10     Vücudın reng-i gülle bÿy-ı anberden idüp taómìr 
       Ser-À-pÀ  nÿrdan òalú itmiş anı Óayy-ı bì-endÀd 
 

         
                                                
28  B  15b,   R 25a,   E 10b 
 Başlık  E 
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        11     Olup lÀlÀsı rıêvÀn-ı behişt ü dÀyesi óÿrÀn 
        FirÀş-ı nÀzını gül-berg-i terden ideler ìcÀd 

         
        12     æüreyyÀ olsa şÀyÀn mühre-i gehvÀre-i nÀzı 

        ÚımÀù-ı cism-i pÀki aùlas-ı çarò-ı ãafÀ-bünyÀd 
 
        13     Şemìm-i   òulú-i pÀkin  èandelìb-i zÀr şemm itse 

        Seóer bÿy-ı güli dest-i ãabÀdan eyler istirdÀd 
 

        14     Gelince  èÀlem-i ìcÀda bu üçünci şeh-zÀde 
        Fe- èazzeznÀ bi-åÀliå ayetüñ tefsìridür irÀd 
 

        15     Müåelleå úıùèa-i elmÀsdur şeh-zÀdegÀn ancaú 
        Ola faãã-ı nigìndÀn-ı óimÀyet tÀ dem-i mìèÀd 
 

        16     Bu üç şeh-zÀdegÀn bÀzÿ-yı pür-nirÿ-yı şÀhìden 
        Müåelleå vefú-i devletdür ki úonmış nÀmına üstÀd 
 

        17     ÚafÀdÀrı olup üçler yediler úırúlar dÀéim 
        RicÀlu’llÀh ile aúùÀb u evtÀd ideler imdÀd 
 

        18     Teşekkür eylemekle  nièmet-i teşrìfine dehri 
        äabÀ ãaón-ı çemende serv-i nÀzı eyledi ìrÀd 
 

        19      Óarìúuñ  indifÀèında  úadem basmaàla dünyÀya 
         Úudÿmın meymenet èadd eyleyüp òalú itdi istisèÀd 
 

        20      Atıldı ùop-ı şÀdi şenlük itdi ùabl-ı şehr-Àyìn 
         ÚıyÀs eyler görenler èavdet itdi mevsim-i ÀèyÀd 
 

        21     Meh ü òÿrşìd raúsÀn oldı ifrÀù-ı meserretden 
        Olup CevzÀsı òìnÀger kenìzek zühresi avvÀd 
 

        22     Vezìr-i   aèôam ü müfti’l-enÀm ile  meèÀn ãadrin 
        Gelüp izz-i óuøÿra itdi taúdìm-i mübÀrek bÀd 
 

         

                                                
 11.beyitten sonrası  E’de silinmiştir. 
14b  Fe- èazzeznÀ  bi-åÀliå: “O  sıra  ki  onlara o iki elçiyi göndermiştik.Bunları yalanladılar.Biz de 
üçüncü ile izzet (ve kuvvet) verdik  de  varıp dediler: “Haberiniz olsun biz sizlere gönderilmiş 
elçileriz.” Anlamındaki âyetin bir kısmı  (Yâsîn 36/4 ). 
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         23    Muvaffaúdur  vezìr-i   Àèôam ü müftì-i devrÀna 
        Ki tedbìr-i umÿr-ı memleketde kÀmil ü naúúÀd 
 

         24     CenÀb-ı  Óaú o şÀhen-şÀhı evlÀd-ı kirÀmiyle 
        äafÀ-yı  òaùır ile itsün èömr ü devletin müzdÀd 
 

         25     Didi tÀrìò-i milÀdın kemìne bendesi Tevfìú 
        Gelüp SulùÀn Muóammed dehri úıldı maúdemi dil-şÀd   
                                                                                   (1192)                                                                        
 
 
     29 
     MefÀèìlün   MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün 
 
1     Bi-òamdi’llÀh vezÀn olup nesìm-i feyø-i RabbÀnì 
       RiyÀø-ı  sìnede gül-àonçe-i òÀùır güşÀd oldı 
 
2     RevÀc-ı rÿz-ı bÀzÀrın bulup kÀlÀ-yı istièdÀd 
       Züyÿf-ı úalb-i  nÀ-dÀn zìver-i sÿk-ı kesÀd oldı 
 
3     GüşÀd itsün dükkÀnın baèd-ez-ìn sÿdÀger-i  èirfÀn 
       MetÀè-ı naøm ü neåre mevsim-i dÀd  ü sitÀd oldı 
 
4     ZamÀn-ı devletinde Óaøret-i  èAbdü’l-óamìd  ÒÀn’uñ 
       CihÀn pey-der-pey  ÀåÀr-ı meserret ile şÀd oldı 
 
5     O şÀhen-şÀh-ı  èÀlem kim kemìne rÀy ü tedbìri 
       NesÀú-sÀz-ı   umÿr-ı  èÀlem-i kevn  ü fesÀd oldı 
 

          6     Derÿn-ı tabnÀki mehbit-i ilhÀm-ı RabbÀni 
        äafÀ-yı sìnesi Àyìne-i rüşd ü sedÀd oldı 
 
7     áubÀr-ı asitÀnı kimyÀ-yı devlet-i cÀvìd 
       Der-i vÀlÀsınuñ rÿ-mÀli  Cemşìd  ü  ÚübÀd oldı 
 
8     Muùìèa merhem-i emn ü emÀn ile idüp tedbìr 
       èAdÿya  úÀùıèı ser-rişte-i  lecc ü  èinÀd oldı 
 
 

                                                
 29  B  16a,  E  17a 
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  9     Yine iósÀn idüp Óak aña bir şeh-zÀde-i  Àèlì 
         Be-taèyìn-i  İlÀhi nÀm-ı nÀmìsi MurÀd oldı 
 
10     äafÀ-yı cebhesi jeng-Àver-i mirÀt-ı İskender 
         Şemìm-i  perçemi hem-nefòa-i müşg-i ziyÀd oldı 
 

          11     Nüvìd-i mevlìdine çÀr çeşm-i intizÀr iken 
         Çalındı ùabl-ı  şÀdi  bÀèiå-ı sÿr-ı bilÀd oldı 
 
12     Alup dört yanına şeh-zÀdegÀnın pÀdşÀh-ı dìn 
         MiåÀl-i çÀr erkÀn-ı serìr-i  èadl ü dÀd oldı 
 
13     Mükemmel bir rübÀèi  úıùèa inşÀd eyleyüp ùabèı 
         èAcep manôÿme-i  èizz ü vaúÀrı  müstezÀd oldı 
 
14     CemÀl-ı şÀhid-i devlet ùarÀvet-yÀb-ı nÀz olup 
         Güzel  bir çÀr ebrÿ dil-ber-i Yÿsuf-nijÀd oldı 
 
15     Müferrió çÀr gül bir kÀse-i  faàfÿr-ı şÀhìdür 
         Ki leb-rìz-i ãafÀ oldukça şÀha  neşée-zÀd oldı 
 
16     MiåÀl-i çÀr èanÀãır bÀèiå-i  ióyÀ olup dÀèim 
         MizÀc-ı devlet-i dìn iètidÀle rÿ-nihÀd oldı 
 
17     Olunca cÿşiş-Àver çÀr mevc-i lücce-i iúbÀl 
         MuvÀfıú rÿzgÀr-ı fülk-i devlet ber-ziyÀd oldı 
 
18     NihÀl-i  çÀr bÀà-ı  behçet-efrÿz-ı  saèÀdetdür 
         Olunca bÀrver lezzet-dih-i  kÀm-ı fuèÀd oldı 
 
19     MiåÀl-i çÀr yÀr-ı  mahfel-i peyàÀmberi bunlar 
         ÚıvÀm-ı úaãr-ı dìn ü devlete muókem  èimÀd oldı 
 
20     Nüvişte zer úalemle bir murabbaè-ı vefú-i devletdür 
         HemÀéil gibi bÀzÿ-bend-i baòt ber-güşÀd oldı 
 
21     Gelüp şeh-zÀde-i rÀbièile revnÀú  rÿbè-ı meskÿna 
         CihÀnuñ  baèd-ez-ìn dört üstüne zevúi ziyÀd oldı 
 

                                                
 18. beyitten  sonrası  E’de  yoktur. 
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22     DuèÀsı  vÀcib oldı dört kitÀb çÀr mezhebde 
         Ki her birisi anuñ úurre-i  èayn-ı  èibÀd oldı 
 
23     Kederden óıfô idüp Óaú şÀhi evlÀd-ı kirÀmıyla 
         Disünler devleti peyveste-i rÿz-ı mièÀd oldı 
 
24     Didi bir beyt-i zibÀ bende-i dirìnesi Tevfìú 
         Ki  her bir mıãraè-ı tÀrìò-i sÀle hem-èidÀd oldı 
 
25     Gelüp şeh-zÀdesi SulùÀn Óamìd irdi murÀd yine 
          Úudÿm idüp o nev-şeh-zÀde  èÀlem ber-murÀd oldı 
 
      30 
      FeèilÀtün  FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 
 
1     Bir şebÀngeh ki be- taúdìr-i CenÀb-ı YezdÀn 
       Oldı àaflet ile òvÀbide  èuyÿn-ı  aèyÀn 
 
2     ŞÀhid-i  òvÀbuñ idüp maúdem-i teşrìfin ümìd 
       Rüft u rÿb eyler idi òÀne-i çeşmi müjgÀn 
 
3     Ne zamÀn cilve-nümÀ ola diyü şÀhid-i kÀm 
       äuver-i Àyìne-i çaròa olurdı óayrÀn 
 
4     Ne zamÀn mÀder-i Àbisten-i devletde èacep 
       Zìb-i  Ààÿş-ı vücÿd ola cenìn-i iósÀn 
 
5     Òaber-i müjde-i maúsÿda olup sÀmièa-dÿz 
       Çeşm  ü gÿş oldı der ü revzene her dem nigerÀn 

          
          6     NÀ-gehÀn ùabl-ı meserret çalınup her sÿdan 

       Oldı şÀdi vü feraó velvele-endÀz-ı cihÀn 
 
7     Perde-i raúde-i àaflet açılup her yüzden 
       Oldı baòtum gibi bìdÀr dü çeşm-i giryÀn 
 
8     Bu nesìm-i seóer-i  şevú  ü beşÀretle hemÀn 
       áonce-i dil açılup gül gibi oldı òandÀn 
 

                                                
 30  B 17a 
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9     İrişüp peyk-i beşÀret-res-i iúbÀl didi 
       Geldi dünyÀya bu şeb duòter-i şÀh-ı devrÀn 
 

        10    Şehr-yÀr-ı  èaôamet-güster ü DÀrÀ-çÀker 
                Şeh-i  Cemşìd-eåer nuòbe-i Àl-i èOãmÀn 

 
         
        11    Ôıll-ı Óaú  cÀlis-i ser-mesned-i aókÀm-ı Resÿl 

       Óaøret-i  èAbd-i  Óamìd ÒÀn-ı  èadÀlet èunvÀn 
 

        12    Emr ü fermÀnına ser-dÀde-i teslìm olmaú 
       Farødur cümleye ber-mucib-i naãã-ı Úur’Àn 
 

        13    äafòa-i  sìnesi  ilhÀm-ı  ÒudÀ’ya  meclÀ 
      Olur Àyine-i úalbinde  èayÀn sırr-ı nihÀn 
 

        14    Hem-èinÀn eşheb-i iclÀline baòt ü iúbÀl 
       Pìş-i tedbìrine ùakdìr-i  ÒudÀ peyk-i devÀn 
 

        15    Şìme-i cÿd u sehÀsına naôarla bì-şekk 
       Levme nisbet olunur ÓÀtem ü Maèn-ı şeb-bÀn 
 

        16    Dem-i fÿlÀd-güzÀr-ı àaøabı olsa vezÀn 
      Ciger-i düşmen olur berg-i óazÀnveş lerzÀn 
 

        17    BÀd-ı óıfôı  ki hubÿb eyleye saóraya olur 
       Pister-i   Àhÿ-peçe pençe-i  şìr-i  àarrÀn 
 

        18    Óaú budur nÿr-ı kerÀmetle muvaffaú oldı 
       Şeyòü’l-islÀm ü vezìre şeh-i nÀdire-dÀn 
 

        19    Her biri ãıdú-ı òulÿã ile velì-nièmetine 
       Aldurur òayr-ı duèa eyleyüp èadl ü iósÀn 
 

        20    İstemez kimse zamanında ola rencìde 
      Oldı devrinde zemìn maãùaba-i emn ü emÀn 
 

        21    Oldı Àsÿde cihÀn ãuló u ãalÀó ile müdÀm 
       Bìm-i úahr ile olup güm-şüde ehl-i tuàyÀn 
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          22    Oldı  ÀåÀr-ı cefÀ müømaóil eyyÀmında 
        Meger  èuşşÀúına cevr eyleye şÀd-ı òÿbÀn 
 

         23     İtdi gencìne-i àaybından aña Rabb-i Úadir 
        Böyle bir duòter-i  saèd-aòteri luùf u iósÀn 

 
         24     O melek-òilúat içün òidmete dÀmen be-miyÀn 

         Óÿr-ı  èìn  olsa  sezÀ dÀye vü lÀlÀ àılmÀn 
 
25     Pertev-i baòt-ı  saèid oldı cebìninde bedìd 
         Vech-i pÀkinden olur nÿr-ı necÀbet raòşÀn 
 
26     SÀde vü köhne eger olmasa bu aùlas-ı çarò 
         Aña pÿşìde-i gehvÀresi olsa şÀyÀn 
 
27     Kemterin mühre-i gehvÀresi olsun dir idüm 
         Muntaôam olsa eger èıúd-ı  SüreyyÀ bir Àn 
 
28     TÀr u pÿdından idüp nÿr-ı mehüñ nesc-i úımÀù 
         K’ola  bÀf-ı felek eylerse hediye erzÀn 
 
29     Ùonanup kÿçe vü bÀzÀr zer ü zìver ile 
         Oldı revnaú-şiken-i  haclegeh-i sÿr-ı òıtÀn 
 
30     Oldı tezyìn úanÀdìl ile her ùÀú-ı sarÀy 
         Encüm-i evc-i semÀvÀt gibi nÿr-efşÀn 
 
31     Oldı her maãùaba saúfında bilÿr Àvìze 
         İúd-ı pervìn gibi pertev-figen-i  meclisiyÀn 
 
32     Cümle tertìb olınup lÀzime-i şehr-Àyìn 
         Oldı iôhÀr-ı sürÿr itmege iõn ü fermÀn 
 
33     Oldı nÀ-dìde-maùbÿè tuóaf-ı cemè ile 
         Her ser-i sÀóÀsı óayret-figen-i çeşm-i cihÀn 
 
34     Úurs-ı   meh  def-zen-i  taùrìb alıcaú aóbÀba 
         Oldı aheng iderek Zühre vü CevzÀ raúsÀn 
 
35     DeverÀn eyledi eflÀk çü fÀnÿs-ı òayÀl 
         Şemèa-i mihr ü  meh içinde alınca sÿzÀn 
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 36     DÀverÀ böyle beyÀn itmez idüm evãÀfuñ 
         Øaèafdan olsa eger úuvvet-i taórìk-i zebÀn 
 
37     N’ola buyurulsa bu tÀrìò ü kasìdem maèõÿr 
         Müddet-i yek şebede oldı úarìn-i imkÀn 
 
38     Yeter ey òÀme-i mikåar  èabeådür taådìè 
         Olsun ol pÀdşehe òayr-ı duèÀ vird-i zebÀn 
 
39     Eyleyüp õÀtını ÀrÀyiş-i taòt u devlet 
         Niçe şeh-zÀdeler iósÀn ide ÒallÀú-ı cihÀn 
 
40     DÀèi-i  kemteri  Tevfìú  aña didi tÀrìò 
         Geldi zìb-Àver-i kevn oldı Òadìce SulùÀn 
 
      31 
      FeèilÀtün  FeèilÀtün  FeèilÀtün  Feèilün 
 
1     MÀlik-i  mülk ü düvel müdrik-i  aóvÀl-i  milel 
       Mÿsil-i  óadd-i emel èÀlim-i esrÀr-ı umÿr 
 
2     èAdl ü  ıãlÀhìle  meémur ümerÀ vü vükelÀ 
       DÀéimÀ olmada emãÀr ü memÀlik maèmÿr 
 
3     Ursa el ãÀrım-ı  dem-Àver  ièdÀma eger 
       Şer-i   ÀèdÀda olur kÀm-ı rehÀ dÿr-a-dÿr 
 
4     DÀverÀ  saña odur evvel-i evlÀd-i kirÀm 
       äonra gelmekde ãad evlÀd-ı mekÀrim maósÿr 
 

          5    Veled-i vÀóide Tevfìú olur imdÀd-ı Àle 
       èAded-i sÀl dü  mısraèda olursa mesùÿr 
 
6     DÀver-i  èaãra veled her emelle mevrid ola 
       Veled ü vÀlid ola  saèd ile derkÀr-ı sürÿr 
  
    

               
 

                                                
31  B  17b 
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               32 
     TÁRÌH-İ VELÁDET-İ  èÁYÌŞE  SULÙÁN 
 
     MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün 
  
1     Sehergeh  necm-i baòt ü ùÀliè  olup mihrveş tÀbÀn 
       TebÀşìr-i ãabÀóü’l-òayr-ı kÀmı eyledi raòşÀn 
 
2     Olup leb-rìz-i envÀr-ı meserret enfüs  ü ÀfÀú 
       Ùulÿè-ı maùlÀb ile rÿşen oldı aèyun-ı  aèyÀn 
 
3     NevÀ-yı sÿrnÀy olup ãımÀò-ı çaròa peyveste 
       Şikest itse sezÀ reşk ile çengin Zühre-i devrÀn 
 
4     äadÀ-yı ùabl u kÿs u top-ı şÀhi oldılar dem-sÀz 
       èUyÿn-ı   gÿşe  hicrÀn-ı cihÀn eyledi óayrÀn 
 
5     ZebÀn-ı  mürde àuyÀn-ı  meserret oldı her sÿdan 
       Nüvìd-i mevlid-i sulùÀn-ı  õì-şÀn ile leb-cünbÀn 
 
6     Zihì  sulùÀn-ı  èiffet-ÀşiyÀn kim õÀtı olmışdur  
       CenÀb-ı  óaøret-i ãıddıúayen hem -nÀm ü hem-unvÀn 
 
7     Cebìni   maşrıúü’l-envÀr-ı mihr-i  devlet ü iúbÀl 
       Gül-i  raòşÀn bÿyÀ-yı  şemìm-i  nuãret-i YezdÀn 
 
8     SezÀdur olsa pervìn mühre-i gehvÀre-i nÀzı 
       ÚımÀù-ı  cismi olsa aùlas-ı  pÿşìde-i gerdÀn 
 
9     Òuceste  duòter-i   saèd-aòter-i  èAbdü’l-óamìd  ÒÀn kim 
       Odur peyàamber-i òayrü’l-òalef-i  èadl-Àver-i  devrÀn 

          
        10     Yazar  Bercìs-i  devrÀn  böyle  evsÀf-ı  hümÀyÿnın 

        İdüp  zer-levó-i  mihri   zìr-i  şaúú-ı  òÀme-i  tibyÀn 
 

         11     Òıdiv-i  cÿd-ÀrÀ  şehr-yÀr-ı  maèdelet-pìrÀ 
        Şehen-şÀh-ı  Arìsùo-rÀ medÀr-ı  rÀóat-ı  ekvÀn 
 

                                                
32  B  18a,  R 41a 
 Başlık  R 
 4  b     -B 
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12     Gül-i  bÀà-ı  òilÀfet ziynet-i  ser-mesned-i  devlet 
         Serìr-ÀrÀ-yı   taòt-ı  salùanat ser-defter-i  şÀyÀn 
 
13     İdüp taòt-ı  òilÀfetde vücÿd-ı enverin dÀéìm 
         FütuóÀt-ı  èazìme maôhar itsün Óaøret-i YezdÀn 
 
14     Şehen-şÀhÀ  rikÀb-ı  mustaùÀba èarø-ı óÀlüm var 
         Eger iõn-i  hümÀyÿnuñ olursa bendeñe erzÀn 
 
15     ÚaøÀ-yı Mekke’yi tevcìh idüp bu èabd-ı  nÀ-çìze 
         SaèÀdet-i dü kevne maôhar itdüñ ey şeh-i devrÀn 
 
16     Úuluñ da şöyle èahde niyet itdüm kim bi -èavni’llÀh 
         Vuãÿl-ı   maùlabumla oldıàumda  òurrem ü òandÀn 
 
 17     Sürüp ceddüm Resÿl-i  Ekrem’üñ yüz ÀsitÀnında 
          áubÀr-ı ravøasın itdükçe küól-i dìde-i giryÀn 
 
18     äalÀt ile selÀmuñ eyleyüp teblìà dergÀha 
         ŞefÀèat-cÿy olam õÀt-ı hümÀyÿnuñ içün ol Àn 
 
19     İdince baèd-ez-ìn  èazm-i ùavaf-ı  Úaèbe-i maúãÿd 
         Olup lebbeyk AllÀhümme lebbeyk  ile eşk-efşÀn 
 
20     Teşebbüå  eyleyüp  astÀr-ı  Beytu’llÀh’a  èacz ile 
         Olup deryÿze-kÀr-ı naúd-i òaãã-ı raómet ü àufrÀn 
 
21     ÒuãÿãÀ vaúfede iõn-i hümÀyunuñla óüccÀca 
         ÚırÀéat eyledükde òutbeyi  èüryÀn-ı ser-gerdÀn 
 
22     DuèÀ-yı izdiyÀd-ı devlet ü èömrün idüp tekrÀr 
         NiyÀz idem iki èalemde mesrÿr olmañı her Àn 
 
23     Resÿlu’llÀh didi haúúuñda ôıllu’llÀhi  fi’l-arø 
         Daòi úırú evliyÀnuñ úuvveti var sende bì-noúãÀn 
 

         24     Baña da bir teveccüh eyle maúsÿda olam vÀãıl 
         DuèÀ  vü himmete muótÀcım ey şÀhen-şeh-i devrÀn 

                                                
 19  b  lebbeyk  AllÀhümme  lebbeyk :  “Buyur  Allahım  buyur !”  anlamında  telbiyedir. 
 23 a   ôıllu’llÀhi  fi’l-arø: “Sultanlar  Allah’ım  yeryüzündeki gölgesidir.” Anlamında Hadis (El- 
Acluni, 1351:456). 
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25     Tamam-ı  èömre dek ãıdú-ı òulÿs ile olam ben de 
         EdÀ-yı òidmet-i òayr-ı duèÀña ber-zede dÀmÀn 
 
26     CenÀb-ı  Óaú kederden óıfô idüp õÀt-ı hümÀyÿnuñ 
         Ola sulùÀn-ı şeh-zÀdegÀn Àsÿde-i devrÀn 
 
 27    SezÀ Tevfìú aña mümtÀz bir tÀrìò-i bì-hemtÀ 
         CihÀna geldi müjde ãulb-ı şehden  èÁyişe SulùÀn 
 
        
       33 
       TÁRÌÒ-İ  VELÁDET-İ ŞEH-ZÁDE SULÙAN MAÓMßD 
 
       FÀèilÀtün  FÀèìlÀtün  FÀèilatün FÀèilün 
 
 1    Óaøret-i  èAbdü’l-óamìd  ÒÀn-ı mekÀrim-destgÀh 
       Maùlaè-ı şems-i  èadÀlet sÀye-i Rabbü’l-Óakìm 
 
2     Ol şehen-şÀh-ı cihÀnuñ oldı èahd-i devleti 
       Rÿz-ı bÀzÀr-ı sürÿr eyyÀm-ı elùÀf-ı  èamìm 
 
3     Manãıb-ı seyf ü úalem erbÀbın idüp imtióÀn 
       ÒÀéin-i devlet muhân u mükrem oldır müstaúìm 
 
4     MuúteøÀ-yı vaút-i óÀl idüp  
       Düşmene şìr-i gaøÿb dostuna ùıfl-ı óalìm 
 
5     äulb-ı pÀki kim ãadefveş oldı leb-rìz-i leéÀl 
       İtdi silk-i nesline bir gevher-i yektÀ øamìm 
 

          6     äubó-dem SulùÀn Maómÿd nam bir şeh-zÀdeyi 
       Genc-i àaybından  èaùÀ úıldı ÒudÀvend-i Raóìm 
 
7     Cebhesinden berú urur nÿr-ı maàÀzi vü fütÿó 
       ÔÀhir etvÀrında rüşd ü cevdet-i ùabè-ı Selìm 
 

                                                
33  B  18b,   R 28b 
 Başlık  R  
2  b   sürÿr  eyyìm : Ser  B 
4  a   Mısra  eksik  yazılmıştır  B, R  
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8     Berg-i gülden nÀzik ü terdür vücÿd-ı enveri  
       GÿyıyÀ  rÿó-ı  muãavverdür yaòÿd nÿr-i cesìm 
 
9     Olıcaú gül-àonçeveş òÀnende-i ãubó-ı bahÀr 
       Olsa şÀyÀn dÀye-i gehvÀre óasnÀ-yı nesìm 
 

         10    KÀr-ı devlet  èÀúıbet Maómÿd’dur şimden geri 
        Bildiğinden úalmasın cins-i èadÿ çarò-ı  leéìm 
 

         11    Buldı úuvvet dìn-i devlet  baèd-ez-ìn  bì-iştibÀh 
       Ôulm úalúup oldı  düstÿru’l-èamel  şerè-i  úadìm 
 

         12    Óaú  TeèÀlÀ  pÀdşÀh-ı  èÀlemi tÀ  óaşre dek 
       Taòt-ı  devletle  ide zevú ü ãafÀ ile muúìm 
   

         13    Óıfô idüp şeh-zÀdegÀn ile selÀùìnin müdÀm 
        SÀyesinde eyleye perverde-i nÀz ü  naèìm 
 

         14    Bendesi Tevfìú  aña tertìb ile tebrìk idüp 
        Oldı her mısrÀèı  bir tÀrìò çün dürr-i nazìm 
 

         15    Virdi  kevne  mevlid-i  SulùÀn  Maómÿd inşirÀó 
       Geldi  müjde  åÀni-i SulùÀn-ı  Mahmÿd-ı kerìm 
                                                                   (1199) 

                34    
      MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün MefÀèìlün 
 
1     ÒüdÀvend-i cihÀnbÀn Óaøret-i  Abdu’l-óamìd ÒÀn kim 
       èİbÀdu’llÀha  dÀéim ùabèı mÀéil  raóm ü işúÀúÀ 
 
2     Ne mümkin eylemek  taèdÀd evãÀf-ı hümÀyÿnın 
       MehÀbetle kerÀmetle muvaffaú óüsn-i aòlÀúa 

           
          3     Vücÿda geldi bir şeh-zÀde ãulb-ı pÀk-i şÀhiden 

        SezÀdur secde-i şükr ü åenÀ dergÀh-ı  ÒallÀú’a 
 
4     Çalındı ùabl-ı şÀdi gÿşı hÿşı eyledi tefrìó 
       Tezelzül virdi ùop-ı şÀd-mÀni çarò-ı nüh tÀúa 
 

                                                
 34   B  19b   
 



233 
 

5     Cebìni  maùlaè-ı  envÀr-ı  evc-i   devlet ü iúbÀl 
       MüşÀbih sìne-i  nÿr-efgeni mirÀt-ı  berrÀka 
 
6     Felek imdÀd iderdi olmaàa ser-pÿş-ı gehvÀre 
       ÚumÀş-ı  aùlas-ı çarò olmayaydı köhne bir ùÀúa 
 

          7     ŞehÀ şeh-zÀdeye sulùÀndan efzÿn cÀéize lÀyıú 
       Õükÿr-ı  miålü  óaôôi’l - ünseyeyn  Àyetdür erzÀúa 
 
8     ÒudÀ õÀt-ı kerìmin salùÀnatda eyleyüp dÀéim 
       EmÀnet ola şeh-zÀde ile sulùÀn  Hıfô-ı  RezzÀú’a 
 
9     Didi  Tevfìú-i  dÀèi  mıãraè-ı tÀrìò-i mìlÀdin 
       Muèammer úıla Rabb SulùÀn Muòammed  geldi ÀfÀúa 
 
       
      35 
      MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün  MefÀèìlün  
 
1     HezÀrÀn şükr ü minnet ol CenÀb-ı  ÒÀliú-i  äÀniè 
       Şümÿs-ı  kÀmı  úıldı ùÀrem-i ümmìde ùÀli è 
 
2     ÒafÀyÀ-yı zevÀyÀ-yı ümìdi eyledi rÿşen 
       Suùÿè  itdükde evc-i devlete ol kevkeb-i lÀmiè 
 
3     Bi-hamdi’llÀh şehen-şÀh-ı cihÀn óaúúında bi’l-cümle 
       DuèÀmız òayr-ı óüsn-i úabÿle olmada vÀúiè 
 
4     Yine èAbdu’l-óamìd ÒÀn-ı kerimüñ ãulb-ı pÀkinden 
       Vücÿda geldi bir şeh-zÀde-i müstaèid ü bÀriè 
 

          5     O şÀhen-şÀh-ı  èÀlem kim der-i   gerdÿn - vaúÀrında 
       Olur gerden-keşÀn ü ser-firÀz òÀziè ü òÀsiè 
 

         6     Umÿr-ı  dìn ü devletde kemÀl-i iótiyÀù üzre 
       ÚavÀnìne  murÀèi  sünnet-i peyàambere ùÀbiè 
 
 

                                                
7 b  miålü  óaôôi’l - ünseyeyn :  “Allah  size  miras taksimini şöyle ferman buyuruyor: 
Çocuklarınızda , erkeğe iki kadın payı kadar!...” devam eden âyetin bir kısmı  (Nisâ 4/11). 
 35    B  19b 
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7     HezÀr-ı zÀr olurdı mihr òÀr-ı gülden Àsÿde 
       GülistÀna olundı  óükm-i  èadli dÀmiè-i  şÀyiè 
 
8     ÚıyÀs olmaz mülÿk-ı digerÀna óüsn-i eùvÀrı 
       Ki olmışdur tetimmÀt-ı şükÿh-ı şevketi cÀmiè 

 
         9     Óıøırveş dest-i lüùfı èÀmir-i dìvÀr-ı ümmìdden 

       EsÀs-ı  ôulm u àadri pìşe-i  èadli  olup úÀmiè 
 

        10     Òuãÿmet - pìşegÀn-ı  düşmÀna ãÀrım-ı  èadli   
       Olur iåbÀt-ı  daèvÀ-yı ãevÀba óüccet-i   katıè 
 

        11     Ne  óikmetdür ki şÀhÀn-ı selefde olmamış böyle 
       Peder ÒÀn Ahmed-i åÀliå ola şeh-zÀdesi rÀbiè 
 

         12     Zihì  şeh-zÀde  èÀlì-nijÀd-ı  òayr- perver kim 
        Vücÿd-ı  maèdelet- Àlÿd dìn ü devlete nÀfiè 
 

         13     Sirişte cism-i nÀzı reng ü bÿy-ı àonce-i terden 
        Cebìn-i enverinden nev-mihr-i salùanat sÀùiè 
 
14     NigehdÀri olup èayn-ı  èinÀyÀt-ı  ÒudÀ dÀéim 
         Ola Àsÿde  èaynü’l-kemÀl-i  óÀsid-i   òÀdiè 
 
15     Didi  dÀèi-i devlet bendesi Tevfìú tÀrìòin 
         Bi-óamdi’llah tevellüd úıldı SulùÀn Aómed-i RÀbiè 
 
        36 
       FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 
 
1     Óaøret-i  èAbdu’l-óamìd  ÒÀn-ı  kerem-pervÀ hiç 
       Gelmemişdür  èÀleme ol şÀh-ı  èÀlì-şÀn gibi 

 
          2     èÁbeå medÀr-ı  èaùÀ kim rìziş-i  iósÀnınuñ 

       Nefèì  şÀmildür  ser-À-pÀ  èÀleme bÀrÀn gibi 
 
3     Ol veliyyü’n-nièmet-i  èÀlem ki var cÿdının 
       Var nice faàfÿr-ı  şÿy-maùbaòı  òÀúan gibi 
 

                                                
 36    B  20a 
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4     Aña  üç şeh-zÀde iósÀn eyledi BÀrì-i  ÒudÀ 
       Her biri  maúbÿldur  mecmÿèa-i  èirfÀn gibi 
 
5     Bir müåelleå  úıùèa-i  elmÀsidür şeh-zÀdegÀn 
       èÁúıbet  fass-ı  nigìn-i  devlete  şÀyÀn  gibi  
 

         6     YÀ müåelleå vefú-i devletdür úonmış nÀmına 
       PÀdşÀh-ı  èÀlemün pìrÀye-i  èunvÀn gibi 
 
7     PÀdşÀh ÀlÀyını  taèúìb idüp  şeh-zÀdeler 
       ÙÀli è  olur mÀha der-pey  encüm-i  tÀbÀn gibi 
 
8     Ekber-i şeh-zÀdegÀn SulùÀn Muóammed kim ÒudÀ 
       Eylemiş mümtÀz anı dìbÀce-i dìvÀn gibi 
 
9     Bir nihÀl-i  tÀzedür geldi yetişdi åÀà esen 
       GülsitÀn-ı salùanatda serv-i  òoş-aàãÀn gibi 
 

        10     Hamdu li’llÀh vaúti geldi itmege kesb-i  èulÿm 
        Oldı  istièdÀdı ôÀhir neyyir-i raòşÀn gibi 
 

        11     Besmeleyle  başladı ilmi taèallüm itmege 
        Bir mübÀrek günde  kim èìd-i sürÿr-efşÀn gibi 
 

        12     Bed’ idüp derse elif bÀdan o maèãÿm-ı  güzin 
       Eb  duèÀsın  aldı ber-òÿrdar olan şÀyÀn gibi 
 

        13     Yaúışur kebk-i  èulÿm  itse şeh-zÀde şikÀr 
        Okuyageldi bu dem şÀhin-i ber-cünbÀn gibi 
 

        14     Meymenet  èadd  olınur taèlímine bedé eylese 
        Böyle bir õÀt-ı mükerrem müftì-i devrÀn gibi 
 

        15     äadr-ı  aèôamda òulÿs-ı bÀl ile  taèzìm idüp 
        Òidmetiyle  faòr  ider  lÀlÀ-yı   zer-úaftan  gibi 

           
        16     Başla  TevfìúÀ  duèÀya itme ıùnÀb-ı süòÀn 

       Gerçi vÀsièdür zemìn úÀfiyye-i iósÀn gibi 
 

        17     Eyle  üç  şeh-zÀdegÀna  ãıdú ile  òayr-ı duèÀ 
        MüstecÀb üçler duèÀsı himmet-i pìrÀn gibi 
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        18     Oúuyup èÀlim ola èilmiyle hem èÀmil ola 

        Òatm-i   ÚuréÀn  ide dÀéim  murà-ı òoş-elòÀn gibi 
 

        19     Óaú ide sÿr-ı òitÀnın da müyesser  èan-úarìb  
        èÁlemi  dil-şÀd   ide  yek-ser  gül-i  òandÀn gibi 
 

        20     PÀdşÀh-ı  èÀlemün şeh-zÀdegÀnıyla  ÒudÀ 
        Ömrin  efzÿn  eylesün  Óıør-ı  beúÀ-èunvÀn  gibi 
 

        21     Kaldırup sì-pÀresin  bedéine  tÀrìòin didüm 
        Başladı  SulùÀn  Muóammed  èilme óaúú-ı  Úur’Àn  gibi 
 
 
     37 
     TARÌÒ-İ  TECDÌD  ŞUDEN-İ CÁMİèÜ’L -FÁTİÓ 
 
     FÀèilÀtün  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
 
1     TÀ-be-key  ey nefs-i  ser-keş  ey dil-i güm-kerde rÀh 
       ÒvÀb-ı àafletden saña gelmez mi aãla intibÀh 
 
2     Elde var mı fÀéideñ bir kez òesÀb it nefsini 
       Naúd-i  èömrüñ eyledüñ kesb-i  maèÀside tebÀh 
 
3     Fikr-i bÀrìke düşüp vaãf-ı miyÀn-ı yÀr ile 
       İtdi bir sevdÀ seni  óüsn-i òaù ü zülf-i  siyÀh 
 
4     Eyledüñ óayfÀ  libÀs-ı müsteèÀr-ı   zÀtuñı 
       Ser-be-ser Àlÿde-i bÀlÿèa-i   cürm ü günÀh 
 
5     Yoú  mu sende  òaşyetu’llÀh-ı  èazìz-i  õü’ntiúÀm 
       YÀ hicÀb-ı Óaøret-i Peyàamber-i şefkaù-penÀh 
 
6     Her ne deñlü pür-günÀh  ü rÿ-siyÀh iseñ daòi 
       Olma meéyÿs-ı kerem meémÿldur  èafv-i  İlÀh 
 
7     İtdigüñ  fısú  ü  fücÿra tÀéib  ü mustaàfir ol 
       CÀn  ü dilden eyleyüp semt-i  ãalÀóa  èazm-i rÀh 

                                                
37   B  21a,   R  23b 
 Başlık   R 
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8     BÀb-ı  raómetveş  güşÀd oldı  èuãat-ı  ümmete 
       CÀmiè-i   FÀtió  èibÀdetgÀh-ı   raómet-destgÀh 
 
9     Dest-i  daèvetdür açılduúça dü  mısraè-ı  deri 
       Çeşm-i  óasretdür saña her pencere bì-iştibÀh 
 
10    Úubbesi ùÀú-ı  semÀvÀt ü úanÀdìli  nücÿm 
        Olmış iki şemè-i miórÀbı  miåÀl-ı mihr ü mÀh 
 
11    Rìze-seng-i  nerd-bÀnidür  tÀc-ı iftiòÀr 
        ÒÀk-ı  dergÀh-ı refiè  kimyÀ-yı  èizz  ü cÀh 
 
12    Oldılar  èacz-i  èubÿdiyyetde  yek-renk ü fÀk 
        Anda yek-sÀndur büzürg  ü kÿçek ü derviş ü şÀh 
 
13    KÀm-ı cÀna itmede işmÀm bÿy-ı cenneti 
        SÀóasında her vezÀn oldukça bÀd-ı subógÀh 
 
14    Eyleyüp endÀòte bÀr-ı girÀn-ı vizrini 
        Ser-firÀz  olur  o  dergÀha iden  vaøè-ı  cibÀh 
 
15    ÚudsiyÀn-ı  èarş tÀrìòin oúur subó u mesÀ 
        èAvn-i  Rabb’le  cÀmiè-i  FÀtió yapıldı eã-ãalÀó 
                                                                            (1185) 
 
       38 
      FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün  
 
1     PÀdşÀh-ı  muttaúi èAbdü’l-òÀmid  ÒÀn-ı  velì 
       ÓÀmi-i  şerè-i mübìn sulùÀn-ı manãÿru’l-livÀ 
 
2     Ol  şehen-şeh  kim ebu’l- òayrÀtdur zevcÀtı  da 
       ÜmmehÀt-ı òayr ü iósÀn oldı bìr rayb ü riyÀ 

           
          3     ŞÀh-zÀde   Óaøret-i  SulùÀn Muóammed mÀderi 

       FÀùma altıncı úadın şeb-i ãafÀ faòrü’n-nisÀ 
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4     Yapdı nev-cÀmiè maóall-i lÀyıúında bì-bedel 
        İtdi  zuòr-ı  Àòiret maúbÿl ola rÿz-ı cezÀ 
 
5     Úaãdı  bu kim óiããemend idüp åevÀbından tamÀm 
       Rÿó-ı  pÀkin şÀd ide şeh-zÀde  meróÿmun ÒudÀ 
 
6     Öyle cÀmiè  kim òulÿs-ı úalb ile bünyÀd ola 
       Kaèbetu’llÀh gibi  onda müstecÀb olur duèÀ 
 
7     Mekteb-i pÀkìzesi  taèlìm-i  ãıbyÀn itmege 
       Bir úafesdür murà-ı  Óaú  ÚuréÀn  ider anda ãadÀ 
 
8     BÀb-ı cÀmiède iki çeşme zebÀn-ı lÿleden 
      Fì-himÀ  èaynÀni  tecriyÀn oúur ãubó u mesÀ 
 
9     Didi úaøıèaskeri Tevfìú aña bir beyt-i tÀm 
       İtdi her mıãrÀèda tÀrìò tekmilin edÀ 
 
10    LÀ-yuèadd ecr ü åevÀb ide  keremu’llÀh aña 
        Úıldı  altıncı  úadın  bir cÀmiè-i  zíbÀ-binÀ 
 
      39 
      FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 
 
1     Óaøret-i  èAbdü’l-óamìd  ÒÀn-ı  muèallÀ-menúabet 
       ÓÀmi-i  şerè-i  mübìn  sulùÀn-ı  manãÿru’l-livÀ 
 
2     Eyleyüp sÀlim serìr-i  salùanatda zÀtını 
       İde  èömr ü devletin efzÿn CenÀb-ı KibriyÀ 
 
3     SÀdis-i bÀnÿ-sarÀyÀn-ı óarìm-i salùanat 
       Peyrev-i  ãıddıúa  ümmü’l-müéminìn òayrü’n-nisÀ 
 
4     Ol minÀre cÀmi è ile  èÀlem-i  taètìr  içün 
       Bir  gül-Àbdan u  buòÿrdandur fürÿzÀn güyÀ 
 
5     Toàrılup bir sìm-mìl-i  sürmedÀnveş o menÀr 
       Dìde-i  òÿrşìde sürme çekmek ister óÀliyÀ 

                                                
 8 b  Fì-himÀ   èaynÀni  tecriyÀn :  “Onlarda akıp giden iki kaynak vardır.” Anlamındaki âyet 
(RahmÀn 55/50). 
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          6     NÀôır olmaúda  rìyÀø-ı cennete her revzeni 
       CÀm-ı feyø-encÀmı  sidret-baòş-ı  mirÀt-ı  ãafÀ 
 

          7     Devr-i òvÀna cÀy olan dil-i maófel-i  èÀli-maúÀm 
        Bir kafesdür  murà-ı  Óaúú-ı  Úur’Àn ider anda ãalÀ 
 
        
       40 
       MefÀèìlün  MefÀèìlün MefÀèìlün  MefÀèìlün  
  
1     İmÀm-ı cÀmiè-i  ümmet òaùib-i  minber-i ìmÀn 
       Emìrü’l- müminìn èAbdü’l-óamìd  ÒÀn-ı melek-èunvÀn 
 
2     DuèÀ-yı òayr òalúa beş vaúitde farødur zìrÀ 
       Nice evúÀf-ı òayrÀta muvaffaú eylemiş YezdÀn 
 
3     Güzer eyler iken bir gün bu sÀhil pìşgÀhında 
       TemÀşÀ eyleyüp her cÀnìbin eylerdi istiósÀn 
 
4     Emirgÿn  sÀhilin óÀli görüp ÀåÀr-ı  èumrÀndan 
       Bilürdi úalb-i müminveş ola  maèmÿr-ı  ÀbÀdan 
 
5     Yapıldı  cÀmièü  óammÀm ü sÀóil-òÀneler yek-ser 
       Yeniden bir güzel şehr-i dil-ÀrÀ eyledi bünyÀn 
 
6     İdince òafr-ı rÀh-ı Àb aúıtdı cÿy-ı iósÀnın 
       İdüp dil - teşnegÀn-ı sÀkinÀn sÿ-be-sÿ reyyÀn 
 
7     HümÀ  ŞÀh úadın ol kim mÀder-i SulùÀn Muóammed’dir  
       Bi-emri’llÀh  idince her biri  èazm-ı  reh-i  rıêvÀn 
 
8     İdüp bunlara bu nev-cÀmiè-i ihdÀ  åevÀbıyla 
       İkisinüñ de rÿó-ı pür-fütüóın eyledi şÀdan 
 

          9     Zihì ihsÀn ü şefúat kim muóabbet itdigüm õÀtı 
        VefÀt itmezse de itmez ferÀmÿş ol şeh-i zì-şÀn 
 

         10     Ne cÀmiè  ki muãalliler olup mustaàriú-i envÀr 
         İderler revzeninden gülsitÀn-ı cenneti seyrÀn 
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         11     MenÀrı  nÿrdan bir serv-i mevzÿn-ı letÀfetdür 
         FirÀzında müezzinler miåÀl-i bülbül-i  nÀlÀn 

           
         12     Serìr-i  salùanatda pÀdşÀhi  Óaú idüp dÀéim 

         Vire şeh-zÀdegÀn-ı duòterÀna èömr-i bì-pÀyÀn 
 

         13     Bu cÀmiè  ãaóibi SultÀn Muóammed’le   HümÀ  ŞÀh’uñ 
        Olup ervÀóı şÀdÀn olalar müstaàriú-i  àufrÀn 
 

         14     ÒarÀb-ÀbÀd  ola lÀyıú degül ol mevúi-i  dil-keş 
         Velìkin her maóalli  iltifÀt ü raàbete şÀyÀn 
 

         15     Didi tÀrìò-i itmÀmın kemìne bendesi Tevfìú 
         Yapıldı  maèbed-i  nev Óaú ide ecr ü åevÀb iósÀn 
 
      41 
      MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün 
 
1     ÒudÀ taòtında dÀéim eylesün èAbdü’l-óamìd  HÀn’ı 
       Ki  oldır  Àb-ı rÿy-ı òÀnedÀn-ı Àl-i èOåmÀnì 
 
2     Serìr-ÀrÀ-yı şevket  dürr-i iklìl-i mehÀbet kim  
       Ebenèan-ced  aña mevrÿådur mülk-i  SüleymÀnéi 
 
3     Der-i devlet-medÀrı úıble-i ehl-i  emÀnìdür 
       Ser-firÀzÀn-ı  èÀlem eyler aña vaøè-ı pìşÀnì 
 
4     Øamìr-i nÿr-baòşı mehbit-i ÀyÀt-ı teyyidÀt 
       SafÀ-yı sìnesi emniyye-i ilhÀm-ı RabbÀnì 
 
5     İder devlet-sarÀy-ı òÀããun derbÀnı DÀrÀéyı 
       Kemìne kÀse-şÿy-ı maùbaòı faàfÿr-i  hÀkÀnì 
 
6     Ney-i òÀme ne mümkin ide evsÀf-ı hümÀyÿnun 
       Nice güncìde-i mìzÀb ide mevc-i èummÀnì 
 
7     CenÀb-ı  Óaøret-i  Óaú feyø-i  eltÀf-ı èamìminden 
       Muvaffaú  eylemişdür bir vezìr-i  èÀzÀma anı 
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8     Óamidü’l- menúabe düstÿr-ı  èÀlì-şÀn Òalìl Paşa 
       Ki oldır ol SüleymÀn-ı zamÀne Áãaf-ı åÀni 
 

         9    Umÿr-ı mülki óüsn-i rÀy ile tanôìm ider daéìm 
      NizÀm-ı mülk ü millet dinse evãÀfında erzÀnì 
 

       10    Òalìlu’llÀh egerçi  Kaèbe-i  èulyÀ binÀ itdi 
                Bu   da yapmaútadur çün úalb-i mümin èarş-ı RabbÀnì 

 
        11     SımÀù-ı  nièmeti  òÀn-ı Òalìl-i berd-i iósÀndur 
                 Ki dil-sìr-i merÀm itmekdedür mihmÀn-ı ekvÀnı 

 
        12     Kef-i  dest-i kerem-peyvesti olmaúda dem-i  rìziş 
                 èAùÀ  deryÀ-yı  iósÀn maèdeni luùf-ı kerem kÀnı 

 
        13     Óalìm ü dil-nüvÀz aóbÀba amma óaúú-ı düşmende 

        Òam-ı  şemşìr  nìk-rÀy-ı  reés-i  èadÿdur gÿy-ı çevgÀni 
 

        14     èİbÀdu’llÀhı tatyìb-i úulÿbÀ saèy idüp dÀéim 
        Şeh-i devrÀna olmaúda duèÀ-yı òayr-òvÀh-Ànı 
 

        15     Òulÿã-ı niyet ü ãıdú-ı ùaviyyetle idüp himmet 
         Reh-i  òayr ü ãevÀba sevú ider ol şÀh-ı devrÀnı 
 

        16     RiyÀø-ı pÀdşÀhiden Bebek  kim  şöhret- ÀrÀdan 
        MiåÀl-i merdüm-i  dìde münevver eyler insÀnı 
 

        17     O bìnÀ úurretü’l- èayn-ı cinÀn beyn-i óadÀéikgÀh 
        Olurdı  küól-i  òÀk-i maúdem-i şÀh ile nÿrÀni 
 

        18     O nüzhetgÀh-ı  behçet-destgÀha  èahd-i  sÀbıúda 
       CenÀb-ı vÀlid-i şÀh-ı cihÀndur ibtidÀ  bÀnì 
 

         19     Be-nìş olduúca ol sÀhilgeh-i maúbÿle aóyÀnÀ 
        Olurdı dil-pesend-i ùabè-ı naúúÀd-ı cihÀnbÀnı 

          
         20     Maóalli bì-naôìr Àb ü hevÀsı cÀn-fezÀ iken 

         MekÀnı êayyıú  ü resmi úadìm ü köhne bünyÀnı 
 

         21     Mülÿke lÀéiú olmaú vechile tecdìd ü tevsìèa 
         Görünce  meyl-i  ùabè-ı pÀdşÀhi ãadr-ı zì-şÀnı 
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          22     Bu resm-i dil-nişìn ü  ùaró-ı  dil-keşde binÀsı  çün 
         Şeref- baòş-ı südÿr oldı añun da emr ü fermÀnı 

           
          23     ÓoşÀ  resm-i dil-ÀrÀ kim görince heyéet-i  èaksin 

          Olur ÀyìneÀsÀ rÿy-ı deryÀ mest  ü  òayranı 
 
24     Gül ü reyóÀn ü sünbülle müzeyyen ãató-ı dìvÀrı 
         FerÀmÿş  itdürür  insÀna ezhÀr-ı gülistÀnı 
 
25     EsÀtìn-i  ruòÀm-ı ãÀfi kim mevzÿn  u bÀlÀdur 
         Müõekkirdür dil-i èuşşÀúa serv-i  úadd-i cÀnÀnı 
 
26     Sikender bulmamışken ôulmet içre şÀh-ı  èÀlemgir 
         Fem-i fıskiyeden ber-ceste itmiş Àb-ı  óayvÀnı 
 
27     Dü cÀnibden güşÀde ol iki úaãr ide gÿyÀ kim 
         Açup Ààÿş-ı istiúbÀl ider teşrìf-i sulùÀnı 
 
28     Ol iki úaãr kim mahãÿãdur şeh-zÀdegÀn içün 
         Alurlar hÀleveş Ààÿşına ol mÀh-ı tÀbÀnı 
 
29     Olup Àsÿde asìb-i şems  ü zemheririnden 
         Şeb-i meh-tÀbı rÿz-ı cennetÀsÀ ãÀf ü  nÿrÀnì 
 
30     Kederden pÀdşÀhi óıfø idüp şeh-zÀdegÀnınla 
         Serìr-i  salùanatda dÀéim itsün èavn-i  SübóÀnì 
 
31     Ayırmayup vezìrin de rikÀb-ı müstaùÀbından 
         Úıla  tÀ rÿz-ı maóşer müstaôıll-ı  ôıll-ı YezdÀnì 
 
32     Didi tÀrìòüñ anuñ dÀèi-i  dìrìnesi Tevfìú 
         Kebìr olup Bebek oldı ferÀó-zÀ úaãr-ı sulùÀnì 
                                                                          (1198) 
 
        42 
       MefÀèìlün  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün  
 
1     Muóìù-i  maèdelet deryÀ-yı himmet  úulzum-ı  raómet 
       BióÀr-ı  èadl ü nıãfet lücce-i cÿd u èaùÀ oldı 
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          2     O şeh kim levó-i maófÿô-ı semÀda vaãf-ı èunvÀnı 
       CenÀb-ı  Şeh Selìm  ÒÀn İbni SulùÀn MuãùÀfa oldı 

          
          3     KerÀmet-pìşe èadl-endìşe şÀh-ı  ãÀé ibü’l-ÀrÀ 

       Øamìr enveri miréÀt-ı ilhÀm-ı ÒudÀ oldı 
 
4     Nüvìd-i  rÿó-baòşÀ-yı cülÿs-ı feyø-i meénÿsı 
       Dem-i  èÌsÀ gibi ihyÀ-kün-i bÀy ü gedÀ oldı 
 
5     RicÀl-ı devletinden eyleyüp òÀéinleri  ièlÀm 
       äadÀúatkÀr olanlar nÀéil-i  èizz  ü  èalÀ oldı 
 
6     Vezìr-Àèôamı  àÀzì  òuãÿãÀ  şeyòüél-islÀmı 
       èAfìf  ü  fÀøıl ü dìndÀr ü ãaóib-ittiúÀ  oldı 
 
7     İdüp ehl-i èulÿma müsteóaú oldıàı ikrÀmı 
       Veliyyü’n-nièmetine  maãdar-ı òayr-ı  duèÀ  oldı 
 
8     Óuãÿl-ı maùlab-ı rüşvet  èubÿdiyyet olup maùrÿd 
       ZamÀnında emÀnet istiúÀmet  muètenÀ oldı 
 
9     ZeòÀyirde  èibÀdu’llÀha úıllet ôÀhir olmuşken 
       İdüp tekåìr-i  himmet mÿcib-i òaãb ü reòÀ oldı 
 

        10     Egerçi sÀl-ı sÀbıúda  bi-emri’llÀh ordÿda 
                 PerişÀnlıú olup cemèiyyet-i  èasker  hebÀ oldı 

 
        11     Bu sÀl ümmìd odur kim èavn-i  Óaú’la müømaóil olur 

        Ki òaãm-ı cÀnı maàrÿk-ı   CenÀb-ı kibriyÀ oldı 
 

        12     İdüp  tehyìc èurÿú-ı  àayretin ol şÀh-ı  baór ü ber 
        Mükemmel-sÀz-ı  esbÀb-ı fütÿóÀt ü àazÀ oldı 
 

        13     DonanmÀ-yı hümÀyÿna øamìme taúviyet içün 
        Bu nev úalyonı  tekmìl itmege fermÀn-rev oldı 
 

        14     Mükemmel olıcaú baór-ı  ôafer ismin idüp taèyin 
        MüsemmÀya muùÀbıú fÀl-ı òayra ibtidÀ oldı 

 
        15     BedÀyi è kÀri-i  mièmÀr-ı  èavn-i  KirdkÀrıyla 

        NiôÀm-ı  heyéet-i maùbÿèası  óayret-fezÀ oldı 
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          16   Ser-À-ser naúş ü ziynetle idince cilve-perdÀzı 

        FirÀz-ı  óaclede bir nev-èarÿs-ı  bì-bahÀ oldı 
 
17     Bu bir baór-ı ôaferdür kim ne dem cÿş-ı òurÿş itse 
         Kemìne mevcesi ifnÀ-kün-i  mülk-i  èadÿ oldı 
 
18     Bu  nev-baór-ı  ôafer manøam olunca silk-i  baóriye 
         MüåennÀ  baór-i teålìå eyleyüp  èibret-nümÀ oldı 
 
19     Açınca bÀdbÀn olur ãaba-reftÀr  zirÀ kim 
         ÓabÀbÀsÀ  anuñ sermÀyesi bÀd-ı hevÀ oldı 
 
20     Diyüp o lücce-i bismi’llÀh mecraóÀ ve mÿrsahÀ 
         äuyun bulup aúınca baóre naúl-i  mÀ-cerÀ oldı 
 
21     Nüzÿl itdükde bu úalyona miåÀl-i  kÿh deryÀya 
         äanursuñ  rÿy-ı yemde bir cezìre rÿ-nümÀ oldı 
 
22     Óuøÿr-ı  úalble  èacz  ü  taøarruèla  niyÀz itdük 
         Ümìd oldur  duèÀmız cümle maúbÿl-ı  ÒudÀ oldı 
 
23     Eb ü ced-mÀnde  èabd-ı dÀèi-i dìrìnesi Tevfìú 
         Ki dÀéim  òÀnedÀn-ı devlete vaúf-ı duèÀ oldı 
 
24     NekÀbetle şeref-yÀb eyleyüp bu bende-i òÀãın 
         KemÀl-i iltifÀt-ı pÀdşÀhiye sezÀ oldı 
 
25     İdüp pìrÀne leng ü lük reftÀr-ı süòÀn-gÿyı 
         èAãÀ-yı  òÀme der-kef  cay-gìr-i  müddeèÀ oldı 
 

          26     Dü mıãrÀè-ı mücevher derc idüp bir beyt-i mevzÿna 
         Anuñ tÀrìòini müstelzim-i óüsn-i edÀ oldı 
 
27     Bu nev-baór-ı ôafer SulùÀn Selìm’e  oldı dÀd-ı Óaú 
         İnüp baór-ı   ôafer haúúa ki manãÿru’l-livÀ oldı 
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               43 
               TÁRİÒ-İ   NEV-SÁL 

 
      MefÀ èìlün  MefÀ èìlün  MefÀ èìlün  MefÀ èìlün 
 
1     MübÀreú bÀd oldı nÿr-baòş-ı  èÀlem-i bÀlÀ 
       Münevver  àurre-i sÀl-ı cedìd-i meymenet-pìrÀ 
 
2     Úarirü’l- èayn-ı şÀdi idüp  zinde-i devrÀnı 
       TebÀşìr-i ãabÀóü’l-òayr-ı iúbÀl ola  nÀ-bercÀ 
 
3     İdüp şÀm-ı àarìbÀn ôulmet-i hicr ü  àam-ı nÀ-bÿd 
       Ufuúdan oldı fecr-i ãadıú-ı ãubó-ı  vaùan peydÀ 
 
4     Olunca maşrıúu’l-envÀr-ı  úuds Àyìne òÀùır 
       Be-dìdÀr oldı timåÀl-i cemÀl-i maùlÀb-ı úaøÀ 
 
5     Zemìn-i sìneden gird ü lÀyı rüft ü rÿb itdi 
       Alınca deste ferÀş-ı ãabÀ cÀrÿb-ı àam-fersÀ 
 
6     SezÀdur úuvvet-i bÀzÿ-yı baòt ile bu demlerde 
       Gelüp meydÀna iåbÀt-ı vücÿd eyler ise òÀk-pÀ 
 
7     Olup esbÀb-ı şÀdi vü meserret cümle ÀmÀde 
       Bu demdür mevsim-i  aèyÀd ü nev-rÿza óased-fermÀ 
 
8     Dem-i  èÌsÀ gibi cÀn-perveri nuùú-ı şÀèirden 
       Göründi úÀlıb-ı lafô içre rÿó-ı şÀhid-i  maènÀ 
 
9     Bu deñlü inbisÀùa bÀèiå ü bÀdì degül illÀ 
       Vücÿd-ı mekremet-Àlÿd-ı  ãadr-ı ãÀéibü’l-ÀrÀ 

           
         10    O ãadr-ı ãÀéibü’l-ÀrÀ  ki el-yaúìn yazar Bercìs 

        Nüh evrÀú-ı  sipihre zer úalemle böylece imlÀ 
 
11    CihÀn-ı   maèrifet iúlìm-i himmet kişver-i reéfet 
        Muóìù-i mekremet kÀn-ı seòÀvet  maèden-i  èaùÀ 
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12     ŞifÀ-yı ãadr-ı devlet maùla-ı dìvÀn-ı emnìyet 
         RevÀc-efzÀ-yı  úÀlÀ-yı  maèÀrif  ãadr-ı bì-hemtÀ 
 
13     Vekìl-i salùanat Rusùo-dirÀyet Bermeki-óaãlet 
         Óamìdü’l- menúabe ãadr-ı kerem-pìrÀ Òalìl Paşa 
 
14     HümÀ-yı yümn-i devlet lÀne-gìr-i bÀm-ı iúbÀli 
         FirÀz-ı mesnedinüñ sÀyebÀnı  şeh-per-i  èanúÀ 
 
15     NigÀh-ı diúúatin itse ióÀle-i semt-i tedbìre 
         Olur Àyìne-i  şebden nümÀyÀn ãÿret-i ferdÀ 
 
16     İdüp òavf-ı dü zengi-i nifÀú-ı bÀtın ü ôÀhir 
         GülistÀn-ı cihÀnda der-kemìn oldı gül-i raènÀ 
 
17     FiàÀn ü nÀle eyler yoú zamÀnında meger bülbül 
         O  da hem- åoóbet-i  maèşÿú iken eyler èabes şekvÀ 
 
18     ZamÀnında perìşÀn olur yoú rÿzegÀnuñdan 
         Meger kim cebhe-i ãÀfında yÀruñ zülf-i müşgìnsÀ 
 
19     Aña  da diúúat itse şÀne-i meşşÀta-i lüùfı 
         İder  ber-vech-i  Àósen intizÀm-ı  óÀlini peydÀ 
 
20     Sürÿr-ı maùlab ile itmeseydi girye-i şÀdi 
         Dir idüm devr-i  èadlinde bulunmaz giryenÀk aãlÀ 
 
21     Bulunmaz kesr-i òaùır eyleyen eyyÀm-ı  èadlinde 
         Şikest ide meger kim tevbesin rind-i ãafÀ-peymÀ 
 
22     ZamÀnında olunca óÀl nümÀyÀn fitneye der-kÀr 
         Anı cÀh-ı zenÀòdÀnında itdi  óüsn ile ilúÀ 
 
23     SeòÀ vü cÿdı  èÀlem-gìr-i  şöhret oldı evvel rüşd 
         Ki nÀm-ı  ÓÀtem’i  ùayy  itdi lafô-ı  maèni bì-maènÀ 
 
24     Óudÿd-ı mülk-i İslÀm’ı  èasÀkirle idüp taóãin 
         áubÀr-ı ihtimÀmıyla kör oldı dìde-i  ÀèdÀ 

 

                                                
12  b  RevÀc-efzÀ-yı  úalÀ-yı  maèarif  ãadr-bì-hemtÀ:Arisùo menúabet  fÀnus-şinÀs Bÿ èAlì  SìnÀ  E 
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          25    KeremkÀra  àaraø-ı  èarø-ı  úasìdemden óuøÿrında 
         İdem tebrìk  sÀl-ı  nevle óakk-ı òizmeti ibúÀ 
 
26     Teceddüd eyledükçe mÀh ü sÀlı òaşre dek dehrüñ 
         Tehi olmaya õÀtuñdan müdÀm ol mesned-i vÀlÀ 
 
27     Bu beyt ile idüp tebrìk  sÀli òÀme-i Tevfìú 
         İder her bir muãannÀè  mıãrÀè-ı tÀrìòini ìmÀ 
 
28     Keder defèidüp iúbÀl itdi bu sÀl murÀd-efzÿd 
         Ne  zìbÀ-sÀl-ı bì-àam óabbeõÀ hengÀm-ı  èadl-efzÀ 
                 
                                                                  (1191) 
 
      44 
      FeèilÀtün  FeèilÀtün  FeèilÀtün  Feèilün  
 
1     Eyyeda’llÀh  zihi pÀdşeh-i  èadl-ÀrÀ 
       ÓabbeõÀ-şÀh-ı meúÀdir-şinÀs u dÀnÀ 
 
2     Òüsrev-i  Cem-èaôamet DÀver-i dÀrÀ-úudret 
       ÚahramÀn-ãavlet ü  Rüstem-hareúet şìr-i  vahÀ 
 
3     Devr-i dìhim-i òilÀfet gül-i baà-ı devlet 
       VÀriå-i salùanat ÀrÀyış-ı dìn ü dünyÀ 
 
4     Úuùb-ı dìn àavå-ı  zaman Óaøret-i  SulùÀn  èOåmÀn 
       Óırz-ı  bÀzÿ-yı emÀn ôıll-ı ôalìl-i MevlÀ 
 
5     Peyk-i fermÀn-ı yüsr-i mevúebi  Óıør ü Tevfìú 
      ÁşiyÀn-sÀz-ı  der ü bÀmı hümÀ vü èanúa 
 

          6     Safóa-i  òÀùırı Àyìne-i ilhÀm-ı ÒudÀ 
       Pertev-i rÀy bihìn meşèal-i şeh-rÀh peydÀ 
 
7     O velì  menúabe vicdÀn-ı hümÀyÿnında 
       äadra şayetse vezìrÀnuñ idüp istiúøÀ 
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8      NÀ-gehÀn òÀùır-ı  pür-nÿrına oldı sÀnió 
        Áb-ı   rÿy-ı vüzerÀ vÀli-i mülk-i şehbÀ 
 
9      İdüp irsÀl-i silahdÀr-ı ãabÀ-reftÀrın 
        Eyledi  daèvet ser-mesned-i cÀh-ı vÀlÀ 
 
10     Olıcaú nÀéil-i pÀ-bÿs-ı şeref- meénÿsı 
         Eyleyüp devlet tevcìh-i òitÀba icrÀ 
 
11     Çünki ehline emÀnÀtı farø oldı 
         Eyledi ãaóibine mühr-i hümÀyÿn  ièùÀ 
 
12     BÀreka’llÀh murÀd üzre vekìl-i muùlaú 
         Şimdi buldı o şehen-şÀh-ı èadÀlet-pìrÀ 
 
13     O felek kevkebe kim bir bercìs-i  zamÀn 
         Vaãfını zer úalem-i mihr ile böyle imlÀ 
 
14     MaènÀ-yı seyf ü úalem şìve-i   taèbìr-i kerem 
         MÀhi-i  ôulm u sitem óÀmi-i şer-i àarrÀ 
 
15     Yek úalem ãad kişver-i èilm ü  èirfÀn 
         Müctemiè-sÀz-ı  kemÀlÀt-ı dilìrì vü seóÀ 
 
16     Zer-keşì -menúabe  taòrir-i òarìri taórìr 
         Nefy-i mertebe vaããÀf-ı bediü’l-inşÀ 
 
17     Yaèni  ãadrü’l-vüõerÀ Óaøret-i RÀàıb Paşa 
         Dürr-i  şehvÀr-ı ãadef zìb-i yem-i  èizz ü ÀlÀ 
 
18     ØuèafÀ-perver-i ôÀlim- küş-i   maôlÿm-nüvÀz 
         ÚÀmiè-i  baày ü fiten cÀmiè-i  èadl ü taúvÀ 
 
19     Cÿdda  ÒÀtem-ı Ùay  èadlde èadl-ı  ÚÀrÿn 
         Rezmde  şìr-i  ÒudÀ  faølda İbni  SìnÀ 
 
20     Şemme-i  òulúını neşr itse ãabÀ gülzÀra 
        èItr olup şeb-nemi bì-òÀr ola verd-i raènÀ                                      
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21     Emri ger olsa noúsan - sÀz-ı vifaú - ı aødÀd 
         Rind ü  zühhÀda miãÀl olmaya seng-i mìnÀ 
 
22     Faølını görse eger RÀàıb-pìşìn çeker 
         Gözine òÀk-i rehin kühl-i äafÀhansÀ 
 
23     Òaãm-ı gerden- keşine  tìài cevÀb-ı úÀùıè 
         ÒÀmesi sÀéil-i luùf ü keremde èuúde- güşÀ 
 
24     Óaúúı tevsìfini ìfÀda úalem úÀãır olur 
         Nice gencìne-i mizÀb ola mevc-i deryÀ 
 
25     DÀverÀ kÀmverÀ efÀøıl-ı   yektÀ- güherÀ 
         Ey nihÀyet-res-i pehnÀver-i naõm ü inşÀ  
 
26     Böyle naô itmez idüm vaãfını Allahu èalem 
         Olsa ger yek-deme ÀsÀyiş-i òÀùır peydÀ 
 
27     Nice ÀsÀyiş ola itmede Bercìs-i èumÿm 
         Merzbÿm-ı dilimi bÀzide-i istilÀ 
 
28     BÀ-òuãÿã oldı şebÀngÀh-ı be-emr-i BÀri 
         NÀr-ı nÀgeh-res ile suòte beyt ü iskÀ 
 
29     Yetişür perde- birÿn-ı edebÀne taãdìè 
          Õimmet-i himmete çün lazım olan òayr-ı duèÀ 
 
30     Ùÿl-i èömr emn-i dil ÀsÀyiş-i òÀùır müdÀm 
         Olasın åadr-ı vezÀretde muúìm-ü ber-cÀ 
 
31     Oldı teşrìfüñ içün nÀùıúa zìb-i  Tevfìú 
         äÀde òarf ile bu tÀrìò-i beşÀret - fermÀ 
 
32     Müjde erbÀb-ı kemÀlÀta  ki yÀ cÿd u èaùÀ 
         RÀàıb-ı èizzet-i åadr oldı Muóammed Paşa 
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                45 

      FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 
 
 1    Òayr-i maúdem ey sütÿde-ãadr-ı  memdÿhüés- siyer 
       MeróÀbÀ ey Áãaf-ı gerdÿn-vaúar-ı muèteber 
 
2     ÒÀk-i rÀh-ı maúdemüñ küólü’l-cevÀhirveş olur 
       Áèyün-i  ÀèyÀn-ı dehre rÿşenÀ- baòş-ı baãar 
 
3     Maúdem-i pÀk  ile buldı çeşm-i devlet tÀze-cÀn 
       Gevher-i zÀtuñla buldı ãadr-ı èÀlì zìb ü fer 
 
4     Gÿş-ı huş-ı èÀlem-i tebşìr idüp gelmektedür 
       äìt ü pÀy-ı maúdeminden müjde-i fetó ü ôafer 
 
5     Burkaè -endÀz-ı cefÀ olduúça bÀd-ı maúdemüñ 
       ŞÀhìd-i nuãret olur mirÀét-ı dilde  cilveger 
 
6      Feth ile nuãret rikÀbında iki peyk deverÀn 
        Mevkibinde Óızr ile Tevfìú iki rÀh-ber 
 
7     ÍstimÀèı vaãf-ı  õÀtuñla gelüp şevú derÿn 
       Rÿèyet-i nÿr-ı cemÀlüñ olmış idi muntaôar 
 
8     Óaú muèammer ide SulùÀn MuãtÀfÀ’yı kim odur 
       Şehr-yÀr-i  heft kişver pÀdşÀh-ı baór ü berr 
 
9     Cümle-i  òuddÀm-i  dergÀh-ı hümÀyÿndan añı 
       İntíòÀb itdi görince úÀbíliyyetden eåer 
 
10    Terbiyet idüp nice müdded sarÀy-ı òÀããda 
        Bildi istièdÀdın itdi lÀyıú-ı òüsn-i naôar 
 
11    Eyleyüp anı silaòdÀr-ı rikÀb-ı musùatÀb 
        Nezd-i èÀlisìn de aóvÀlin bilüp şÀm u seher 
 
12     Rütbe-i rüşd ü sedÀd ü zihn-i vaúÀrın görüp 
         İtdi iósÀn-ı vezÀretle anı pür-berg ü ber 
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13     Baèd -ez-ìn Mıãr ü  Óalep gibi nice manãıbları 
         Eyleyüp  ùevcìh itdi şÀn-ı  èalìsin zeber 
 
14     Ùaşrada dahı  idüp hüsn-i sülÿkun tecrübe 
         Eyledi mühr-i vekÀlet ile taèôìm-i diger 
 
15     Bir  seòÀvet-pìşe òayr-endìşe düstÿr-ı şecìè 
         Naåbına  muótÀc idi var ise ger fikr-i sefer 
 
16     Şimdicek buldı murÀd üzre vekìl-i muùlÀúın 
         Òayr-ı  Tevfìú  ide anı  ÒÀlık-ı  nevè-i beşer 
 
17     Ol keremver kim debìr-i çarò evsÀfın anuñ 
         Böyle yazdı kÀàıd-ı  zer-düz-i mühre muòtaãar 
 
18     Maèni-i  seyf ü úalem düstÿr-ı  kerrÿbi-òadem 
         ÒÀn-ı  yaàmÀ-yı  nièam  ãadru’ã-ãudÿr-ı  pür-hüner 
 
19     Haøret-i hem-nÀm-ı  èamm-ı pÀk-ı  faòrü’l - kÀéinÀt 
         äaf-şikÀf-ı  düşmenÀn ãÀhib-úırÀn-ı  kÀmver 
 
20     BÀm-ı dìvÀn-òÀnesi  èanúÀ-yı cÀha  lÀnegÀh 
         Farú-ı baòt-ı devleti ôıll-ı  hümÀya müstaúarr 
 
21     Reéy ü tedbìrinde taúdìr-i  ÒudÀ’ya hem-èinÀn 
         Çün fezÀ-yı ÀsumÀn tenfiõ ü emri kÀrger 
 
22     Rezmde yÀd-Àver-i  èamm-i Nebi-i muóterem 
         Bezmde revnÀú-nümÀ-yı BaykarÀ-yı pür-hüner 
 
23     Cins-i  naôm ü  neåre  èizzet virdi óüsn-i  raàbeti 
         Sìm  ü   zer   nÀ-muèteber  èindinde çün seng ü meder 
 
24     DÀèiyÀnun dest-i iósÀnuñla tatlìb eyleyüp 
         Derd-i   yeés-i   úahr ile  aèdÿyı itdüñ der-be-der 
 
 
25     Pìç ü tÀb idüp serd-i  àaøabdan  düşmenÀn 
         ëarb-ı  tìà-i  úahr ile elbet olur  àaltide-ser 
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26     Maóø-ı  òayr idüp úudÿmın  èÀleme  Rabbü’l-enèÀm 
         Eylesün  her emr-i  ãaèbı   reéyine  ÀsÀn yeter 
 
27     SÀye-i  ôıll-ı  İlÀhì’den mefÀriú eyleyüp 
         Olasın  teèyìd-i óaúla mesnedine  müstaúarr 
 
28     ÁãafÀ  ÒÀtem - kefÀ feyø-i  úudÿmuñdan senüñ 
         Geldi miréÀt-ı dile ãafvet gidüp jeng-i keder 
 
29     äadrı teşrìf itdigüñde òÀme-i  Tevfìk-medÀr 
         Yazdı bir beyte iki tÀrìò-i sÀl-i muèteber 
 
30     PÀdşÀh-ı dÀdger buldı emÀnet ehlini  
         Óamza Paşa saèd ile mühr aldı oldı nÀmver 
 
      46 
      FeèilÀtün   FeèilÀtün  FeèilÀtün  Feèilün 
 
1     Seheri vÀrid olup müjde-res-i  neyl-i merÀm 
       İtdi  tefrìh dil-i  àuããa-keşÀn-ı  dünyÀ 
 
2     Dehen-i pÀkin idüp dürc-i  leéÀli-i  sürÿr 
       Bu peyÀm-ı  feraó-encÀm ile didi  hÀlÀ 
 
3     ŞÀh-ı  Cem-mertebe  ãultÀn-ı  veli-menúabe  kim 
       Farødur òayr-ı duèÀ itmek aña ãubó u mesÀ 
 
4     Úurb-ı  óaøretde silaódÀr-ı  sadakÀtkÀrın 
       Eyledi  muèôam-ı  elùÀf-ı firÀvÀna sezÀ 
 
5     Tecrübe eyleyerek cevher-i  istièdÀdın 
       Cevdet-i  tabèı   olur  gün gibi pertev-efzÀ 
 
6     RÿşenÀ  nÿr-ı zekÀ nÀsiye-i óÀlinde 
       Ùıynet-i pÀki ider ãıdú ü  òulÿs  inhÀ 
 
7     ÔÀhir ü bÀùını Àyine-i yek-reng-i vifÀú 
       ÓarekÀt  u  sekenÀtı heme ber- vefú-i  rıøÀ 
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         8     Eyleyüp mühr-i hümÀyunla vezìr-i   Àèôam 
       Eyledi  òayr-ı duèÀsıyla yeniden ióyÀ 
 
9     ÓabbeõÀ ãadr-ı muèallÀ ki debìr-i taúdìr 
       Eylemiş böylece  evãÀf-ı  şerìfin imlÀ 
 

         10     Maùlaè-ı   nÿr-ı  kerem àurre-i àarrÀ pür-himem 
        Menşer-i  berd-i nièam òÀver-i  òÿrşìd-i  èaùÀ 
 

         11     Áãaf-ı  ãÀf-ı güher  èÀrif-i  bÀrìk-i  naôar 
         VÀúıf-ı  sırr-ı  èiber nükte-i dürr-i bì-hemtÀ 
 

         12     Maèni-i  seyf ü úalem óÀãıl-ı  maènÀ-yı kerem 
         äadr-ı  Cem-cÀh-ı  SilaódÀr  Muóammed  Paşa 
 

         13     Óıør  ü  Tevfìk rikÀbında iki peyk-i deverÀn 
         èAlem-i  fetó ü ôafer mevkibine rÀh-nümÀ 
 

         14     Kevkeb-i  ùÀlièi  mesèÿd der-i baòtı güşÀd 
         Eşhab-i  ùabèına teéyìd-i İlahì  hem-pÀ 
 

         15     Olsa layıúdur umÿrında muvaffaú  bi’l-òayr 
         İtmede celb-i úulÿb itmegiçün beõl ü èaùÀ 
 

         16     Ne  güzel  ùabè-ı  hümÀyÿna muvÀfıú geldi 
         Cümlenüñ  istedigi vech ile  ãadr-ı  yektÀ 
 

          17     ÔÀhir oldı  meåel-i vÀfeúa şennü ùabaúa 
          äadrı  teşrìf idicek böyle vezìr-i dÀnÀ 
 

          18     Nice dem kalmış idi úÀlıb-ı fersÿde gibi 
          TÀze  cÀn buldı úudÿmıyla  o  ãadr-ı  dÀnÀ  
 

          19     Umarız cümle ùasavvurları taãdìú eyler 
          Óüsn-i  ôann üzredür ol  Áãafa  pìr ü bernÀ 
 
20     Óaú mübÀrek idüp ol  ãadr-ı  muèallÀ-úadri 
         ÕÀtını  maãdar-ı  òayr eyleye dÀéim  MevlÀ 

 
                                                
 17a  VÀfeúa  şennü  ùabaúa:Türkçede  “Tencere  yuvarlanmış , kapağını bulmuş. ” anlamını veren 
Arapça bir deyim. 
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          21     Reéy ü  tedbìr olup birer taúdìr-i ãevÀb 
         Çıúmaya dest ü zebÀnından ebed sehv ü òatÀ 
 
22     Taòt ü devletde idüp şÀh-ı cihÀnı dÀéim 
         Ol vezìri de rikÀbında mukìm ide ÒudÀ 
 
23     Vire şeh-zÀdelere ãıóóat   ile èömr-i  ùavìl 
         SÀye-i  şÀhdan ayrılmayalar ãubó  u  mesÀ 
 
24     Şeh-i devrÀn ki  veliyü’n- nièam-ı  èÀlemdür 
         Aña kesb eyleye her kÀrda çoú òayr-ı  duèÀ 
 
25     Didi Tevfìú   duèa birle anuñ tÀrìòin 
         Mühr alup ãaèid-i  ãadr oldı Muóammed Paşa 
 
      47 
      TARÌÒ-İ   äADÁRET - NİGÌN  MUÓAMMED PAŞA 
 
       FeèilÀtün   FeèilÀtün  FeèilÀtün Feèilün 
 
1     MeróabÀ ey şeref-mesned-i  cÀh-ı  vÀlÀ 
       Òayr-ı maúdem ey  emÀn-baòş-ı   basìù-i  àabrÀ 
 
2     PÀy-ı müjd  olmaú içün  müjde-res-i  maúdemüñe 
       Oldı naúd-ı  dil  ü cÀn nÀsıra-i luùf  u  èaùÀ 
 
3     TÀze cÀn buldı úudÿmuñla vücÿd-ı  èÀlem 
       Dem-i  èÌsÀ  gibi itdüñ nefesünle ióyÀ 
 
4     Güle düşdi felegüñ vech-i  èabÿsı açılup 
       Eyledi  bÀd-ı  seher  gülşeni  òandÀn gÿyÀ 
 
5     Óaú  muèammer  ide  şÀhen-şÀh-ı  èalì-cÀhı 
       Ki  odur  úuùb-ı cihÀn şÀh-ı kerÀmet-pìrÀ 
 
6     Óıørveş  èÀmir-i  dìvÀr-ı  yetìmÀn olduñ 
       ÓÀriú-i  èÀde   meded-res  olup itdüñ ber-pÀ 
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7     İútiøÀ  itdi çü tebdìl-i  vezìr-i  aèôam 
       İótiyÀt  itdi  ùaóarri  ile  beyne’l-vüzerÀ 
 
8     İntiòÀb itdi o düstÿr-ı kerem-mevfÿrı 
       èAkl  ü  tedbìr-i  şecÀèatde ferìd ü yektÀ 
 
9     LemeèÀn eylemede maşrıú-ı pìşÀnìden     
       Nÿr-ı  ìmÀn ile ÀåÀr-ı  ãalÀó  ü taúvÀ 
 

        10     Óaú budur mülhem olup nÿr-ı kerÀmetle o şÀh 
        Ehline virdi emÀnÀtı be-fermÀn ÒudÀ 
 

         11     Oldı teşrìfi úabìlinde óarìú-i   àÀlib 
         ÒÀnmÀn-sÿz-ı buyÿt-ı  fuúarÀ vü küberÀ 
 

         12     Sÿziş-i  rÿze vü temmÿz u óarìú ile cihÀn 
         Cümle yanup yaúılup eyler iken Óaúú’a ricÀ 
 

         13     Feyø-i  teşrifüñ  ile  defè-i  óÀrÀret iderek 
         Rÿz u şeb òayr-ı  duèÀ  itmede pìr ü bernÀ 
 

         14     Òalú birúaç  gün uàurladı kabìl-i şevvÀl 
         Oldı  èìd üstüne bir  èìd-i  diger cilve-nümÀ 
 

         15     Óüsn-i  tedbíri  olup  dÀéima  midrÀr-ı  óayÀt 
        Eyledi  nÀéire-i  úahr ü  àumÿmı iùfÀ 
 

         16     Muósin  ü mücrime tebşìr ile imdÀd iderek 
         İtdi seyf ü úalemüñ  óükmüni ancaú icrÀ 
 
17     Rezmi  óayret-figen-i   maèreke-i  Rüstem-i  ZÀl 
         Bezmi  àayret-şiken-i  encümen-i  BÀyúarÀ 
 

          18     Neşr-i  aókÀm-ı  èadÀletde olup  èÀlemgìr 
          Defè-i  ôulm  u sitem maôhar olur bì-pervÀ 
 
19     Eyledi vakù-i sefer dìn-i mübìni  teéyìd 
         Ceyş-i  İslÀm’ı idüp úahr-ı  èadÿdan ìvÀ 
 
20     Şimdi hengÀm-ı  óaøer  devlete òiõmet idüp 
         Óüsn-i  reéy  ile bulur devlet ü dìn neşv ü nemÀ 
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          21     IøùırÀb ü òalecÀn vaútine olmaàla  düçÀr 
         Eyledi himmet tanôìm-i  umÿr-ı  øuèafÀ 
 
22     ÒÀric-i  tavú-ı beşer saéy-ı belìà eyleyerek 
         Cümlenüñ  meékel  ü  meévÀsını itdi peydÀ 
 
23     İtdi emvÀl-ı  perìşÀn-ı  èibÀdı maófÿô 
         Ehl-i  àÀrÀte idüp ãalb-ı siyÀsetle cezÀ 
 
24     Hiããemend  olam eyle bende òÀrìú-i  àamdan 
         Bu  úadar vaãfını  maèõÿr  ùut ey kÀn-ı  èaùÀ 
 
25     Baèd-ez-ìn  vaút-i neşÀtında da   in-şÀé-AllÀh 
         İdeyüm  nice  úasÀèidle  medihüñ inşÀ 
 
26     Óaú  TeèÀlÀ idüp emrüñde muvaffaú  bi’l-òayr 
         DÀéimÀ  õikr-i  cemilüñde ola şÀh u gedÀ 
 
27     Didi Tevfìú-i  duèÀ-àu  aña  ùÀrìò-i tam 
         Maãdar-ı  saèd  ola mühr aldı  Muóammed  Paşa 
                                                                          (1192) 
 
      48 
      TÁRÌÒ-İ   æÁNİYÁ  MÜFTÌ  ŞUDEN -İ  
      HAØRET-İ  VELİYÜ’D-DÌN  EFENDİ 
 
     MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün 
 
1     HezÀrÀn óamd  ü  minnet Óaøret-i  Ìzìd-i  TeèÀlÀya 
       Ki virdi óüsn-i  sÿret dilde ruòsÀr-ı temennÀya 
 
2     TebÀşìr-i  ãabÀóüél-òayr  mihr-i  devlet  ü  iúbÀl 
       ØiyÀ- baòş-ı  sürÿr-ı  behçet oldı çeşm-i dünyÀya 
 
3     Olup bìdÀr açıldı çeşm-i   òaceti gördi dünyÀyı 
       İdince  defè-i  åıúlet perde-i  òvÀb-ı  girÀn-sÀya  
 
 
 

                                                
48  B 27b,   R 36a,  E 6b   
 Başlık  E 
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4     Yine ol şems-i devlet óükm-i  saèdını eyledi icrÀ 
       Gelüp  ricÀétle  ùÀli è oldıàı burc-ı  şeref-zÀya 
 
5     Veliyü’n- nièmet-i   èÀlem  Veliyyü’d-  dìn Efendimiz 
       Şeref-baòş  oldı yine ãadr-ı  vÀlÀ  úadr-ı fetvÀya 
 
6     Veliyyül-menúabet  ÒÀtem-ùabièat  Bermeki-óaãlet 
       Kerìm-i  yem  himem ebr-i   seòÀvet-i  ÀsumÀn-pÀye 
 
7     Müõekkirdür  imÀd  ü   mìri   óüsn-i   òaùù-ı  taèlìúi 
       KemÀl-i  èilm ü hiúmetde  müreccaó   İbni  SìnÀéya 
 
8     MuvÀfıú  rÀy  ü tedbìri hemìşe  óükm-i  taúdìre 
       MuùÀbıú  úavl  ü  fièli  ser-be-ser fetvÀ  vü taúvÀya 
 
9     Gül-Àb  ü  şekerÀsÀ  çün  mükerrer eyledi cÀhın  
       CihÀnı  itdi  şìrìn-kÀm-ı  ÀmÀl ol  kerem-vÀye 
 

        10     MübÀrek  bÀd şimdi şeş der-i  iúbÀl-i  devletde 
       GüşÀd  itdi dü pÀre  baòt-ı  zÀr-ı  pür-tehì-mÀye 
  

        11     Ne  mÀniè  çend  rÿz  oldıysa  cÀri  semt-i  digerde   
        Yine  èavdet  ider  mÀé-i  èadÀlet eski mecrÀya 
 

        12     MübÀrek eyleyüp cÀh-ı  refiè-i  ãadr-ı  fetvÀyı 
        Vücÿdın  òayr-ı   maóø  itsün  ÒudÀ  ÀèlÀ  vü ednÀya 
 

        13     RıøÀ-yı   Óaøret-i  Óaú’la  rıøÀ-yı  pÀdşÀhiye 
        MuvÀfıú  saèy  ide  teéyìd-i dìn  ü  nefè-i dünyÀya 
 

        14     ÒudÀ  şÀhen-şehi  şeh-zÀdegÀn  ile  idüp maófÿô 
        MüdÀm  olsun vücÿd-ı  pÀki  tÀc ü taòta  pìrÀye 
 

         15     Gelüp bir müjde Tevfìú’e  didi  mıãraè-ı  tÀrìò 
         Yine  seçdi  Veliyü’d-dìn  Efendi  ãadr-ı  fetvÀya 
                                                                         (1185) 
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               49 
               MÜFTÌ  ŞUDEN  İBRÁÓİM  EFENDİ 

      FeèilÀtün   MefÀèilün  Feèilün 
 
1     Óamdü li’llÀh  bi-èavn-i  Rabb-i  Raóìm 
       NÀsa  iósÀnın itdi  Óaú  taèmìm 
 
2     Ôıll-ı  Óaú pÀdşÀh-ı  dìn-penÀh 
       Aèni  Abdü’l-óamìd  ÒÀn-ı  kerìm 
 
3     Şeref-efzÀ-yı Àl-i  èOåmÀni 
        Ziynet-i   taòt  ü  zìver-i  dìhìm 
 
4     TÀ-be maóşer  ÒudÀ  müéeyyed  idüp 
        İde   taòt-ı   òilÀfetinde  muúìm 
 
5      Mülhem olup ôamìr-i pür-nÿrı 
        Úıldı  ehl-i  èamÀéime tekrìm 
 
6      İ tdi  esèad- terìn-i  ezminede 
        äadr-ı  fetvÀya aúdemin taúdìm 
 
7      Yaèni hem-nÀm-ı  cedd-i  pÀk-ı  Nebì 
         äÀèib’r-reéy  ü  ehl-i  tabè-ı Selìm 
 
8      Zühd  ü  taúvÀda  fÀéikü’l-  aúrÀn 
        èAkl  ü  rüşd ü õekÀda  meåeli úadìm 
 
9      Óüsn-i  enôÀrı  mÀye-baòş-ı  óayÀt 
        Nefes-i   nuùúı  lücce-i tensìm 
 
10     Meger  aèdÀyı itmede ibùÀl 
         ÒÀmesi oldı çün  èasÀ-yı  kelìm 
 

          11     Kef-i  mìzÀn-ı  iètibÀrında  
          MütemÀyiz olur  ãaóìó  ü  saúìm 
 
 
 

                                                
49   B  28a,  R 30a,  E   12a  
 Başlık   R 
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12     Levó-i  miréÀt-ı  ùabè-ı  pÀkinde 
         Müteãavver  degüldür emr-i vaòìm 
 
13     Olur engüşt-i  reéyine ÀsÀn 
          İnóilÀl-i  umÿr  saèb  ü  óasìm 
 
14     äadef-i  lücce-i kerem deheni 
         EncÀm-ı kelÀmı dürr-i   naôìm 
 
15     BÀb-ı  devlet meéÀbı olmışdur 
         Cÿy-ı  ÀmÀle menbaè-ı  taúsìm 
 
16     äadre  feyyÀøe-i  úudÿmuyla 
         Munùaúi oldı  Àteş-i  àam ü bìm 
 
17     İsmi óaãiyetle olsa  n’ola 
         Vasaù-ı   nÀr-ı  gülsitÀn-ı  naèìm 
 
18     èİd-i  şevvÀl  èaúìbi teşrìfi 
         Başúa  èìd-i  sürÿru itdi samìm 
 
19     Eyleyüp Óaú mübÀrek  ü  mesèÿd 
         ÕÀt-ı  pÀküñ ide kederden teslìm 
 
20     Baèd-ez-ìn  sen  de  çekme  àam  Tevfìú 
         Eyle  òayr-ı  duèÀya  èazm-ı  ãamìm 
 
21     Çün efendüñdür  ez-úadìm  senüñ 
         Ol  veliyü’n-nièam  o  õÀt-ı  kerìm 
 
22     Eyleyüp  èayn-ı meróametle  naôar 
         Naôm-ı  aóvÀlini ider taãmìm 
 
23     äad hezÀrÀn  èinÀyetin  gördüñ 
         Úıl  edÀ-yı  teşekkürin taúdìm 
 

          24     Ser-i  ÀlÀmı  refè  idüp  òÀmen 
         Beyt-i  tÀrìòin eylesün terúìm 

 
25     Mecd ile oldı  müjde bÀd ey  dil 
         CÀh-ı fetvÀ maúÀm-ı  İbrÀhìm    (1196) 
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      50 
      FÀèilÀtün  FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 
 
1     Şehr-yÀr-ı  maèdelet  Àyìn-i  emirü’l-müminìn 
       Merkez-i  úuùb-ı  ÒudÀ  vü  sÀye-i  Rabbü’l-Celìl 
 

         2     Óaøret-i  èAbdü’l-óamìd  ÒÀn-ı  melÀik-menúabet 
       Nièmet-i  emne  delìl ü  rÀóat-ı  òalúa vesìl 
 
3     èAdl ü taúvÀ dü yanında ser-efrÀz-ı  mülÿk   
       Yoú  selÀùìn-i  selefde õÀtına  şibh ü meåìl 
 
4     Devha-i  èadli olup peyveste-i  ùÀú 
       Eyledi  güsterde rÿy-ı zemìn-i ôıll-ı  ôalìl 
 
5     ÕÀt-ı pÀk ile cihÀn oldı saóìó  ü  ten- dürüst 
       CÀn  ãaóìó oldukça elbette beden olmaz  èalìl 
 
6      Úavl  ü  fièilin  şerè ü  úÀnÿna  mutÀbıú  eyleyüp 
        İtdi ãalÀó-ı  fesÀdÀt-ı cihÀn bì-úÀl  ü  kìl 
 
7     Devr idüp ãıdú ü ãalÀó üzre bu Tevfìú-i  zÀr 
       TÀéib ü  müstaàfir oldı õembini  çarò-ı  maóìl 
 
8     Eylese izóÀr-ı  èunvÀn ü  mehÀbet vaktidür 
       Dìn  ü  devlet lÀyıúıyla  vaøèına oldı sebìl 
 
9      Küfvini  bulduúda elbette  èarÿs-ı  salùanat 
       èArø  ider tezyìn-i  endÀm eyleyüp  vech-i  cemìl 
 
10     Óaú  idüp  zÀtın fütÿóÀt  ile  manåÿru’l-livÀ 
         Eyleye  ÀèdÀsını  zìr-i úadem òÀr  u  ôelìl 
 
11     äadr-ı  fetvÀya  eóaúúın  arayup beyne’ã-ãÿdur 
         Buldı ol  õÀt-ı kerìmi  ãaóibü’l-mecdü’l-aåìl 
 
 

                                                
 50   B  29b 
  4a Mısra eksik yazılmıştır. 
  4b Mısra eksik yazılmıştır.  
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12     Áèni   hem-nÀm-ı   Òalìlu’llÀh-ı  èÀlì- menúabet 
         ÓÀnümÀn-ı  zìb-i  aúÀrim nuòbe-i  èırú-ı  aãìl 
 
13     Ferve-i  beyøÀ-yı  fetvÀ ile teşrìf eyleyüp 
         Eyledi emrinde teròis ile ikrÀm-ı  cezìl 
 
14     Dert-gìr-i   bi-kesÀn   nirÿ-yı    bÀzÿ-yı  emÀn 
         èÁcize  òaãr-ı  meded-res kÿy-ı  ÀmÀle delìl 
 
15     GülsitÀn-ÀrÀ-yı  azer  maôhar-ı berd-i selÀm 
         BÀúi  beytü’l-úulÿb  àam-güsÀr karm-ı  Nìl 
 
16     Müfti-i  dìn şeyòü’l-islÀm-ı  güzìn åÀóib  yaúìn 
         KÀm-baòş ü   kÀm-bìn pìrÀye-i  nesl-i nesìl 
 
17     èİlm ü  óilm ü   raóm  ü  şevúatde  müşÀrün-bi’l-benÀn 
          Biñde  bir  taèdÀd-ı  evãÀf-ı  cemìl-i   müstaòìl 
 
18     N’ola  dilìr itse mihmÀn-ı  ribÀt-ı  èÀlemüz 
         Ol  veliyü’n-nièmetün  dergÀhidür  òÀn-ı  aãìl 
 
19     NÀv-dÀn-ı  òÀmesi  dil-bestesin irvÀ ider   
         İtmiş  icrÀ  menhelü’l- èazb-ı  keremden  selsebìl 
 
20     Eyleye  Óaú  ãadr-ı vÀlÀ úadr-i  fetvÀda müdÀm 
         è İzz  ü  iúbÀlin  èarìz ü müddeti  èömrin  ùavìl 
 
21     ŞÀd ol ey Tevfìú kim hem müjde hem tÀrìòidür 
         Oldı   İbrÀhim Efendi müfti bÀ-èavn-ı  òalìl 
 
 

                51 
      MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  
 
1     Serìr-i  salùanatda  dÀéim itsün  Óaøret-i  MevlÀ 
       Vücÿd-ı  enveri  èAbdü’l-óamìd  ÒÀn-ı  mülk-ÀrÀyı 
 
2     RicÀl-i devletünden  eyleyüp temyìz erbÀbın 
       Bulur her manãıba bir müsteóaú-ı  nıãfet-ÀrÀyı 

                                                
 51  B  30a 
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3     Muúaddem şeyòü’l-islÀm idüp İbrÀhim Efendi’yi 
       Nice kaãdi  taèmir eylemekdür dìn ü dünyÀyı 
 
4     Mehekk-i   iètibÀrında  nümÀyÀn oldı bì-şübhe 
       Òulÿs-ı  niyyeti  ãıdú ü sevÀdı  cevdet-i rÀyı 
 
5     èAfìf-i  mÿétemen  remz-ÀşinÀ-yı  reéy-i  müstaòsen 
       Ki  cÀmiè oldı  õÀt-ı nÿrı  fetvÀ-yı taúvÀya 
 
6     Úadìm-i manãıb u ÀlÀsına ircÀ idüp õÀtın 
       Aña şÀyeste gördi ferve-i semÿr-ı beyøÀyı 
 
7     Ne şübhe millet-i  beyzÀ-yı  İslÀm oldı ziynet-tÀb 
       Görünce ferve-i beyzÀ ile ol dürr-i óayÀtı 
 
8     äu aútıàı yere  yine aúar dirlerse gerçekdür 
       Ki buldı yine Àb-ı cÿd-ı iósÀn eski mecrÀyı 
 
9     Vücÿdın òayr-òvÀh-ı  dìn ü devlet eyleyüp BÀri 
       Aña  maóãÿã úıl tÀ  óaşre dek cÀh-ı vÀlÀyı 
 
10    DimÀà-ı  èÀleme  şìrìn gelür úand-i mükerrerveş 
        Dü bÀre itdügün teşrif o vÀlÀ ãadr-ı ifùÀyı 
 
11    Dü bÀre cÀhına Tevfìú-i dÀèi didi tÀrìòin 
        Yine  saèd  olup İbrÀhim Efendi giydi fetvÀyı 
        
 

                52 
      Mefèÿlü   FÀèilÀtün Mefèÿlü  FÀèilÀtün 
 
1     Keşf-i  èaùÀ-yı kÀmı MevlÀ idüp irÀde 
       Rÿy-ı  ümìdüm oldı baòtum gibi güşÀde 
 
2     DÀd ü sitÀd-ı  ÀmÀl  olduúda germ-i bÀzÀr 
       Virdi revÀc-ı  şÀdi cins-i àamı  kesÀde 
 
3     İórÀz-ı  sebúat itdüm pehnaver-i emelde 
       İrdi kümeyt-i  kÀmum ser-menzil-i murÀda 

                                                
 52   B  31b,   R  34b,  E  81b 
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          4     ÕÀten zÀmÀnen el-Óaú ikrÀma olup elyaú 
       äadr-ı  Anaùolı’ya  oldı úadem nihÀda 
 
5     äadrü’ã-ãüdÿr-ı   ekrem  bedrü’l-büdÿr-ı òarem 
       Hem-nÀm-ı faòr-ı  èÀlem   Esèad  Efendi-zÀde 
 
6     Nesl-i   nesìl-i  pÀki  müstecmiè-i  mefÀòir 
       ÕÀt-ı  mülk-i  simÀtı   müstekmili’s-siyÀde 
 
7     Farù-ı  õekÀ-yı  (ùabèı)  bìrÿn-ı  ùabè-ı insÀn 
       İcÀz-ı faøl-ı  õÀtı maãduú-ı óarú-ı  èÀde 
 
8     Ger  naùè-ı  maèrifetde  ferzÀne at sürerse   
       Her şeh-süvÀrı  eyler raòşÀn idüp piyÀde 
 
9     Òulú-ı  kerìm-i pÀki ol rütbe nerm  ü terdür 
       GÿyÀ ki berg-i güldür şeb-nemle Àb ü  Àde 
 

        10     Kuvvetde şest-i dest-i iúbÀli ol úadar kim 
        Úavs-i  mecerre aña nisbetle bir kebÀde 
 

        11     Her fende eyledükçe  óall-i  rumÿz-ı  işkÀl 
        äadr  u celÀli eyler şÀyÀn-ı  istifÀde 
 

        12     DaèvÀ-yı  nisbet eyler mihr-i kemÀle elbet 
         PÀyine kim olursa sÀye gibi fütÀde 
 

        13     EvrÀú-ı  faãlı  medd-i  iósÀn ile müşerrez 
        Mecmuèa-i  kemÀli cÿd ile müstezÀde 
 

        14     ÁrÀyiş-i hünerle genc-i derÿnı mÀli 
        Çìn-i kederden ammÀ levh-i cebìni sÀde 
 

        15     AllÀh mübÀrek idüp cÀh-ı refè-i  ãadrın 
        EyyÀm-ı  ömrin itsün günden güne ziyÀde 

 
        16     Olduúda dest-bÿs-ı tebrìk bende-i Tevfìú 

        TÀrìò-i  ãadrin itdüm bu beyt ile ÀmÀde 
 

        17      CÀy eyledi  muèallÀ ãadr-ı  Anaùolu’yı 
         Esèad  Efendi-zÀde  bi’l-mecdi  ve’s- saèÀde 
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      53 
      TÁRÌÒ-İ   KAëI-I  İSLÁMBOL  ŞUDEN-İ ÒÁLİL EFENDİ 
 
      Mefèÿlü  FÀèilÀtün Mefèÿlü  FÀèilÀtün 
 
1     Necl-i  necìb-i  fÀòir èırú-ı  èarìú-i  ùÀhir 
       Maódÿm-ı   zi’l-mefÀòir  memdÿh-ı  hÿş-mendi 
 
2     èAbdu’r-raóìm  Efendi dürr-i yemm-i necÀbet 
       Ser-tÀc-ı  óÀnedÀn-ı  faøıl  Òalìl  Efendi 
 
3     BÀb-ı  saèÀdetünde devlet kemine çÀker 
       Tevfìú  dergehinde bir  èabd-i müstmendi 
 
4     ÕÀten  zamÀnen el-Haú  ikrÀma olup elyaú 
       İstañbul’uñ çün oldı úÀêì-ı ser-bülendi 
 
5     CÀh-ı refìèin itsün saèìd ü meymÿn 
       Olsun hemìşe dehrüñ  Àsÿde-i güzìdi 
 
6     Olup tamÀm-ı müddet maúrÿn-ı  óüsn-i  sìret 
       Memdÿó-ı  èÀlem olsun eùvÀr-ı dil-pesendi 
 
7     Bi’l-cümle  dÀèiyÀnı  dirler becÀ-yı tÀrìò 
       İstanbul oldı müjde  èAbdu’r-raóìm  Efendi 
 
       54 
      FeèilÀtün  MefÀèilün  Feèilün 
 
1     ÓabbezÀ  mevsim-i  óuceste meéÀl 
       Oldı peyveste ùÀliè-i  saède 

          
          2     Ôıllesi  sÀyebÀn-ı emn  ü emÀn 

       Oldı farú-ı enÀma mümtedde 
 
3     Şurùa-i  èavn-i  Óaú vezÀn olaraú 
       Úıldı ebvÀb-ı  àamı  münsedde 
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4     ÒÀn-ı  òaãb ü reòÀ  refÀh-ı  maèÀş 
       Oldı rÿy-ı zemìne güsterde 
 
5     Bir ùarafdan  õeóÀéir-i  mevfÿr 
       Oldı vÀrik  ki gelmedi  èadde 
 
6     Úÿt-ı yevmiye-i  èibÀdu’llÀh 
       RÀygÀn oldı baór ile berrde 
 
7     áÀlibÀ  èÀlem-i  óaúìúatde 
       BÀèiå  olan bu luùf-ı  bì-óadde 
 
8     Eåer-i yümn-i ùÀliè-i maódÿm 
       Fayıúu’l- àayr  ü  bÀhirü’l-  cerrde 
 
9     Nìli-zÀde  Óamìd Efendi  ki  oldur  
       MÀye-i  iftiòÀr bu  èahdde 
 

         10    NÀle  mÀ-yertecihi  fièd-dÀreyn 
        Ve  adÀme’l-müheymin-i  mecde 
 
11     Oldı  mesned-nişìn-i  hüúm ü úaøÀ     
         Şehr-i   dÀrü’l-òilÀfeti’s-saède  
 
12     Faøl  ü  dÀnişde bahirü’r  rücóÀn 
         Mìr ü  keşşÀf ü  seyyìd ü  saède 
 
13     Oldı  bÀb-ı  saèÀdetinde müdÀm 
         Yümn  ü  Tevfìú-i kemterin bende 
 
14     Müttefiú   reéy-i   sÿú-ı  taúdìme 
         Mübteni óükm-i  şerè-i  müstenide 
 
15     Menzili  çünki teng  ü  ehven idi 
         Oldı kÀéim bu beyt-i ecmelde 
 
16     Naúl-i devlet-sarÀya bedé idicek 
         Dilde  oldı  bu  úıùèa   muètedde 
 
17     BÀreka’llÀh úıldı naúl-ı mekÀn 
         Çünki  devletle  úÀêì-ı belde 
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          18     Yaèni  gösterdi òalúa  naúl-i  ãarìh 
         Óükmin icrÀya kÀr-ı evvelde 
 
19     Ola cÀhı mübÀrek ü mesèÿd 
         Ola õikr-i cemìli dillerde 
 
20     Nehy-i  taùfìf ü menè-i  òüsrÀnı 
         Ola   nÀfiz-i   büyuè  her  aóde 
 
21     Olmasun nÀm  ü şÀnına reh-yÀb 
         Mekr-i  òüssÀd ü fitne-i  fesede 
 
22     Eyleyüp  iètilÀ-yı  evc-i kemÀl 
         Necm-i  iúbÀli ola tÀbende 
 
23    Óüccet-i şÀnını beyÀøa çeküp 
        Vech-i   ÀèdÀrı úıla müsvedde 
 
24     DÀèiyÀn cümle şÀd ü òurrem olup 
         Başladılar teşekkür ü óamde 
 

         25     Didi tÀrìò-i manãıbın  èÀlem 
         İderek   vaøè  cebhe-i  secde 
 
26     Nìli-zÀde  Efendi’yi  Ìzid 
         Şükür  kim  úıldı  óÀkimü’l-belde 
 
                    
      55 
      MefÀèìlün   MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün 
 
1     ÒoşÀ  sÀóil-sarÀy-ı  bahirü’l-es èÀd-ı  feyø-ÀrÀ 
       MübÀrek bÀd   sÀóil-òÀne-i  maùbÿè-ı  müsteånÀ 
 
2     Leb-i  bÀm-ı felek-fersÀsı kim fevkü’t- taãavvurdur 
       Olur  ùÀú-i  sipihre  òande-riz  taèn-ı  istièlÀ 
 
3     Úuãÿr-ı  bì-úuãÿr úÀsirÀtü’ù-ùarf  cinÀne 
       Olur  ebrÿ-yı ùÀki çìn - fürÿş-ı  nÀz ü istiànÀ 
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          4     Olupdı úurå-ı mihr   Àsÿde  jengÀr-ı kesÀfetden 
       Olurdı aña zer-gülmìh-i saúf-ı  ÀsmÀn-simÀ 
 
5     Muåannaè  çÀr-ı çÿb-ı revzeninde cÀm-ı billÿrı 
       Çü mirÀt-ı   Sikender  cilve-baòş-ı devlet-i  DÀrÀ 
 
6     Anuñ bir çifti yoúdur  èÀlem-i  ibdÀèda  dirdüm 
       Çü  ebrÿ-yı  dil-ÀrÀ  çift  ùÀúi olmasa ber-cÀ 
 
7     İder  hem-vÀri-i   meydÀn   dìvÀn-òÀnesin  ìrÀd 
       Mühendis eylese saùò-ı  òaúìúi var diyü  daèvÀ 
 
8     MuèallÀ   süllemi  mısùarlı bir ÀbÀdi kaàıddur 
       Ki her bir pÀyesi maènÀ-resÀn-ı  èÀlem-i  bÀlÀ 
 
9     Müõekkir her sütÿn-ı  nev-èamÿd-ı  ãubó-i  iúbÀli 
       Ser-i   mismÀrı   yÀd-Àver-i  zuóÀl-i  èanberin-sìmÀ 
 
10     èUluv-ı  himmet-i  bÀnìsin iõèÀn  ile  èaczinden 
          Olur rÿmÀl-ı òÀk-ı  dergehi rÿz  şeb  deryÀ 
 
11     O sÀhil-cÀy-ı  bì-eşbÀha  imkÀn-ı  neôÀyirde 
         Dü  mıãrÀè-ı  deridür  ãÿret-ÀlÀ-yı istiånÀ 
 
12     HevÀ-yı  rÿò-baòşı  zÀéirÀn-ı  dergehin kühen eyler 
         Derÿnunda   muòayyel peyker-i ÀmÀlini ióyÀ 
 
13     Nesìm-i ãubó  muètelü’l-mizÀc olmasa 
         Olurdı  hiêmet-i ferrÀşını dergÀhına icrÀ  
 
14     áubÀr-ı  dergehüñ óıfô  itmek içün çeşm-i  ÀèdÀdan 
         Olur her mevce-i yem  úaùre-pÀş-ı şÀòa-i  èulyÀ 
 
15     LeùÀfet - baòş-ı   yek-reng-i  olup baór ile bir baúsañ 
         Olur kuhsÀr-ı sebzìn  perteviyle  yemyeşil deryÀ 
 
16     Degildür cezr-i medìm ãabÀ itmekde pÀy-endÀz 
         Úudÿm-ı zevraú-ı  maódÿma mÀéi   mevcli  òÀrÀ 
 
17     O maòdÿm-ı kerìm  Esèad Efendi-zÀde kim oldı 
         Vücÿdı  mÀye-i faòr-ı ãudÿr-ı kÀmilü’l-ÀlÀ 
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18     CihÀn-ı  maèrifet baór-ı  faøilet  maèden-i himmet 
         RevÀyiş-baòş-ı  kÀlÀ-yı  maèÀrif  ãÀèibüél - ÀrÀ 
 
19     Ne mümkin òÀme gelmek  èuhde-i vaãf-ı cemìlinden 
         Taóammül -kerde-i mìzÀb olur mı cÿşiş-i deryÀ 
 
20     DuèÀya  başla  TevfìúÀ anuñ vaãf-ı kemÀlÀtı 
         MiåÀl-i  mevce-i  deryÀ degüldür úÀbil-i  iósÀ 
 
21      Ola  mıãrÀè-ı  bÀb-ı devleti best-güşÀdıyla 
          äafÀya dest-i  daèvet  àayra  dest-i  red-i  istihzÀ 
 
22      èUùÀrid zer úalemle yazsa tÀrìòin sezÀ Tevfìú 
           Bu  nev-sÀóil-sarÀy-ı  saèd bünyÀn oldı bì-hemtÀ 
 
 

                56 
      MefÀèilün   FeèilÀtün  MefÀèilün  Feèilün 
 
1     Òuceste dem  ki  be-teéyìd-i  İzid-i  MüteèÀl 
       TevÀfuú eyledi taúdìre óükm-i  reéy-i zerrìn 
 
2     İdince tehiyye-i esbÀb-ı ôÀhirin taúdìr 
       HemÀn vücÿd-ı  sebeb-i  óuãÿle  úarìn 

          
         3     Olunca beyè  ü  şerr-i  òayr ile óitam-peõìr 

       Temellük itdi bu nev-menzili o ãadr-ı  güzìn 
 
4     O ãadr-ı ãÀf-güher kim debìr-i ãunè-ı ezel 
       Bu gÿne vaãfına olmış úalem-keş-i tezyìn 
 
5     YegÀne òayr-ı  òalefpişvÀ-yı  eåer-i  selef 
        SülÀle-i   zìb-i şeref  ãadr-ı  ãaóibü’l-temkìn 
 
6     Güzìde  Àl-i Muóammed  Saèìd  Efendi kim odur 
       Naúìb-i  zümre-i sÀdÀt-ı  maèdelet-Àyìn 
 
7     ŞuèÀ-ı fikreti rÀh-ı ãevÀba meşèal-i  nÿr 
       BinÀ-yı  èadl-i  èafÀfa  vücÿdı rükn-i rekìn 
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         8     Zihì  sarÀy-ı  muèallÀ  úalb-i  müminveş 
       Derÿnı rÿşen ü  enver miåÀl-ı  èarş-ı   zemìn 
 
9     Baúılsa çeşm-i baãìretle her buyÿtunda 
       Bedìd olmada raãad-ı úuãÿr-ı  òuld-ı berìn 
 

        10     NigindÀn-ı şerefdür o beyt-i   bì-hemtÀ 
        Ki  õÀt-i   pÀki zümürrüdden   aña  faãã-ı nigìn 
 

        11      Vücÿd-ı pÀki   o devlet-sarÀy-ı dil-keşde 
         Nümÿde oldı ãadefde  miåÀl-i dürr-i  åemìn 
 

        12     FirÀz-ı åadr-ı serÀda vücÿd-ı mesèÿdı 
       MiåÀl-i besmele  fevúe’l-kitÀb  óıãn-ı  óaãin 
 

        13     Hemìşe menzilin idüp mübÀrek mesèÿd 
        ÒudÀ vücÿd-ı şerìfin ide óaùadan emìn 
 

        14     Teşrìf  itdi bu tÀrìò ile úulın Tevfìú 
                 BerÀ-yı tehniyyet itdi derÿnde vaøè-ı cebìn 

 
        15     KemÀl-i  saèd ile mÀlik olup bi-óamdi’llÀh 

        Naúíb Efendi bu dil-cÿ mekÀnda oldı mekìn 
 
 
       57 
      MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün MefÀèìlün 
 
1     Bi-óamdi’llÀh  enfÀs-ı   nefìs-i  fecr-i ãÀdıúdan 
       TebÀşir-i   ãabaóü’l- òayr-ı devlet ÀşikÀr oldı 
 
2     Meşìm-i leyle-i óablÀ-yı imkÀndan dem-i eşref 
       Cenìn-i   müstenìbü’l - òalú-ı  maùlab der-kenÀr oldı 
 
3     Şu hÀver-i  şeb-i  òÿn eyleyüp iúlìm-i deycÿra 
       Seher-i  ÀèlÀm  Nÿre’d-dìn  SulùÀn tÀcdÀr oldı 
 
4     Bugün üç ùÿà ile çün úıùèa-i  elmÀs olur mükrem 
       Muóammed Beg vezÀretle úarìn-i  èitibÀr oldı 
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          5    O hem-nÀm-ı veli muòdem  kim  vaút-i  zìrişde  

       Kef-i  cÿdı óacÀlat- baòş-ı  ebr-i  nev-bahÀr  oldı 
 
6     Aña  maóãÿã  olup rÀy-ı óüsn-i  tedbìr- i müstaósen  
       Umÿr- ı  devlete  ancaú müşìr-i  müsteşÀr  oldı  
 
7     Olup  teéyìd-i  RabbÀnì’ye  maôhar her umÿrında 
       KibÀra  reéy-i  pÀki  Àb-rÿy-ı  iftióÀr oldı 
 
8     Òulÿã-ı  niyet ü  ãıêk-ı  ùaviyyetle olup der-kÀr 
       Umÿrında tekÀsül itmeyüp òidmet-güzÀr oldı 
 
9     Veliyü’n- nimetinüñ  dÀéima  olup rıøÀsında 
       SezÀ-vÀr-ı  nigÀh-ı  iltifÀt-ı  bì-şümÀr oldı 

 
         10    ÒudÀ  taòtında  dÀéim  eylesün  èAbdü’l- óamid ÒÀn’ı 

        Ki  õÀt-ı  enver-i  ôıll-ı  ôalìl-i  KirdgÀr oldı 
 

         11    VezÀretle çeraà-ı  òÀã idüp ol  èabd-ı  dìrìnüñ 
        Anuñ  óaúúında  luùf-ı  bì-kerÀnı  ãad  hezÀr oldı 
 

                        12     Müzeyyen oldı  ièlÀm-ı  vezÀret  ile  dergÀhı 
        BinÀ-yı  devleti evc-i  ùÿà-ı  nevle istidÀr oldı 
 

                        13    Taãavvur eyleyüp fikrümde  tertìb-i  úıyÀs  itdüm 
        Netìce virdi şekl-i evvel  üzre  ber-òÿdÀr  oldı 
 

                        14     Medìò-i  õÀt-ı  pÀkiyle  cihÀn  raùbü’l  lisÀn olur 
        DuèÀ-yı  devleti  ser-nüsòa-i  leyl  ü  nehÀr oldı 
 

                        15    Yeter taãdì è  reés-i  devleti  ey  òÀme-i  mikåÀr 
        Zemìn-i  úÀfiye çün  úalb-i  düşmen  teng ü  tÀr oldı 
 

                        16     DuèÀ-yı  devletine başla kim vaút-i icÀbetdür 
         MelÀéik  hiêmet-i  teémine  vaúf-ı  intiôÀr oldı 
 

                        17     Şeh-i  devrÀna evlÀd ü  vezirÀnıyla  bi’l-cümle 
         Disünler  óaşre dek  yerlü  yerinde  ber-úarÀr oldı 
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                       18     Didi  mesrÿr olup bu  dÀèi-i  dìrìnesi tÀrìò 

       Muóammed  Beg  èaceb  yektÀ-vezìr-i  nÀmdÀr oldı 
    
      58 
      FeèilÀtün  FeèilÀtün  FeèilÀtün  Feèilün 
 
1     Bu  şebÀngeh  ki  be-taúdìr-i CenÀb-ı  YezdÀn 
       Oldı  àaflet ile  òÀvbìde  èuyÿn-ı  ÀèyÀn 
 
2     ŞÀhid-i  òvÀbuñ idüp maúdem-i  teşrìfin ümmìd 
       Reft  ü  rÿb eyler  idi  òÀne-i çeşm-i  müjgÀn 
 

          3     Ne zamÀn cilve-nümÀ ola diyü şÀhid-i  kÀm 
       äÿver-i  Àyìne-i  çaròa olur idi òayrÀn 
 
4     Ne zamÀn mÀder-i Àbisten-i  devletde èaceb 
       Zìb-i  aàÿş-ı  vücÿd ola cenìn-i  iósÀn 
 
5     Óaber-i  müjde-i  maúãÿda  olup  sÀmièa  dÿz 
       Çeşm  ü  gÿş  oldı  der  ü revzene  her  dem  nigerÀn 
 
6     NÀ-gehÀn  ùabl-ı   meserret çalup her sÿdÀn 
       Oldı  şÀdi vü feraó  velvele-endÀz-ı  cihÀn 
 
7     Perde-i  raúde-i  àaflet açılup her yüzden 
       Oldı baòtum gibi bìdÀr dü çeşm-i  giryÀn 
 
8     Bu  nesìm-i  seóer  şevú  ü  beşÀretle  hemÀn 
       áonce-i  dil açılup  gül gibi oldı òandÀn 
 
9     İrişüp  peyk-i  beşÀret-res-i  iúbÀl  didi             
       Geldi  dünyÀya bu   şeb  duòter-i  şÀh-ı  devrÀn 
 

        10     Şehr-yÀr-ı  èaôamet-güster ü  DÀrÀ çÀker 
        Şeh-i  Cemşìd  eåer-i  nuòbe-i  Àl-i  èOsmÀn 
 

         11     Ôıll-ı  Óak  cÀlis-i  ser-mened-i  aókÀm-ı  Resÿl 
        Óaøret-i   èAbd-i  Óamid  ÒÀn-ı  èadÀlet-èunvÀn 
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         12    Emr ü fermÀnına ser-dÀde  vü  teslìm olmaú 

        Farødur  cümleye  ber-mÿcib-i  naãã-ı  Úur’Àn 
 

         13     äafóa-i   sìnesi  ilhÀm-ı   ÒudÀ’ya  meclÀ 
        Olur  Àyìne-i  úalbinde  èayÀn-ı  sırr-ı  nihÀn 
 

         14     Hem  èinÀn-ı  eşheb-i  iclÀline  baòt-ı  iúbÀli 
         Pìş-i  tedbìrine  taúdìr-i  ÒudÀ peyk-i  devÀn 
 

         15     Şime-i   cÿd  seòÀsına  naõarla  bì-şek 
        Levme  nisbet olunur  ÒÀtem ü  Maèn  ü  ŞìbÀn 
 
16     Dem-i  fÿlÀd-güdÀz-ı  àaøabı olsa vezÀn 
         Ciger-i düşmen olur berg-i  óazÀnveş  lerzÀn 
 
17     BÀd-ı  óıfôı  ki  hubÿb eyleye ãaórÀya olur 
         Pister-i  Àhu-beçe    pençe-i  şìr-i  àarrÀn 
 
18     Óaú  budur  nÿr-ı  kerÀmetle muvaffıú oldı 
         Şeyòü’l-islÀm   vezìre  o  şeh-i  nÀdire-rÀn 
 
19     Her  biri ãıdú-ı  òulÿs  ile  velì-nimetine 
         Aldırır  òayr-ı   duèÀ  eyleyüp  èadl  ü  iòsÀn 
 
20     İstemez kimse zamanında ola rencìde  
         Oldı  devründe  zemìn  maãùaba-i  emn ü emÀn 
 
21     Oldı Àsÿde  cihÀn  ãuló  u  ãalÀó ile  müdÀm 
         Bìm-i  úahrıyla  olup   güm-şude  ehl-i  ùuàyÀn 
 
22     Oldı  ÀåÀr-ı  cefÀ  müømaóill  eyyÀmında 
         Meger  èuşşÀúına cevr  eyleye şÀh-ı  òÿbÀn 
 
23     İtdi gencìne-i  àaybından ekÀrib-i  Úadìr 
         Böyle  duòter-i   saèd-aòteri  luùf  u  iósÀn 
 
24     O melek - òilúat  içün òidmete dÀmen be-miyÀn 
         Óÿr-ı  èin  olsa  sezÀ  dÀye vü lÀlÀ àılmÀn 
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25     Pertev-i  baòt-ı  saèìd  oldı  cebìninde bedìd 
         Vech-i  pÀkinden olup nÿr-ı  necÀbet raòşÀn 
 

                         26     SÀde vü  köhne  eger  olmasa bu aùlas-ı  çarò 
          Aña  pÿşìde-i  gehvÀresi  olsa  şÀyÀn 
 
27     Kemterin mühre-i gehvÀresi  olsun dir idüm 
         Muntaôam olsa ger  èıúd-ı  æüreyyÀ bir Àn 
 
28     TÀr  ü  pÿdından  nÿr-ı  mehüñ  nesc-i  úımÀt 
         KÀle-bÀf-ı  felek  eylerse hediyye erzÀn 
 
29     Ùonanup  úÿçe  vü  bÀzÀr  zer  ü  zìver  ile 
         Oldı  revnaú- şiken-i  óaclegeh-i  sÿr-ı  òitÀm 
 
30     Oldı tezyìn-i  úanÀdil ile her ùÀú-ı  sarÀy 
         Encüm-i  evc-i  semÀvÀt gibi nÿr-efşÀn 
 
31      Oldı her maãùaba  saúfında billÿr-Àvize 
          èIúd-i   Pervìn  gibi pertev-figen-i  meclisiyÀn 
 
32     Cümle tertìb  olunup  lÀzıme-i  şehr-Àyìn 
         Oldı  iôhÀr-ı  sürÿr itmege  iõn ü  fermÀn 
 
33     Oldı  nÀ-dìde vü maùbÿ è  tuóaf  cemè ile 
         Her serÀ  sÀóası  òayret- figen-i  çeşm-i  cihÀn 
 
 
34     Úurã-ı  meh    def-zen-i  taùrìb olıcaú  aóbÀba 
         Oldı Àheng  iderek  Zühre vü  CevzÀ  raúsan 
 
35     DeverÀn  eyledi  eflÀk  çü  fÀnÿs-ı  òayÀl 
         Şemèa-i  mihr  ü  meh içinde olunca sÿzÀn 
 
36     DÀverÀ böyle beyÀn itmez idüm  evãÀfuñ     
         Øa èafdan  olsa eger úuvvet-i  taórìk-i   zebÀn 
 
37     N’ola  buyurulsa bu  tÀrìò  ü  úaãìdem  maèzÿr 
         Müddet-i  yek   şebede oldı úarìn-i imkÀn 
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          38    Yeter ey  òÀme-i  mikåÀr  èabeådür   taãdì è 
        Olsun  ol  pÀdşehe òayr-ı duèÀ vird-i  zebÀn 
 

          39    Eyleyüp õÀtını  ÀrÀyiş-i taòt-ı devlet 
        Nice  şeh-zÀdeler  iósÀn  ide  ÓallÀú-ı  cihÀn 
 
40     DÀèi-i  kemteri  Tevfìú  aña  didi  tÀrìò 
         Geldi zìb-Àver oldı  Óadìce  SulùÀn 
 
       
      59 
      FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 
 
1     Şehr-yÀr-ı    maèdalet- Àyìn-i  emirü’l-müminin 
       Merkez-i  úuùb-ı  òilÀfet sÀye-i   Rabbü’l-Celìl 
 
2     Óaøret-i  èAbdü’l-óamìd  ÒÀn-ı  melÀéik- menúabet 
       Nièmet-i emne delìl ü rÀóat-ı  òalúa vesìl 
 
3     èAdl  ü  taúvÀ  vü  diyÀnetde ser-firÀz-ı  mülÿk 
       Yoú  selÀùìn-i selefde õÀtına şibh  ü   meåìl 
 
4     Devóa-i   èadli olup  peyveste-i  ùÀú-ı felek 
       Eyledi  güsterde-i rÿy-ı zemìn  ôıll-ı  ôalìl 
 
5     ÕÀt-ı  pÀkıyle  cihÀn oldı ãaóìó  ü  ten-dürüst 
       CÀn  ãaóìó  oldukca  elbet  de beden olmaz  èalìl 

          
          6     Úavl  ü  fièlin  şer èü  úÀnÿna muvÀfıú eyleyüp 

       İtdi ıãlÀh-ı  fesÀdÀt-ı  cihÀn bì-úÀl ü  úìl 
 
7     Devr  idüp ãıdú  u  ãalÀó  üzre be-vefk arzÿ 
       TÀéibÀ  mustaàfir  oldı  zenbine  çarò-ı  muòìl 
 
8     Eylese  iôhÀr-ı  èunvÀn  ü  mehÀbet   vaútidür 
       Dìn ü  devlet lÀyıúıyla  vaøèına buldı  sebìl 
 
9     Küfvini bulduúda  elbetde  èarÿs-ı  salùanat 
       èArø  ider  tezyìn-i  endÀm eyleyüp  vech-i  hamìl 

                                                
 59  B   37a,   R  42a 
  3b   õÀtına: -B   
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        10     Óaú  idüp  õÀtın  fütÿòÀt  ile   manãÿru’l-livÀ 
       Eyleye   ÀèdÀsını  zìr-i  úadem  òvÀr-ı  õelìl 
 

        11     äadr-ı  fetvÀya eóaúúın  arayup beyne’ã-ãudÿr 
        Buldı  ol  õÀt-ı  kerìmi  åÀóibü’l- mecdi’l-eåìl 
 

        12     Áèni  hem-nÀm-ı  Òalilu’llÀh-ı  èÀlì-menúabet 
        ÒÀn-mÀn-zìb-i  ekÀrim  nuòbe-i  èırú-ı  aãìl 

 
        13     Ferve-i  beyøÀ-yı  fetvÀ ile  teşrìf  eyleyüp 

        Eyledi emrinde  teròìã ile ikrÀm-ı cezìl 
 

        14     Destgir-i  bì-kesÀn  nirÿ-yı  bÀzÿ-yı  emÀn 
        èÁcize   Óıør-ı  meded-res  gÿy-ı  ÀmÀle delìl 
 

        15     GülsitÀn-ÀrÀ-yı  Àzer  maõhar-ı  berd  ü  selÀm 
        BÀni-i  beytü’l- úulÿb-ı  àam- keşÀn-ı  úarm-nebìl 
 

        16     Müftí-i  dìn  şeyòü’l-islÀm-ı   güzìn  ãahib  yaúìn 
        KÀm-baòş-ı  kÀm-bìn  pirÀye-i  nesl-i  nesìl 
 

        17      èİlm ü hilm ü  raóm-i  şevúatde  müşÀrün bi’l-benÀn 
         Biñde bir  taèadÀd-ı  evãÀf-ı  cemìli  müstaóìl 
 

        18      N’ola  dil-sir eylese  mihmÀn-ı ribÀt-ı  èÀlemi 
         Ol  veliyyü’n- nièmetüñ  dergÀhidür òÀn-ı  Òalìl 
 

        19     NÀvdÀn-ı  hÀmesi  dil-teşnesin  irvÀ ider 
        İtmiş  icrÀ  müshilü’l- èazb-ı  keremden selsebìl 

           
        20     Eyleye  Óaú  ãadr-ı vÀlÀ úadr-ı  fetvÀda müdÀm   

        èİzz  ü  iúbÀlin  èarìø  ü  müddet-i  èömrin  ùavìl 
 
        21     ŞÀd ol  ey  Tevfìú  kim hem müjde hem tÀrìòidür 

        Oldı  İbrÀhim  Efendi  müftì   bÀ-èavn-ı  Celìl 
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        60 
        MefÀèìlün   MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün 
 
1      Şehen-şÀh-ı cihÀnbÀn  Óaøret-i  èAbdü’l-óamìd  ÒÀn’uñ 
        Serìr-i  salùanatda  èömrin  eføÿn  eyleye  MevlÀ 
 
2      Odur úutb-ı  vilÀyet maôhar-ı sırr-ı kerÀmet kim 
        Óuøur-ı  emr-i eãèab  èavn-i  Óaú’la  sehl olur aña 
 

          3     Muvaffaúdur  vezirÀn-ı  ãadaúatkÀra ez cümle 
       CezÀyirli  úapÿdÀn-ı   güzìn  Óasan  Paşa 
 
4     Vezìr-i  pür-şecÀèat  óayr-òvÀh-ı  pÀdşÀh-ı dìn 
       MücÀhid fi-sebili’llÀh-ı dil-sìr  ãaóib-i  taúvÀ 
 
5     Boàaz’da  sedd-i  reh olup  hücÿm-ı düşmen ü dìne 
       MüdÀm eylerdi  óıfô-ı  Àb-rÿy-ı  millet-i  beyøa 
 
6     ÓiãÀr-ı  Limni’yi  idince  óaãr  ü  istìlÀ 
       Yetişdi  èaskeriyle defaèten kurtardı  ÓıørÀsÀ 
 
7     İdüp  èazm-ı  sefer  Rÿscuú’da  şeb-óÿn itti  küffÀra 
       Li- vechi’llÀh  àazÀlar  itdi  dìni eyleyüp  aèlÀ 
 
8     Gidüp ãoñra donanmÀ-yı  hümÀyÿn ile İzmir’e 
       BÀyındıréda  èİvaø  Oàlı  Şaúì’yi  eyledi ifnÀ 
 
9     Teveccüh  eyledi  meémuren  èAkka  Úalèası içre 
       Tehaããün   eyleyen  TÀóir  èÖmer  üstüne  bì-pervÀ 
 

        10     Baãup  ùop ile  úalèasın  ihlÀk  idüp  kendini 
        Muôaffer  oldı  òaåmına o düstÿr-ı  cihÀn-ÀrÀ 
 

        11     Ne cÀnibde bulunsa aóiret  taèmiri  úaãdıyla 
        Hemìşe  bir eli òayr itmeàe  meşàÿldur  Óaúú’a 
 

         
                                                
 60  B  38 b,  R 44a,   E 64a 
  2b  Huøÿr: Huãÿl  R,E 
 10.beyit  ile  11.beyit  Eéde  yer değiştirmiştir. 
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        12     Bu   mevøiè-i  sÀkinÀnı  el-èaùş-ı   gÿyÀ  vü  leb  teşne 
        Bir  içim  ãu  dilerlerdi  óuãÿãÀ  kim  dem-i  germÀ 
 

        13     Maóall-i  mürtefide  ÀbÀr-ı  èamìk idüp 
        äuyı  başından aldı  cemèidüp  ol  Ásaf-ı  dÀnÀ 
 

        14     Nuúÿd  u  sìm ü zer ãarf  eyleyüp  su yerine el-óaú 
        Gümüş  ãuyı  gibi bu Àb-ı  ãÀfı  eyledi icrÀ 
 

         15     Bu  èÀli  çeşmeyi  bünyÀd idüp  deryÀ  kenÀrında 
         èAùÀş-ı  bahr-ı  beri  Àb-ı  cÿdı  eyledi  irvÀ 
 

         16     ÒudÀ  òayratını  maúbÿl  saèyın  eyleyüp  meåkÿr 
         èAdÀd-ı  úaùresince  eyleye  ecr-i  cezìl-i   ièùÀ 
 
17     Gelince  Àbı  èatşÀna didim tÀrìòini  Tevfìú 
         Bu èaynı úıldı icrÀ  fi-sebìli’llÀh  Óasan  Paşa 
 
              
       61 
       MefÀèìlün   MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün 
 
1     YegÀne  úutb-ı  èÀlem  àavå  aèôam  menbaè-ı  èirfÀn 
       CenÀb-ı  Şeyhüés-Seyyìd  èAli  nÀm ü veli  èunvÀn 
 
2     Úulÿb-ı  sÀlikÀnı  àarú idüp nÿr-ı  tecellìye 
       İder  eùvÀr-ı  úurb-ı   óaørete  irşÀd-ı  güm-rÀhÀn 
 
3     İder enfÀs-ı  èÌsì- tevéemi  dil-i  mürdeyi  ióyÀ 
       Yed-i  muèammÀr-ı  luùfı  beyt-i úalbi  eyler ÀbÀdÀn 
 
4     Bu  èÀlì  tekyenüñ çün oldı  post-ÀrÀ-yı inşÀdı 
       Dil-i müémin gibi taèmìre  itdi  saèy-ı  bì-pÀyÀn 
 
5     Òulÿs-ı  niyet  ü  ãıdú-ı  ùaviyyetle idüp himmet 
       Muvaffaú   úıldı  nice òayra anı  Óaøret-i YezdÀn 
 
6     Zafer-yÀb oldı bu  maé-i  leõìze  ola başdan 
       Yoluyla eyleyüp ferş-i  úanat ol şeyò-i  èÀlì-şÀn 

                                                
 61    B   39a,   R  44b,    E 82a  
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          7     HemÀn ãu yirine  óarç  eyleyüp sìm  ü zer-i  himmet 
       Gümuş  ãuyı  gibi bu Àb-ı  ãÀfı  eyledi ityÀn 
 
8     Suyın buldı  bu  dergÀh-ı  muèallÀ  cÿy-ı  luùfundan 
       Aúınca  Àb-ı  cÿdı  sÀkinÀnın  eyledi reyyÀn 
 
9     ÙahÀret  ile  dergÀh-ı  ÒudÀ’da  õikr ü  tesbìòe 
       Vüzÿ è itsün yusın eli mÀ-sivÀdan cümle dervìşÀn 

           
          10    ZebÀn-ı  óÀlle her lüle-i  zikru’llÀh idüp  gÿyÀ 

        Getürdi  cuşÀ  şÀdırvÀnı  çaàlarsa   n’ola  her Àn 
 
11     Añun  her  úaùre-i  rìzÀnı deñlü  ecr idüp ièùÀ 
         Òuda  òayrÀtını  óüsn-i  úabÿle eylesün şÀyÀn 
 
12     Didi  tÀrìòin anuñ hÀdimü’ş- şerèi’n-Nebì  Tevfìú 
         Reh-i  MevlÀ’da  cÀri oldı  bu pÀkize şÀdırvÀn 
 
 
      
      62   
      TÁRÌÒ-İ   VEFÁT-I  BEKTÁŞİ  ŞEYÒ  MAÓMßD 
 
      FeèilÀtün  FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 
 
 1    Mefòar-ı  ehl-i  ùarìú-i  Óacı  BektÀş Velì 
       èÁrif-i  sırr-ı ledün şeyò-i vilÀyet-Àlÿd 
 
 2    Pír-i rÿşen güher ü ãÀóib-i terk-i tecrìd 
       Mürşid-i ãÀf- derÿn Óaøret-i Şeyò Maómÿd 
 

          3     Geşt-i emãÀr-ı bilÀd  eyleyerek dünyÀda 
       Eyledi óacc ü  ùavÀf   óarem-i Rabb-i Vedÿd 
 
4     MÀ-sivÀ terkin  idüp  úaù-ı alÀéiú  iderek 
       Tuòfe-i cÀn olmuş idi itmekle maòv-ı vücÿd 
 
5    İrcièi emrine biñ canla diyüp eyva’llÀh 
      Úalıb-ı cismìne yÀ hÿ didi  oldı  nÀ-bÿd  

                                                
 62    B  39b,   R 45a 
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          6     Ne  èaceb olsa makÀm-ı şühedÀda medfÿn 
       ŞÀhidüz biz de şehìd oldıàın itdük meşhÿd 
 
7     Eyleyüp úabrìni müstaàraú-ı envÀr-ı CemÀl 
       Rÿó-ı pÀkìni muúaddes ide luùf-ı  Maèbÿd 
 
8     æafha-i cismiñi çün noútaladı kilk-i úaøÀ 
       Beyt-i tÀrìòi de menúÿtla olsun maèdÿd 

           
           9    Yıkılup zelzeleden  úaãr-ı vücÿdı nÀ-gÀh 

        Sırr olup göçdi bugün cennete Dervìş Maómÿd 
                    
       63 
      MefÀèilün  FeèilÀtün  MefÀèilün Feèilün 
 
1     CenÀb-ı  Óaøret-i  èAşir Efendi ùÀle beúÀh 
       YegÀne faòr-ı mevÀli vÀcibü’t- tebcìl 
 
2     Anuñ netìce-i ÀmÀli necl-i muòteremi 
       DaúìúadÀn-ı èulÿm-ı   edeb èarìú-i aãìl 
 
3     Óuceste nÀm-ı Muóammed Óafìd Efendi kim 
       Odur kemÀl-i necÀbetle bì-èadìl bì-meåìl 
 
4     Olup kemÀl-i resìde vücÿd-ı mesèÿdi 
       Olunca òadd-i şebÀba sinìn-i èömr daòìl 
 
5     RièÀyet eyledi irsÀl-i lióye-i senìyyetine 
       Bu emr-i  aósenüñ idüp levÀzımın tecmìl 
 
6     Siyeh úalemle yazıldı yüzünde ayet-i nÿr 
       Yazdı mehde eåer úoydı şehìr-i Cibrìl 
 
7     Bu deñlü èilm ü edep òüsn-i óaùla aúrÀna 
       äaúal başı taàıdursa sezÀ o naòl-i sebìl 
 
8     Òuda kederden  emìn eyleyüp aña virsin 
       SaèÀdet-i dü cihÀn nesl-i maùlÀb èömr-i ùavìl 
 

                                                
 63   B 39b,  R 45b,  E 72b 
  5b  tecmìl:tekmìl   E 
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9     Muóib-i muóliãi Tevfìk aña didi tÀrìò 
       Hafìd Efendi’ye mesèÿd  ola bu óaùù-ı Cemìl 
 
      64 
      FeèilÀtün  FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 
 
 1    ÓabbezÀ encümin  èıkd-ı æüreyyÀ- peyker 
       K’oldı  müstecmiè-i ÀåÀr suèÿd-ı dareyn 

          
          2     Úıldı o meclìse ùaèôìm iderek ins-i melek 

        İktihÀl eylemeàe òÀk-ı derìn farøü’l-èayn 
 
3     èAúd-i meşrÿèı idüp mübrem-i icÀb ü úabÿl 
       İtdi ióyÀ sünen-i Óaøret-i Faòrü’å- æaúaleyn 
 
4     èAvn-i Haú BÀri ile meşşÀùa-i Tevfìú-i ÒudÀ 
       Úıldı maóùÿbe-i kÀm-ı dil peyveste-i  zeyn 
 

         5      Meåel-i  vÀfeúa şennü ùÀbaúa øahir olup 
       Oldı yek digere efvÀú u aãìlü’t- ùarafeyn 
 
6     Şekl-i evvelde güzel itdi çü tertìb-i úıyÀs 
       İde intÀc-ı zeh ü zÀd-ı ÒudÀ-yı bì-beyn 
 
7     Ola Àyìne-i ülfetleri ber- vefk-i merÀm  
       äÿver-ÀrÀ-yı aúÀãi-i meùÀlib-i bì- şeyn 
 
8     Geldi bir vÀúıf-ı aókÀm didi tÀrìòin 
       Kevkeb-i ùÀliè-i mecd itdi úırÀn-ı saèdeyn 

                 
                65 

      FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 
 
1     äÀrım İbrÀhim Paşa-zÀde Beg  k’anuñ 
       Reng-i bÿy-ı àonceden  taómìr olunmış ùıyneti 

 

                                                
 64  B  40a,  R 46a 
 5a  vÀfeúa  şennü  ùabaúa:Türkçede  “ Tencere yuvarlanmış , kapağını bulmuş.” Anlamını veren  
Arapça bir deyim.   
 65   B  40a,  R 46b 
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          2     Oldı eùvÀr-ı pesendìd ile maóbubu’l-úulÿb 
       Cevde-i ùabèına munøam óüsn-i òulú-ı óilúÀti 
 
 3    Nev-sabaú-ı ùıfl-ı debistÀn-ı maèÀrifetle  ÒudÀ 
       ÒvÀce-i dìvÀn-ı èÀlì itdi sìr-Àbı-ı óikmeti 
 

          4     Oldı çün ricÀl-i devlete menãÿb olup 
       Eyleyüp irsÀl-i lióye úıldı  icrÀ sünneti  
 

          5    Kaèbetü’l-uşşÀúdur çün kim cemÀl-i enveri 
       Òaù n’ola ger siyÀh olsa èaceb mi òilèati 
 
6     Úıl úalemle olsa tÀrìòi nüvişte vechi var 
       Rÿ-yı Aómed Beg’de oldı resm-i  veél-leyl  Àyeti 
 
 
 
     66 
 
     TÁRÌÒ-İ MENZİL-İ SER-TAÒTİH-İ SEYYİD  
     MUäÙAFA ÇELEBİ  DER-ÚONYA 
 
    MefÀèìlün MefÀèìlün Feèÿlün 
 

           1     ÒoşÀ  òÀùır-güşÀ  nüzhetgeh-i  pÀk 
         Feraò-zÀ  àam-zidÀ   zìbende-mesken  
 

                          2     TemÀşÀ itse ger  RıêvÀn- cennet  
         Olur  engüşt  ber-leb-i  óayretinden 
  
 3      Münaúúaş saúfınuñ    her  úıtèasında  
         NigÀh  itsen nihÀn  ãad gÿne gülşen  
 
 4      VezÀn olduúca eyler tÀze  cÀn-baòş  
         Nesìm-i  feyø-i  rÿó-efzÀ-yı revzen  
 

                           

                                                
6 b   ve’l-leyl:  “ Ve  dindiği  zaman o geceye ki  “ anlamındaki âyetin bir kısmı (Duha 93/2). 
66   B  40b,  R 46b,  E 69a 
 Başlık  E 
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                        5     Eger  gül-miò-i  ùÀkın  mihre teşbìh  
       İdersem  müddeèÀ gÿn gibi rÿşen  
 

                        6     İder  iècÀõ-ı  evãÀf  kemÀhi  
       Faãìhü’l lehçe merd-i  pÀki ilkin  
 

         7     Degül  çün vaãfı  úabil-i  seyre  muhtÀç  
       Şenìden ki bÿd  mÀnend-i dìden  
 

          8    ÒarÀb  olup  dil-i  èÀşıúveş  evvel  
       Çü  beytü’l -èankebÿt  olmışdı evhen  
 
 9    Anuñ  ser   taóta  Seyyid  Muãùafa’dur 
       Olan  tecdìdine ber-çìde  dÀmen 
 
10    Yed-i  mièmÀr-ı  ùabè-ı pÀki  oldı 
        Bu ùarz-ı dil-güşÀya  ùaró-efgen  
 
11    Derÿnında ide ãad  ãÀl iskÀn  
        äafÀ-yı  bÀl ile MevlÀ-yı zü’l-men  
 
12    Umÿrında  idüp  maúrÿn-ı  Tevfìú 
        Òÿda sükkÀnın ide àamdan  eymen  
 
13    Gören  taósin idüp tÀrìò  içün  dir 
        Güzel beyt-i  müferreò  ùarz- ı  aósen  

 
          67                                                                                                                                  
         FeèilÀtün  FeèilÀtün  FeèilÀtün  Feèilün 
 

                           1     Úurret-i  bÀãıra-i  fırúa-i  ehl-i  èirfÀn  
          Óaøret-i  ÙÀhir  Efendi  şeref-i  Àl-i  Óüseyin 
 
  2     Tutuú-ÀrÀ-yı şebistÀn-ı  zifÀf  oldı  aña  
         ëurretü’tÀc-ı  èafifÀt  aãìlü’t-ùarafeyn   
 

                          3     ÓabbezÀ  şehver-i  pÀkìze  zihì hem-ser-i  pÀk 
         Maêreb-i  vÀfeúÀ  şennü  ùabaúa  oldı  bì-heyn 

                                                
8b  olmışdı: olmış E 
9a   Seyyid: -B  
67  B  41a,  R  47a 
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  4     æemerÀt-ı  zeh ü zÀd ile zifÀh eyle  ÒudÀ 
         İde ber-vech-i  óasen  tÀ-ebed  ıålÀóu’l- beneyn 
 
  5     Yazdı  Bercìs-i  felek ùÀ  Rÿm-ı  èarşa  tÀrìò 
         Oldı   mirãadda  be-dìdÀr-ı  úırÀn-ı  saèdeyn 
                 
       68 
       MefÀèìlün   MefÀèìlün   MefÀèìlün   MefÀèìlün   
 
1     Zihì  ser-maófil-i  kitÀb-ı  şerè-i  rÀsiòü’l-bünyÀn 
       ÒoşÀ  nev-mecmaè-i  òuddÀm  dìn-i  şÀmiòü’l-erkÀn 
 

          2     Bu  beyt  iåbÀt  içün  dÀèvÀ-yı  óüsnin  münkir  òaúúa 
       O  mıãraèda  iki  şÀhiddür  itmiş  gÿyıyÀ  iùyÀn 
 
3     èUùÀrid  görse  bu  nev-úıùèa  meràÿbı tìz elden 
       Atup  kilkin  olur  engüşt  ber-leb-i  vÀlih-i  óayrÀn 
 
4     Alur  daèvÀ-yı  istióúÀú  ile  aãhÀbı  süknÀsın 
       İdüp  tercìó  õi’l-yed  beyyinÀtın  óÀkim-i  devrÀn 
 
5     Hemìn dükkÀnı  olsun meclis-i  şerè-i  muùahharda 
       Mutiè-i   óükm-i  naãã-ı   yeémuru   bi’l- èadli   ve’l-iósÀn 
 
6     Ola  sÀèi-i  hayrÀta  be-óükm-i   úÀêiyü’l- óÀcÀt 
       KirÀmen  KÀtib’in hüccet-nüvìs-i  cer-i  bì-pÀyÀn 
 
7     Dir istihsÀn idüp seyr  eyleyen  Tevfìúveş  tÀrìò 
       èAceb  mecmÿèa-i  pÀkize-i  zibÀ mekteb-i   èirfÀn 
       
 
 
 
 
 

                                                                                                                                 
 68  B  41a 
5 b yeémuru  bi’l-  èadli  ve’l-  iósÀn : “Haberiniz olsun ki Allah size adaleti, iyilik yapmayı ve 
yakınlığı olana vermeyi emrediyor ve hayasızlıktan , münkerden,azgınlıktan nehyediyor , size 
nasihat ediyor ki dinleyip , anlayıp tutasınız.” Anlamındaki  âyetin bir kısmı (Nahl 16/90). 
  
 
 



284 
 

      69 
                TÁRÌÒ-İ   MENZİL-İ   MUÓAMMED  äÁLİH  EFENDİ 

 
       MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün 
 
1     Zihì  feròunde- menzil bÀreka’llÀh  beyt-i  nev- bünyÀd 
       ÒoşÀ  zìbende  mesken óabbezÀ cÀy-ı  safÀ-müzdÀd 
 
2     Müzeyyen  her  ùaraf  pür-zìb ü   zìver  zìr ü  bÀlÀsı 
       Anuñ  her  gÿşesi  ziynet-nümÀ-yı  mevsim-i  aèyÀd 
 
3     Degüldür  naúş-i   gül  saúfında  fert-i  tÀb-ı ãafvetdür 
       NümÿdÀr olmış  anda  èaks-ı   úurã mihr-i  pertev-dÀd 
 
4     Degül  mihr ü mehe Àvìze iki   kandìl-i  zerrìndür 
       İderler  anı  divÀn-òÀne-i  iclÀline  ìúÀd 
 
5     Eger naúş-ı nigÀr dil-keşin  görse olup  òayrÀn 
       İder  engüşt-i  óayretveş  güzìde- òÀmesin  BehzÀd 
 
6     Göreydi  resm-i  pÀk-i  dil-pesendin  derk ider  èiõõin 
       SinimmÀr  şeref olurdı  olsa kemterin  iràÀd 
 
7     O beyt-i  reşk-i   èiõõin  hüsn-i  ùaróın  görse ger  rıêvÀn 
       İderdi  şevú  ile  der-bÀnlıàın  èarø-ı  istièdÀd 
 

         8     HevÀ-yı  bezm ü  bÀd-ı  àam-zidÀ-yı  rÿó-bahşÀsın 
       Nesìm-i  èadına  teşbìh  eyledüm ben her  ricÀl-i  bÀd 
 
9     Úuãÿr-ı  èadni  bilmem  lebüñ  aña  reşk-i  hicÀbından 
       Kem  olmış  günden  úaãr-ı  HavernÀú  Cennet-i  ŞeddÀd 
 
10    Ne óÀlet  kim  ser-mismÀr-ı  feyø-i  ÀåÀrı olmışdur 
        SüveydÀ-yı  dil-i  aóbÀb  dÀà-ı  sìne-i  óüssÀd 
 

           
            

                                                
69  B  41a, R 18a, E  67a 
 Başlık  E 
4.beyit  ile  5.beyit  E’de  yer  değiştirmiştir 
6 a  derk  ider:-B 
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          11    SezÀ  vaãfında  aòir  eylesem ol beyt-i  maèmÿruñ 
         O  õÀt-ı  muóterem olduúça  ãadr-ÀrÀ-yı   istièdÀd 
 
12     O ãadr-ı  muóterem  kim ãafóa-i  èarşa  debìr-i  ãunè 
         Neşìd-i  ãaffın  itmiş böyle naúş-ı  òÀme-i  inşÀd 
 
13     İdüp nüktedÀn-ı  remz-ÀşinÀ-yı  diúúat-ı  èirfÀn 
         Kerìm  ü  kÀmrÀn   gevher-nümÀ-yı  feyø-i  mader-zÀd 
 
14     Süruş-ı  maòmidet  ÒÀtem-ùabièat  BuèAli-ùıynet 
          Óarìri-menúabet  seyyid-i  faøìlet  nuòbe-i  emcÀd 
 
15     Semì-i  mefÀhir-i  èÀlam   Muóammed   åÀlióü’l-aèmÀl 
         YegÀne  ãadr-ı  èÀlì  úadr  ü  bÀhirü’l-esèÀd 
 
16     Tevaøuè-pişe  òayr-endìşe  kim  celb-i  úulÿb ile 
         İder  aórÀr-ı  nÀsı beste-i  zencìr-i  istièbÀd 
 
17     MürÀèÀt-ı  edebde  bìm ü  taúãìr  ile óaãr olup 
         Olursa bezm-i   faølında  MüãÀhip-zÀde  èibÀd 
 
18     VezÀn  olsa nesìm-i  èadli  ger ãaón-ı  gülistÀna  
         Şemìm-i  àonce-i  dert-i  ãabÀdan  eyler  istirdÀd 
 
19     Olaydı  tÀb-ı  mihr  óıfôı  sÀri  sÀòe-i  bÀàa 
         Dem-i  serd-i  òaøÀn berg-i  gül  itmez  idi  ber-bÀd 
 
20     äafÀ-yı  meşreb  şirìni  vaåfın  yazsa  bir ãanur 
         Olurdı  ney-şeker kilk-i  devvÀt-ı  şìşe-i  úannÀd 
 
21     æenÀ-yı  cÿdıdur  meõkÿr-ı  efvÀh-ı  cihÀn  şimdi 
         Kühen-taúvìmveş  efsÀne-i  òÀtim  olunmaz yÀd 
 
22     NigÀh-ı  raàbete  şÀyÀn idüp ol beyt-i  mesèÿdi 
         SaèÀdetle  temellük  eyledi ol  fÀøıl-ı  niúúÀd 
 
23     Çü beytü’l-  èankebÿt  evhen olup  ãaèf-ı  esÀsından 
         ÒarÀb  olmuş  iken mÀnend-i  úab-i  èÀşıú-ı  nÀ-şÀd 
 

                                                
 20  a  ãanur:sÀèir  E 
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         24     Úulÿb  u  aèyÀnveş  yapdı   maèmÿr  eyledi  anı 
         İlÀhì  èizz  ü  devlet  ile  olsun  tÀ-ebed  ÀbÀd 
 
25    MeòÀdim-i  kirÀm  etbÀè-ı   pervìn-i  intiøÀm ile 
        äafÀ-yı  òÀùır ile  sÀkin olsunlar  ile’l-ÀbÀd 
 
26    DuèÀ-gÿyende  tebrìk  olunca  òÀme-i  Tevfìú 
        Anuñ  tÀrìòin  itdi bu mücevher beyt ile irÀd 
 
27    Muóammed-nÀm  ãÀlió-menúabet  ãadr-ı kerem  muètÀd 
        Alup  èizz  ile  nev-menzili  yapdı  mübarek-bÀd 
                                                                    (1166) 
      70 
      MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün 
 
1     YegÀne  úuùb-ı  èÀlem  àavå-ı  aôam  merkez-i  devrÀn 
       CenÀb-ı   Óaøret-i   èAbdu’l-óamìd  ÒÀn  maèarifdÀn 
 
2     Vücÿd-ı  fÀéiøü’l-cÿdın  kederden  eyleyüp maófÿô 
       Serìr-i  salùanatda  dÀéim  itsün  Óaøret-i  YezdÀn 
 
3     Mülÿkuñ  mülhemÿn  olduúlarından  şübhe yoú  zìrÀ 
       Olur bu  mÀdde  daèvÀmı  müåebbit  merd ü  bürhÀn 
 
4     ÒudÀ-yı óÀnúÀhında  meşìóat  olıcaú münhÀl 
       Tecessüs  itdiler ol  posta kimdir  lÀyıú-ı  şÀyÀn 
 
5     EmÀnet ehline iãÀldür  çün  àÀyet  maúãÿd 
       Òulÿã-ı  úalb ile  itdi  teveccüh ol şeh-i  devrÀn 
 
6     Çıúup  bir mülhim-i  àaybi  didi  taèyìn  idüp  tÀrìò 
       ÒüdÀyì  ÀsitÀnın  İbni  NeccÀr  eyler  ÀbÀdan 
 
7     Ulu’l-emre   iùÀèat  vÀcib  idügin  idüp  iõèÀn 
       Úabul  itdi çü yoúdur  iètizÀra  rÀóat-ı  mekÀn 
                                                                 (1198) 
                 

                                                
70  B  42 a,  E14 a 
 3 b  mücedded : hüccet E 
 4 a ÒudÀ-yı : ÒudÀyı E 
 4 b lÀyıú-ı  şÀyÀn : lÀyıú  u  şÀyÀn  E  
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      71 
     FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 
 
 1    Cümle òuddÀm  dergÀh-ı  humÀyunda anı 
       İntióÀb itti görünce úÀbiliyyetden eåer 
 
2     Terbiyet idüp nice müddet sarÀy-ı  óÀãda 
       Bildi  istièdÀdın  itdi  lÀyıú-ı óüsn-i  naôar 
 
3     Eyleyüp anı silaódÀr-ı  rikÀb-ı  müsteùÀb 
       Nezd-i  èÀlìsinde  aóvÀlin  bilüp  şÀm u seher 
 
4     Rütbe-i  rüşd-i  sedÀd u  õihn-i  vekúÀdun görüp 
       İtdi  iósÀn-ı  vezÀretle anı  pür-berg ü  bÀr 
 
5     Baèd- ez-ìn   Mıãr  ü  Óalep  gibi  nice  manãıbları 
       Eyleyüp  tevcìh  itti  şÀn-ı  èÀlìsin  zeber 
 
6     Ùaşrada  daòı  idüp  óüsn-i  sülÿkuñ  tecrübe 
       Eyledi  mühr-i  vekÀlet  ile  taèôím-i  diàer 
 
7    Bir  seòÀvet-pìşe  óayr-endìşe  vü  dest ü semiè 
      Naãbına  muótÀc  idi  var ise  ger  fikr-i sefer 
 
8    Şimdicik  buldı murÀd üzre  vekìl-i muùlaúın 
      Óayra  tevfìú  ide anı  ÒÀllaú  nevè-i  beşer 
 
9    Ol keremver  kim  debìr-i  çarò-ı  evãÀfın anuñ 
      Böyle  bÀzÿ-yı  kÀèid  zer-dÿza mihre  muótaãar 

          
         10   Maènì-i  seyf  ü  úalem  düstÿr-ı  kerrÿbì  òadem 

       ÒvÀn-ı  yaàmÀ-yı  nièam  ãadru’ã- ãudÿr-ı  pür-hüner 
 
11   Óaøret-i   hem-nÀm-ı  èamm-i  pÀk-ı  faòrü’l  kÀèinat 
       äaf  şiúÀf-ı  düşmenÀn  ãÀhib-  úırÀn-ı  kÀmver 
 

          12   BÀm-ı  dìvÀn-òÀnesi  èAnúÀ-yı  cÀha  lÀnegÀh 
        Farú-ı  baòt-ı  devleti  ôıll-ı  humÀya müstekÀr 
 

                                                
 71   B  44b 
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13    Reéy-i  tedbìrinde taúdìr-i  ÒudÀ’ya  hem  èinÀn 
        Çün  úaøÀ-yı  asmÀn tenfìõ-i   emri kÀrger 
 
14    Rezmde yÀd-Àver-i  èamm-i  Nebi-i  Muòterem 
        Bezmde  revnaú- nümÀ-yı  BayúarÀ-yı  pür-hüner 
 
15    Cins-i  naôm  ü  nesre  èizzet  virdi  óüsn-i  raàbeti 
        Sìm  ü  zer  nÀ-muè teber   èindinde çün  seng  ü  medÀr 
 
16    DÀ è iyÀnuñ  dest-i  ihsÀnuñla  ùaùyìb  eyleyüp 
        Derd-i  yeés-i   úahr  ile aèdÀyı  itdüñ  der-be-der 
 
17    Pìç  ü  tÀb idüp  dem-i serd-i  àaøabdan  düşmenÀn 
        Zir-i  óÀkì  mÀr-ı  sermÀdideveş  itdi  maúar 

          
          18     Rÿz-ı  èadlinde  eger  baş  úaldırırsa  düşmenÀn 

         ëarb-ı  tíà-i  úahr ile  elbet olur  àalùìde- ser 
 
19     Mahø-ı  óayr  idip  úudÿmın  èÀleme  Rabbü’l- enéÀm 
         Eylesün  her emr-i  sabèi  reéyine  ÀsÀn-ter 

 
          20    SÀye-i   ôıll-ı  İlÀhi’den müfÀrıú olmayup 

        Olasın  teéyìd-i   Óaúéla  mesnedinde  müsteúÀr 
 
21    Áãaf-ı   óÀtem  kef-i  feyø-i  úudÿmından senüñ 
        Geldi  miréat-ı  dile  safvet  gidüp  jeng-i keder 
 
22    äadra  teşrìf  itdügüñde  óÀme-i  Tevfìú-i  zÀr 
        Yaza  bir  beyte  iki tÀrìh-i  sÀl-ı  muèteber 
 

          23    PÀdşÀh-ı dÀdger buldı emÀnet ehliñ 
        Óamza Paşa  saèd  ile mühr aldı oldı meémÿr 
 

                72 
      FeèilÀtün  FeèilÀtün  FeèilÀtün  Feèilün 
 
1     BÀreka’llÀh  zihì  beyt-i   bedìèü’l - evãÀf 
       ÓabbeõÀ   menzil-i  maùbÿè-ı  vesìèü’l-  eùrÀf 

                                                
 72  B 45a,  R  15a 
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          2     Resm-i  maùbÿèını görseydi  SinimmÀr eger 
       Ola  taósìn  ile ser-dÀde-i  èacz-i  inãÀf 
 
3     äÿret-i  kÀmı çün  Àyìne  ider  èaks-endÀz 
       Levóa-i   saúf-ı  bülendi o  úadardur  şeffÀf 
 
4     Óüsn-i  ãÿretde  bu  nev-beyt-i  bedìèü’t - ùaròı 
       Oldı  ióyÀya muvaffaú  o  kerìmü’l- evãÀf 
 
5     MültecÀ-yı  füøalÀ  ãadr-ı  ãudÿr-ı  èulemÀ 
       Ser-firÀz-ı  niúÀba  maãdar-ı  óayr  u  elùÀf 
 
6     Seyyid İbrÀhim  Efendi  reisü’l- èulemÀ 
       Şeref-i  Àl-i  èabÀ  mefhÀr-ı  erbÀb-ı  èafÀf 
 
7     İbni ãÀóìb  der-i  faølında kemìne derbÀn 
       Òıdmeti  mÿze  vü  keşfiyle şerefmend iskÀf 
 
8    Rütbe-i  faølını  taèdÀda  degüldür vÀfi 
      äıfr  ile olsa tezÀyüdde  miéat  ü  alÀf 
 
9     Cÿy-ı  luùfından eger  terbiyet-Àmÿz olsa 
       Bìd-i  bÀr-Àver-i  şìrìn  ola  min-àayr-i  òilÀf 
 
10   Óarem-i  muòterem-i  dergehini  Kaèbe- miåÀl 
       Rÿz  u  şeb  ehl-i  münÀcÀt   ider  saèy - ı  tavÀf 
 
11   Maùbaó-ı  èÀmiresi  òÀn-ı  Óalìlü’r- Raóman 
       SÀha-i   maiéde-i luùfı  keåìrüél- eøyÀf 
 

          12   Bu naôargÀh-ı  kibÀr-ı  è ulemÀda nice  sÀl 
       SÀkin  idi müteèaddid  nükabÀ-yı eslÀf 
 
13    İnúılÀbÀt-ı  zamÀn ile çün ol beyt-i úadìm 
        áayr-ı  meskÿn  olup itmedi rağbet  aòlÀf 
 
14     LÀne-i  bÿm  ü  èanÀkib olaraú  bir nice sÀl 
         Leb-i  bÀm-ı  tecdìdi içün  istièùÀf 
 
15     Görmedi  lÀyıú-ı  şÀn-ı keremi  úÀla òarÀb 
         Öyle  bir  beyt-i  úadìm  küremÀ-yı  eslÀf 
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16     Baède-zÀ  anı  temellük  idüp ol  ÕÀt-ı  Kerìm 
         Eyledi  meslek-i  emlÀkine anı irdÀf 
 
17     MüstezÀd eyledi manôÿme-i  èıúd-i  mülküñ 
         İsmine  itdi  bu  ebyÀtı  da mensÿb-ı  muøÀf 
 
18     Hedm-i  tevsì è  ile  tecdìd  idüp  yapdırdı 
         Böyle bir beyt-i  muèallÀyı  fesihü’l-eknÀf 
 
19     İdüp aãhÀbına meymÿn mübÀrek dÀéim 
         Maådar-ı  òayr  ide  MevlÀ-yı  òafi - eltÀf 
 
20     Aña  Tevfìú  iki  mısraèla  didi  tÀrìòin 
         Biri  Türkì  birisi  de  èArÀbiyü’l – evãÀf 
 
21     Oldı mebnì  yeniden dÀr-ı  naúìbü’l-eşrÀf 
         Aósenü’d-dÀr ile’n-  naúìbüél-eşrÀf 
                        
      73 
      FeèilÀtün  FeèilÀtün  FeèilÀtün  Feèilün 
 
1     BÀreka’llÀh  zihì  nüshÀ-i pÀk ü zìbÀ 
       Ki  ider her  naôarı  òÀùıra  ìrÀs-ı  ãafÀ 

 
          2    ÓÀşiye  kÀkül-i  cÀnÀn gibi óayret-efzÀ 
                Noúùalar  óÀl-i  rÿò-ı  dil-bere  benzer  óaúúÀ 

 
         3     Oldı mìzÀb-ı  zer  Kaèbe-i  maènÀ-yı  laùìf 

       Anda her cedvel-i  zerrìn-i  leùÀfet- pìrÀ 
 
4     Rÿy-ı  dil-ber  gibi her kÀàıdı  ãÀf  berrÀú 
       Misùarı  úÀmet-i  cÀnÀn  gibi mevzÿn  bÀlÀ 
 
5     äafóalar çü ùabaúÀt-ı  felek-i  esmÀdur 
       Levóası  şems  ü  nuúaù  necm-i  dıraòşÀn  gÿyÀ 
 
6     Anda her  óarf-i  ãafÀ  ùarfı  ãımÀò-ı  cÀna 
       Vaède-i  vaãl-ı  maèÀniye  olur  müjde-resÀ 

                                                
21 b Mısra eksik yazılmıştır.  
73  B  45b,  R 17a 
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7     Óaùù-ı  şìrÀzesi  bÀd-Àver-i  nev  óaùù-ı  civÀn 
       Cildi  zer-şemse  yüzi  telli  gelindür  gÿyÀ 
 
8     Gerçi kim muótaãar ammÀ ki virür  mefhÿmu 
       äad mufaããal  kütüb-i  nÀdireden istiànÀ 
 
9     Naôm idüp ism-i  murÀdifleri çün silk-i  leéÀl 
       Rişte-i  misùara  dizmiş nice  dürr-i  yektÀ 
 
10   Nice  vaãf  olmaya  ol  nüsòa  yeter  aña  şeref 
       Naôar-ı   raàbete  şÀyÀn göre  ol kÀn-ı  seòÀ 
 
11   İstiúÀmetde  úalem  èarø-ı  mahÀretde  èalem 
       Maènì-i  lafô-ı  kerem óÀsıl-ı  maènÀ-yı  vefÀ 
 
12    Ab-ı  rÿy-ı  èulemÀ  faòr-i  mevÀlì-i kirÀm 
        MüsteşÀr-ı  èuúalÀ  müétemen-i  ehl-i   nühÀ 
 
13    Ol  ki  õÀtında ezel olmış  eser-yÀb-ı  ôuhÿr 
        Oldı isminde  èubÿdiyyet-i   Raómet peydÀ 
 
14    èAúlı  üstÀd-ı  süverkÀr-ı  mezÀyÀ-yı  umÿr  
       èİlmi  meşşÀùa-i  dÿşìze-i  künh-i  eşyÀ 
 

          15     Oldı  mÀ yenfe èu’n -nÀse fe-yemkusu  fi’l-Àrø  
         Emrüñe  mÀ-ãadaú-ı  cÀyi  bi-lÀ  rayb u  riyÀ  
 
16     Eåer-i óıúd  ü   óased  dili ãaff-ı berrÀk 
         Òayr  ü  nefè  ile  mürekkeb  o  vücÿd-ı  yektÀ 
 
17     Óüsnü’ô-ôan-ı   óayr-òvÀh  veliyü’n-nièmet 
         Òayrü’n- nÀs u nesaúsÀz-ı  umÿr-ı  dünyÀ 
 
18     áaraøı  òayr-ı  duèÀ  alma  veliyü’n-nièama 
         Óalú’ı   taùyìb  úılup  eylemeden  ser-tÀ-pÀ 

                                                
 15 a mÀ yenfeèu’n- nÀse  fe yemkusu  fi’l-arø:  “Yukarıdan bir su indirdi de vadiler kendi 
miktarınca sel oldu; sel de yüze çıkan bir köpük yüklendi.Bir zinet veya bir eşya yapmak için 
ateşle üzerine körükledikleri madenlerden de onun gibi bir köpük vardır.İşte Allah, hak ile batılı 
böyle çarpıştırır,fakat köpük atılır gider, insanlara  menfaati olanlar ise yer üzerinde kalır! İşte 
Allah misalleri böyle verir.” anlamındaki , ayetin bir kısmı (Raèd  13/17).  
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          19     Óaú  veliyü’n-nièamı  cümle  meòÀdimi ile 
         Daòı  etbÀè-ı   kirÀmı  ile  ferden  ferdÀ 
 
20     TÀ-be  maóşer ide  ekdÀr-ı  elemden maòfÿz 
         Olalar úÀtibe-i müctemÀè-ı  emn ü  ãafÀ 
 
21     äad  hezÀrÀn  nüsaò-ı nÀdireye mÀlik  idüp 
         äad  kitÀb-òÀne-i  müstÀóseni  itsün ihyÀ 
 
22     Oldı zeylinde bu nev nüsha-i  mübÀrek-pÀ 
                                                                    (1179) 
 

 
       
      74 
      MefÀèìlün   MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün 
 
1     Yine ãaón-ı vücÿda  cilve-perdÀz-ı  ôuhÿr oldı 
       Ne zìbÀ  şÀhid-i  dil-keş  òırÀm-ı  meymenet-maúdem 
 
2     Gürÿh-ı  tìre- baòtÀn-ı  keder başına gün ùoàdı 
       Olunca  tÀliè-i  ufú-ı  cÿd ol neyyir-i   aèôÀm 
 
3     Bedìd  olmadı  gird-i  àuããa  úadr-i  zerre-i  nÀ-çiz 
       Olup  nÿr-ı  serveri  rÿşenÀ  baòş-ı  dil-i  bì-àam 
 
4     Küsÿf-ı  àamdan idüp nÿr-ı  maóô-ı  õÀtını  maòfÿô 
       ZevÀlin  kimseye göstermeye ol  Ìzid-i  ekrem 
 
5     Dil-i  Tevfìú  her  dem  kÿşe-i  tarìk-i  firúÀtde 
       PayÀm-ı  mevlidine  dìde-dÿz  oldıkda  bìş  ü  kem 
 
6     Didi  peyk-i  ferah-dem-i  beşÀret  ile  tÀrìòin 
       Müzeyyen  oldı müjde nÿr-ı  şemsü’d - dìn  ile  èÀlem 
 
7     NecÀbet - pìşe  saèdu’llÀh  u  Óamdu’llÀh  Efendiler 
       MehÀdimüñ  dü  çeşm-i  iftiòÀrı oldılar  haúúÀ 
 
 

                                                
22   Tek  mısra olarak yazılmıştır. 
74   B 46a, R 18b  
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8     Bu beytüñ ãadrını  taúsìm idüp  iki birÀderler 
       İdince her  biri   bir  kÿşesinde  feyø-i  istièlÀ 
 
9     äadìk-ı  óÀliã-i  süknÀlarına didi tÀrìòin 
       Maúarr-ı   saèd  ü  óamd oldı  bu  zìnetgÀh-ı  èÀli-cÀ 
 
        75   
       FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 
 
1      Óamdü li’llÀh  devr idüp çarò-i  felek  ber-vefk-i kÀm 
        Oldı  miréÀt-ı emelde  cilveger-i  rÿy-ı  merÀm 
 
2       Rÿşen oldıúda  tebÀşir-i  ãabÀóu’l-òayrla 
         áarú-ı  envÀr oldı  èÀlem  úalmayup  zerre  ôalÀm 
 
3       BÀreka’llÀh  nev-èarÿs-ı  kÀm idüp  èarø-ı  cemÀl 
         Òacle-i  vaãlında oldı  cilve perdÀz-ı  òırÀm 
 
4       Baèd -ez-ìn  èìd-i  sürÿr eyyÀmıdur  itsün ãafÀ 
         èÁşıú-ı dìdÀra oldı  rÿze-i hicrÀn  tamÀm 
 
5       Aósen-i  tertìb  ile  silk-i  ricÀl-i  devleti 
         Sübóa-i  lülü gibi buldı  kemÀl-i  intiôÀm 
 
6      DÀver-i  ãÀhib-i  baãìret  dil-nüvÀz-ı  meróamet 
        Òayr-òvÀh-ı  dìn  ü  devlet  kÀm-baòş-ı  òass ü èÀm 
 
7      Zor  ile ãuló  itdürüp  aèdÀ bì-ceng ü  cedel 
        Seyfi nuùú  eyledi  mÀbeynden  refè-i  òüãÀm 
 
8      Reft-i  rÿb  idüp  zemìni  óÀr-ı  mekr  ü  fitneden 
        Oldı  emn  ÀbÀd  èÀlem  gıbùa-i  darü’s-selÀm 
 
9      GÀh  seyf-i  úahrı  gÀhi  dÀm-ı  dÀne gösterüp 
         èÁúıbet  ÙÀhir  èÖmer  gibi  şikÀrı itdi rÀm 
 
10     Bir nice mìr-i  vakìr-i  ehl-i  şeúÀvet  sÿ-be-sÿ 
         Eylemişler  idi  dìn ü devlete  èiãyÀn-ı tÀm 
 

                                                
 75   B 46a,   R 19b 
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          11     Birisi  Mıãrì  èAlì  Beà  birisi  ÙÀhir  èÖmer 
         Úudüs  ü  ŞÀméı  eylemişler  idi  istilÀ-yı  tÀm 
 
12      Ol èAlì  Beà  úaãd-ı  daèvÀ-yı  teferèun  eyleyüp 
          Eylemişken  mülk-i  Mısr’ı   øabù  içün  şedd-i  óırÀm 
 
13     èÁúıbet bir zerrece  òvÀn-ı   naèim  bendesi 
          Oldı   yaèni  meyl  idüp  ùoldı  fesÀdı  iòtitÀm 
 
14     Baèd -ez-ìn  ÙÀhir  Ömer  de bende-i fermÀn olup   
         Eyledi  óablü’l-metìn  èafv ü  ãafóa-i   iètiãÀm 
 
15     Her  umÿrında  muvaffaú  o  düstÿr-ı  kerìm 
         İtmede  teéyìd-i  RabbÀni  aña imdÀd-ı  tÀm 
 
16     èAn  ãamìm  emr-i  ulÿ’l-emre  iùÀèat  eyleyüp 
         İtdi  dest-i  devlete  nÀ-çar  teslìm-i zimÀm 

           
          17     Keff-i   yed  idüp  taèarruø  itdigi  büldÀndan 

         Eyledi  emvÀl-i mìrìsin edÀyı iltizÀm 
 
18     NÀm-dÀş-ı   pÀk-i  zi’n - nureyn- i   pür-óilm  ü  óayÀ 
         Yaóya  nÀm  èAùÀ - düstÿr  Áãaf-iótişÀm 

 
          19     Söyle Tevfìú  mücevher  mıãraè-ı  tÀrìòini 

          Mecdìle OåmÀn  Paşa  oldı  mìrü’l- óacc-i  ŞÀm 
               
                

     76 
     TARÌÒ-İ   MÜFTÌ  ŞUDEN-İ  èARAB-ZÁDE 

 
     Mefèÿlü  FÀèilÀtün  Mefèÿlü  FÀèilÀtün 
 

          1     äad  bÀreka’llÀh  oldı  miréÀt-ı  arzÿda  
       Rÿy-ı èarÿs-ı  maùlab  ber vefk-i  dil-i  hüveydÀ   
 
2     Olup vezÀn  nesìm-i  ãubò-ı  bahÀr-ı  ümìd  
       Oldı  güşÀd  u  òandÀn  gül-àonce-i  temennÀ 
 

                                                
 76   B  46b,   R 21a 
  2b  gül-àonce-i  temennÀ   : -  B 
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3     Aómed èAùÀ  Efendi   ol maèden-i  mekÀrim 
       İtdi saèÀdetiyle teşrìf-i  cÀh-ı  fetvÀ  
 
4     Levó-i  øamìr-i  pÀki  àayø-ı  àaraødan  cÀri  
       ÕÀt-ı  kerìmi  óüsn-i  aòlÀkla  mücellÀ  
 
5     Rıfú-ı  mülÀyemetle  ióvÀnı  içre  mümtÀz  
       äıdú-ı  muóÀlesetle  beyne’ã- ãudÿr- ı  yektÀ 
 
6     Merkÿz-ı  fıùratında  èiffetle  istiúÀmet 
       Vechinde  ôÀhir  olmış  nÿr-ı  ãalÀó-ı  taúvÀ 
 
7     Eyler  müsìe  iósÀn  taùyìbe  gÿşiş  idüp 
       Refè-i  àubÀr-ı  kìne  mümkin  olaydı farøla 
 
8     İkbÀl-i  pÀdşehle  teşrìf  idince  ãadrı  
       Bilmem óasÿdın  ammÀ  èìd  eyledi  aóibbÀ  
 
9     Arar cihÀt-ı  èilmin erbÀb-ı  müsteóaúúın  
       Tevcìhine úarışmaz  rüşvet  şefÀèat  aãlÀ  
 
10    AúãÀ-yı  maùlab  ancaú  taèmir-i  aòiretdür 
        Maùruddur  dilinden  celb-i  óıtÀm-ı  dünyÀ  
 
11   Böyle  vezìr- i  Àèôam  bir böyle  şeyòü’l-islÀm  
       Cemè  oldıàı  degildür  mesmÿè  pìr  ü bernÀ   
 
12     Her biri  müsùaúìm ü dindÀr ü  kÀr-ÀgÀh   
         èAyb ü  naúìsa  yoúdur  bunlarda  õerre- mÀ 
 
13     Tevfìø  idüp  umÿrın  bunları  bì-meóÀbÀ  
         Õevú ü ãafÀda  olsun ol  paşa-yı vÀlÀ  
 
14     YÀ  Rab  idüp  muvaffaú  bi’l-òayr  cümlesini 
         Olsun hemìşe  dìn ü  devlet bu  resme  ber-pÀ 
 
15     Tevfìú-i  òayr-òvÀh  cÀhına  didi  tÀrìò   
         Úıldı  èAùÀ  Efendi  ióyÀ-yı   ãadr-ı  fetvÀ             (1199)  
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      77 
      FeèilÀtün  FeèilÀtün  FeèilÀtün   Feèilün 

 
1     Faøl-ı  kemÀlat  ile  aùvel-i  èamÀl  ile  
       Devlet-i  dÀreyni  Óaú  eyleye anı  óaúìú  
 
2     Müjde  resÀn-ı  velÀdet  didi tÀrìòini   
       Óüsn-i  necÀbet  ile geldi  Muòammed  Refìk   

                78 
      TARÌÒ-İ  NİYÁBET- İ YßRßS   

 
      Mefèÿlü  FÀèilÀtü  MefÀèìlü  FÀèilün  

 
         1     MeşşÀùa-i  kaøÀ  bezeyüp  bikr-i  fikrimi  

       İtdikde cilve  óacle-i  vuãlatda  çün  èarÿs  
 
2     TÀrìò-gÿne  oldu  bu mısraèla  leb-gÿşÀ   
       Tevfìú  Efendi  óÀkim-i  nÀhiye-Yÿrÿs     (1188)       
 
       79    
       MefÀèìlün MefÀèìlün  Feèülün 

 
1     Zihì   feròunde  nev-sÀl-ı  humÀyÿn   
       MübÀrek  bÀd  ber ehl-i  şerìèat  
 
2      Bu levò-i   dil  raúam-ı zer-i  kilk-i  Tevfìú  
        Be- tÀrìheş  zamÀn-ı  istirÀóat   
                                                                        (1188)  

                  80 
         TARÌÒ-İ  äADÁRAT  ŞÁHI  èALİ  PAŞA 

 
         MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün   MefÀèìlün 

 
           1      Bi-óamdi’llÀh  èibÀdu’llÀha  şefúat  eyleyüp  MevlÀ 

          İrÀde  eyledi  tanôìm-i  dìn  ü  devleti  óÀlÀ   

                                                
77  B  47a,  R  22a 
 78  B  47a, R  22a  
  Başlık   R 
 79  B  47a,  R  22a 
 80  B  47b,  R  22b 
 Başlık  R 
 



297 
 

 
 2      Şehen- şÀh-ı   zamÀn  èAbdu’l-  óamìd  ÓÀn-ı  cihÀn-bÀnı   
         Muvaffaú  eyledi  tedbìr-i  mülk-i  millete óaúúÀ   
 

          3       Emirü’l  müéminüñ   maãlaóat  gördügi  evlÀdur 
         Mülÿkuñ  mülhemün  oldıúlarından  şübhe  yoú  
 
 4       ÒülÀãa  muúteøÀ-yı  vaút-i  hÀli  eyleyüp  idrÀk   
          Øamìr-i  enverinde  keşf ü ilhÀm  oldı  bu  maènÀ  
 
 5       HemÀn  erkÀn-ı  devlet  tÀzelensün  revnÀúın  bulsun 
          èArÿs- ı  mülkinde  èarø  ide bir  ãÿret-i  zìbÀ 
 

           6       Vezìr- i  şeyòü’l-ìslÀmın  idüp  tebdìl  bir günde  
          Daòı  èalÀlarını yerlerine  eyledi ber-cÀ   

           
           7      İki  õÀt-ı  èadÀlet  ittiãÀfı  eyleyüp  iòsÀr  

          Ol  iki  şÀhid-i  èadl  ile  åÀbit  oldı  bu  daèvÀ 
 
 8      Biri  seyf-i   siyÀsetle  èadÿyı  eyleyüp  tehdìd 
         Biri  nÿk-ı  úalemden óükm-i  şerèi  eylesün icrÀ 
 
 9     VezirÀn-ı  dilirÀnından oldı  úalbe  lÀyıó  
        Özi’de düşmene   sedd-i  sedìd  olan  èAli  Paşa 
 
10     DiyÀnetle  èalemdür  istiúÀmetde  müsellemdür 
         Umÿr-ı mülke  Àèlemdür  o  ãadr-ı  èÀúil  ü  dÀnÀ  
 
11     Şeciè-i  nÀmver  Áãaf-ı  nihÀd-ı  maèdelet-güster 
         Dilir-i  ehl-i  perver  müsteşÀr-ı  ãaibü’l-ÀrÀ  
 
12     Şeref - baòş-ı  vezÀret  mÀye-i  iksìr-i  emniyet 
         EsÀs  endÀz-ı  rÀóat  dest-gìr-i  millet-i  beyøÀ 
 
13      SilaódÀr  beşÀret-i  kÀruñ  irsÀl  eyledi  deròÀl   
          İdüp  teşrìf-i  daèva  ile úadr ü  şÀnı  ièlÀ   
 
14     İdüp  pÀ-bÿs-ı  şÀhen-şÀh  ile çün oldı  müstaèid   
         Ana  mühr-i  hümÀyÿnı  o  demde eyledi  ièùÀ  
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15     Bütün  seyf  ü  úalem  erbÀbı  oldı  óürrem ü  òandÀn   
         Nigeh- dÿz-ı  teraúúub  idilür  bu  òÀlete  zìrÀ   
 
16     Nice  her fırúa  mesrÿr  olmaya  bu  re’y-i  ãÀyibden  
         Ki  dil-òvÀh  üzre  óÀã  ü  èÀm  buldı  ãÀhibin  óaúúÀ   
 
17    MübÀrek  eyleyüp  ãadrın   ÒudÀ  efzÿn  ide úadrin  
        ZamÀn-ı devletinde  şÀd ola  dünyÀ  vü  mÀ-fìhÀ   
 
18     RıøÀ- yı  Óaú’la  cemè idüp  rıøÀ-yı  şÀh-ı  devrÀnı   
         Ola  te’yìd-i  dìn ü  devlete óiõmetle  müsteånÀ   
 
19    Didi  Tevfìú-i  dÀèi  cÀhına  bir  mısraè-ı  tÀrìò  
        Muvaffaú  bÀd  luùf-ı   Óaú’la  mühr aldı èAli  Paşa 
 

             
                  
               81 
               MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün  

 
1     Zihì  óammÀm-ı  nev  kim  Àbı  hem-reng-i  gül-Àb  oldı  
       HevÀ-yı  can - fezÀsı  hem- şemìm-i  müşg-i  nÀb  oldı 
 
2     Anuñ  her  úubbe-i   bÀlÀsı  mevc-i  bÀr-ı   raómetde   
       Ki her  cÀm-ı  bilÿrin  anda  hem-şekl-i  òabÀb  oldı   
 
3     ÓayÀt-ı  tÀze-baòş  eyler  o deñlü  Àb-ı  ãÀf  kim 
       Giren  her pìr-i  fÀni  nÀ’il-i  feyø-i  şebÀb  oldı   
 
4     Bilÿrin  cÀmı  feyø-i  nÿr  idince  ÀfitÀbÀsÀ 
       MücellÀ  úıùèÀ-mermerler  miåÀl-i  meh-tÀb  oldı  
 
5     Muãannaè-úurnesi  bir òam-ı  ãahbÀ-yı  óakiúatdür  
       MücellÀ  ùÀs-ı  nev  hem-neş’e-i  cÀm-ı  şarÀb oldı 
 
6     Münaúúaş  óurde… Àmìz mermerler zemìninde  
       GülistÀnda  çü  envaè-ı  şükÿfe  bì-óisÀb  oldı  
 
 

                                                
 81   B  47b,  R  24a   
 6a Noktalı kısım silik olduğu için okunamadı.  
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7     Giren  óammÀma  derler lìk her úatre-i  óÿyı  
       LetÀfetde  miåÀl-i  faãã-ı  elmÀs  miõÀb  oldı  
 
8     İder ekrem  içün  pÀyına  Àb-ı  rÿyını rÿzÀn   
       Aña  her  kimse  kim  pÀy-efgen-i  úasê-ı  iyÀb  oldı 
 
9     èAceb  bir tekye-i  ehl-i  tecerrüddür  ki sükkÀnı   
        LibÀs-ı  mÀ-sivÀyı  terk idüp  èuzlet-i  meèab oldı  
 
10    CivÀr-ı  òÀnedÀn-ı  Şeyò   MurÀd-ı  Nakşìbendìde  
        Bu óamÀmun  binÀsı  Óaú  bu  kim emr-i  åevÀb  oldı  
 
11     Odur  úutb-ı  velÀyet  merkez-i  pergÀr-ı úurbiyyet 
         Ki  dergÀh-ı  refìèi  èÀleme  niéme’l-meéÀb  oldı 
 

          12     MuèallÀ  saóa-i  dergÀhı  olmış  maúsim-i  ÀmÀl   
         Der-i  vÀlÀ-teri  bÀbü’l-murÀd-ı  şeyò  ü şebÀb  oldı  
 
13     N’ola  olsa  óarìm-i  dergehi  müstaàraú-ı  envÀr  
         Ki her  ãubó  u mesÀ  ruhãÀrı  bÀb-ı  ÀfitÀb  oldı 
 
14     èUbeydu’llÀh-ı  aórÀr  gibi  olup  àamdan  ÀzÀde 
         áulÀm-ı  óalúa  der-gÿş-ı  deri  mÀlik- rikÀb oldı  
 
15     GüşÀd olsa n’ola  gencìne  der-beste-i  ümmìd 
         Añun  te’åìr-i  esbÀbıyla bì-óadd fetó  bÀb  oldı 
 
16     Olup  rÿóı  muúaddes  ide  rÿóÀniyeti  imdÀd 
         Benüm gibi günehkÀra ki  şÀyÀn-ı   èaõÀb  oldı 
 
17     O  àavå-ı   Àèôamuñ   maódÿm-ı   èÀli-úadr-i  õì-şÀnı 
         DuèÀ-yı  óayra  maôhar  kÀm-baóş  u  kÀm-yÀb  oldı 
 
18     Fürÿà-ı  vÀãılı  bir  divÀn-ı  manôÿm-ı  necÀbetdür 
         Bunuñ  õÀtı  o   manôÿm  içre  ferd-i  inteóÀb  oldı 
 
19     Bu  nev óammÀma  böyle  resm-i  dil-keş  ùarò-ı   aósende 
         EsÀs-endÀz-ı  icÀd ol  kerìm-i  müsteùÀb  oldı 
 

                                                
 16 b  gibi : -B ; ki: -B  
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20     Semiyy-i  åÀni  sıbùeyn-i  sulùÀn-ı  risÀlet  kim 
         Reéisü’l  úavm  ile  ol müftì-i  èÀlì-cenÀb  oldı 
 
21     CenÀb-ı  úurretü’l -  èayn-ı   necÀbet  neyyir-i  èizzet 
         Ki  úalbi  mehbiù-  ilhÀm  u  feyø-i   bì-óisÀb   oldı 
 
22     Sütÿde - èaynu’l-ÀèyÀn  mefóÀru’s  sÀdÀt-ı   ãufiyye 
         Øamir-i  enveri  Àyìne-i  rÿy-ı  åevÀb  oldı 
 
23     TedÀbìr-i  umÿr-ı  memleketde  müsteşÀr olup 
         Anuñ  her  bir kelÀm-ı  ãÀdıúı  faãlü’l-óiùÀb  oldı 
 
24     Derinde  her  gedÀ  kim  eyleye  deryÿze-i  iósÀn 
          İdüp  ièzÀz-ı  ednÀ baóşiş-i  mÀlik-niãÀb oldı 
 
25     Ümìd  oldur ki  saèyende  olup  meskÿr-ı  èinde’llÀh 
         èAdÀd-ı   kaùre-i  Àbınca  mÀcÿr-ı  meåÀb  oldı 

 
          26     äafÀ-yÀb  eyleye  ãadrında  evlÀd ü  èiyÀliyle 

         O  kim  òallÀú-ı  bÀd  ü  Àteş  ü  Àb  ü  türÀb oldı 
 
 
      82 
      ŞEYÒÜ’L-İSLÁM  ŞUDEN-İ  İBRÁÓÌM  EFENDİ 
 
      FeèilÀtün  MefÀèilün  Feèilün 
 
1     Yem  himem  óaøret-i  veliyü’n-nièam 
       Şeref-efzÀ-yı  ãadr-ı  fetvÀyı 
 
2     KÀmı èu’l -aãl-ı  òÀn-mÀn-ı  sitem 
       VÀøiü’l-üss-i  nısfet-ÀrÀyı 
 
3     Şeyòü’l-islÀm-ı  Bÿ  Óanìfe- maúÀm 
       Evhadü’d-dehr-i  nükte-pirÀyı 
 
4     Faøl-ı  óikmetde  eyledi  inşÀ 
       Seyyid-i   saèd  İbni  SìnÀ’yı 
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          5     Bì -  mehÀba  teveffüú  itmişdür 
       Rütebe-i  şÿyı  evc-i  şivÀyı 
 

          6     ŞÀn-ı  mensÿr-ı  faølına  şÀyÀn 
       Olamaz  óaùù-ı  keşìde  ùuàrÀyı 
 
7     Óaúú-ı  vaãfuñ edÀ degül maúdÿr 
       èAddı   mümkin  mi  mevc-i  deryÀyı 
 
8     SÀóa-i  dergehine  şÀyeste 
       ÇÀk-rÿb  itse  bÀl-ı  èAnúÀ’yı 
 

          9     İtse taèyìn  sezÀdur  İskender 
       Òidmet-i  mÿzesine  DÀrÀ’yı 
 

         10     Döşedi   pÀy-ı  zevraúına  ãabÀ 
         Mevcli  mÀr-óÀle  deryÀyı 

 
          11     Oldı  her kÀrda  bi-èavn-ı  ÒudÀ 

         Peyk-i  taúdìri  pir  ü  rÀyı 
 
12     Görmesün  lÀyıú-ı  èulüvv  hem 
         Mülk-i  digerde  vaøè-ı   süknÀyı 
 
13     Gösterüp  raàbet-i  temmellükine 
         Kÿşe-i  çeşmi  ile  ióyÀyı 
 
14     Eyledi  silk-i  mülküne  munøam 
         SÀkin  oldıàı  beyt-i  vÀlÀyı 
 
15     MÀlikÀne  taãarrufa  fÀéiz 
         Oldı  devlet-sarÀy-ı  fenÀyı 
 
16     İdüp  AllÀh  mübÀrek  mesèÿd 
         Görmeye hiç  àumÿm-ı  dünyÀyı 
 
17     Beyt-i  tÀrìòini  yazup  Tevfìú 
         Derìne  úıldı çehre-fersÀyı 
 
18     Saèd  ola  eyledi   veliyü’n-nièam 
         Kendüye  mülk-i  kÀm  fetvÀyı 
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          19     Beyt-i  digerde naôm-ı  tÀrìòe 
         Cevherisiyle  itdim  imlÀyı 
 
20     Úıldı  àurreyle  müjde  müftì-i  dehr 
         Kendüye  mülk-i  dÀr-ı  fetvÀyı 
 
21     Oldı  İbrÀhìm  Efendi  mecd  ile  müftì-i  dìn 
         Oldı  İbrÀhìm  Efendi  müftì-i   èÀli-mekÀn 
 
 

                83 
      MefÀèilün   FeèilÀtün  MefÀèìlün  Feèilün 
 
 1    ÒoşÀ  maúÀm-ı  müferrió  óuceste  úaãr-ı  sürÿr 
       Ki  seyri   virmede  ùabèa  ãafÀ  úalbe  óuøÿr 

           
          2     Nesìm-i  èadne  mümÀåil  hevÀ-yı  cÀn-baòşı 

       MuèÀdil  Àb-ı   óayÀta  ãafÀ-yı  mÀ-i  ôuhÿr 
 
3     áubÀr-ı  àuããÀyı  miréÀt-ı  tabè-ı  merdümden 
       Silüp  süpürmededür  mıãúal-ı  ãabÀ  vü  debÿr 
 
4     CihÀn - nümÀ  bu  bir  Àyìne-i  Sikender’dür 
       K’olur  yaúìn   naôar  itseñ  saña  emÀkin-i dÿr 
 
5     Göründi  şeyò  ãoyunda  velì  bu  úaãr-ı  laùìf 
       O  rind-i   sÀf- derÿndur  ki  ola   dil   pür-nÿr 
 
6     Yanup  yaúılmada  derÿne  düşüp  bir  ateş-i èaşú 
       Tecedüdi  içün  itdi  ricÀ-yı  bÀ-maóãÿr 
 
7     Olunca  ehl-i  mekÀrim  muúÀrin-i  Tevfìú 
       Mücedded  oldı  bu  nev-úaãr-ı  bì-èadìl  ü  úuãÿr 
 
8     Çü  dest-i  daèvi  olup  şekl-i  åÀni  dir  tÀrìò 
       Güzel  yapıldı  bu  nev-kaãr  pür- ãafÀya  buyur 
 
                               
       

                                                
 83   B  50b 



303 
 

      84 
      FeèilÀtün    FeèilÀtün   FeèilÀtün   Feèilün 
 
1     İdüp  ol  mihr-i  cihÀn  burc-ı  òilÀfetde  ùuluè 
       Ôulmet-i   ôulm  gidüp  nÿr-ı   èadÀlet  geldi 
 
2     Başladı  èözr-i  mükÀfata  sipihr-i  gaddÀr 
       Devr-i  eyyÀm-ı  sitemkÀre  nihÀyet  geldi 
 

          3     Oldı  esbÀb-ı  ãafÀ  ol  úadar  ÀmÀde  ki  çarò 
       BÀz  idüp  Àyìneveş  çeşmini  cüret  geldi 
 
4     Başlasam  ben  de  n’ola  èarø-ı  metÀè-ı   naôma 
       KÀle-i   maèrifete  mevsim-i   raàbet  geldi 
 
5     Pençe-i  òasmı  zebÿn eyler  isem  söz  yoúdur 
       BÀzÿ-yı  nÀùıúaya  óaylice  úuvvet  geldi 
 
6     Bu safÀ  bìle  o  düstÿr-ı  kerem-perver  içün 
       ÒÀùır-ı  òÀmemize  òvahiş-i  midóat  geldi 
 
7     Menbaè-ı  luùf -ı  èaùÀ   Óaøret-i  èOåmÀn  Paşa 
       MÀhi-i  cevr  ü  ezÀ  óÀmi-i  devlet  geldi 
 
8     MÀniè-i  seyf  ü  úalem  muhyi-i  ÀåÀr-ı  kerem 
       ÕÀtı   ser-tÀ-be  úadem  nÿr-ı  kerÀmet  geldi 
 
9     O  celìlü’l- keremüñ  el-himemüñ  õÀt-ı  kerìmi 
       CÀmi-i  lÀzıma-i   şÀn-ı  vezÀret  geldi 
 
10    Baåt  idüp  açınca  şefúati  farú-ı  nÀsa 
        SÀyesinde  bu  cihÀn  óalúına  rÀóat  geldi 
 
11    İtdi  taèdil  ile  ıãlÀh  mizÀc-ı  fesede 
        RÀyı   ber-úÀèide-i  nüsòa-ı  óikmet  geldi 
 
12    Buña  yÀ  úuvvet-i  úudsìye  yÀ ilhÀm  dinür 
        Tìr-i  tedbìr-i  hedef-zìb-i  iãÀbet  geldi 
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13    Ùıynet-i  pÀkì  olup  ãuló-ı  ãelÀha  mÀéil 
        KÀle-i  ŞÀm’a  sitem  gitdi   èadÀlet  geldi 

 
14    Ser-fürÀ  itmese  ger  düşmene  ser-keşlik  idüp 
        èÁúıbet  eylediài  kÀre  nedÀmet  geldi 
 
15    èAli  Beg  ÙÀhir  èÖmer  gibi  nice  èÀãiler 
        Emr  ü  fermÀnına  ser-dÀde-i  ùÀèat  geldi 
 
16    Bìm-i  ümmìd  ile  dìvÀnına  àamnÀk  giden 
        Neyl-i   ÀmÀl  ile  leb-rìz-i  şetÀret  geldi 

 
          17     Olalı  òÀfıô  ü  ser-èasker-i   Úaùar   èArabı 

         ŞÀm’a  teşrìfi  ile  emn-i   selÀmet  geldi 
 
18     Eyleyüp  behişt-i  ŞÀm’ı  vesìle  Tevfìú 
         Der-i   vÀlÀsına  yüz  sürmeye  fırãat  geldi 
 

          19     El  açup  dergÀh-ı   MevlÀ’ya  duèÀya  başla 
         Emr-i  teémine  sürÿşÀn-ı  icÀbet  geldi 
 
20     TÀ    ki  her  sÀl  idüp  eyyÀm-ı  libÀsuñ  tecdìd 
         äÿret-i  òÀline  envaè-ı   letÀfet  geldi 
 
21     Óak  idüp  õÀtını  ÀfÀt  u  kederden  sÀlim 
         Diyeler  yüz  sürerek  pÀyına  devlet  geldi 
 
       85 
       FÀèilÀtün   FÀèilÀtün   FÀèilÀtün   FÀèilün 
 
1     Úurretü’l - èayn-ı  ãüdÿr  pertev-i  bedrü’l-be-dÿr 
       Aèni  èAbdullÀh  Efendi  menbaè-ı   faøl-ı  õekÀ 
 
2     Cezb-i istièdÀd-ı  õÀtıyla  mübÀhat  eyledi 
       CÀh-ı  åadr-ı  Rÿm  nice  dergehine  intimÀ 
 
3     Müntic  olunca  bu  emr-i  aòseni  óükm-i  úazÀ 
       Böyle  tebdìlÀt   pey-der-pey  degülmiş  nÀ-becÀ 
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          4     Eyleyüp  õÀtın  maãÿnu’s-sÀha  emn  ü  emÀn 
       Maãdar-ı  òayr-ı  mübarrÀt  eyleye  reéyin  ÒudÀ 
 
5     Bir  mübeşşir  geldi  Tevfìk’e  didi  tÀrìòini 
       Úıldı   èAbdullah  Efendi  cÀh-ı   Rÿm’a  iètilÀ 
 
      

                86 
      MefÀèìlün   MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün 
 
1     MüşÀrün  bi’l- benÀn  ehl-i  èirfÀn  mefòÀrü’l-emcÀd 
       CenÀb-ı   Óaøret-i  Behçet  Efendi  mekremet  muètÀd 
 
2     O  baór-i  bì-girÀn  èilm-i  efêÀlüñ  dem-i  cuşìş 
       Degüldür  mevce-i  faøl  u  kemÀli  úÀbil-i  taèdÀd 
 
3     HümÀ-yı  lÀ-mekÀn  pervÀz-ı  ùabèı  lÀne-cÿ 
       Bu  èÀlì - beyte  oldı  sÀye  endÀz-ı  istièdÀd 
 
4     Olup hem-vÀre  dest-ÀrÀ-yı  devlet-òÀn-ı  iúbÀli 
       Derÿnunda  ola  rÀóatla  cÀh  u  èizzi  müzdÀd 
 
5     Didì  Tevfìk  aña  taósìn  ü  tebrìk  eyleyüp  tÀrìò 
       èAceb  Behçet - nümÀ  ber-menzil-i  zìyÀ  mübÀrek  bÀd 
 
      87 
      TARÌÒ-İ  VEFÁT-I  MßäÌLÌ  èALİ  EFENDİ 
 
      MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün MefÀèìlün  
 
1     Dirìà  ey  çarò-ı  ôÀlim  ey  sipihr-i  meróamet  nÀ-bÿd 
       HezÀr  efsÿn  ÀbÀd her ÀhÀli  düşmen-i  bed - òvÀh 
 
2     Güsiste tÀr  idüp  şeb-lerze-i  cemè-i  ehibbÀyı 
       İdersin  keõalik  firúatle  ùÀr-ı  èömrümüz  kütÀh 
 
3     HezÀr  ÀàÀz ile  maósÿd-ı  iòvÀn  eyleyüp  Àòir 
       MiåÀl-i   Yÿsuf  itdüñ  ol  garìbi  mübtelÀ-yı  cÀh 
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          4    CenÀb-ı  Behcetü’s - Seyyid   èAli   Mÿãìlì’yi  hayf 
       Óadeng-i  tìr-i  èidÀm  ile  maùèÿn  eyledüñ  nÀ-gÀh 
 

         5     Feridü’d - dehr  idi  faøl  u  kemÀl  u  şièr  ü  inşÀda 
       Ma è Àrifde   müşÀrün-bi’l-benÀn  fırúa-i  eşbÀh 
 
6     Ne  óiõmetde  ki  müstaódem  ola  celb-i  úulÿb idüp 
       Olurdı  hüsn-i  òulú-ı  vaãf-ı  õÀtı  zìver  efvÀh 
 
7     æenÀsında  zamÀne  yek  zebÀn-ı  ittifÀú  olup 
       Úabÿl-ı  èÀmme  var idi  óaúúında  bi-avni’llÀh 
 
8     Nesìm-i  dehrden  şem  itmeyüp  bÿy-ı  vefÀ  Àòir 
       HümÀn-  dem  itdi  gülgeşt-i  riyÀø-ı  èadne  èazm-i  rÀh 
 
9     äafÀlar  eyleyüp  gülşen-sarÀy-ı   cÀvidÀnì  de 
       Cemìè   dostÀnuñ  eyledi  vaúf-ı  àam  cÀngÀh 
 
 
10     DuèÀ  idüp  didi  Tevfìúveş  aóbÀbı  tÀrìòin 
         è Ali  Behçet  Efendi  eyleye  firdevsì-cevelÀngÀh 
                                                                         (1197) 
                      
      88 
      TÁRÌH-İ  CÁMİè-İ   èALİ  BEG  DER ŞUDEN 
 
      MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün 
 
1     Zihì  zìbende  nev-cÀmiè  òoşÀ  èÀlì - ibÀdetgÀh 
       Ki  miålin  görmemişdür çeşm-i  dünya  hem-çü  beytu’llÀh 
 
2     GüşÀde  revzeni  çün  matlaèu’l-envÀr-ı  raómetdür 
       Derÿnı  nÿra  àarú  olmuş  çü  úalb-i  müémin-i agÀh 
 
3     Müéeõõinler  çü  bülbül  maófel  üzre  naàme  itdükce 
       MiåÀl-i  àonce  mihrÀbı  girìbÀn-çÀk  olur  her gÀh 

 
4     ÒudÀ  bÀnisine  ecr-i  firÀvÀn  eyleyüb iósÀn 
       İki  èÀlemde  maúãÿdın  vire  bir  vefú-i  óaùır-òvÀh 
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         5     Didi  tÀrìòin  anuñ  òÀdımü’ş-şerè-i  Nebì  Tevfìú 
       Bu  dil-keş  cÀmièi  yapdı  èAli  Beg  óasbeten  li’llÀh   
                                                                              (1180) 
                                                                            
       89 
      FÀèilÀtün   FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilün 
 
1     Òüsrev-i  óum-hÀne  şÀhen-şÀh-ı  SulùÀn  Muãùafa 
       Kim  müeyyed  devleti  şerè-i  Resulu’llÀhdan 
 
2     Şerè-i  úÀnÿn  muvÀfıú  eyleyüp  efèÀlini 
       Maôhar-ı   òayr-ı  duèÀdur  her   dil-i  agÀhdan 
 
3     SÀye-i  èadlinde  ser-tÀ-pÀ  sürÿr-ı  úalb  ile 
       Muàtenemdür  òalú-ı  èÀlem  nièmet-i  dil-òvÀhdan 
 
4     Olmayup  dil-beste-i  èunvÀn-ı  taòt-ı  salùanat 
       Òayra  tevfìú  oldı  ancak  úaãd-ı  èizz  ü  cÀhdan 
 
5     Aña  Óaú  duòter-i  saèd-aòter  iósÀn  itdi  kim 
       Ola  şÀyÀn  aña  bir  gehvÀre-i  zer  mÀhdan 
 
6     Leyl-i  keşf-i  òırúaya  idüp  teãÀdüf  mevlidi 
       Nÿr  ùoàdı  ãanki  ol  leyl-i  şefÀèÀtgÀhdan 
 
7     Oldı  müstevli  úılup  èÀleme  şevú  ü  sürÿr 
       Úalmadı  dillerde  ÀåÀr-ı  àam  cÀngÀhdan 
 
8     Taót-ı  devletde  ola  evlÀd  ile  müstedÀm 
       Óaşre  dek  õikr-i  Cemìl’i  düşmesün  efvÀhdan 
 
9     Didi  TevfìúÀ  beşÀret  birle  tÀrìò-i  tamÀm 
       ŞÀh  SulùÀn  ùÀliè  oldı  müjde  nesl-i  şÀhdan 
 

                90 
       MefÀèilün  FeèilÀtün  MefÀèilün   Feèilün 
 
 1    ÒoşÀ  sarÀy-ı  muèallÀ  güzìde  beyt-i  cedìd 
       MübÀrek  müteyemmen  ide  ÒudÀ-yı  Mecìd 
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          2     MiåÀl-i úasr-ı  tevÀzuè  o  deñlü   èÀlì  kim 
       RiyÀz-ı  èadne  zemìninden  oldı  naøìr -  bedìd 
 
3     HevÀ-yı   rÿò-fezÀsıyla  peyker-i  ÀmÀl 
       Tecessüm  eylese  her  an  degüldür  emr-i  baèìd 

 
4     Buñun  leùÀfetine  óaú  budur  ki  sÿr  yoúdur 
       Egerçi   vaãf-ı  cinÀnda  olındı  güft-i  şenìd 
 
5     MiåÀl-i  úÀmet-i  dil-berÀn  èimÀd-ı  mevzÿnı 
       Nümÿd-ı  ebrÿ-yı  óÿrÀn  o  çift  ùÀú-ı  sepìd 
 
6     Ne  şübhe  hidmet-i  derbÀnlıàın  ider  tercìh 
       Olunsa  èadn  ile  rıêvÀn  bu  bÀbda  terdìd 

           
          7     SevÀd-ı  mìòì  süveydÀ-yı  úalb-ı  dÀèidür 

       Derÿn-ı  düşmene  ammÀ  òalìde  òÀr-ı  şedìd 
 
8     Görünce  dehen  esÀs  tehÀlif-i  resmin 
       Bu   óüsn-i  ùaróla  taèmire  úıldı  emr-i  ekìd 
 
9     Güzìde  zìver-i  ãadrü’s - ãudÿr-ı  zìşÀn  kim 
       Bu  gÿne  vaãfı  olur  levóa-zìb-i   naôm-ı  neşìd 
 

        10     YegÀne  ãadr-ı  mükerrem  óakìm-i   èÌsì-dem 
        MerÀm-baòş-ı   nüktedÀn  u  ãÀóib-i  dìd 
 

        11     Dìn-i  mübìn-i  müsteşÀr-ı  devlet-i  dìn 
        Serìre-dÀn-ı   dekÀyıú- şinÀs-ı   rÀy-ı  sedìd 
 

        12     Òuceste-nÀm-ı    Muóammed  Saèìd   Efendi  kim 
        Odur  reéis-i  etibbÀ-yı  şehr-yÀr-ı  ferìd 
 

        13     Melek  óısÀl  ü  ferişte-i  hemÀl-ı  ehl-i  kemÀl 
        Sabaú-dih-i   óükm  ü  èaúl-ı  küll  èÀlìm  ü  reşìd 
 

        14     Hikemde  muóói-i  kÀnÿn-ı  Bÿ  èAlì  SìnÀ 
        FeãÀhat-ı  süòanı  àıbta-sÀz-ı  şièr-i   lebìd 
 

        15     TıbÀk-ı  èÀleme  tedbìri  iètidÀl 
        MizÀc-ı  dehre  medÀvÀtı  ãıóóatı  cÀvìd 



309 
 

 
        16     İlahi  veliy’n-nièam   efendimizüñ 

        Hemìşe  sÀye-i  èizzi  medìd  ömri  mezìd 
 

        17     MiåÀl-i   serv  olup  aóbÀbı  ber-ferÀz-ı  cihÀn 
        Ola  perìşÀn  Àdÿsı  hem-çü   èanìd 
 

        18     HezÀr  devlet-i  ikbÀl ile  ferìò  ü  faóÿr 
        İçinde  sÀkin-i   maèmur  ola  be  vefú-i  ümìd 
 

        19     HümÀ-yı  mecde  olup  ùÀúi  lÀnegÀh-ı  suèÿd 
        Derinde  bende-i  Tevfìú  ola  eóaãã  èabìd  
 

        20     Gelen  ziyÀrete  taósìn  idüp  diye  tÀrìò 
        Güzel  maúarr-ı  müferraó  zihì  sarÀy-ı   saèìd 
      
 
      91 
      TÁRÌÒ-İ  VÁLİ-İ  ÚONYA  ŞUDEN-İ  EBßBEKİR  PAŞA 
 
      MefÀ èìlün   MefÀ èìlün    MefÀ èìlün   MefÀ èìlün 
 
1     Bi-óamdi’llÀh  vezÀn  oldı  nesìm-i  feyø-i  rÿó-efzÀ 
       BedìdÀr  oldı  elùÀf-ı  CenÀb-ı   Óaøret-i  MevlÀ 
 
2     Bu demde  yÀveri  baòt-ı  èÀlemi  eyleyüp  teéåìr 
       Be- vefú-i  kÀm-ı  èÀlem  devr  ider  çarò-ı  tÀ-ber-pÀ 
 
3     CihÀn  yek-renk - i  vaódetdür  teàÀyür  yoúdur eşyÀda 
       SezÀ   şimdi  televvün  nÀ-pezìr  olsa  gül-i  raènÀ 

 
          4    CilÀ-sÀzí-i  dest-i  úudretiyle  kÀm - cuyÀna 

       Olur  ãÿret-nümÀ-yı  şÀhid-i  dil  kesr-i  mìnÀ 
 
5     ZamÀn  emn  ü  emÀn  üzre  demè-i   èayş-ı  meserretde 
       Eåer  yoú  ãafóa-i  dilde  àam-ı  ekdÀrdan  aãlÀ 
 

                                                
91  B  57a ,  E 66a 
 Başlık  E 
4b  kesr-i  mìnÀ:-B 
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6     Bu  õevú  ü  şevúe  bu  èayş-ı  ãafÀya  bÀèiå  olmışdur 
       Úudÿm-ı  meymenet - melzÿm-ı  paşa  kerem - pìrÀ 

 
         7     O  paşa-yı  óalìlü’l-menúabet  kim  kÀtib-i  úudret 

       Bu  güne  eyledi  èunvÀn-ı  õÀt-ı  pÀkini  inşÀ 
 
8     Vezìr-i  muòterem  düstÿr-ı  ekrem  dÀver-i  efòam 
       NiôÀmü’l - mülk-i  èÀlem  müşteri - tedbìr  saéib-ÀrÀ 
   
9     Kerem- kÀr-ı  dil-endìşe  luùf  u  meróamet-pìşe 
       Keremver  ehl-i  perver  maèdelet-güster  cihÀn-ÀrÀ 
 
10   Semiyy-i  yÀr-ı  àar-ı  faòr-i  èÀlem  Haøret-i  Sıddıú 
       Arisùo - dÀniş  EflÀùÿn-rÿşen  Áãaf- mekremet 
 

          11   DevÀtı  menbaè-ı  maü’l-  óayÀt-ı  luùf-ı  nÀ-maóãÿr 
       ZülÀl-ı  ãÀf-ı  èadl-i  dÀde  olmuş  hÀmesi  mecrÀ 
 
12   Temevvüc eyleyince  lücce-i  tabèı  güher-pÀyı 
       Olur  keff-i  seòÀsı  reşk-i  kÀn-ı  àayret-i  deryÀ 
 
13   KerimÀ  kÀm-kÀra  sen  o  õÀt 
       Ki  vaãf-ı  óüsn-i  aòlÀk-ı  óamìdün  oldı  lÀ-yüóãÀ 
 
14   Olunca  sÀye-endÀz-ı  èadÀlet  Úonya  şehrine 
       Olupdur  maúdemüñle  nice  òayr-ı  meymenet  peydÀ 
 
15    Faúd-i   ÀåÀr-ı  ãabr  zìr-i  destÀn-ı  raèÀyadur 
        Ki   Óaú  úıldı  senüñ  gibi  vezìr-i  èÀdli  èaùÀ 

 
          16     Görüp  seyr-i  sülÿk  u  meyl-i  luùfunı  èÀlem 

         Øarÿri  bende-i   òalúa  be-gÿş  oldı  ser-tÀ-pÀ 
 
17     Sipihr-i  düvelde  neyyir-i  evc-i  saèÀdetsin 
         ZevÀl-ı  mihr-i  õatuñ  kimseye  göstermeye  MevlÀ 
 

                                                
10  b:-B 
12  b:-B 
13 a o õÀt : -B ; mısra eksiktir 
.  
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18     ÒudÀ  memdÿd  idüp  ôıll-ı  ôalìl-i  reéfet-i   èadlüñ 
         Hemìşe  rütbe-i  vÀlÀ-yı  úadrüñ  eyleye  èilÀ 
 
19     Kemìne  bende-i   Tevfìú-i  zÀruñ  vaãf-ı  pakinde 
         Úusÿrın  eyle  õeyl-i  èafv  u  iósÀnuñ  ile  òatÀ 
 
20     Didi  tebşìr  idüp  teşrìfini  èÀlem  bunı  tÀrìò 
         HezÀr  èizz  ile  oldı  óÀkim-i  Úonya  Bekir Paşa 
                                                                              (1153) 
 
   
       92 
       Mefèÿlü   FÀèilÀtü  MefÀèìlü  FÀèilün 
 
1     Maómÿd  Efendi-zÀde  o  ãadrü’ã-ãüdÿr-ı  èÀlem 
       èAbdü’r-raóìm  Efendi  sütÿda  kerem-penÀh 
 
2     Devlet - sarÀy-ı  pÀki  óarìk-i  kebìrde 
       Çün  muóterik  olunca  óÀkister-i   siyÀh 
 
3     Bed  eyleyüp  binÀsına bir vaút-i  saèdde 
       Bezl-i  naúd-i  himmeti  bì-rayb  ü  iştibÀh 
 
4     Bu  resm-i  dil-nişìn esÀs-ı  binÀsın 
       Tekmìline  muvaffaú  idüp  Óaøret-i  İlÀh 
 
5     Maódÿm-ı  óÀdimiyle  ãafÀ-yı  derÿn eyle 
       SÀkin  ola  içinde  ilÀ  yevmi’l - intibÀh 
 
6     TÀrìò  olup  tamÀmına  bÀ - èavn-i  KirdgÀr 
        Bu  beyt  úıldı  óÀme-i  Tevfìú ‘i  cilvegÀh 
 

         7     èAbdu’r-raóìm  Efendi  bu  cÀy-ı  müzeyyeni 
       PÀk-i  laùìf  yapdı  saèìd  eylesüñ  İlÀh 
 
       
 
 
 

                                                
 92  B 57 b  



312 
 

      93   
      TÁRÌÒ-İ  MENZİL-İ   BİNÁ  ŞUDEN -İ  èOSMÁN  BEG  EFENDİ 
      FÀèilÀtün  FÀèilÀtün   FÀèilÀtün FÀèilün 

 
1     BÀreka’llÀh  beyt-i  zìbÀ  leùÀfet- iòtivÀ 
       HabbezÀ  devlet-sarÀy-ı  saèd-ı  bikr  ü  dil-güşÀ 
 
2     Kÿşe-i  ebrÿ-yı  òeft der litÀfı almak 
       KehkeşÀn-ı  asmÀna çìn-i   iètilÀ  irtikÀ 
 
3     Her  leb-i  nÀm-ı  felek-fersÀsı  ùÀú-ı  cennete 
       Olmada  dendÀn-nümÀ-yı  óande  vü  hüsn-i  behÀ 
 
4     Bilmezem  cennet  midür  ifrÀt-ı  ãafvetden  yÀòÿd 
       Her ùarafdan olması  èaks-i  óabìb  
 
5     èAfesin  imèÀn-ı  nazarla  heyéet-i  mecmuèası 
        Fihris-i  icmÀlden  tefãìl-i  èadne  gÿyiyÀ 
 

          6     Görse  rıêvÀn  hüsn-i  ùarh-ı  sÿú 
       èİzzet - i  derbÀni-i  cennetden eylerdi  ÀbÀ 
 
7     Mihr  ãanma  dÀà-ı  reşk-Àverdi  yÀhÿd  anuñ 
       Oldı  gül-miò-i  deri  meşhÿd-ı  mirèÀt-ı  semÀ 
 
8     Kemterin  çÀrÿb-ı  dergÀh  olmaàiçün  her  seóer 
       Çarò-ı  ferÀş-ı  ãabÀya  èarø  ider  bÀl-i  humÀ 

 
9     äaró-ı  HÀmÀn  úaãr-ı  zìbÀ-yı  Óavernaú- fi’l - meåel 
       İki  mıãra  olsa  bu  şeh-beyt-i  resÀne güyÀ 

           
         10     Öyle bir ………………………………… 

         Oldı  maømÿn-ı  laùìfi  nükte-i  õevk-i  ãafÀ 
           
         11     Vaãf  olmaz  mı  o  beyt-i   bì-èimÀd  kim ide 

         Ol  kerìmüñ  feyø-i  süknÀsıyla  kesb-i   iètilÀ 

                                                
 93  B 58a,   E  68a 
   Başlık   E 
 4   b Mısra eksik yazılmıştır. 
 6  a Mısra eksik yazılmıştır. 
10 a :-B; Noktalı kısım harfler belirgin olmadığı için okunamadı. 
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12     Faór-ı  emcÀd  mevÀli-i  maèden-i  faøl u  hüner 
         Dü  demÀn-pìrÀ-yı  eşrÀf-ı  aãÀlet  ìmÀ 
 
13     NÀmdÀş-ı  pÀk-ı   zi’n-nÿreyn-i  mìr-i  muóterem 
         Aèni   èOåmÀn  Beg  Efendi  menbaè-ı  èilm  ü  óayÀ 

 
14     Úuvvet-i  mièmÀrı  ùabè-ı  selìm  ile  aña 
         Oldı  bu  resme  esÀs  aàÀz-ı  óüsn-i  intibÀ 
 
15     Úalb-i  yÀrÀnveş  derÿnı  dÀéimÀ   maèmÿr  olup 
         Mıãraè-ı  bÀlì  güşÀde ola  çün  dest-i  duèÀ 
 
16     Yümn-i  devlet  pÀsbÀn-ı  dergehi olup  müdÀm 
         Zaéir-i  bÀb-ı   felek-fersÀsı   Tevfìú-i  ÒudÀ 
 
17     Dir  nigÀh-ı  endÀr istiósÀn  olan  tÀrìò  çün 
         Yapdı  èOåmÀn  Beg Efendi yümn ile  èÀlì - binÀ 
                                                                         (1164) 
 
      94 
      TÁRÌÒ-İ  MENZİL-İ   VÁLİD  MERÓßM 
      FeèilÀtün  MefÀèilün  Feèilün 
 
1     Óamd-i  bì-óad  ki  Haøret-i  MennÀn 
       Úıldı  ruósÀr-ı  merÀmı  èayÀn 
 
2     äadr-ı  Rÿma  ikinci  defèa 
       İtdi  dünyÀ  efendiyi  iósÀn 

          
          3     Ol  da  Eyyÿb  Efendi’yi  úıldı 

       Faãl-i  aókÀm-ı  şerè  içün  şÀyÀn 
 
4     ÓabbezÀ  merd-i  bÀhirü’l-efêÀl 
       MenbÀè-ı   èilm  ü  mÀye-i  èirfÀn 

         
 

                                                
12 b ìmÀ: -B 

14 b   intibÀ:-B 
94  B  58 b,  E  70a 
 Başlık  E 
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         5     Óayr  ü  berre  müdÀm  olup  maúrÿn 
       Dola  evãÀf-ı  èadl  ile  cihÀn 
 
6     Cevheri  óarf ile  ider  Tevfìú 
       Naãb-ı  tÀrìòini  beyt-i  beyÀn 
 
7     Zìb-i  ãadr-ı  güzìn-i  şerèiyÀn 
       Úıldı  Eyyÿb  Efendi’yi  YezdÀn     (1153) 
 
   
      95 
      MefÀèilün   FeèilÀtün  MefÀèilün  Feèilün 
 
1     CenÀb-ı  mükrim-i  hünerver-i  naúúÀd 
       Daúìúadan-ı  kemÀlÀt  ãahib-i  istièdÀd 
 
2     Melek-  óiãÀl  Muóammed  Saèid  Efendi  kim 
       Edìb ü  kÀmil  ü  dÀnÀ -  dil  ehl-i  rüşd-i  reşÀd 
 
3     BìnÀ  vü  resmi  bu  sÀhilgeh-i  ãafÀ - bahşuñ 
       ÓarÀbe  …………  teng idi çün …………… 
 
4     Nüúÿd-ı  himmeti  ãarf  ile  ùabè-ı  mièmÀrı 
       Bu gÿne  aósen-i  resm  üzre  eyledi  bünyÀd 
 
5     Maóalli  eltÀf-ı  Àb ü hevÀsı  rÿó-efzÀ 
       BinÀsı  ceyyid  ü  resm-i  laùifi  óayret - zÀd 
 
6     Egerçi  muòtaãar  baúılsa  göstermiş 
       HezÀr  gülşen-i  pür-berg-i   nÀzda üstÀd 
 

          7     MübÀrek  ola bu  saóil-sarÀy-ı  nev- bünyÀd 
       Ki  oldı  àıpùa- nümÀ-yı  behişt-i  èidÀd 
 
8     Bu  úaãr-ı  dil-keş-i  yektÀya nisbet  eylesen  eger 
       Úuãÿr-ı  cenneti  elbet  bulur  iderek  müzdÀd 
 
9     Óuceste-fihris-i  mecmÿèa-i  ãafÀdür  kim 
       Bulundı  bunda  fuãÿl-ı  kitÀb-ı  sevú-i  murÀd 

                                                
95   B   59a 
 3b   Noktalı  kısımlar silinmiş. 
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10   Bulunca  nisbet  nÀm-ı   saèìdi  ile  şeref 
       Bu  cÀy-ı  dil-keşe  dinse sezÀ  saèd - ÀbÀd 
 
11   Olup  içinde  nihÀl-i  vücÿdı  müåmir-i  kÀm 
       Medi’d- dühÿr  ola  ãad-rìşe-efgende  şÀd 
 
12   Degül   naôìre  egerçi  o  beyt-i  mevzÿna 
       Úalem  bu  beyt  ile tÀrìòin  eylemiş  be-yÀd 
 
13   Saèìd  Efendi  bu  sÀòil-sarÀy-ı  vücÿdı 
       Müceddid  eyledi  binÀ  mübÀrek-bÀd 
 
      96 
      TÁRÌÒ-İ    VELÁDET-İ   MAÒDßM  VÁLİ-İ    
      ÚONYA  EBßBEKİR  PAŞA 
 

                Mefèÿlü  FÀèilÀtü  MefÀèìlü  FÀèilün 
 
1     äad müjde kim ôuhÿr  idüp  maùlÿb-ı  derÿn 
       Virdi  netìce-i  ehlin  Óaøret-i   Mecìd 
 
2     BÀà-ı  cihÀnda pür-rÿşen  ebr-i  feyø  ile 
       Oldı  resìde-bÀde   nev-gülbin-i  ümìd 
 
3     Devr-i  felekde  bir  iki  úaç  gün aàurlayup 
       Vaútinden  evvel  oldı  nümÿde  sürÿr-ı  èìd 
 
4     Úıldı  kemÀl-i  aósen-i   taúvìmde  ôuhÿr 
       Bir  necl-i  dil-pesend  cihÀn-ı  kemÀlde  reşìd 
 
5     PìşÀni  üzre  pertev-i  iúbÀli  berú  urup 
       ÕÀtında  ùavr-ı  faøl-ı  hüner  ôÀhir  bedìd 
 
6     Çün  servi  ser-efrÀz  ola  bÀà-ı  cihÀnda 
       AèdÀsı  ser-nigÿn  ola  hem-çün  diraòt-ı  bìd 
 
7     DÀéim  idüp  õeyn-i  saèÀdet-i  sermedì 
       Óak  ide  sÀye  peder-i  emcedìn  medìd 

                                                
96  B   61a,    E  73a 
 Başlık   E 
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         8     Tevfìúveş  kemÀl-server-i  neşÀt ile 
       Tebrìk-i  mevlìdine  idüp  gÿş-ı  mezìd 
 
9     Tebşìr  birle  mıãraè-ı  tÀrìòin  didüm 
       Şehr-i  vücÿda  baãdı  úÀdem  Muãùafa  Saèìd 
                                                                           (1153) 
 

               97 
     TÁRÌÒ-İ  VELÁDET-İ  MAÒDßM  èABDU’RRAÓÌM   
     EFENDİ-ZÁDE  EMÌN  EFENDİ 
 
     FÀèilÀtün   FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilün 
 
1     Óaøret-i   èAbdu’r-rahìm - zÀde   Efendi’ye  çün 
       èAvn  ü    èinÀyet  idüp  ÓÀzret -i  Rabb-i  Mücìb 
 
2     Esèad-ı  saèÀtde  tevÀfuú-ı  nahl-i  serüm 
       Nÿr  gibi  ùoàdı  bir  necl-i  óabìb ü  lebìb 
 

          3     ÕÀtı  olup  dÀéima  rüşd-i  óıfô-ı   ÒudÀ 
       è Ömr  ü  kemÀlÀt  ile  ola  edìb  ü  lebìb 

 
4     Söyledi  Tevfìú-i dÀèi  aña  tÀrìò-i  tÀm 
       İtdi  velÀdet  bu  dem  geldi  Muóammed  Munìb 
 
5     Bir de ziyÀde idem  mıãraè-ı  tÀrìò  aña 
       èİzzet  ü  èirfÀn  ile  geldi  Muóammed  Munìb 
                                                                         (1188) 
       
      98 
      TÁRÌÒ-İ  VEFÁT-I  VÁLİD  FAÚÌR   
      RAÓMETU’LLÁHÜ’L  - MELİKÜ’L  ÚADÌR 
 
      MefÀèìlün   MefÀèìlün   MefÀèìlün   MefÀèìlün 
 
1     Fürÿà-ı  òÀne-i  dil  revnaú-ı  èömr-i  girÀn- mÀye 
       CenÀb-ı  vÀlid-i  şefúat  meèab-ı  èaùıfet - rÀye 

                                                
97  B  61 b,  E  73b 
 Başlık   E 
98  B   61b,   E  73b 
 Başlık   E 
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          2    Şekve  mesned-i   beytü’l - óayÀt  iftiòÀrım  kim 
       Vücÿdı olmuş  idi  dü  demÀn-ı dehr-i pìrÀye 
 
3     Reh-i  tedrìsi  ãarf-ı  naúd-i   èam  ile  idüp tekmìl 
       ÒarìdÀr  oldı  neyl-i  manãıb-ı  vÀlÀ-yı  úurbÀya 
 
4     Bulup  medóal  der-i  dÀrü’l - beúÀya  maórec-i  tenden 
       è Azìmet  eyledi  rÿó - ı  revÀnı  cÀh-ı  vÀlÀya 
 
5     Olup  ôıll-i  õalìl  naòl-i  ÙÿbÀ  cÀy-ı  ÀrÀmì 
       CivÀr-ı   raómet-i   darü’l - óuøura  ola  hem- pÀye 
 
6     Diêi  tÀrìò-i  fevtin  òÀme-i   Tevfìú-i   àam - dìde 
       Ùarìúi  ùay  idüp  Eyyÿb  Efendi  gitti  èuúbÀya 
                                                                        (1157) 
         
 

                99 
      TÁRÌÒ-İ  VEFÁT-I  ÓURREM   èAÙÁ  EFENDİ 
 
      MefÀèìlün  MefÀèìlün   MefÀèìlün  MefÀèìlün 
 
1     Yine  bir  bÀnÿ-yı  gül-pisterüñ  taúdìr-i  RabbÀni 
       Ten-i  nazikterin úıldı  fırÀş-ı  lehde  erzÀni 
 
2     Münevver nÀm  bir  bÀnÿ-yı  rÿşen-dil  ki  ruòsÀrı 
       İderdi  şermsÀr-ı  óüsn-i  ùalèat-ı  mÀh-tÀbÀnı 
 

          3     Züleyòa- òilèat  ü   Zehra - ùabièat  RÀbièa- óaslet 
       Óarem- zìb-i   èAùÀ   Molla  Efendi Meryem-i  åÀnì 
 
4     Óavf-ı  merg  ile  mÀh-ı  cemÀli  pür-kelef  oldı 
       Münevver  olmuş  iken  ÀsmÀn-ı  hÿrşìd-i  iósÀnı 
   
5     Daòı  geldi  medìn  behçet-sarÀy-ı  dehr-i  fÀnìde 
       Nesìm-ı  dil-keşin  bÀà-ı  óayÀt-ı  vird-i  handÀnı 
 
6     PerìşÀn eyledi evrÀú-ı  èayş-ı  ergaduñ  hayfÀ 
       GülistÀn-ı  fenÀnuñ  bÀd-ı  faøl-ı  berg-i rizÀnı 

                                                
99   B   61b,   E  74a 
 Başlık  E 
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          7     Olup  ãaón-ı  ãarìò-i  enver-i  reşk-Àver-i  firdevs 
       Derÿn-ı  úaãrı  olsun  maùlaè-ı   envÀr-ı  YezdÀni 
 
8     Didi  tÀrìò-i  fevtin  kudsiyÀn-ı  óatm-ı  duèÀ  ile 
       Úıla  rÿó-ı  münevver  óacle-cÀy-ı  èadni  nurÀni 
                                                                  (1157) 
  
      100 
      FÀèilÀtün  FÀèilÀtün   FÀèilÀtün   FÀèilün 
 
1     Zevce-i   Maómÿd  Efendi - zÀde  Õeyne’l - èAbidìn 
       Duòter-i  müftì-i  esbaú   maôhar-ı   èavn-i  İlÀh 
 
2     Durretü’l -  iklìl-i   mestÿrÀt-ı  tÀcü’l - muósenÀt 
       Aèni   ÒvÀce  äÀlióa  ÒÀnım  merÀóim-destgÀh 
 
3     İrcièi   emrin  idince  gÿş-ı  hÿşı  istimÀè 
       ElvedÀ è idüp  riyÀø-ı  èadne  oldı  rÿ-be-rÀh 
 
4     èÖmrin  imrÀr eyleyüp  zühde  ãalÀó-ı  hÀl  ile 
       Olmamışdı  bir  nefes  maàrÿr-ı  mÀl  ü  àurre-cÀh 
 
5     Nice  evúÀf-ı   şerìf  ü  aósen-i  aèmÀl  ile 
       Óaú  nice  òayrÀta  Tevfìú  eyledi  bì-iştibÀh 
 

          6     Raómet-i   áufrÀn ile  cinÀna  idòÀl  idüp 
        Eyleye  müstaàraú-ı  nÿr-ı  cemÀl  anı  İlÀh 
 
7     ÚudsiyÀn  vird  eyleyüp  tÀrìò-i  fevtin  didiler 
       Úıla  ÒÀcer  SÀliha  ÒÀnım  cinÀnı  cilvegÀh 
                                                                   (1169) 
       101 
       TÁRÌÒ-İ   VEFÁT-I  HEMŞÌRE   èABD-I    FAÚÌR 
 
      FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 
 
1     Áh  kim  bu  baàbÀn-ı  dehr-i  kem-perver  yine 
       Cevr  ile  úıldı  úaùè-ı  gül-i   naól-ı  ümìd 

                                                
100 B  62a,  E 74b  
 101 B  62a,  E 74b 
  Başlık  E 
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          2    Duòter-i   saèd - aóteri  Eyyÿb  Efendi  kim  dirìà 
       ÒÀbgÀhın  úıldı  òÀk-i  tere  taúdìr-i  Mecìd 
 
3     Zühd-i  èiãmetde  miåÀl-i  Rabièa  yektÀ  idi 
       Feyø-i  edeb-i  necÀbetde  çü  ZehrÀ  bì- bedìd 
 
4     Eyleyüp  seyli  cevr-i  raybe’l-menÿn  rÿzgÀr 
       Bir  büyük  èayş  eyledi  bezmde  bu  çarò-ı  èanìd 
 
5     Merg-i  nÀ-geh-res  òam  tidi úÀmet-i  bÀlÀsını 
       Gülşen-i  dehr  içre  olmuş iken  nihÀl-i  nev-resìd 
 
6     Óaú  nüvìd-i  èuøvın  idüp  õebli-i  sÿ-yı  emÀn 
       Úılsun  ÀzÀde  óırÀm-ı  èadn  anı  yevmü’l-vaèìd 
 
7     KudsiyÀn-ı   èarş-ı  ÀèlÀ  didiler  tÀrìòini 
       ZÀhid-i  úÀdına  raómet  eyleye  Rabbü’l- VÀóid 
                                                                       (1158) 
       102 
       TÁRÌÒ-İ   VEFÁT-I   MAÒDßM  NECÌB  EFENDİ 
 
       MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  
 
1     Muóammed-nÀm  ehl-i   faøl  ãÀhib-dÀnişün  óayfÀ 
       Güzìde  necl-i  èÀli-úadri   E’s-Seyyid  èAli  MollÀ 
 
2     Daòı  tÀze  yetişmiş  serv-i   ser-sebz  ü  necÀbetger 
       DirìàÀ  berg-i  èayş  eyledi  bÀd-ı  vebÀ  ifnÀ 

 
3     Oúur  vird-i  zebÀn  idüp  melÀik  fevtine  tÀrìò 
       èAli  Molla  maúÀmın  úıla  AllÀh  cennetü’l - meévÀ 
                                                                          (1164) 

                 
 
 
 
 
 
 
                                                
102  B   62b, E 75a  
 Başlık   E 
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               103  
      TÁRÌÒ-İ   VEFÁT 
 
      FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 
 
1     Eyledi  óükm-i  úaøa  bir zen-i  pÀkin  hayfÀ 
       BÀliş ü  pister  ÀrÀmgehin  òÀk-i  siyÀh 
 
2     HÀtif-i  àayb  añun  fevtine  itdi  tÀrìò 
       Raómete  lÀyıú  ide  SÀlióa  úadını  İlÀh 
                            
     
       104 
       TÁRÌÒ-İ   VEFÁT-I  KERÌME-İ  ŞEYÒ  MOLLA  EFENDİ 
 

                 FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün    
 
1     Áh  kim  bir  àonce-i  gül-pisterüñ  dest-i  ecel 
       Úıldı  berg-i  èayşını  pejmürde  bÀd-ı  òazÀn 
 
2     Sadr-ı  Rÿm-ı  sÀbıú  Àènì  şeyò  efendi  duòteri 
       TÀc-ı  mestÿrÀt  èiãmet-nÀm  èiffet-i  ÀşiyÀn 
 
3     Gülşen-i  fÀnìde  cÿn- bÿy-ı  vefÀ  şemm  itmeyüp 
       İrcièi  emriyle  itdi  èazm-ı  gül-geşti  cinÀn 
 
4     Nev-resìde  bir  nihÀl-i  nÀz iken  itdi  dirìà 
       Merg-i  nÀ-geh-res  nihÀl-i  úaddini  hÀke  nihÀn 
 
5     Olmış  idi  ol  harem-zìb-i   sarÀy-ı  èizz  ü  nÀz 
       Hüsn-i  òulk  ü  zühd  ü  èiffetde  müşÀrün-bi’l-benÀn 
 
6     Murà-ı  rÿóun  nahl-i  tÿbÀda  HudÀ-yı  müsteèÀn 
       Eylesün  äıddıka  vü  ÔehrÀ  ile  hem -  ÀşiyÀn 
 
7     Fevtinüñ  hÀtif  didi  tÀrìò-i  cevher - dareyni 
      CilvegÀhı  oldı  èİsmet  ÒÀnım’uñ  dÀr-ı  cin  (1172) 

                                                
103   E 75a 
 Başlık  E 
104  B 62b,  E 75a 
 Başlık E 
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                105    
      TÁRÌÒ-İ  MENZİL-İ   VÁLİD  MERÓßM 
 
      MefÀèìlün   Mefaè ìlün   MefÀèìlün   MefÀèìlün 
 
1     Zihì  beyt-i  muèallÀ  bÀrekÀ’llÀh  menzil-i  raènÀ 
       ÒoşÀ  cÀy-ı  ferah-zÀ  levóaş AllÀh  ùarz-ı  müsteånÀ 
 
2     Bu  nev-cÀ-yı  bülend ü  dil- pesendi  ùarz-ı  bì-mÀnend 
       SezÀdur  olsa  reşk-efzÀ-yı  úaãr-ı  beytü’l-meévÀ 
 
3     Bu  maùbuèu  münaúúaş  tÀk-ı  dil-keş-i  beyt-i  cennet-efzÀ 
       İder  her  naôara  ùefrìh  úalb-i  merdum-ı  dÀnÀ 
 

          4     Dinürdi   miåli  mirèÀt-ı  kevnde  nÀ-müşÀhiddür 
        MücellÀ  levóÀsında  aña  èaksi  olmasa  hem-pÀ 
 
5     N’ola  farù-ı  leùÀfetden  sezÀdur  dirse bu  òÿrşìd 
       MeşÀm-ı  cÀna  ùÀúında  muãavver  her  gül-i  zìbÀ 
 
6    NümÀyÀn  her  naôarda  èÀlem-i  õevú  ü  ãafÀ  her-giz 
      SezÀ  miréÀt-ı  İskender  dinürse  cÀmına  óÀlÀ 
 
7    GüşÀyìş- baòş  olur  gül-àonce-i  ùabè-ı  ãafÀ-cÿya 
      Hubÿb  itdükçe  revzenden  nesìm-i  feyø-i  rÿó-efzÀ 
 
8    Eger  rıêvÀn  bu  beyt-i  dil-keşe  olsa  nigÀh-endÀz 
      İderdi  ber-dehÀn  engüşt-i  istiàrÀb-ı  bì-pervÀ 
 
9    ÓuåÿãÀ  ol  mekÀn  itmektedür  kesb-i  şeref  dÀéim 
      Mekìn  olêukca  aña  ol  óaøret-i  õÀt-ı  kerem-pìrÀ 
 
10   MekÀrim-kÀr  u  hoş-reftÀr  u  luùf-ı  meròamet-kirdÀr 
       Hünerver  ehl-i  perver  pÀk- gevher  fÀøıl  ü  dÀnÀ 
 
11   SehÀb-ı  evc-i  himmet  úulzÿm-ı  bì-sÀóil-i  èizzet 
       Dür-i  yektÀ-yı  eãdÀf-ı  faøìlet - kÀn-ı  gevher  - zÀ 

          

                                                
105   B  62b,  E  75b 
 Başlık    E 
 9  b  ol:-E 
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          12     CihÀnuñ  hoşmendi  Óaøret-i  Eyyÿb  Efendi  kim 
         èAdìl-i  õÀtını  görmiş  degüldür  dìde-i  dünyÀ 
 
13     BióÀr-ı  cÿdunuñ  kim  úatresidür  úulzum-ı  zaòòÀr 
         Şuèa-ı  faølınuñ  bir  zerresi  mÀh-ı  cihÀn-ÀrÀ 
 
14     èAceb  mi  cümle-èÀlem olsa  midhat-gÿ-yı  evãÀfı 
         MeóÀsin-ı  tabè-ı  pÀk-i  zÿd-ı  idrÀkinde  lÀ-yuósÀ 
 
15     NevÀz-ı  şikÀr-ı  úalb-i  bì-kesÀn  olmaúda  hem-vÀre 
         DuèÀ-gÿ-yı  devÀm-ı  devletdür  òalú  ser-tÀ-pÀ 
 
16     Gül-i  iúbÀli  gülzÀr-ı  cihÀn  içre  olup  òandÀn 
         NevÀ- senc-i  duèÀsı   èola  èÀlem  èandelibÀsÀ 
 
17     Hemìşe  gevher-i  tÀbende-i  õÀt-ı  şeref-baòşı 
         Ola  ziynet- fezÀ-yı  künc-i  óıføı  Óaøret-i  MevlÀ 
 
18     ÒarÀb  iken  dil-i  èuşşÀúveş  bu  mevki-i  èÀlì 
         İdüp  nìm-nigÀh-ı  iltifÀta  elyÀú  u  aór 
 
19     O  kÀn-ı  mekremet  ÒÀtem -  semÀhat  ãarf idüp  himmet 
         Bu  gÿne  ùarz-ı  bülend  ü  nümÀyiş  eyledi  bìnÀ 
 
20     O  beyt-i  cÀn-fezÀya  çeşm-i  imèÀn-ı  baãìretle 
         NigÀh - efgende-i  taóãìn  olup  sen  daòı  TevfìúÀ 
 
21     Yed-i   mièmÀr  tabèü  tìşe-i  òÀme  ile  bì-pervÀ 
         BinÀ  úıl  bir  müferrih  beyt-i  zìbÀ  ùarz-ı  bì-hemtÀ 
 
22     Naôìr  ola  o  beyt-i  dil-keşe  óüsn  ü  leùÀfetde 
         Olup  her  mıãraè-ı  maùbuè-ı  bir  tÀriò-i  müsteånÀ 
 
23     Zihì  Eyyüb  Efendi  úıldı  ebnÀ  òÀne-i  Àèlì 
         MedÀr-ı   sa èd  ü  iúbÀl  ola  bu  dÀr-ı  feraó-efzÀ 
                                                                      (1151) 
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      106 
      TÁRÌÒ-İ  VELÁDET-İ   MAÒDßM  è ABDU’RRAÓÌM   
      EFENDİ-ZÁDE  EMÌN EFENDİ 
     
      MefÀèìlün   MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün 
 
 1   ŞebÀngeh  oldı  ùÀli  èÀleme  bir  kevkeb-i  pür-nÿr 
      Münevver  oldı  rÿz-ı  rÿşenÀsÀ  beyt-i  deycÿr 
 
2    Úarirü’l-èayn  idüp  feyø-i  ùuluè-ı  dìde-i  õÀtı 
      Úulÿb-ı  àamgüsÀr-ı  intiôÀrı  eyledi  mesrÿr 
 
3    O dest-i  devlet  ile  mehd-i  vücÿdı  eyledi  şerìf 
      CenÀb-ı   Óaøret-i  necl-i  necìb-i  mekremet- mevfÿr 
 
4     O  maòdÿm-ı   mükerrem kim  tecelliyÀt-ı  BÀri’den 
       FüyÿøÀt-ı  necÀbet  èunãur-ı  pÀkinde  nÀ-maóãÿr 

 
5     Nümÿd-ı  fıùratından  cevher-i   zühd  ü  zekÀ  meşhÿd 
       Cebìn-i  enverinden  nÿr-ı  iúbÀl ü  kerem  manôÿr 
 

          6    Degül  èıúd-ı   æüreyyÀ  óvÀce  şeşder-i  eflÀk 
       Mücevher-  mühre-i  gehvÀre  èarø  idüp  diler 
 
7    Şafaú  laèlìn  úımÀtı  aùlas-ı  çarò  oldı 
      Melek -  lalÀsı  kemter  dÀye  óidmet - güzÀrı  hÿr 
 
8    Olaydı  vÀreste-i  jeng  kesÀfet-i  serdÀbı 
      CihÀnda  pertev-i  iúbÀli  olsun  gün  gibi  meşhÿr 
 
9    MüşÀrün - bi’l- benÀn  fÀyıúu’l-aúrÀn  olup  dÀéim 
      Müsellem  olsa  ÀåÀrı  eger  manôÿm  eger  mensÿr 
 
10   Emìn  ü  sÀlim idüp  baèøı  ÀlÀm  ü  küdÿretden 
       Ola  hem-vÀre  óüsn-i  neşèetinden  dìde  bed-hÿr 

 
11   DuèÀ  idüp  didim  tÀrìò  sÀl-ı  mevlìdin  Tevfìú 
       NecÀbetle  Muóammed  Salim’i  AllÀh  ide maèmÿr (1165) 

                                                
106  B   63a,  E  76b 
 Başlık   E 
6  b   Mısra  eksik  yazılmıştır. 
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      107 
      TÁRÌÒ-İ   VELÁDET-İ  BİRÁDER-İ   FAÚÌR 
 
      Müfte èilün   FÀèilün   Müfteèilün   FÀèilün  
 
1    äulb-ı  birÀderden  itdü  kerem  ol  KirdkÀr 
      Esèad-ı  sÀèitde  bir  necl-i  necìb ü  èarìú 
 
2     Faøl-ı  kemÀlÀt  ile aùvel-i  aèmÀr  ile 
       Devlet-i  dÀreyne  Óaú  eyleye  anı  óaúìú 
 
3     Müjde - res  mevlidi  didi  bu  tÀrìòini 
       Óüsn-i  necÀbet  ile  geldi  Muóammed  Refìú 
 
  
      108 
      TÁRÌÒ-İ  NÁéİB -  ŞUDEN-İ  FAÚÌR  BE- NAÓİYE-İ  PßRßS 
      Mef èÿlü   FÀ èilÀtü  MefÀèìlü  FÀèilün 
 
1     MeşşÀùa  úaøa  bezeyüp  bikr-i  fikrimi 
       İtdükde  cilve  óacle-i  vuãlatda  çün  èarÿs 
 
2     TÀrìò  gÿne  oldı  bu  mısraèla  leb-güşÀ 
       Tevfìú  Efendi  óakim-i  nÀóiye-i  Purÿs 
                                                              (1166) 
 
       109 
       Fe è ilÀtün   MefÀ è  ilün   Feèilün 
 
1     Dürri-zÀde   Efendi  Óaøreti’nüñ 
       Necl-i  maòdÿmı  bir  güzìde- ãıfÀt 
 

         2     İftióÀr-ı  müderrisìn-i  kirÀm 
       NÀmdÀş-ı  Nebì-i  ebu’l-berekÀt 
 
 

                                                
107  B  63b,  E 76b 
 Başlık  E 
108  B  63b,  E 77a 
 Başlık  E 
109   B  65 a,  E  80a      
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3     Nev-resìde  nihÀl-i  èizzet-i  ebken 
       Oldı  efsÿrde-i  òazÀn-ı  memÀt 
 
4     Bulmayup  kÀm-ı  iètibÀra  sezÀ 
       GülsitÀn-ı  cihÀnda  bÿy-ı  sebÀt 
 
5     Gelicek  nefs-i  muùmaéinnesine 
        İrcièi  emri  úıldı  terk-i  óayÀt 
 
6     Vire  rÿz-ı  cezÀda  Óaøret-i  Óaú 
       Afv  ü  àufrÀn  ü  rifèat-ı  derecÀt 
 
7     Mülhem  olup  bu  beyt-i  tÀrìòi 
       Hatıf-ı  àayb  didi  vaúd-i  vefÀt 
 
8     Çemen-i  èadne  aldı  zìb-endÀz 
       Nev-nihÀl-i  vücÿd-ı   ebu’l-berekÀt 
                                                      (1179) 
      110 
      MefÀèìlün  FeèilÀtün  MefÀèilün  Feèilün 
 
1     ÒoşÀ  maóall-i  ferÀò-zÀ  zihì  maúÀm-ı  cemìl 
       Òuceste  úaãr-ı  muèallÀ  sütÿde  cÀy-ı  maãìf 
 
2     Bu  beyt  olunsa  sezÀ  müstezÀd-ı  bÀà-ı  İrem 
       Olur  denilse  de  manzÿme-i  òÀne-i  redìf 
 
3     ZülÀle  Àbı olup  cìn-fürÿş-ı  istiànÀ 
       Nesìm-i  cennete  hem-óasiyet  hevÀ-yı  lÀùif 
 
4     Gelüp görenler olur åenÀsına  der-kÀr 
       Gerekse  nÀùıú  u  ãÀmit  gerek  teyìd  ü  ùarìf 

 
5     ÓayÀt - baòş  olur  insÀna  bunda  bÀd-ı  vezÀn 
       Ne  deñlü  olsa  cÀnda  hevÀ  åaúìl  ü  kesìf 
 
6     Bu  mevúiè  olsa   n’ola óüsn-i  ùaróla  yektÀ 
       Ki  oldı  muòteriè-i  ùabèı  pÀk-i  õÀt-ı  şerìf 

 

                                                
 110  B   65 b,   E  81b 
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         7     CenÀb-ı   Óaøret-i  Esèad  Efendi-zÀde k’odur 
       Şerìf-i   saèd  meèser-i  zemaóşer-i  tasnìf 
 
8     YegÀne faór-ı  mehÀdim  nuòbe-i  emcÀd 
       Melik- şiyem  óasenü’l-òulú  u  muttaúì  vü  èafìf 
 
9     İdüp  bu  mevúièi  gÿya  tetimme-i  ÀåÀr 
       Güzìde  nüsòÀyı  úıldı  øamìme  teélìf 
 
10   Olup  vücÿdı  cemèi   maóalde  àamdan  emìn 
       äafÀlar  eyleye  ãayf  ü  şitÀ  rebiè ü   óarìf  
 
11   LisÀn-ı   àayb  aña  tÀrìòi  didi  Tevfìú 
       MedÀr-ı  èizz  ü  ãafÀ  oldı  caygÀh-ı  şerìf       (1180)              
 
                                         
    
    
      111  
      MefÀèilün  FeèilÀtün  MefÀèilün  Feèilün 
 
1     CenÀb-ı   Óaøret-i  ÓÀú  Seyyid  Efendi’ye 
       Kerìme  úıldı  èaùÀ  maøhar  eyleyüp  èavne 
 
2     Añın  vilÀdet  tarìhìni  didi  hÀtif 
       Gelüp  Hadìce  úadem  baãdı  saèdle  kevne 
                                                             (1181) 
 
       112 
       MefÀèìlün   MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün 
 
1     CenÀb-ı  ÒudÀ-yı  keremdÀrız  mumdÿò  dÀnÀ  dil 
       Kerimü’l  -  òulú  u  maóbÿbü’l- úulÿb  ü  mefhÀrü’l - eşbÀh 
 
2     Melek-óaãlet  sütÿde-menúabet  hem-nÀm-ı  peyàamber 
       YegÀne  müfti-i  şehr-i  SelÀnik  èÀrif-i  bi’llÀh 
 

                                                
 8 a    nuòbe-i   emcÀd:-B 
 111  B  65b,   E 81b 
 112  B  65b,   E 82a 
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3     Der-i  Óaú’dan  idüp  deryÿze elùÀf-ı  àussaya 
       Olurdı  rÿz  u  şeb  emr-i  tenÀsülde  inÀyet-òvÀh 
 
4     İderken  intiôÀr  u  şevú-i   rÿz-efzÿn  çendÀn  sÀl 
       Óaú  iósÀn  itdi  bir  naól-i  edìb-i  muóterem  nÀ-gÀh 
 
5     Sirişte  cism-i  pÀki  èunãur-ı  èilm  ü  maèÀrifden 
       Cebìninden  nümÀyÀn  pertev-i  iúbÀl-i  èizz  ü  cÀh 
 
6     Olup hem-vÀre  maèmÿr  u  muèammer   èizz  ü  dÀnişle 
       áam  u  ekdÀrdan  Óaú  òÀnedÀnın  hıfô  ide  her  gÀh 
 
7     Didi òviş  ü  tebÀrı  şÀd  olup  Tevfìú  aña  tÀrìò 
       Gelüp   èizz  ile  ekvÀna  müşerref  úıldı  èAbdu’llÀh 
                                                                           (1180) 
 
 

                 113 
       MefÀèìlün   MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  
 
1     ÒudÀ  sÀl-cedìdi  pÀdşÀha  eyleyüp  mesèÿd 
       äafÀ  itsün  serìr-i  salùanatda  ãad  hezÀr  ÀèvÀm 
 
2     İki şeh-zadegÀnı  ile  selÀtinüñ  CenÀb-ı  Óaú 
       ÒatÀdan  ãaúlasun  devr  eyledikçe  çaró-ı  heft  ecrÀm 
 
3     Dü  şeh-zÀde  iki  úuùb-ı  velÀyetdür  velì şimdi 
       CihÀn itmekde üçler  himmetine intiôÀr-ı  tÀm 
 
4     Yazdı  bir  beyt ile  èarø-ı  èubÿdiyyet  ider  òÀmem 
       Anuñ  her  mısraèı  tÀrìò-i  nev-sÀlı  ider  ièlÀm 
 
5     Şeh-i   èadl-Àvere  nev-sÀli  esèad  eyleye  BÀrì 
       HezerÀn müjde geldi  èÀleme   sÀl-i  sürÿr-ı  encÀm 
 
 

                               
 
 

                                                
2 b   şehr-i   SelÀnik   èÀrif-i  bi’llÀh:-B    
113    B  66b 
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                           MUSAMMATLAR 

 
   1 
 
   TAÒMÌS-İ   áAZEL-İ   RÁGIB PAŞA 
 
   MefÀèìlün  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 
                                     I 
1     PiyÀlem  mÀye-efzÀ-yı  àam  u  ekdÀrdur  sensüz 
2     Fürÿà-ı  bÀdem berú-i òarmen-i  esrÀrdur  sensüz 
3     ŞuèÀ-ı  bÀãıram  insÀn-ı  èayne bÀrdur  sensüz 
4     NigÀhum gül  be-çeşm-i  óasret-i dìdÀrdur sensüz 
5     Ser-i müjàÀnlarum  òÀr-ı  ser-i  dìvÀrdur  sensüz 
           
                                    II 
1     Dü  dìde muútebesken  tÀb-ı  mihr-i rÿy-ı  Àlüñle 
2     FeøÀ-yı  sìne  reşk-i Tÿr idi  nÿr-ı  cemÀlüñle 
3     Lebüñ kim len terÀnì-gÿy ola menè-i  viãÀlüñle 
4     Şeb-i firúat  tecellì- zÀr-ı  óasretdür  òayÀlüñle 
5     NihÀl-i medd-i  Àhum naòl-i  Àteş-bÀrdur sensüz 
            
                                   III 
1     HevÀ-yı  germ-i  mihrüñ  şöyle olmışdur  lehìb-endÿd 
2     Ki ednÀ aókeri sÀmÀn-ı  sÿz-ı  Àteş-i Nemrÿd 
3     Olur tennÿr-ı  Àteş  òayz-ı  èaşú oldıúça  tÀb-efzÿd 
4     Şerer  şeb-nem  gül  Àteş  serv-i  ser-keş  şuèle  sünbül  dÿd 
5     Ser-À-pÀy-ı  gülistÀn  èayn-ı  Àteş- zÀrdur  sensüz 
 
                                   IV 
 
1     Olan  dil-òaste  dÀéü’l - èuøÀl  firkÀt-ı  cÀngÀh 
2     Olur  mı  hìç  şifÀ-yÀb-ı  dem-i  cÀn-baòş-ı   ruóu’llÀó 
3     Bu  şìvengÀh-ı  cisminde lisÀn-ı  óÀlle  her  gÀh 
4     İder  òÿn  girye dÀà u  cÀme-i  nìlìde  mÀtem  Àh 
5     èÁceb  tÀb-ı  teb-i  firúatle dil  bìmÀrdur  sensüz 
                                   

                                                
1  İ 92a, B 96b, R 85b, E 56b 
 Başlık  İ ,E ; Taòmìs-i  Gazel-i   RÀàıb  B; 
Taòmìs-i   áazel-i  RÀàib  Paşa  Raóima’llÀhu  TaèÀla   R 
II- 3 Lebüñ :Lebin  E 
IV-1  Mısra  eksik  yazılmıştır. 
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                                      V 
1     CihÀnuñ  naúş  u  kÀrından  o deñlü  naàme-perdÀzum 
2     Ki  dest-i  muùrıb-ı  devrÀnda  geh  mıørÀb  u  geh sÀzum 
3     Reg-i  mevc-i  hevÀdan  ãan  muãavver  rÿh-ı  pervÀzvm 
4     Ser-À-ser  şöyle  seyr  Àheng-i  feryÀd  u  nevÀ-sÀzum 
5     Gelÿ  ney  üstüòvÀn-ı  sìne  mÿsìkÀrdur  sensüz 
 
                                     VI 
 
1     Olup  Tevfìú’ e   her  mÿ  bir  òalìde  òÀr-ı  àam-güster 
2     MuàaylÀn  - zÀr-ı  miónetdür  ser-À-ser  bÀliş  ü  pister 
3     Nice  òÿn - Àbe  - rìz  olmaz  dil-i  mecrÿó u  çeşm-i ter 
4     Nigeh-i  çeşmümde  nìşter her nefes  sìnemde bir òançer 
5     Muóaããal  RÀàıb’a  ömrüm  óayÀt  ÀzÀrdur  sensüz  
  
       2 
       TÁÒMÌS-İ  áAZEL-İ   NÁBÌ 
 
       FeèilÀtün  FeèilÀtün  FeèilÀtün  Feèilün  
           
                                I 
1     Evvel  esbÀb-ı  merÀm-ı  dili  telfìú  gerek 
2     Soñra  baòşÀyiş-i óaúdur  diyü taãdìú gerek 
3     Fikr-i tedbìrde ôan  itme ki  taèmiú gerek                                                      
4     Ne  tehÀvün-i  ùaleb - kÀre  ne  tedúìú  gere                                                 
5     O da  bir  dÀd-ı  ÒudÀ’dur  aña  tevfìú  gerek 
 
                                II 
1     Gösterüp  sÀòte  taúvÀ  vü  kerÀmet  òalúa 
2     äanma  vüsèatde  ola øarr  u  ièÀnet  òalúa 
3     Eyleyüp  semèa  vü  tesbìòini  èÀlet  òalúa 
4     Ey ãatan  óarf-i  taãavvufla  vilÀyet  òalúa 
5     Óarf-i  taúlìd  ile olmaz  aña taókìk gerek 
 
                                 
 
                                  

                                                
2  İ  92b,  B 97a, R  86b, E 57 a 
 Başlık   İ,E;  Taòmìs-i  áazel-i  Be-CenÀb-ı  NÀbì  B; Taòmìs-i  áazel-i  NÀbì  Nevvera’llÀhu  
Merúada R 
I-3  Fikr-i  tedbìrde:  Fikr  ü  tedbìrde  B,R 
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                                III 
1     Yeter  inãÀf  yeter  ola  şikem- perver-i  ten 
2     Çeşm-i  óırãını  meger  seyr ide  òÀk-i  medfen 
3     Vesaò-i   èucb  ile  Àlÿde  iken  dest  ü  dehen 
4     Saña  ey cÀh-perest el yumaàa èÀlemden 
5     Miski ãÀbun ile sìmìn-legen  ibrìú gerek 
             
                                 IV 
1     Pertev-i  neşée-i  mey  yÀre  virüp  Àb ile tÀb 
2     Úıldı çün jÀle  èaraú-rìz  o  mehi  tÀb-ı  óicÀb 
3     Ùurfe - reng  itdi ruò-ı  Àlına  ol cÀm-ı  şarÀb 
4     Germi-i  şerm-i  gül-i  rÿyun  ider àarú-ı gül-Àb 
5     O èaraú  çıúmaàa  ne  úurèa   ne  inbìú  gerek 
 

                                           V 
1     YÀre èarø  itme ãaúın  nÀn u  peynìr  ü  Àbı  
2     Ùoldurup  cÀm-ı  billÿra  mey-i  Àteş - tÀbı 
3     Bezme úıl tehyiée  Tevfìk  şarÀb-ı  nÀbı 
4     Leb-i   laèline  gerek  sÀàar-ı  lÀèlìn  NÀbì 
5     Ol  iki  mühri  biri  birine  tatbìú  gerek 
 
    
      3 
      TAÒMÌS-İ   áAZEL -İ   èÁÙIF 
 
      FÀèilÀtün  FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün  
 
                                I 
1     ŞÀèir-i  sihr-  Àferinüm  çarò  olup  mülzem  baña 
2     TercümÀn-ı  sırr-ı  àaybü’l-  àaybdür  òÀmem  baña 
3     Çün kemÀhì  oldı  hep siór ü  beyÀn  mülhem  baña 
4     İdemez  èarø-ı  beyÀn  bir  merd-i  muèciz-dem  baña 
5     Rÿó-ı   ÓassÀn  olsa  şÀyÀn idi  müstaòdem baña 
 
                                 
 
 
 

                                                
3  İ  93b, B 97a,   R 86b,   E 57b 
 Başlık  İ,B,R ;  Taòmìs-i  Gazel-i  èÁùıf  Efendi  E 
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                                  II                                                                                                                                     
          1     Gerçi  yÀr  incÀz-ı  vaèd-i  bÿseyi  teéòìr  ider 

2     Lìk  olur  dilde  hezÀrÀn   şevú-òv Àhiş  cilve-ger 
3     Cünbüş ü  lerzişde  çün  sìm-Àb  olup  ey 
4     Bì-úarÀr  şevú-i  şìrìn  laèlüm  itmez  hiç  eåer 
5     Tìşe-i  cevr-i  felek  taótında  da  ùursam  baña 
 
                                 III 
 
1     Reng-i   rÿyun  eyleyüp  zerdìn  ü  cismin  dÀàdÀr 
2     èAşú  u  sÿzişe  dem-À-dem  olmada  zÀr  u  nizÀr 
3     Leb-be-leb  birbirine  muùrıbla  olup  rÀzdÀr 
4     èAşúı  ifşÀ  eylemez  bende  velì  bir  Àh vÀr 
5     Ketm-i külli  itmede  pervÀne  hem-demdür  baña 
                                  IV 
1     Gamzeñile  sìnemi  mecrÿó idüp  dem-be-dem 
2     Eyleyüp  luùfuñ  dü  bÀlÀ bendeñe  ne  bìş ü kem 
3     Tesliyet  baòş olmaàı  çün  soñradan  gördüñ  ahem  
4     Zaòmıma olduñ nemek-pÀş ile itmÀm-ı kerem 
5     Rekz-i  nem  úÀnı  kerem úıl nìşter pür-sem baña 
  
                                   V 
1     Çün  dil-i  Tevfìú olup  pÀ-der-gil-i   èacz  keåìr 
2     èÁlem-i   maènÀda  ùabèuñ  olsa  da  gerd  ü  nemìr 
3     Úılma  irsÀl-ı  èinÀn  òÀme-i  edhem-i  naôìr 
4     ÓÀkim-i  muùlaú  edÀya  peyrevi  èÁùıf  èasìr 
5     Maènì-i  èicÀz-i  èÌsÀ  olsa  da  mülhem baña 
      
      4 
     TAÒMÌS-İ   áAZEL-İ   VECDÌ 
 
     MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün      
 
                                 I 
1     Siyeh- baòt-ı  zebÿnum  ùÀliè-i  saèd-aòterüm  yoúdur 
2     èAceb  tenhÀ-nişìn-i  vaódetüm bir yaverüm yoúdur 
3     Bu  ôulmet-òÀne-i  hicrÀndan  özge bir yerüm yoúdur 

                                                
 II- 3   Mısra  eksik  yazılmıştır. 
4  İ   94a,  B 97b  ,  R 87a  , E 58a  
 Başlık  İ , B; Taòmìs-i   áazel-i  Vecdì  Raómetu’llÀh-ı 
TeèÀla  Aleyh  R;Taòmìs-i  áazel-i  Vecdì  Efendi  E 
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4    ŞebistÀn-ı  àamum  bezmümde  şemè-i  enverüm  yoúdur 
5    FenÀ  dünyÀda  yaèni  bir  müsellem dil-berüm  yoúdur 
 
                                 II 
1     Nedendür  èÀşıúun  ãad  gÿne  pìç  ü  tÀbı  var şimdi 
2     Dilinde Àh u  vÀh  u  dìdede  òÿn-Àbı  var şimdi 
3     Elinde  èÀlemüñ  cÀm-ı  şÀrÀb-ı  nÀb-ı  var  şimdi 
4     Serinde  herkesin  bir  àonçe-i  sìr-Àbı  var  şimdi 
5     Benüm  bu  bÀà-ı  dehr  içinde  bir  berg-i  terüm  yoúdur 
 
                                III 
 
1     Egerçi  bü’l- heves   nev-Àşıú-ı  ruòsÀr-ı  rìginim 
2     Velì  åabr  u  taóammül  ber-ùaraf  bir  ùurfe- Àyìnim 
3     Be-cÀy-ı  gül  açılmış  serde  yoúdur  dÀà-ı  òÿnìnim 
4     Ne pür -zaòm-ı  nigÀh  u  ne  esìr-i  zülf-i  miskinim 
5     Añun  içün  ãaf-ı  yÀrÀn-ı   èaşú  içre  yerüm yoúdur 
 
                                IV 
        
1     Dili  üftÀde  úıldum  Àteş-i  èaşú  içre  bì-pervÀ 
2     MiõÀb  itdüm vücÿdum  pÿte-i  ãabr  içre  ser-tÀ-pÀ 
3     Derÿnum  iòtilÀù-ı  àıll  ü   àışşdan  ãÀfdur  óÀlÀ  
4     Zer-i  òÀliã-èayÀr  itdi  beni  iksìr-i   èaşú  ammÀ 
5     Ele  alur  anı  bir  dil-ber-i  sìmìn-berüm  yoú 
 
                                  V 
1     İdüp taøyì è  naúd-i  fırãat  itdüm  terk-i  mÀ-yecdì 
2     áarìb  oldum  fedÀ  idüp  vaùanda  èizzet  ü  mecdì 
3     Yazıú  Tevfìú  àurbetde  bu  èömr-i  nÀzenìn  geçdi 
4     SitÀnbul’a  şu  deñlü  Àrzu  var  dilde  ey  Vecdì 
5     Uçardum  bulsam  ammÀ  neyleyem  bÀl  ü  perüm  yoúdur 
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       5 
       TAÒMÌS-İ    áAZEL- İ   VEHBÌ 
 
       Mefèÿlü  FÀè ilÀtü  MefÀèìlü  FÀèilün 
 
                                 I 
 
1     Ol  sìne-ãÀf  herkese  mihr-i  şeref   gibi 
2     Hiç  dÀà-ber-dil  olma  meh-i  pür  kelef  gibi 
3     Ùalma  òılÀb-ı  künde-i  dehre  keşef  gibi 
4     Ol  ben-nişìn-i  baór-i  maóabbet  ãadef  gibi 
5     Ümmìd-i  sÀóil  eyleme  seng  ü  òazef  gibi 
 
                                II 
 
1     Esb-i  dil  oldı  beste-i  peyvend-i  cañ- güsil 
2     Yüklendi  bÀr-ı  dehri  helÀk  olsa  yaótemil 
3     Olsa  zebÿn ãıùabl-ı  riyÀøetde  àam  degül 
4     Bì-vÀyedür  çerÀgeh-i  òvÀhişden  ehl-i  dil 
5     ZìrÀ  naãìb-i  òar-menişÀndur  èalef  gibi 
 

 
                                        III 

 
1     Bulduúça  arø-ı   óÀl-i  derÿnum  saña vüsÿl 
2     Vaèd-i  viãÀlüñ  itmişidi  cilve-i  óuãÿl 
3     Dilden  bu  èahd  ü  güft  úarÀr  itdi  mi  zühÿl 
4     ŞÀhÀ  ricÀ-yı  vaãl-ı  dili  itmedüñ  úabÿl 
5     ÓÀùır  göñül  yanuñda  senüñ   ber-ùaraf  gibi 
 
                                IV 
 
1     CÀm-ı  maóabbeti  içeli kÿz-ı  èaşú ile 
2     Farú  idemem  şebÀn-ı  àamı  rÿz-ı  èaşk ile 
3     Germ  olmasaydı  şuèle-i  cÀn-sÿz-ı  - èaşú ile 
4     Germiyyet  itmeyeydi  göñül  sÿz-ı   èaşú  ile 
5     Ta  böyle  Àteşìn - naàam  olmazdı  def  gibi 

                                                
5  İ  94b,  B 98a, R 87b,  E 58b 
 Başlık  İ, B;  Taòmìs-i  áazel-i  Vehbì  Raóima’llÀh  R; 
Taòmìs-i  áazel-i  Vehbì  Efendi  E 
II- 1  oldı:-E 
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                              V 
 
1     Ser-germ  idince  neşéesi  cÀm-ı  maóabbetüñ 
2     Òÿn-rìzlikde  miåli  bulunmaz  o  Àfetüñ 
3     Ey  pìr-i  bÀde  sırrını  söyle  bu  óÀletüñ 
4     Her  mest-i  dil-siyÀhı  bu  bezm-i  melÀhetüñ 
5     Òÿnì  midür  o  Àfet-i  òançer-be-kef  gibi 
 
                              VI 
 
1     GÀhi  atıldum oú gibi yÀbÀna  bir  zaman 
2     Çekdim gehi  kemÀn  gibi  çoú  çille-i  nihÀn 
3     İtdüm  fedÀ  vücÿdımı  ger  yaòşi  kerimÀn 
4     Ümmìd-i  yek-nigÀhuñ  idüp  ey úaşı  kemÀn 
5     Ùutdum  òadeng-i  cevrüñe  sìnem  hedef  gibi 
 
                             VII 
 
1     Tevfìú’e  söyledükce  o  nÀzende  dil-rübÀ 
2     Óayran  ider  cihÀnı  o  òoş-lehce  òoş-edÀ 
3     Taúrìr-i  bahå-i  kÀmdan  olup  dehen-güşÀ 
4     Olduúca  dür-niåÀr-ı  süòÀn  yÀr-ı  Vehbi’yÀ 
5     Oldum  dehen-güşÀ-yı  taóayyür  ãadef  gibi 
   
      6 
      TAÒMÌS-İ    áAZEL -İ  RÁMİZ  BEG 
 
      Mef è ÿlü   FÀèilÀtü  MefÀèìlü  FÀèilün 
             
                                 I 
1     Tertìb-i  bezm  idüp  o  büt-i  èişve-sÀz  ile 
2     Çeng  ü  rebÀb  ü  deff  ü  ney-i  pür-güdÀz  ile 
3     éÁvÀze-i   èIraú  ü  hevÀ-yı  ÓicÀz  ile 
4     Dilden  nevÀ-yı  nÀle-i  nÀy-ı  niyÀz  ile 
5     Úoçdum  o  mÿ-miyÀnı  bu  şeb  ince  sÀz  ile 
               
                                 
 

                                                
6   İ 95b,  B 98 b,  R  88a,  E  59b  
 Başlık  İ, R; Taòmìs-i  áazel-i  RÀmiz  B; Taòmìs-i  áazel-i 
RÀmiz  Aómed  Beg  E 
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                               II 
1     MestÀne  çeşm-i  òışm  ile  itdikde  bir  naôar 
2     Úan  dökdi  dÀl-ı  òançer  olup  tìà-i  àamzeler 
3     Raòm  eyle  el-amÀn  yeter  insÀf  úıl  yeter 
4     Úırduñ  geçirdüñ  èÀlemi  ey  mest-i   èişve-ger 
5     Ser-  tìz-i  àamze   vü  nigeh-i  fitne-sÀz  ile  
 
                              III 
 
1     Gördükce  óüsn  ü  Ànını  ol  fitne-cÿşumuñ 
2     Oldı  göñülde  bÀèisi  cÿş  u  òurÿşumuñ 
3     Oldıúca  müşterisi  o  kÀle-be-dÿşumuñ 
4     BÀzÀr-ı  nÀzda  o  büt-i  òod- fürÿşumuñ 
5     Aldum  úumaş-ı  vaãlını  naúd-i  niyÀz  ile 
 
                               IV 
 
1     Sen  şÀh-ı  óüsnsüñ  ser-i  dìvÀn-ı  èaşúda 
2     Yoú  saña  àÀlib  olmışı  merdÀn-ı  èaşúda 
3     İtdikce  cilve  nÀz ile  yek-rÀn-ı  èaşúda 
4     Çalduñ  çü  gÿy-ı  dilleri  meydÀn-ı  èaşúda 
5     ÇevgÀn-ı   ùurre-i  siyeh-i  hìle-bÀz  ile 
         
                              V 
 
1     Düşdüñse  jÀle  gibi  óaøìz-i   meõellete 
2     áam  çekme  müstaèid  ola  gör  feyø-i  rifèate 
3     Olduñsa  münceõib  eger  envÀr-ı  vaódete 
4     Elbet  irişdirür  seni  mihr-i  óaúìúate 
5     Var  ise  õerre  óÀletüñ  èaşú-ı  mecÀz  ile 
 
                               VI 
 
1     Çekdükce  yÀr  nÀz  ile  ãahbÀ-yı  sÀúızı 
2     Tevfìú  olurdı  ruòları  gül  gibi  úırmızı 
3     Yazıú  degül  mi  aña  behey  kÀfirüñ  úızı 
4     Úılduñ  fütÀde  payuña  çün  sÀye  RÀmiz’i 
5     Bu  cünbüş  ü  òırÀm-ı  úad-i  ser-firÀz  ile 

                                                
 III-1  Gördükce : Gördükde  B, R, E 
  III-3  Oldıúca : Oldıúda   B,  R,E 
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               7 
     TAÒMÌS-İ    áAZEL  - İ  èÁRİF  EFENDİ 
 
     MefÀèilün  FeèilÀtün  MefÀèilün  Feèilün 
 
                                 I 
 
1     Maóabbet  ehli  içün  ruòãat-ı  fiàÀn  olmaz 
2     ZebÀn  u  sÀmièa-i  ãÿrì  der-i  miyÀn  olmaz 
3     NigÀh-ı  èacz  úadar  úalbe  tercemÀn  olmaz 
4     LisÀn-ı  óÀl  gibi  nutú-ı  pür-beyÀn  olmaz 
5     Rumÿz  u  nükteveş  insÀna bir  zebÀn  olmaz 

 
 
                                          II 

 
1     HezÀr  fitne  vü  Àşÿb  ile  melek-rÿlar 
2     HelÀk-i  èÀşıúı   úaãd  itmiş  ol  cefÀ-cÿlar 
3     İdüp  müşÀvere  baş   başa  úoydı  bed-òÿlar 
4     Yaúışdı  àamze  ile  ittióÀd-ı  ebrÿlar 
5     O  tìr-i  ser-keşe  hiç  böyle  bir  kemÀn  olmaz 
 
                               III 
1     Müretteb  eyleyicek  bezmi  sÀúì-i  devrÀn 
2     O  şÿòı  eyleyegör  zÿr-ı  neşéeden  àalùÀn 
3     ÒumÀr-ı  meyle  geçüp  kendiden  olup  èüryÀn 
4     Yatur  firÀşda  mestÀnevÀr  o  şÀha  hemÀn 
5     NiyÀz-ı  vuãlata  bir  böyle  òoş  zaman  olmaz 
 
                               IV 
1     Degül   ümìd-i   vefÀ  dehr-i   dÿndan  úÀbil 
2     MünÀfaúat  ile  mecbÿldur  zamÀneyi  bil 
3     İdüp muóafaôa  rÀz-ı  derÿnı  ve’l- óÀãıl 
4     Açılma  kimseye  maórem  diyü  ãaúın  ey dil 
5     TecÀvüz  eylese  sır  Àòire  nihÀn  olmaz 
 
                                 
 

                                                
V-3   Olduñsa: Olduúca  E 
7   İ  95a ,   E  60a 
 Başlık   İ, E 
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                            V 
1     KemÀl-i  şevú  ile  Tevfìú  idüp  dili  èÀkif 
2     DekÀyık-ı  óikem-i  èaşúa  olagör  vÀúıf 
3     ÚaøÀ-yı  dilden  olup  àıll  ü  gışşı  hep  ãÀrif 
4     O  şÿòa  èÀşıú  iseñ  dÀà  aç  hemÀn  èÁrif 
5     Bu  gÿne  bir  dil-i  şÿrìdeye  nişÀn  olmaz 

                 
                8   

      TAÒMÌS-İ    áAZEL - İ  èÁäIM   EFENDİ 
 
      FÀèilÀtün  FÀèilÀtün   FÀèilÀtün   FÀèilün  
                                 I 

          1     Gerçi  ãayfuñ  dÿş-ı  gülzÀra  yeşil  kemòÀsı  var 
2     Faãl-ı  sermÀnuñda  aú-sÀdeyle  ãu-dìbÀsı  var 
3     Germ  ü  serdüñ  ehl-i  õevúe  óükmünüñ  icrÀsı  var 
4     Nev-bahÀruñ  gerçi  seyr-i  gülşen  ü  ãaórÀsı  var 
5    Õevú-i  sermÀnuñ  velì  andan  daòı   ÀèlÀsı  var 

                                          II 
 
1     Feyø-i  ióyÀ  eylemiş  teésìri  nÀra  Àbede 
2     Oldı  raúãÀn  mÀhi-i  nev-puòte  rÿy-ı  tÀbede 
3     Herkesüñ   rÿz  u  şebi  geçmekde  lÀà  u  lÀbede 
4     Gündüzi  hÿrşìd-rÿlar  cilvesi  germ-Àbede 
5    Giceler  meh-pÀrelerle  ãohbet-i  óelvÀsı  var 
 
                                III 
 
1     Münóaãır-ı  ÀsÀyişe   itèÀb-ı  kişt  ü  kÀrı  yoú 
2     PÀy-ı  nÿşa  nìş-zen  ÀzÀr-ı  mÿr  ü  mÀrı  yoú 
3     Úulúul-i  minÀsı  òoş bülbülveş  Àh  u  zÀrı yoú 
4     áonçeveş  itmeõ  zükÀm  Àzurde  rindi  òÀrı  yoú 
5     CÀm-ı  mey  nÀmında  bir  rengìn  gül  boyası  var 
 
                                IV 

          1     YÀr  nerm  ü  sìne  germ  ü  mihrbÀn-ı  taòt  u  felek 
2     GÀh  sÀz  ü  gÀhi  sÿz  geh  èayş  ü  geh  nÀn  ü  nemek 
3     Vaút-i  vÀsièdür  rehÀ  yoú  itse  de  biñ  dürlü  dek 
4     Sìne-ber - sìne  yatup  bir pister  içre  ãubóa  dek 
5     YÀrdan  kÀm  almaàa  baèiå  şeb-i   yeldÀsı var 

                                                
8  İ  97a  
 Başlık   İ 
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                               V 
 
1     Zülf-i  dil-ber  kim  ruòunda  mÀye-i  tevşìó  olur 
2     İètidÀl  üzre  hevÀ-yı  sünbüli  telmìó  olur 
3     Çeşm-i  imèÀnile  úaçan  şÀyeste-i  taãóìó  olur 
4     Óaú  budur  kim  nev-bahÀra  bÀèis-i  tercìh  olur 
5     Faãl-ı  sermÀnuñ  hezÀrÀn  óÀlet-i  zibÀsı  var 
 
      9 
     TAÒMÌS-İ    áAZEL -İ   YÜSRÌ 
 
     FeèilÀtün  FeèilÀtün  FeèilÀtün  Feèilün 
 
                                I 
1     DÀà-ı  dil-i  èÀşıúa  çün  mihr-i  cihÀn  òÿb gelür 
2     Müflise  nuúre-i  mis  çür  zer-i  maóbÿb  gelür 
3     MüddeèÀ  òÀùıra  bir ãÿret-i  maùlÿb  gelür 
4     Her  müje  çeşmüñe  bir  sÿzen-i  yaèsÿb  gelür 
5     Kendi  gözündeki  mızrÀú  kişiye  çöb  gelür 
                                II 
 
1     èAşú  kim  yÀr  u  vaùandan  bizi  mehcÿr  eyler 
2     Rişte-i  hicr ile  zaòm-ı  dili  nÀsÿr  eyler 
3     äanma  feyø-i kereminden dilimüz dÿr eyler 
4     Bizi  àurbetde  òayÀl-i  òaùı  mesrÿr  eyler 
5     Böyle  gÀhice  bize  gizlüce  mektÿb  gelür 
  
                               III 
 
1     Düşme  çÀh-ı  õekÀn-ı  dil-bere  ey  bì - ser  ü  pÀ 
2     Bì-  naôìr  olsa  daòi  sìb-i  äıfÀhÀnÀsÀ 
3     Gÿy-ı  çevgÀn-ı  melÀóatde  olursa  alma 
4     Sìb-i  misket  görinen  àabàab-ı  sìmìni  baña 
5     Gülleveş  èÀşıúı  yÀbÀna  aùar  ùab  gelür 
 
 
                               
 
 

                                                
9  İ  97b,  B   99a,  R 88b,   E  54a  
 Başlık  İ 
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                               IV 
 
1     Eylese  ol  meh-i   Kenèan-ı  melÀóat  ÀåÀr 
2     èÁşıúuñ  külbe-i  aòzÀnına  feyø-i  ÀåÀr 
3     Bÿy-ı  pìrÀhen  olup  müjde-res-i  vuãlat-ı  yÀr 
4     TÀ  ki  merdümlük  ide  Yÿsuf-ı   èaşk-ı  dil-zÀr 
5     Dil-berüm  çün  baãar-ı  dìde-i  Yaèúÿb  gelür 
    

                                        V 
 
1     Başlasam  mÿy-be-mÿ  vaãf-ı  òaù-ı  cÀnÀna 
2     DÀà  olur  naúş-ı  pey-i  òÀme  òaù-ı  reyóÀna 
3     Ùuyamaz  õevúini  Tevfìú  añun  bì-gÀne 
4     YüsriyÀ  leõõet-i  şièrüm  dehen-i  yÀrÀna 
5     Òaùù-ı  laèl-i  leb-i  dil-ber  gibi  meràÿb  gelür 
 
    

               10 
     TAÒMÌS-İ     áAZEL -İ    NÁéİLÌ 
           
      Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
     
                       I 
1     Feyø-i dem-i bahÀr ile gülşen cinÀnlanır 
2     Her bìd-i  ser-nigÿn- çemen  sÀyebÀnlanır 
3     Cÿy içre èaks-i berg-i şecer mÀhiyÀnlanır 
4     Cÿlar o deñlü ãÀf ki rÿó revÀnlanır 
5     Feyø-ı nesìm-i ãubó ile ezhÀr cÀnlanır 
 
                               II 
1     ÔÀhirde rind-i mey-kede olmaúda òvÀr u zÀr 
2     AmmÀ ki tahtgÀh-ı óarÀbÀta şehr-i yÀr 
3     Virmiş kühen- sifÀle çü tÀc-ı Cem iètibÀr 
4     Geçmiş serìr-i mey-kedeye rind-i bÀde-òvÀr 
5     MuhtÀc-ı füls-i aómer iken kÀmrÀnlanır 
 
 
 
                               

                                                
 10  E  51b 
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                               III 
1     Alduúça dest-i sìmine cÀm-ı ãafÀ-nüvÀz 
2     SÀú-ı güherde ãan gül-i  yÀúÿt-ı  cilve-sÀz 
3     TÀb-ı mey ile bezmde olduúda ser-firÀz 
4     Meyden úızarsa ruòları gÀhi naòl-i nÀz 
5     BÀzÿ-yı dÀàdÀrın açup eràuvÀnlanır 
 

 
                                 
                               IV 
1     Bülbül bu sÿz-ı Àh-ı şerer başa neylesün 
2     KÀr itmedi çü àonce-i dil ùÀşa neylesün 
3     èÁéid  nuúÿşa daòli-i naúúÀşa neylesün 
4     Çıúmaz benefşe sünbül ile başa neylesün 
5    Ùurmuş çemende boynun eger nÀ-tüvÀnlanır 
   
 
                               V 
1      Efzÿn idince nÀmiyeéi feyø-i  õü’l-minen 
2      GülzÀra virdi ziynet ü fer gülle yÀsemen 
3      Olmış cenÀb-ı bÀdesi reşk-i dürr-i  èAden 
4      Mey-òÀne  curèalarla bedehşÀn u her çemen 

                         5     YÀúÿt-ı  nÀb u laèl-i müõÀb ile kÀnlanır  
 
                                                      VI 

1  MihmÀn-keş-i  çarò-ı sitemkÀr u bed güher 
2  Hem-kÀsesine nÀnı gelÿgìr-i mevt eåer 
3  İùèÀm-ı  øayfa itmekle taúdìm mÀ-óaøar 
4  Baàrın felek kebÀb u sirişkin şarÀb ider 
5  MihmÀnına o kÀse-siyeh  mìz-bÀnlanır 
 
 

                                        VII 
1      İdüp becÀ-yı vesme midÀd siyeh-dili 
2      Rengìn- nükÀtı àÀze-i  laèli  muèÀdili 
3      Cism-i  èarÿs-ı  naômına Tevfìú  mÀ - haãali 
4      Kilk-i siyÀh-mÀşıùa-kÀr elde NÀéilì 
5      Kühl-i  cevÀhir-i  süòana  mìldÀnlanır 
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                         GAZELLER 
   
          áAZELİYÁT-I  ÓARFÜ’L-ELİF 
 
      1 
      FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 
 
1     SÀde-dil   dil-dÀrsuñ  hem-dem  olup  èÀlem  saña 
       Maórem-i  esrÀr  olur  her-kes  k’ola  hem-dem  saña 
 
2     Levó-i  dil Àlÿde-i  gerd-i  hümÿm-ı  dehr  olur 
       Vaèd -i  mihrüñle  kim  olsa sevdigüm  mükrem  saña 
 
3     Sedd-i  rehdür  mÀ-sivÀ  her  ehl-i  óÀle gel  göñül 
       SÀlik-i  rÀh-ı  ÒudÀ  ol  kim  odur  ekrem  saña 
 
4     Serde  sevdÀ  dilde  ekdÀr-ı  hevÀ  eksik  degül 
       KÀr  u  girdÀruñda  dÿd-ı  Àhdur  hem-dem  saña 
 
5     Dergeh-i  dÀrü’l-hümÿm-ı  dil  o  dem  maèmÿr  olur 
       Ger  esÀs-ı  èahd-i  dil-dÀruñ  ola  muókem  saña 
 
6     Olsa  da  kÀm-ı  digerde  sükkerÀsÀ  óelva  ger 
       Levm-i  óÀsiddür  dilÀ  ihlÀk-i  rÿóa sem  saña 
 
7     Olma  kÀm-ÀlÀ  sem-i  ekdÀrla  ãorma dilÀ 
       Laèl-i   dil-dÀrundadur  derd ü  devÀ  emsem  saña 
 
8     Hem  kelÀl  u  hem  melÀle  dÀl  olur ùÿl-ı  kelÀm 
       LÀle  hem-óÀl  ol  ki  TevfìúÀ   odur  eslem  saña 
       
 
       2 
      FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 
 
1    èÁşıúa  olmaz  òayÀl-i  yÀrveş  cÀn  ÀşinÀ 
      Gerd-i  rÀh-ı  dil-rübÀdur  çeşm-i  giryÀn  ÀşinÀ 

 

                                                
 Başlık  R 
1  İ 35a, B 68b,  R 50a, E 20b  
2  İ 35a, B 68 b, R 50b, E 21a 
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          2    ŞÀne-i  müjgÀnum  ülfet  idelü  zülfüñ  ile 
      Olmadı  çeşmÀnuma   òvÀb-ı  perişÀn  ÀşinÀ 
 
3    Var  mı  taèmìk-i   naôarla  gevher-i   èirfÀn  bulan 
      Gerçi  vardur  baór-i   èaşúında  hezÀrÀn  ÀşinÀ 
 
4    Bed- nigÀhÀn  n’ola  inkÀr  itseler  nÿr-ı  ruòuñ 
      Çeşm-i  óuffÀşa  olur  mı  mihr-i  tÀbÀn  ÀşìnÀ 
 
5    Zìr-i   zülfüñde  ruòuñdan  eylemem  úaùè-ı  ümìd 
      Oldı  çün  pervÀneye  şemè-i  şebistÀn  ÀşinÀ 
 
6    Dil-rubÀlar  nerm-hÿy u  èÀşıú-ülfet  olsalar 
      Olmayup  bì-gÀne - perver  olsa  yÀrÀn  ÀşinÀ 
 
7    Ol  gül-i  ter  eylemez  işmÀm  bÿy-ı  vuãlatın 
      Olsa da  TevfìúÀsÀ  ãad  hezÀrÀn  ÀşinÀ 
 
      3 
     MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  
 
1    Dü  çeşmüñ  nÀzdan bì-ùÀúat  u  rencÿrdur  gÿyÀ 
      Velì  tÀrÀc-ı  ãabr  ü  sìnede  pür-zÿrdur  gÿyÀ 
 
2    äafÀ-yı  èÀlem-i  Àb  itdigüñ  aàyÀr  ile  tenhÀ 
      Lebüñ  òÀmÿş  ammÀ  dìde-i  maòmÿrdur  gÿyÀ 
 
3    Ne  berg  ü  bÀr-ı  ümmìd  ü  ne  feyø-i  sÀye-i  rÀóat 
      Ser- efrÀzÀn-ı    zìnetmend-i  naòl-i  sÿrdur  gÿyÀ 
 

          4    DevÀ-cÿya  açar  zaòmı  nev-À-nev  ol  ùabìb-i  nÀõ 
       Kühen -dÀà-ı   maóabbet  sìnede  nÀsÿrdur  gÿyÀ 
 
5     Òaù  ibrÀz  ile  ÀzÀd itmek ister  bendesin  çeşmi 
       Müzevvir  óüccet-i   èıtúa  şuhÿd-ı   zÿrdur  gÿyÀ 
 
6     Enìn  eyler  olup  pür-nìş  ÀzÀr-ı  óavÀdiåden 
       Dil-i  nÀlÀn-ı  èÀşıú  òÀne-i  zenbÿrdur  gÿyÀ 

                                                
7 a  vuãlatın:vuãlatuñ  B,R 
3 İ  35b,   B 69a, R 5la,  E 2la 
3 b: E’de  3a’dır ; 3b:Düşer  mi  sÀye  ihsÀnı  nahl-i  sÿrdur  gÿyÀ  E  
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          7     Yaúındur  baña  cÀnımdan  òayÀli  bir  dem  ayrılmaz 
       O  mihr-i  óüsn ü  Àn  gerçi  naôardan  dÿrdur  gÿyÀ 
 
8     SipÀh-ı  òaù  òürÿc  itmiş  gibi  ol  şÀh-ı  bì-dÀdÀ 
       Ki  çeşmi  fitne-engìz  ü  lebi  pür-şÿrdur  gÿyÀ 
 
9     O  ùıfluñ  seng-i  taèn-ı  cevrine  muètÀd  olur  Tevfìú 
       Ne  deñlü  òÀùırum  meksÿr  ise  mecbÿrdur  gÿyÀ 
  
                      
       4 
      FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 
 
1     Sensiz  esbÀb-ı  àınÀ-yı  dil  sitemgerdür  baña 
       SÀye-i  perr-i  hümÀ  çün  erre  ber-serdür  baña 
 
2     äanma  cismümde  ser-À-pÀ  penbe-i  òÿnìn-i  dÀà 
       ŞÀh-ı  àam  elbÀsı  gül-penbe  ser-À-serdür  baña 
 
3     Dil  nice  şirìn-mezÀú  olmaz  o  şÿò-ı  elkeñün 
       Her  sözi  hem  leõõet-i  kand-i  mükerrerdür  baña 
 
4     Şeh-levendüm  dil  nice  pür-zaòm-i  ÀzÀr  olmaya 
       Her  òam-ı  müjgÀn-ı  àamzeñ  dÀl-i  òançerdür  baña 
 
5     Tìre-rÿz  olmaz  zevÀl-i  mihr-i  ruósÀruñla  dil 
       Òaùù-ı  sebzüñle  tenaèum  èayş-ı  aòøardur  baña 

 
6     Şeróe  ÀàÀz  idicek  zaòm-ı  derÿnum  yÀre ben 
       Sìne  ãafóa  üstüòvÀnum  tÀr-ı  misùardur  baña 
 

          7     Sìne-i  pür-dÀàın  açup  eyleseñ dìvÀna  èarø 
       Dimez  ol  şeh  şehr-i  dilden  èarø-ı  maóøardur  baña 
 
8     Tesliyet  dÀmen-zen-i  kÀnÿn-ı  dildür  el-óaõer 
       Dest - òÿş-ı  raóm  çün  bÀl-ı  semenderdür  baña    
 
9     Maóø-ı  òülyÀsıyla  kÀm-ı  arzÿmuz  kem  iken 
       Şemm-i  bÿy-ı  verd-i  maùlab  nÀ-müyesserdür  baña 

                                                
 4   İ 36a, B 69a,  R 50b,  E 20b 
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         10    Devr  ü  nezdìk-i  cióÀn-ı  maènìyi  der-pìş  ider 
        äafóa-i  TevfìkÀ  çü   miréÀt-ı  Sikender’dür  baña 
              
       5 
      FeèilÀtün  FeèilÀtün  FeèilÀtün  Feèilün 
 
1     Mevcden  çekmiyecek  şeróasun evvel deryÀ 
       èUúde-i  sìnesini  eyleyemez  óall  deryÀ 
 
2     Seyr-i  mehtÀba  gelür  diyü  bu  şeb  cÀnÀnı 
       Döşemiş  rÀhına  bir  mevcli  miómel  deryÀ 
 
3     O  mehe  ãÿret-i  gird-Àbta  bir  dÀm itdi 
       áaraø-ı  fÀsid  ile  oldı  muèallel  deryÀ 
 
4     RÿzgÀr  itdürür  iøhÀr  aña  da  çìn-i  cebìn 
       Vüsèat-ı   óavãalasın  itse  mükemmel  deryÀ 
 
5     Muøùarib  olmada  şÿrÀbe-i  àamla  her  bÀr 
       KÀm-ı  ÀsÀyişin  itmiş  gibi   muòtel  deryÀ 
 
6     Lenger-i  ãabrum  alur  keştì-i  dilden  eyyÀm 
       Olsa  endìşede  bir  kerre  muòayyel  deryÀ 
 
7     Dil  olup  cilvegeh-i  èaşú -ı  İlÀhi  Tevfìú 
       Oldı  bir  úaùre-i  nÀ-çìzede  miómel  deryÀ 
 
 

                6 
      Mef èÿlü   FÀèilÀtü  MefÀèìlü  FÀèilün 
 
1     Virmiş  şehÀ  çü  devlet-i  óüsni  saña  ÒudÀ 
       İtmiş  serüñde  zülfüñi  ôıll-ı   hümÀ  ÒudÀ 
 
2     Çün  óüsn  ü  èaşúı  eyledi  maèdÿmu’l- nfikÀk 
       Mümkin  mi  yÀrı  eyleye  benden  cüdÀ  ÒudÀ 
 
3     İtse  ne  deñlü  sÿde-i  òÀkister-i  àumÿm 
       MiréÀt-ı  ùabèa  virmededür  incilÀ  ÒudÀ 

                                                
 5  İ  36b, B  69a,  R 51a,  E 21b 
 6   İ 36b, B  69b, R 51b,  E 21b 
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          4     Olur  yem-i  cihÀnda  sebük-rÿó   u  ãÀf-dil 
       Ánı  ki  çün  óabÀb  ide  ser-der  hevÀ  ÒudÀ 
 
5     EsrÀr-ı   Óaú  çün  oldı  meôÀhirde  ÀşikÀr 
       Neyden  şenìde  oldı  ãadÀ-yı  ÒudÀ  HudÀ 
 
6     GÀhi  raúìb  imiş  sebeb-i   vuãlat  èÀşıúa 
       Bir  şeyi  òalú  eylememiş  nÀ-becÀ  ÒudÀ 
 
7     Her  demde  bÀd-ı  şurùa-i  Tevfìú  olur  vezÀn 
       Fülk-i  tevekküle  olıcaú  nÀ-òudÀ  ÒudÀ 
                 
 
      7 
     MefÀèìlün   MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün   
 
1     İdüp  laèl-i  nemek-rìzüñle  Àmizìş  leb-i minÀ 
       ÓelÀl-i   ãırf  olur  çün  şìr-i  mÀder  mekseb-i  mìnÀ 
 
2     BeyÀø-ı   gerden-i  óÀl - Àver-i  yÀri  idüp  der-pìş 
       Alur  necm-i  seóerden  nÿrı  meh-tÀb-ı  şeb-i  mìnÀ 
 
3     Ruò-ı  dil-dÀr  olup  siór  ile  rÿy-ı  neyde  èaks-endÀz 
       ÓabÀb-ı   bÀde  olmış  mÀh-ı  çÀh-ı  naòşeb-i  minÀ 
 
4     İdüp  bÿs-ı  leb-i  dil-dÀre  raàbet   ser-fürÿ  eyler 
       ÁyÀà-ı  bÀdeyi  bÿs  eylemekdür  maùlÀb-ı  mìnÀ 
 
5     İdüp  èayb  dü  rengìden  muãaffÀ  cism-i  pür-nÿrun 
       Olur  mafiéø-øamìriyle  tekeyyüf  meõheb-i  minÀ 
 
6     N’ola  ÀzÀde-ser  mümtÀz  olursa  bezm-i  èÀlemde 
       ÚıyÀm  u  secdeden  ióyÀ  olur  rÿz  u  şeb  mìnÀ 
 
7     Òum-ı  meyden  alup  ãÀfìsin  eyler  tehnìşin  derdin 
       Zeber  dest-i  temìz-i  nìk  ü  beddür  meşreb-i  mìnÀ 
 
8     ÓayÀt-ı  nev  virür  dil-mürdegÀna  Àb-ı  óayvÀnveş 
       Geh  olmış  rÿó-ı   åÀni  cilve  gÀhi  úÀleb-i  mìn 

                                                
 7   İ 37a,  B 69b, R 52a , E 20a 
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9     Teb-i  hicrÀna  beréü’s-sÀèadur  şurb  it  şifÀ-yÀb  ol 
       Ki  olmuş  dÀfiè-i  ãafrÀ-yı  àam  müstehleb-i  mìnÀ 
 

        10     TehÀlük  eyleme vaútin  gözet  ey  lerzenÀk-i  àam 
        Kilìdi  növbetüñ  buórÀnın  eylerdi  teb-i  mìnÀ 
 

        11     Olunca  cürèa-efşÀn  sÀúì-i  mey  bezme  TevfìúÀ 
        ŞeyÀtìn-i  àamı  recm  itdi  gÿyÀ  kevkeb-i  mìnÀ 
 
                       
      8 
      Mefèÿlü   FÀèilÀtü  MefÀèìlü   FÀèilün 
 
1     Virmezse  cins-i  kÀma  nükÿd-ı  ricÀ  reòa 
       NÀ-çÀr  olur  óuãÿluna  dest-i  rişÀ resÀ 
 
2     Nuùú-ı  lisÀn-ı  óÀlle  şöhret-şièÀr  olur 
       Olmaz  nihÀn-ı  zìr-i  kilim-i  òafÀ  cefÀ 
 
3     Keşf  eyleyüp  èuyÿn-ı  cihÀna  meóÀsinin 
       Eyler  èuyÿb-ı  muósine  vaøè-ı  àıùa  èaùÀ 
 
4     Çün  bÿy-ı  müşk  úÀbil-i  iófÀ   degül  kerem 
       Eyler  ümìdvÀrıña  òalk  nidÀ  nidÀ 
 

         5     TÀb-ı  ruòına  èaks-i  òaùtı  oldı  perde-keş 
       äan  nÿr-ı  mihre  oldı  ôalÀm-ı  èişÀ àışÀ 
 
6     Her  dÀéire  müdìrsiz  olmaz  nesaú- ùırÀz 
       Keştì  òalel  bulur  olıcaú  nÀ-òudÀ  cüdÀ 
 
7     Vaúti  gelince  aòõ  ider  insÀnı  ıøùırÀb 
       GÿyÀ  ki  oldı  òÀne-i  çeşme  girÀ  girÀ 
 
8     Ser-menzil-i  rıøÀda  åebÀt-ı  úadem  gerek 
       Maòlaã  olur  mı  nÀzil  olunca  úaøÀ  feøÀ 
 
9     Anın  ki  àıll  u  àışşdan  ola  ãÀf  ùıyneti 
      Hem-çün  óabÀb  Àgeh  bilÿrìn  serÀ  sezÀ 

                                                
 8   İ 37b,  B 69b,  R 51b,  E  22a 
7:-B 
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10    Tevfìú  olur  ifÀde-i  maúãÿd  muèteber 
        Virür  süòande  olmasa  óüsn-i  edÀ  eõÀ 
 
           
       ÓARFÜ’L  -  BÁ 
       9 
 
      FÀè ilÀtün   FÀè ilÀtün   FÀè ilÀtün   FÀè ilün 
 
1     Ber-úarÀr  olmaz  bu  nüh  ùÀú-ı felek  hem-çün  óabÀb 
       Çeşm-i  imèÀn  ile  bakãañ  gÿyiyÀ  naúş-ı  ber-Àb 
 
2     YÀrsız  nÿş  eylesem  bì-neşéedür  cÀm-ı  şarÀb 
       Çün  ãadÀ-yı  peşşedür  gÿşumda  aheng-i  rebÀb 
 
3     Bezmde  laòt-ı díli  pìçìde-i  müjgÀn  idüp 
       äan  getürdi  dìde-i  giryÀn  birer  sìh  ü  kebÀb 
 
4     Oldılar  àÀretger-i  naúdìne-i  ãabr  u  şekìb 
       Ol  òam-ı  ebrÿ  vü  düzd-i  àamze  çeşm-i  nìm-òvÀb 
 
5     Noúùa-i  şekden  pür  idüp  òÀl  ile  kilk-i  kaøÀ 
       Oldı  TevfìúÀ  òaù-ı  nev-óal  olunmaz  hir  kitÀb 
    
      10 
      Mefèÿlü   FÀèilÀtü  MefÀèìlü  FÀèilün 
  
1     Ger  rÿy-ı  baòtımızdan  alınsa  niúÀb-ı  òvÀb 
       Bir  laóôa  belki  çeşmüm  olur óiããe-yÀb-ı  òvÀb 
 
2     Oldı  bu  şeb  o  leyli-i  fettÀna  cilvegÀh 
       äaórÀ-yı  dilde  òayme-i  müşkìn  ùınÀb-ı  òvÀb 
 
3     Der- òvÀb merg  ider  dili  efsÀne- òvÀn olup 
       Olmış  iken  dü  dìdesi  mest  ü  òarÀb-ı  òvÀb 
 
 

                                                
Başlık  R 
9  İ 38a,  B 70a,  R 52a, E 22a  
10  İ 38b, B 70b, R 52b, E 22a 
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4     Terkìb-i  fikr-i  leylì-i  zülfile  olmada 
       Ve’l - leyl  sÿresini  müfessir  kitÀb-ı  òvÀb 
 
5     Tevfìú  yazdı  ãafóa-i  çeşme  refìú  içün 
       Kilk-i  müjeyle  merdüm-i  çeşmüm  cevÀb-ı  òvÀb 
 
                            
       11 
      FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 
 
1     Küşten-i  ekdÀra  hem-óÀãiyyet-i  semdür  şarÀb 
       Ùabèı   maèmÿr  itmede  iksìr-i  aèôÀmdur  şarÀb 
 
2     Her  maóallüñ  müúteøÀsınca  eåer  baòş  eyleyüp 
       Úaùre-i  nìsÀna  òaãiyyetde  tevéemdür  şarÀb 
 
3     Def è- i  Yeécüc-i  àumÿma  Sedd-i  İskender gibi 
       Úÿh-ı  úÀf-ı  sìnede  bir sedd-i  muókemdür  şarÀb 
 
4     Nìk ü  bed  aólÀú-ı  mestÿruñ  bedìdÀr  itmede 
       Òurde -  binÀne  meóekk-i  òulú-ı  Àdemdür şarÀb 

 
5     Úoymayup  Àyaúda  óürmetle  el  üzre ùutdılar 
       Ehl-i  ùabèa  yÀdigÀr-ı  meclis-i  Cem’dür  şarÀb 
 
6     Derbeder  gezmektedür  nÀ-maóreme  meéluf  olup 
       Bir  ayaúlı  kÀfire  dil-beste  sersemdür  şarÀb 
 
7     Ol  óarÀmì  eşk-ı  çeşm-i  tÀki  rìzÀn  ideli 
       Aãmadan  úurtulêı  maóbÿs  oldı  çoú  demdür  şarÀb 
 
8     Sìneye  çekse  n’ola  cÀnı gibi èizzetleyüp 
       Rinde bir aàzı úokar meşrebce hem-demdür şarÀb 
 
9     Zinde eyler mürdegÀn-ı àuããa-i dehri müdÀm 
       ÚÀlıb-ı  fersÿdeye  rÿh-ı  mücessemdür  şarÀb 
 

        

                                                
4b  Ve’l-leyl : “ Ve dindiği zaman o geceye ki…” anlamındaki  âyetin bir kısmı (Duha 93/2 ) . 
11   İ 38b, B 70b, R 52 b, E 22 b  
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       10     Çün rebìb-i  pìr-i  meydür  duòt-ı  rez  hemşìresi 
                SÀde-rÿ  muàbeççeye  peyveste  maóremdür  şarÀb 

 
       11     NeşéedÀr-ı  maèni-i  rengìn  ider  yÀrÀnı  çün 

       Naôm-ı  şìrìnüm  ile  Tevfìú  tevéemdür şarÀb 
                          
 
      12 
      MefÀè ìlün   MefÀè ìlün   MefÀè ìlün   MefÀè ìlün 
 
1     Felekden behre-i  ehl-i   hüner seng-i  sitemdür  hep 
       èAcep  nev-bÀde-i  naòl-i  ümìdi  bÀr-ı  àamdur hep 
 
2     Perende  Úays’a  ser-gerdÀn  çerende  bende-i  fermÀn 
       ŞehÀn-ı  mülk-i  sevdÀ  mÀlik-i  òayl  ü  òademdür  hep 
 
3     Hemìşe  neşée-i  cÀm-ı  haúìkì  germ  ü  himmetdür 
       Mey-i   èaşú- ı  mecÀzuñ  renci  bìş  ü keyfi kemdür hep 
 
4     Degüldür zìb-i  ãÿret  mÿcib-i  taàyìr-i  òÀãiyyet 
       SifÀl - ı  köhne  ser-şÀr-ı  safÀ-yı  cÀm-ı  Cem’dür hep 

 
5     Be-  hem-sÀz-ı  tetimmÀt-ı àınÀ insana  øınnetdür 
       TehisÀz  serv  ü  sÀmÀn  olan  òÿy-ı  keremdür  hep 

 
6     Nuúÿd-ı  eşk - pìşìn  neyl-i  vuãlat  òaùùa  vÀ-beste 
       TeèÀmül  sÿú-ı  bÀzÀr  maóabbetde  selemdür hep 
 
7     Leb-i  teng  ü  miyÀn-ı  nÀziküñ  fikr  itme  TevfìúÀ 
       O  kìl  ü  kÀl  Àòir  müntec-i  baòå-i  èademdür  hep 
 

               13   
     Mefèÿlü   FÀèilÀtü  MefÀèìlü  FÀèilün 
 
1     Eyler  òayÀlden güzer pür-şitÀb òvÀb 
       Çeşm-i  terümde  oldı  çü  naúş-ı  ber-Àb-ı  òvÀb 
 
2     İtse  sarÀy-ı  dìdede  ger  fetó-i  bÀb  òvÀb 
       Dehşet  virüp  fesÀnemüz  eyler  õihÀb-ı  òvÀb 

                                                
 12  İ  39a ,  B 70 b, R 53a,  E 23a   
 13  İ  39 b,  B 71a,  R 53a,  E 23b 
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          3    SevdÀ-yı  zülfüñ oldı menÀmında cilveger 
       Virdi meşÀm-ı cÀna  dem-i  müşk-nÀb-ı òvÀb 
 
4     äubó irdi cÀme òvÀbuña  girmez  misüñ daòı 
       CÀnÀ  seni  mey  eyledi  mest-i  òarÀb-ı  òvÀb 
 
5     Òaùù-ı  nevmìde ola  mey  ruòsÀr-ı  Àline 
       Berg-i  gül  üzre  olması  emr-i  èicÀb-ı  òvÀb 
 
6     Efzÿnter oldı gerdiş-i devrÀn ile àafletüm 
       Sengìn  imiş kişi yete ÀsiyÀb-ı  òvÀb 
 
7     RÀóat  olur netìce-i  zaòmet-keşÀn-ı  dehr 
       EùfÀl-i  mehde  virmededür  ıøùırÀb-ı  òvÀb 
 
8     Peyveste oldı òaùùa nigÀh-ı teàÀfüli 
       YeksÀndur anuñla olursa óisÀb-ı òvÀb 
 

          9     Ancaú sükÿt imiş süòan-ı aómaúa cevÀb 
       Müşèirdür  Ànı  oldıàı  şekl-i  cevÀb-ı  òvÀb 
 

        10     İtdi helÀk tìà-i  teàÀfülle  èÀlemi 
       Hem-zÀd-ı  merg imiş hele bì-irtiyÀb-ı  òvÀb 
 

        11     Tevfìú  rÿy-ı  devlet-i  bìdÀr olur bedìd 
        Olmasa  çeşm-i  baòtımıza  ger  niúÀb-ı  òvÀb 
 
       

                ÓARFÜ’T  - TÁ 
      14 
 
     MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  
 
1     Olur  meémÿn-ı  mihr-i  àam  o  ãÀhib-vÀye-i  devlet 
       K’aña  dest-i  duèÀ-güsterde ide sÀye-i devlet 
 
2     Sem-i ÀzÀrı  tefhìm  eylemek  güc  ùıfl-ı  nev-cÀha 
       Leb-i  pìstÀnını  telò  itmedikçe  dÀye-i  devlet 

                                                
 Başlık  R 
14  İ 41 b, B 71b,  R 54a,   E  24a 
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3     Yaúışmaz  ser-firÀzÀne şikenc-i  tÀc-ı istiànÀ 
       Serinde  berg-i dervìş iledür pirÀye-i devlet 
 
4     İderse sÿdmend enbÀzi-i iúbÀl-i  baòt  eyler 
       İder  bu  úÀbiliyyetle  ziyÀn  sermÀye-i  devlet 
 
5     Olur  süllem-firÀz-ı cÀhı  pÀ-mÀl  eylemek  Tevfìú 
       èUluvv-ı  ùabèa  el  virse  nuòustìn  pÀye-i  devlet 
 
      15 
      FeèilÀtün  FeèilÀtün  FeèilÀtün  Feèilün 
 
1     Minnet  AllÀh’a  ki yoú dilde nevÀ-yı minnet 
       Eyledim  nièmet-i  gerdÿnı  fedÀ-yı  minnet   
 
2     Çün  dü  şÀòa  olur elbette gelÿ-gìr-i  eõÀ 
       Çü òarìr olsa da nermìn-i  revÀ-yı  minnet 
   
 
3     KÀhveş òiffeti úo eyle  vaúÀrı  pìşe 
       TÀ  ki  ceõb eylemeye  kÀh-rübÀ-yı  minnet 
 
4     Óükm-i  pìri  òam  ider  ãanma  úad-i  insÀnı 
       Çarò  ide óaml-ı åakìliyle dü-tÀ-yı  minnet   
 
5     Olur Àsÿde-i ÀlÀm ne minnet  Tevfìú 
       Terk-i  ÀrÀyiş  iden  kimse  berÀy-ı minnet   
  
       16 
      Mefèÿlü  MefÀèìlü  MefÀèìlü Faèÿlün 
 
1     ÇÀh-ı õeúan-ı yÀr olup èayn-ı leùÀfet 
       Olmış  ruó-ı  òÿy-gerdesi  gül-berg-i  ùarÀvet 
 
2     Ebrÿsı  idüp  cünbüş-i lÀ-óarf-i vefÀya 
       Oldı yine çün lÀm elif-i kÀmet-i ùÀúat 

 

                                                
  
15  İ 42 a, B 71b,  R 54a,   E  24a 
16  İ 42a, R 54b  
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          3    Her bir nigehi  vÀúıf-ı  ãad rÀz-ı  derÿndur 
       ÇeşmÀnına  óÀl-i  dili  taúrìre  ne  óÀcet 
 
4     Tìr-i  sitemüñ  çÀú  dil-i  aàyÀra  ùoúundı 
       Ey  àamze-i  TÀtÀr  èaceb  úılduñ  iãÀbet 
 
5     LÀ-yuèúal  ider  èÀşıúı  der-neşée-i  evvel 
       EsrÀr-ı  àubÀr-ı  óaùù-ı  dil-berdeki  óÀlet 
 
6     Şeh-bÀl-i  òÿlusı  yelek  it  tìr-i  duèÀyÀ 
       Olsun  dir  iseñ  zÿd-res-i  cÀy-ı  icÀbet 
 
7     æÀbit  olamazsın  var  iken  şevú-i  maèÀsì 
       Ey  dil  eåer-i  tevbe  úanı  sende  nedÀmet 
 
8     ÁèmÀlile  efzÿnter  olur  nakê-i  biêÀèa 
       äarf-ı  hüneri  ãanma  ki  Tevfìú  iøÀ èat 

 
                17 

      FÀ è ilÀtün  FÀ è ilÀtün  FÀ è ilÀtün  FÀ è ilün 
 
1     Ne  ùarìú-i  mescid  ü  ne  òod-reh-i  meyòÀne  ùut 
       Eyleyüp  ùaró-ı  tekellüf  vÀdì-i  rindÀne  ùut 
 
2     Tek  tehì  dest  eyleme  imrÀr-ı  eyyÀm-ı  bahÀr 
       Elde  ger  lÀle  bulunmazsa  gül-i  peymÀne ùut 
 
3     Şeh - suvÀrum böyle pÀ-mÀl eyleme üftÀdeñi 
       Çek  èinÀn-ı  tevsen-i  nÀzuñ biraz şahÀne ùut 
 
4     Ger cihÀt-ı sitti isterseñ ola zìr-i  nigìn 
       Cem  gibi  geç  ãadr-ı  bezme  sÀàar-ı  şeş-hÀne  ùut 
 
5     Ehl-i  derde  maóremiyyet  mÿriå-i  ekdÀrdur 
       İtme  vaøè-ı  ÀşinÀyı kendüñi bì-gÀne ùut 
 
6     Vaãf-ı  dendÀnun  şumÀr  için yed-i  endìşede 
       Silk-i  laèle  muntaôam  bir  subòa-i dür-dÀne  ùut 
 

                                                
 17  İ  42b 
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7     Her  taraf  gencìne-i  himmetle  mÀl-À-mÀldur 
       Gir  derÿne  dil  gibi bir  òÀne-i  vìrÀne ùut 
 
8     Ehl-i  cÀhı  ãayd içün  ey  zÀhid  eyle  firìb 
       Zìr-i  dÀm-ı  óırúada  tesbìhÀsÀ  dÀne  ùut 
 
9     El çeküp  Tevfìú  dÀmÀn-ı  hevesden  baèd-ez-ìn 
       Her  seóer  dest-i  niyÀzı  dergeh-i   YezdÀn’a  ùut 
                                
       18 
      Mefèÿlü  FÀèilÀtü  MefÀèìlü  FÀèilün 
 
1     İtmiş  òumÀr ile çü  mizÀcun  şikest mest 
       Olmış  devÀ-yı  derdi  içün  mey-perest  mest 

 
2     Bir  óamlesinde  gürz-i  girÀn-i  sebÿ  ile 
       Mülk-i  ãafÀ-yı   úahrÀ  ider  zìr-dest  mest 
 
3     Virmez serìr-i salùanata dergeh-i  Cem’i 
       Eyler  mi  dest-i  himmet-i  bÀlÀ-yı  pest  mest 
 
4     Ùutmaz  ayaàı  ditrer  eli  üft ü òìz  idüp 
       Kÿy-ı  muàÀnı  eyledi  cÀy-ı  nişest  mest 
 
5     Yoúdur  mecÀli  meygededen  çıkmaàa müdÀm 
       Olmış  óınÀ-yı  bÀde  ile  pÀy-ı  pest  mest 
 
6     Bir laóôa  hÿşyÀr  degül  çeşm-i  dil-rübÀ 
       Tevfìú  eylemiş  mey-i  bezm-i   elest  mest 
     
      19 
      FÀèilÀtün  FÀèilÀtün   FÀèilÀtün   FÀèilün 
 
1     Cünbüş-i  ebrÿ-yı  àarra  gÀh  bÀlÀ gÀh pest 
       Nev-nümÿde  àurreÀsÀ  gÀh bÀlÀ  gÀh  pest 
 
2     Dest-i  úahruñla  olur  zeyl  ü  girìbÀn  ser-be-hem 
       Her  ne  deñlü  olsa  ammÀ gÀh bÀlÀ gÀh pest 

                                                
 18  İ  43a,  B 71b,  R 54a ,  E 23  b    
 19  İ  43a,  B 72a,  R  54b 
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          3     KÀr-ı  nÀ-hemvÀr  devr-i  èÀlemi  işrÀb  ider 
       Bezmde  olduúca  mìnÀ  gÀh  bÀlÀ gÀh  pest 
 
4     Geh enìn-i  bezm  ü  geh  feryÀd-ı  germ  eyler  gönül 
       Úılmada  ÀàÀza cÀnÀ  gÀh  bÀlÀ  gÀh  pest 
 
5     YÀri  hem-Ààÿş-ı  vaãl  itdükde  ten  àalùan  olup 
       KÀm  al  Tevfìú-i  şeydÀ  gÀh  bÀlÀ  gÀh pest 
 
      HARFÜ’æ-æE 
           
      20 
      MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  
 
1     áurÿr-ı   óüsnüñe  meyl-i  dil-i   bì-kìnedür  bÀèiå 
       Bu  deñlü  òod -perest  olmaña  ol  Àyìnedür bÀèiå 
 
2     ÒayÀlündür  medÀr-ı  şevú  olan bu úalb-i  maòzÿna 
       Belì  maèmÿrì-i   virÀneye  gencìnedür  bÀèiå 
 
3     N’ola  òaùù-ı  nev-Àb  ü  tÀb-i  laèlüñ  raòne-dÀr  itse 
       Şikest-i  revnÀú-ı  èayşa  şeb-i  Àzìnedür  bÀèiå 
 
4     Dem-i  firúÀt  medÀr-ı  şevú olan yÀd-ı  viãÀlüñdür 
       Seher  defè-i  òumÀra  bÀde-i  dÿşìnedür  bÀèiå 
 
5     äabÀ  dest  urdıàında  kÀkül-i  dil-dÀra  neydigüm 
       PerişÀn  itmege  Tevfìú-i  şeydÀyı  nedür  bÀèiå 
 

                21 
      Mef è ÿlü   FÀèilÀtü  MefÀèìlü  FÀè ilün 
 
1     Nev-devletÀn-ı  cÀha olur ilticÀ  èabeå 
       Taãvìr-òvÀn -ı   pür-nièama  iştihÀ  èabeå 
 
2     İster  serÀb  ile ola sìrÀb-ı  arzÿ 
       Vaèd-i   liéÀma   kim  ki  ide  iètinÀ  èabeå 

                                                
4   a  gönül : müdÀm  B,R   
 Başlık  R 
20  İ 43 b, B 72a,  R 55a 
21  İ 43 b, B 72a,  R 55a    
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         3     NÀ-ehli  feyø-i  terbiyet  itmez eåer-peõìr 
       Çeşm-i  êarìre  dÀèiye-i  tÿtiyÀ  èabeå 
 
4     Her  pÿç- maàz  ile  heves-i  güft  ü  gÿ olur 
       KühsÀrdan  şenìde-miåÀl-i   ãadÀ  èabeå 

 
5     Mustaàni -i   edilledür  ehl-i  mükÀşefÀt 
       Meşhÿd  olunca  kÿy  ehl-i  reh-nümÀ  èabeå 
 
6     Bì - şübhe  şÀn  u  şevket-i  óüsne  naúìsedür 
       İtmezse  ãanma  o  şeh-i  óÿbÀn  vefÀ  èabeå 
 
7     Laàzìde-pÀy-ı   ùaèn-ı  èadÿdur  zamÀnede 
       Kim  ki   è aãÀ-yı  kilke  ider  ittikÀ  èabeå 
 
8     İtme  àurÿr  devlet-i  pÀ-der-rikÀb  ile 
       Olma  firìb  òurde-i  ôıll-ı   hümÀ  èabeå 
 
9     Tevfìú  èömr-i  yek-nefes-i  vÀ-pesìn  olur 
       Hem-çün  óabÀb  o  kim  ola  ser-der - hevÀ  èabeå 
  
       22 
      Mefèÿlü  MefÀèìlü  MefÀèìlü  Faèÿlün 
 
1     Oldum  òam-ı  zülf  ü  úadd-i  bÀlÀsını  bÀóiå 
       ÇÀú  devr-ü  teselsülde  úarar  itdi  mebÀóiå 
 
2     ÒÀli  mi  úalur  pìr-i  muàan  olsa  òÀrÀbat 
       Bintü’l-èineb  ü  muàpeçedür  çün  ana  vÀriå 
 
3     AàmÀø   u  teàÀfül  gerek  ÀsÀyişe  yoòsa 
       Bì - àÀyedür  Àmed - şüd-ı  ekdÀr-ı  óavÀdiå 
 
4     ÓÀl-i  dili  ÀsÀn  idi  takrìr o  şÀha 
       Şermì-i  gelÿ-gìr  eger  olmasa  óÀdiå 
 
5     Nev-bÀve-i  maømÿna  bu  nev-bÀà-ı  naôımda 
       Tevfìú   úalem  aşılamañ  oldı  aña  bÀèiå 
 

                                                
 22  İ  43b,  B 72b,   R 55b,  E 24b 
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      HARFÜ’L -CÌM 
 
      23 
      MefÀè ìlün  MefÀè ìlün  MefÀè ìlün  MefÀè ìlün   
 
1     NigÀh-ı  tìrin  eyler  yÀr  gÀhì  rÀst  gÀhì  keç 
       İder  tìà-i  firengìvÀr  gÀhì  rÀst  gÀhì  keç 
 
2     İder  úaãd-ı  tevÀfuú  meşreb-i  meclìs - nişìnÀne 
       äurÀhìveş  ider  eùvÀr  gÀhì  rÀst  gÀhi  keç 
 
3     Degül  ebnÀ-yı  dehrüñ  pür-nesÀk  girdÀr  u  güftÀn 
       Gehì  iúrÀr  ü  gehi  inkÀr  gÀhì  rast  gÀhi  keç 
 
4     PerìşÀn-óÀl  olur  pervÀne  şemèüñ  rüzgÀr itse 
       NihÀl-i   şuèlesin  her  bÀr  gÀhì  rÀst  gÀhì  keç 
 
5     äabÀ   ùuàrÀ-yı  óüsni  resm  ider  menşÿr-ı  rÿyunda 
       Olunca  tÀr-ı  zülf-i  yÀr  gÀhì  rÀst  gÀhì  keç 
 
6     Mey-i   maènì-i  renginümle  mest  olmış  gibi  Tevfìú 
       İder  pÀy-ı  úalem  reftÀr  gÀhì  rÀst  gahì  keç 
 
       24 
      Feè ilÀtün  Feè ilÀtün  Feè ilÀtün  Feè ilün 
 
1     Felegün  eyleme  evøÀèına  raàbet  gör geç 
       Nìk  ü  bed  óÀãıl  idüp  mÀye-i  èibret  gör  geç 

 
2     Naôra-i  åÀniyedür  sehm-i  úazÀ  dil-dÀre 
       Eyleyüp  óüsnüne  bir  naôra-i  diúúat  gör  geç 
 
3     Úahr-ı  seyl-Àb-ı  havÀdiåden  emìn  olmazsañ 
       Eyleme  cisr-i  fenÀ  üzre  iúÀmet  gör  geç 

 
 

                                                
 Başlık  R 
23  İ 44a,  B 72b, R 55b, E 25a 
24  İ 44b,  R 56a,  E  24b 
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4     Çünki  yoú  naúş-ı  vefÀ  Àyìne-i  èÀlemde 
       Şekl-i  dil-òvÀh  ile  gösterse  de  ãÿret  gör  geç 
 
5     Kendüden  geçme  imiş  neşéesi  çünkim  Tevfìú 
       èArø  olunsa  saña  ãahbÀ-yı  maóabbet  gör  geç 
 
                      
      25 
      Mefèÿlü  FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
 
1     Seng ile  iòtilÀt idebilsün mi hiç zücÀc 
       Kesr-i  vaúÀr-ı  merdüm  ider  èarø-ı  iótiyÀc 
 
2     Òÿn-ı  dilüñle  reng - pezìr-i  zer  eyle kim 
       BÀzÀr-ı   àamda  nuúre-i  eşküñ  bula  revÀc 
 
3     TÀze  òaberle  geldüñ  ise  ey  berìd-i  yÀr 
       Hüdhüd  gibi  sezÀ  serìne  vaø è  olunsa  tÀc 
 
4     Gül - òand-ı  nÀz  olur  ider  isem  çü bülbül  Àh 
       Buldum  o  şÿóı  àonçe-i  bÀà  ile  hem-mizÀc 
 
5     Pür-zaòm  iken  derÿn  semm-i  ÀzÀr  u  cevr  ile 
       Tevfìú  ider  mi  hiç  nemek-i  tesliyÀt-ı  èilÀc 
 
                        
      26 
      Mefèÿlü  FÀèilÀtü  MefÀèìlü  FÀèilün 
 
1     Virdi  nesìm-i  óüsn  ile  òaùù- ı  nigÀr  mevc 
       HengÀm-ı   nev-bahÀr  virür  sebzezÀr  mevc 
 
 
2     Taèôìm-i  gird-i  rÀhuñ  idüp  iètibÀr  mevc 
       Olmaúda  cephesÀ-yı  zemìn-i  kenÀr  mevc 

 
3     İúbÀl-i  dehr  tevéem-i  idbÀr  olup  müdÀm 
       Peyveste  cezr  ü  meddin  ider  ÀşikÀr  mevc 
 

                                                
 25  İ  44 b, B 72b,  R 55b, E 25a  
 26  İ  45a,  B 72b, R 56a,  E 25a 
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4     Ser-der - hevÀ-yı  kÀm  olan  eyler  fürÿ  teni 
       Áòir  vücÿd-ı  pÀkiñ  ider  òÀk-sÀr  mevc 
 
5     Zÿr-ı  mülÀyemetle  idüp  terbiyet-pezìr 
       Seng-i  dürüåti  rìgveş  eyler  àubÀr  mevc  
 
6     Toòm-ı  óabÀb  u  keffine  neşv  ü  nümÀ  virüp 
       İtmekde  şÿre-zÀrımı  penbe-zÀr  mevc 
 
7     Şiddetle  nefó-i  ãÿr-ı  úıyÀmet  idince  bÀd 
       KühsÀrı   deşt  ü  deşti  ider  kühsÀr  mevc 
 
8     Her  laùmasında  hikmeti  gör kim  óabÀbınuñ 
       Baèøin  şikest   ü  baèøin  ider  cüsse-dÀr  mevc 
 
9     Rÿşen-dilÀnda  ôÀhir olur  cevher-i  kemÀl 
       Elbette  Àb-ı  gevher  ider  ÀşikÀr  mevc 
 

        10     Peyveste-i  kemÀl  olan olur  fenÀ - pezìr 
        SÀhil- resìde  olsa  olur  tÀr u mÀr mevc 
 

        11     Farú-ı  miyÀn-ı  baùıl  u  óaúdur  hüner  hemÀn 
       Yoòsa  virür  ser-Àbda  hem-çün  bióÀr  mevc 
 

        12     Òaãmına  nerm-i  ùıynet  olur dest-bürd-i  úahr 
       Sìli-zen-i  hevÀya  degül  pÀydÀr  mevc 
 

        13     Olmaz  beyÀn  talÀùum-ı  ekdÀr-ı  rÿzgÀr 
        Mümkin   mi  ola kÀbil-i  adüvv şümÀr  mevc 
 

        14     Şekl-i  óabÀblarda  kedÿ  der-baàal  idüp 
        Olmuş  sebük - şinÀver-i  rÿy-ı  bióÀr  mevc 
 

        15     Saùóice  cünbüş  itse  degül  ÀşinÀ-yı  úaèr 
        Anuñçün  itdi  çìn-i  cebìn   ÀşikÀr  mevc 
 

        16     PÀ-der-gil  oldı  seylì-i  redd-i  kenÀr  ile 
        İtmiş  óabÀbdan  tenini  dÀà-dÀr  mevc 

 

                                                
 10b  mevc:-E 
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          17    Taúlìb-i  rÿzgÀrdan  eymendür  èÀcizÀn 
         Bir  çÿb-ı  òuşúı  àarú  idemez  ãad  hezÀr  mevc 
 
18     Rÿy-ı  varaúda  naômıñı  Tevfìú’dür  gören 
         Olmış  yem-i  sefìdde  èanber- niåÀr  mevc 
 
   
      HARFÜ’D - DÁL 
      27  
      FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 
 
1     Künc-i  èuzletde  iderdi  rÀóat  erbÀb-ı  óıred 
       Kendi  óÀline  úosaydı  Àdemi  ehl-i  óased 
 
2     İnúılÀb  itmezse úılmaz mirvaóa  feyø-i  ãafÀ 
       Oldı  dest  ü  èavni  müstelzim  elbet  dest-i  red 
 
3     Delú-i  peşmìn  lÀyıú-ı  dervìş-i  rÿşen-dil  olur 
       Pÿşiş-i  maóãÿsıdur  miréÀt-ı  ãÀfuñ  çün  nemed 
 
4     ÒÀldür  ãanma  teh-i  çÀh-ı   zenaòdÀnda  anuñ 
       Devr-i  óüsni  bilmege  hindÿdur  ol  bekler raãad 
 
5     Cilve-i  idbÀr  ü  iúbÀl  eyler   irÀå-ı  keder 
       Baòr-i  ãÀfi  tìre  eyler  inúılÀb-ı  cezr  ü  medd 
 
6     Biri  darü’l-èadni  ister  biri  ãÀhib - òÀneyi 
       Muòtelifdür  zÀhid  ü  èÀşıúda  anuñ çün  ãaded 
 
7     Zìb-i  destÀr  olmaàa  şÀyÀn  degül  Tevfìú  lìk 
       Dilde  bu  nev-naôm-ı   rengindür  gül-i  rÿy-ı  seped 

 
               28 

      FeèilÀtün  FeèilÀtün   FeèilÀtün  Feèilün 
 
1     Fetó  olunmaz  bu  kühen -  úufl-ı  der-i  genc-i  ümìd 
       Ùılsım-ı  Àh-ı  seóergÀhdan  olmazsa  kilìd 

                                                
 Başlık R ; İ 
27  İ 50a,  B 73 b, R 57a,  E 26b 
28  İ 50b,  B 73a,  R 56b,  E  26a 
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          2     Maóv  idüp  àussa-i  dìrìni  ider  úalbi  firìb 
       Lafô-ı   bì-maèni-i   óÀãıl  nide  vaèd  ü  vaèìd 
 
3     Bezm-i  dÿşìnede aàyÀra öpülmüş  gibi yÀr 
       Zaòm-ı  gül-bÿse  i  dÿõ-dìdesi  rÿyında  bedìd 
 
4     ŞehlevendÀne  olup  esb-i  süvÀr-ı  naóvet 
       Oynadur  her  müje  vü  àamzesi  merdÀne  cirìd 
 
5     Úıldı  lebrìz-i  şeker-óand-i  naàam  TevfìúÀ 
       Ùÿùì-i   nÀùıúa   mı  Àyìne-i  ùabè-ı  şedìd 
 
6     Açdı  k’o  şekkeri  kilküm  yine  bir  tÀze  zemìn 
       İşte  meydÀn  cevelÀn  eylesün  ol  ùabè-ı  sedìd 
 
 
      ÓARFÜ’R -RÁ 
      29 
      MefÀèìlün   MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  
 
1     O şÀh-ı  óüsn  ü  Ànda  gÀhì  luùf  ÿ  geh  sitem  vardur 
       Elinde  àamze  vü  ebrÿ  ile  seyf  ü  úalem  vardur 
 
2     NiåÀr-ı  pÀy-ı  teşrìf-i  òayÀl-i  yÀre  şÀyeste 
       Dür-i  eşkümden  özge  merdüm-i  çeşmümde  nem  vardur 

 
3     Berìdür  zaòm-ı  tìr-i  àamzeden  çeşmÀnı  dil-dÀruñ 
       Meger  kim  ãaydgÀhında  dü  ahÿ-yı  òarem  vardur 

 
4     ÒayÀlin  her  büt-i  kÀfir  nihÀduñ  naúş  idüp  yürir 
       Derÿn-ı  sìne-i  èÀşıúda  bir  beytü’l-ãanem  vardur 
 
5     İdüp müjgÀn  ile  òas-pÿş-ı  iòfÀ  úulzum-ı  eşki 
       O  murà-ı  óüsni  ãayd içün teh-i  dÀmında  yem  vardur 
 
6     Olur yeksÀn tecellì  her-kese  esbÀb-ı  èişretden 
       SifÀl-i  köhnede  keyfiyet-i  ãad  cÀm-ı  Cem  vardur 
 
 

                                                
 Başlık  R,İ 
 29  İ  50 b,  B 73b, R 57 a,  E 27a  
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7     Baña  teklìf-i  eşèÀr  itme  èafv  it  şimdi  TevfìúÀ 
       MizÀcumda  şikest  ü  levh-i  dilde  gerd-i  àam  vardur 
 
       30 
      MefÀèìlün   MefÀèìlün  MefÀèìlün   MefÀèìlün    
 
1     Geçince  tÀb-ı  mey  bÿs-ı  dehÀn-ı  sìm-ber  yoúdur 
       GüõÀr  itdükde  germÀ  naólden  ümmìd-i  ber  yoúdur 
 
2     Vücÿd-ı  cevher-i   laèl-i  leb-i  dil-dÀrdan  ãorma 
       Saña  ol  nükte-i  ser-besteden  ey  dil  òaber  yoúdur 
 
3     Nigehden  ãaúlama  dendÀnuñı bir nìm-òand it kim 
       O  dürr-i  şÀh-vÀre böyle  bir  tÀr-ı  güher  yoúdur 
 
4     Bu  şeb  mehtÀbdan  bürúaè-güşÀ  olduúda  gördüm  yÀr 
       Ki  nÿr-ı  mehde  çün  şemè-i  seher hiç  tÀb u  fer  yoúdur 
 
5     Alışduú  kÿçe-i  òülyÀda  aòz-i  kÀle-i  vaãla 
       Ümìd-i  sÿd  ile  endìşe-i  bìm-i  øarar yoúdur 
 
6     Esìr-i  úayd-ı  zülf-i  yÀrdur  ser-cümle-i   èÀlem 
       Dü  şaò-ı  miònet-i  devrÀndan  ÀzÀde  ser yoúdur 
 
7     Zemìn-i   nÀfiè-i   hoş  lehçede  pÀ-der-gil-i  èacz  ol 
       Ki  Tevfìú  esb-i  ùabèa  àayrı  bir  cÀy-ı  güzer  yoúdur 
 
 
      31 
      Mef è ÿlü  MefÀ è ìlü  MefÀ è ìlü  FÀèÿlün 
 
1     Fikr-i  lebüñi  sìnede  mestÿr  ãanurlar 
       VirÀnede  olsam  yine  maèmÿr  ãanurlar 
 
2     Òÿn-ı  dili  nÿş  eyleyüp  olmaúda  siyeh-mest 
       ÇeşmÀnuñı   èuşşÀú  ise  maómÿr  ãanurlar 
 
3     TebòÀl-i   lebüñ  olmasa  gül-rìz-i tebessüm 
       Dürc-i  dehenüñ  laèl  ile  memhÿr  ãanurlar 

                                                
 30  İ  51a 
 31  İ  51b,  B 73b,  R 57b, E 27a 
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4     Zaòmum  kime  açsam  o  da  bir zaòm  urur  elbet 
       Her  zaòm-ı  ter-i  sìnemi  nÀsur  ãanurlar 
 
5     Göñlümde  der-i yÀre  varup  münkesir  olsam 
       Kesr-i  dili ol bÀbda  mecbÿr  ãanurlar 
 
6     Naômuñda  görüp  maèni-i  rengìni  Tevfìú 
       YÀrÀn  şeb-i  Úadr  içre  nihÀn  nÿr  ãanurlar 
 
                     

                32  
      FÀè ilÀtün  FÀè ilÀtün  FÀè ilÀtün  FÀè ilün 
 
1     Rişte-i  ÀmÀle  úılmaz  nÀòun-ı  efkÀr  kÀr 
       KÀnda  pìç-À-pìç  ãad  bÀr  èuúde-i  düşvÀr  var 
 
2     Bu  dem-i  bÀrid  bu  züód-i  zemheriÀsÀ  ki  var 
       Sende  şeyòüm  elbet olur  vaøè-ı   istihúÀr  úÀr 
 
3     Oldı  seyr  Àheng-i  bÀng-i  hey  heyi  şevú  ile dil 
       Bezmde hem nÀliş-i  zìr  ü  bem-i  evtÀr  tÀr 
 
4     KÀkülüñ  óÀmÿşi-i ÀàyÀra  bir  efsÿn  idüp 
       Oldı  ãÀn  tiryÀúdan  dembeste-i  bìmÀr  mÀr 

 
5     Sen  de  TevfìúÀ   baàal-gìr -i  nikÀt-ı   naôm  olup 
       Süllem-i   iècÀza  çıú  resmì-i  òoş - eùvÀr  var 
 
      33 
     Mefè ÿlü   FÀèilÀtü  MefÀèìlü  FÀèilün 
 
 1     áamzeñ  ne  dem ki  òışm  ile  şemşìr  gösterür 
        Şaòã-ı  úaøÀ  serinde  aña  yìr  gösterür 
 

          2      İècÀz-ı   óüsni  gör  ki   òÿy-efşÀn-ı   nÀz  olup 
        Şerm-i   ruòunda  ãanèat-ı  taúùìr  gösterür 
 
 

                                                
 32  İ  51b,  B 74a,   R57b, E27b 
  33  İ  51b,  B 74a, R 58a,  E27b 
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3     Servi  òırÀm-ı  nazuña  taklìd  ider  ãanup 
       Cÿlar  çemende  beste-i  zencìr  gösterür 
 
4     Çeşmine  èarz  idüp  dil-i  èuşşÀúı  gÿyÀ 
       Şeh-bÀz-ı  ãayd-efgene  naòcìr  gösterür 
 
5     TÀtÀr-ı  àamze  úaşı  kemÀnun  idince  saòt 
       MÀh-ı  nevi  felek  aña  zih-gìr  gösterür 
 
6     CÀdÿ-yı  çeşmi  ùıfl-ı  dile  meşú-i  siór  idüp 
       MüjgÀnlarıyla  çÿbek-i  tahõir  gösterür 
 
7     SÀúi  idince  daèvet-i bezm  ol  perìveşi 
       Aña  óabÀb  şìşe-i  tesòìr  gösterür 
 
8     Bu  şièr-i  òÀmı  Keşfì’ye  Tevfìú   èarø  idüp 
       BehzÀd-ı   èaãra  kÀàıd-ı  taãvìr  gösterür 
 
 

                34 
      Mefèÿlü    FÀèilÀtü   MefÀèìlü  FÀèilün 
 
1     Her kim  añun çü lÀle-fürÿzÀn  çerÀàı  var 
       Elbet fitìl-i  şem è  gibi dilde  dÀàı  var 
 
2     Bìnì - nümÀ-yı  naòvet  olup  ãÀyd-gìr-i  kÀm 
       ÚullÀb-ı  mÀhiyÀn  gibi  òayli  dimÀàı  var 

         
          3     èAvdetde  bìm-i  şaóne-i  eyyÀmdan  ãaúın 

        MeyòÀneye  varınca  ayaú  baã  bayÀàı  var 
 
4     Ùÿl-i  şeb-i  firÀúdan  itme  şikÀyeti 
       Vaèd-i  viãÀl  nÀmına  andan  uzÀàı  var 
 
5     ÜstÀd-ı   ãunè  muãóaf-ı  òaùdan  sebaú  virüp 
       ÒÀl-i  lebüñle  ùıfl-ı  nigÀhuñ  durÀàı  var 
 
6     PÀ-bend-i  baà-ı  mahbere-i  naôm  olup úalem 
       Çıkmazsa  ùaşra  n’ola  ayaàında  bÀàı  var 

                                                
   34  İ  52a, B 74a,  R 58a  , E 27b  
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          7     Alÿde - õeyl ü  pÀk-i  dile  óüsn-i  ôan  idüp 
       Tevfìk’üñ   ehl-i  çirk-i  riyÀdan  ferÀàı  var 
 

                35 
      FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 
 
1     Pertev-i  iúbÀle  çün  vÀbestedür maùlÿblar 
       İddièÀ-yı  úabìliyyet itmesün  menkÿblar 
 
2     İtme  ey  meşşÀùa  kilk-i  sunè-ı   Haúú’a   iètirÀø 
       Dil - sitÀndur  óüsn-i  mÀderzÀd  ile  maóbÿblar 
 
3     Buldıàıçün  ser-nüvişti  òayr  ile  óüsn-i  òitÀm 
       Eydi-i  aóbÀbda  èizzetlüdür  mektÿblar 
 
4     Õillet  erbÀbın ider  feyø-i  mühim-sÀzı  èazìz 
       Vaút-i  óÀcet  ãadrı  cevlÀn-gÀh  ider çÀrÿtlar 
 
5     KÀkül  ü  zülfin  perişÀn  eyleyüp  bÀd-ı  seóer 
       Ol   úıyÀmet - úad  kopardı  fitne  vü  Àşÿblar 
 
6     İètirÀf-ı   èacz  iken  Tevfìú  faòr-i   èÀliyÀn 
       Bir  sebeb  bulur  da  èaczin  ketm  ide  maàlÿblar 
 
      36 
      FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 
 
1     Genc-i  dilde  fikr-i  zülf   ü  kÀkül-i  cÀnÀn  yatur 
       äanki  ejderdür  der-i  gencìnede  pinhÀn  yatur 
 
2     Lenger  endÀz-ı  tevekkül  olıcaú  keştì-i  dil 
       Mevc-i  ùufÀn-ı  àama  tÀb-Àver olur  yan yatur 
 
3     Pìrehen  gül-berg  cism-i   nermìn   ÀzÀr  itmesün 
       YÀri  ey  dil  cÀme-òvÀb-ı  vuãlata   èüryan  yatur 
 
4     Dìdem  içre  èaks-i  engüşt-i  müóennÀsın  gören 
       Dir  teh-i  yemde  miåÀl-i  pençe-i  mercÀn  yatur 

 
                                                
35    İ 52 b, B 74b, R 58 a, E                                                                                                                
36    İ 52 b, B 74b, R 58b,  E 28a 
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          5     DÀéimÀ  Tevfìú  o  şÀh-ı  şìr-ùavrı  fikr  ider 
       Bu  meåeldür  herkesüñ  úalbinde  bir  arslan  yatur 
                             

               37 
      MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün     
 
1     Meh-i  nevle  ol  ebrÿ-yı  bütÀnuñ  farúı  var  yoúdur 
       Zemìn  ile  dinürse  ÀsumÀnuñ  farúı  var  yoúdur 
 
2     Bilür  çeşm-i  dilin  bìdÀr  idenler  òvÀb-ı  àafletden 
       Ki  rüéyÀ  ile  iúbÀl-ı   zamÀnuñ  farúı  var yoúdur 
 
3     İden  keşf-i  àıùÀ-yı  àafleti   èayn-ı  baãìretden 
       Bilür  kim  bÿd  ü  nÀ-bÿd-ı  cihÀnuñ  farúı  var  yoúdur 
 
4     Birisi fÀriàüél- bÀl  ü  biri  ÀmÀde-i  tekdìr 
       Dimem  bìgÀne  ile  ÀşinÀnuñ  farúı  var  yoúdur 
 
5     ZebÀn-ı   óalúda  cÀri  olan  lafô-ı  keremden  hiç 
       äaúın  ôan  itme  vaèd-i  dil-berüñ  farúı  var  yoúdur 
 
6     HezÀrÀn  diúúat  itdüm  fikr-i  bÀrìkümde  TevfìúÀ 
       ÒayÀl-ı   şÀèir  ü   mÿy-ı  miyÀnuñ  farúı  var  yoúdur                                 
    
     
      38 
      Mefèÿlü   FÀèilÀtü   MefÀèìlü  FÀèilün 
 
1     Gerçi  niãÀb-ı  neşée-i  òaù  gerd-i  cÀmdur 
       Peyveste-i  òaùù-ı  lebüñ  olsa  tamamdur 
 
2     Çeşm ile  var  mukÀlememüzde  naôar  velìk 
       Hiç  ãorma  cevher-i  lebi  mÀ-lÀ-kelÀmdur 
 
3     Øaèf-ı  dimÀà  o  deñlü  ki  verd-i   muãavvere 
       Úılsam  nigÀh  mÿriå-i  renc-i  zükÀmdur 

 
4     Birÿn-şudan-ı  dÀéire-i  èaúl  olanlara 
       ZÀhid  úo  ùaèn-ı  nÿş-ı  şarÀbı  óarÀmdur 

                                                
 37   İ  53a, B 74b, R 58b, E 28a   
 38   İ  53a, B 75a, R 59a,  E 28a   
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         5     Tevfìú  cÀy-ı  fikr  diger  yoú  óarìm-i  dil 

       ÒülyÀ-yı  vaãl-ı  yÀr  ile  pek  iõdióÀmdur 
 
       39 
      Mefèÿlü   FÀèilÀtü  MefÀèìlü  FÀèilün 
 
1     MìnÀveş  ol  ki  ehl-i  dile  neşée-sÀz olur 
       Bezm-i   cihÀnda  muèteber  ü   ser-firÀz  olur 
 
2     Zülfüñde  pìç  ü  tÀb-ı  dili  defèe  saèy  ider 
       Var  mı  ãabÀ  gibi  bize  òÀùır-nevÀz  olur 
 
3     SevdÀ-yı  zülfi  mÀye-i  ùÿl-ı  emel  yeter 
       Bì-mÀr-ı  èaşúınuñ  şeb-i  hicrì  dırÀz  olur 
 
4     Çeşmüñ  ki  der-pey  eyleye  çengÀl-i  àamzeyi 
       Murà-ı  dili  şikÀra  èaceb  şÀh-bÀz  olur 
 
5     PervÀne  gibi  bezmine  aóbÀbı  cemè  olur 
       Çün  şemè  ol  ki  maéil-i  sÿz  u  güdÀz  olur 
 
6     Kesb-i  fütÿra  bÀéiå  olur  kesr-i  iştihÀ 
       Leõõet-çeş-i   viãÀl  olanuñ  óırãı  az olur 
 
7     Tevfìú  èaşk-  bÀzì-i   òÿbÀna  pey-rev  ol 
       ZirÀ  ki   Óıør-ı  rÀh-ı  haúìúat  mecÀz  olur 
 
       

                 40 
       Mefèÿlü   FÀèilÀtü  MefÀèìlü   FÀèilün 
 
1     äanma  niôÀm-ı  èÀlemi  beõl-i  kerem  ùutar 
       Vaèd  ü   vaèid-i  óÀkim-i  seyf  ü  úalem  ùutar 
 
2     èArş-ı   aôìm-i  úalbini  àafletle  terk  idüp 
       ÔÀhir-  peresti  gör  reh-i  deyr  ü  óarem  ùutar 
 
 

                                                
 39  İ  53b, B 75a, R 59a, E 28b 
 40  İ  53b, B 75b, R 59b, E 29a   
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3     Taúvìm-i  sÀl-i  èaşúda  èıyd-ı  visÀl  yoú 
       è UşşÀk-ı  ãavm  daéim  hicr  ü  elem  tutar 
 
4     Ümmìd-i  zaòm  neşter-i   àamzeyle  èÀşıúı 
       YÀri   görince  sekte-i  óayretle  dem  tutar 
 
5     Hep  itibÀr-ı  bÿse-i  laèlüñ  idüp  müdÀm 
       RindÀn  el  üzre  cÀm-ı  Cem’i  muóterem  tutar 
 
6     Ol  şeh-süvÀr  eşheb-i  nÀz olmaú  istese 
       Hüsrev  èinÀn  rikÀbını  DÀrÀ  vü  Cem  ùutar 
 
7     Tevfìú  germ  ü  serd-i  teb-i  hicri  baña  sor 
       ZìrÀ  ki  òayli  dem  beni  hummÀ-yı  àam  ùutar 
  
 
       41 
      MefÀè ilün   FeèilÀtün  MefÀèilün  Feèilün 
 
1     İdince  şuèbede  sÀúi  şÀrÀb  ile  oynar 
       BecÀ-yı   mühre-i  óoúúa  óabÀb ile oynar 
 
2     İdüp  òalìde  ser-i  àamzesine laòt-ı  dili 
       O  ùıfl  bezmde  sìò-i  kebÀb  ile  oynar 

 
3     Òurÿş-ı  eşk  idüp  kÿy-ı  çaròı  ser-gerdÀn 
       MiåÀl-i  mühre-i  fevvÀre  Àb  ile  oynar 
 
4     Görünce  laòt-ı  ciger  dÿd-ı  Àhı  bÀlÀ - ter 
       Peleng  gibi  atılur  seóÀb  ile  oynar 
 
5     VerÀ-yı  Àl-i   şafaúda  bu  mihr-i  raús-Àver 
       FeøÀ-yı  sÿr-ı  felekde  niúÀb  ile oynar 
 
6     èAceb  ki  maãùaba-i  sÿr-ı  çaròda  Mirriò 
       Elinde  tìà  ile  Zühre  rebÀb  ile  oynar 

 
7     Dili  çü  úaùre-i  sìm-Àb  lerzenÀk  eyler 
       O  raúã- Àveri  görsem  şitÀb  ile  oynar 

                                                
 41  İ  54a, B  75a,  R 59b,  E 28b 
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          8     èAnÀãırında  idüp  aãlına  rücuè  insÀn 
       MaèÀd  ü   mebdeéine baú  türÀb  ile  oynar 
 
9     Bu nev-zemìnde  tabè-ı   sebük-èinÀn  Tevfìú 
       Kümeyt-i  òÀme-i  çÿ-pìn  rikÀb  ile  oynar 

                      
       42 
       Mefèÿlü   FÀèilÀtü  MefÀèìlü  FÀèilün 
 
1     Tìh-i  èadem  bu  dÀr-ı  fenÀnuñ  fenÀsıdur 
       Bu dünbÿr-ı  devr-i  cihÀn  muútezÀsıdur 
 
2     Yoú  bìm-i  mevc-i  àam-ı  yem   èÀlemde  baèd - ez-ìn 
       Ùoldur  şu  zevraú-ı  meyi  sÀúì  hevÀsıdur 
 
3     Zülf-i  muèanberüñle  dü  çeşmüñ gören didi 
       Ahÿdur  ol  ki  sünbül-i  cennet  àıdÀsıdur 
 
4     Geçmez  hevÀ-yı  çÀh  õevúinden  fütÀdeler 
       GÿyÀ  ki  şÀh-bÀz-ı  nigÀhuñ  yuvasıdur 

 
5     EsbÀb-ı  èayş  u  bezm-i  ùarab  nÀ-bedìd  olur 
       Der-dest olan  bu  meclisüñ  ancaú  ãafÀsıdur 
 
6     Laàzìde  itmesün  diyü  bu åıúlet-i  vücÿd 
       Şeyò-i  åÀúil-i  óilúate  mesned-èaãÀsıdur 
 
7     Tevfìú   saúf-ı  çaròda  encüm  degüldür  ol 
       KÀnÿn-ı  Àhımuñ  şerer-i  èarşsÀsıdır 
 
8     LÀmiè  Efendi  Haøreti  kim  òulú-ı  zerre var 
       Pertev-gedÀ-yı  neyyir-i  faøl  ü  edÀsıdur 
 
9     Pey-revlük  eyledüm  aña  bu  nev-zemìnde 
       Kim  tÀze  ùaró-ı  ùabè-ı  maèarif  şinÀsıdur 
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      43 
      MefÀèìlün   MefÀèìlün  MefÀèìlün   MefÀèìlün   
 
1     MüdÀm  ol  laèl-i  nÀbuñ   neşée - baòşÀ-yı  derÿnumdur 
       ÒayÀl-i  òÀl-i  ruòsÀruñ  süveydÀ-yı  derÿnumdur 
 
2     Perí -  zÀd-ı  òayÀli  cilvegerdür  levóa-i  dilde 
       Ùılısm-ı  Àh  ile  maóbÿs-ı  minÀ-yı  derÿnumdur 
 
3     FezÀ-yı  rÿy-ı  ãÀf-ı  dil-rubÀda  àabàab-ı  sìmìn 
       CihÀn-ı  èaşú  içinde  cÀy-ı  èAnúÀ-yı  derÿnumdur 
 
4     Reh-i   Àmed-şud-ı  şÿò-ı  òayÀle  dürr-feşÀn  oldı 
       Görünce  dìde  pÀy-endÀzı  kÀlÀ-yı  derÿnumdur 
 
5     RiyÀø-ı   naômı  şÀdÀb-ı  füyÿø  itmekdedür  Tevfìú 
       ZebÀn-ı  lÿle-i  òÀmem  ki  mecrÀ-yı  derÿnumdur 
 
       44 
       MefÀèìlün   MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün 
 
1     Cünÿn-ı  èaşúı  zülf-i  yÀre  der-zencìr  olandan  ãor 
       Ôuhÿr-ı   feyø-i   Haúú’ı  tÀ-be-key  şebgìr  olandan  ãor 
  
2     Ne  gÿne  aldadur  biñ  şivelerle  şÀhid-i  taúdìr 
       Tevekkülden  geçüp  dil-beste-i  tedbìr  olandan  ãor 
 
3     Ne  bilsün  şöhret  Àfetdür dimek  maènÀsını  her-kes 
       Anı   èAnúa  gibi  güm-kerde-i  teşhìr  olandan  ãor 
 

          4     O  şÀhuñ  èizzet-i  úurbun  naôardan  dÿr  olan  bilmez 
       èUlÿvv-i  rütbe-i  fitrÀúini  naócìr  olandan  ãor 
 

          5     Bilinmez  úıymeti  der-dest  iken  her  nièmetüñ  Tevfìú 
       BelÀ-yı  firúat-i  faãl-ı  şebÀbı  pìr  olandan ãor 
 
 
       
 

                                                
 43  İ  54b, B 70b, R 60a 
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      45 
      FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 
 
1     Dil-berÀ  ibèÀd-ı  vaãluñ  ıôtırÀbumdan  mıdur 
       İltifÀt-ı  úalb-i   ÀèdÀ  ictinÀbumdan  mıdur 
 
2     Cismüm  olmaú  çÿbveş   øaèf-i  firÀúıyla  òayÀl 
       Keò-rübÀ-yı   èaşúa  ÀyÀ  inciõÀbumdan  mıdur 
 
3     Böyle  nÀ-meşhÿd  olmaú  õerre-i   kÀm-ı  derÿn 
       Hiç  degildür  øaèf   nÿr-ı   ÀfitÀbumdan  mıdur 
 
4     Böyle  kettÀn-ı  vücÿd-ı  õÀrıma  fersÿdelik 
       Pençe-i  pür-zÿr-ı  nÿr-ı  mÀh-tÀbumdan  mıdur 
 
5     Böyle  muèciz-Àferinlik  ùabè-ı  TevfìkÀ  saña 
       Şevú-i  maòdÿm-ı  cihÀn  èÀli-cenÀbumdan  mıdur 

 
                46 

       MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün   
 
          1     Sirişkin  deşt-i  àamda  dil-òurÿşÀn  cÿy-ı  óÿn  ister                                                                                      

        KenÀrunda      ser-i      jülide  çün  bìd-i      nigÿn      ister 
 
2     Gelÿ-gìr-i  şikÀyet  olmasa  her  pìçìş-i  tÀrı 
       Ser-i  gìsÿsunuñ  sÀmÀnı  bir  Àh-ı  derÿn  ister 
 
3     O  øaèf-alÿde   FerhÀd’um  ki  cÿy-ı  şìr-i  úÀmum  çün 
       ÓabÀb-ı  bÀdeÀsÀ  òurd  u  zemìn-i   Bìsutÿn  ister 
 
4     Müselsel  óalúa-i  gisÿsına  dil-beste  ki   Tevfìú 
       Dil-i   sevdÀ-keşÀnı  ser-be-ãaórÀ-yı  cünÿn  ister 
 
5     CivÀn-ı  ùabèuma  pey-revlük  itmek  sehl  idi  ammÀ 
       VaóìdÀ  gibi  yektÀ-tÀz  miømÀr-ı  fünÿn  ister 
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      47 
      MefÀèìlün    MefÀèìlün  MefÀèìlün    MefÀèìlün        
 
1     NigÀhundan  derÿna  kÀrvÀn-ı  mekr  ü  Àl  işler 
       Degül  òvabìde   rÀh-ı  kÿçe-i  àunc  ü  delÀl  işler 
 
2     Ümìd-i  óarf  ü  èadd  itme  leb-i  nÀ-bÿd-ı  dil-berden 
       Neden  òaùır-güõÀrun  oldı  ey  dil  bu  muóÀl  işler 
 
3     æenÀ - kÀr-ı  yem-i  èaşú  olmak  ister  àÀlibÀ  merdüm 
       Ki  müjgÀnlar  be-hem-peyveste  olmış  peştemÀl  işler 
 
4     NigÀh-ı   meróamet  ümmìdin  itdikce  dü  çeşmÀnuñ 
       Hemìşe  tìà-i  òışmı  cÀna  ber-vech-i  kemÀl  işler 
 
5     Bu  bì-hemtÀ  zemìn-i  taze  ùaró-ı  tabè-ı  óilmìdür 
       SezÀdur  òÀme-i  Tevfìú   iderse  aña  mÀlişler 
 
                        
      48 
      FÀ èilÀtün  FÀ èilÀtün  FÀ èilÀtün  FÀ èilün 
 
1     Óaù  gelünce  àamze-i  òÿn-òvÀr  kendin  gösterür 
       Fitne  olsa  rÿ-nümÀ  eşrÀr  kendin  gösterür 
 
2     Dÿrdan  olsam  nigeh-dÿz-ı   süvÀr-ı  kÿy-ı   yÀr 
       Çün  teãÀvir-i  fireng  aàyÀr  kendin  gösterür 
 
3     Rÿ-  siyÀhìdür  serencÀm-ı  dürÿà-ı  bi-fürÿà 
       Gerçi  her  dem   ãubó-ı  kÀzibvÀr  kendin  gösterür 
 
4     Dÿr-bìn-i  cÀma  bir  dil  kim  ola  ceşm-ÀşinÀ 
       Ána  iúlim-i  ãafÀ  her  bÀr  kendin  gösterür 
 
5     DÀd - cÿyÀn-ı  dem-i  pes-mÀnde-i  èacz  olana 
       NÀgehÀn   Óıør-ı  meded-girdÀr  kendin  gösterür 
 
6     Genc-i  dilden  sen  èazìmet- òv Àn-ı  daèvet  ol  hemÀn 
       Saña  Tevfìú  ol  perì-ruòsÀr  kendin  gösterür 
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       49 
       MefÀèìlün  FeèilÀtün  MefÀèìlün  Feèilün 
 
1     Olunca  bÀdeye  ruòsÀr-ı  yÀr  èaks-Àver 
       Elinde  bir  gül-i  raènÀya  döndi  sÀàar-ı  zer 
 
2     Şemìm-i  nÀfeye  daéir  ãabÀda  vardur  eåer 
       èAceb  o  Àhÿ-yı  nÀzende  kÀkülün  mi  ùarar 
 
3     N’ola  düşer ise  ãaórÀya  ser-keşìde  olup 
       HevÀ-yı  òalüñ  ile  dÀà-ber-dil  Àhÿlar 
 
4     Òadeng-i  àamzesi  ol  deñlü  cÀna  işler  kim 
       Eåer- nümÀ  ola  tìr-i  úaøÀ  meger  o  úadar 

 
5    Çekince dinse  sezÀ  òançer-i  miyÀn - bendin 
      Bu  belde  Àb-ı   óayÀta  memer  imiş  o  kemer 
 
6     İdüp  ãaóÀyıf-ı  gülden  rübÿde  şeb-nem-i ter 
       KitÀb-ı  eşküm  ider  mihr  ãÿ  gibi  ezber 
 
7     Gelüp  òayÀlüme  Tevfìú  òÀl-i  gerden-i   yÀr 
       Münevver  eyledi  çeşmüm  bu  gìce  necm-i  seóer 

 
      50 
      FeèilÀtün   FeèilÀtün   FeèilÀtün   Feèilün 
 
1     Zuòruf-ı  çarò-ı  denì- pervere  àurret  mi  dinür 
       Saúf-ı maóbesde  zer  ü  zìvere  ziynet  mi  dinür 
2     Çerb  ü  nerm  ola  diyü  himmeti  úassÀblaruñ 
       Bere-i  bì-günehe  èarø-ı  maóabbet  mi  dinür 

 
3     Nereden  oldıàını  itmeye  iósÀs  aãlÀ 
       SÀéile  mÿcib-i  şerm  olsa  seòÀvet  mi  dinür 
 
4     Saèy  idüp  faøla-i  úÿtına  ôafer  bulmıyacaú 
       Mièdenün  vech-i   maèÀşına  úanÀèat   mı  dinür 
 
 

                                                
 49  İ  56a, B 77a , R 61a,  E  30a 
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5     Gör  tedÀrük  sefer-i  Àòirete  TevfìúÀ 
       Bu  fenÀ  menziline  dÀr-ı  iúÀmet mi dinür 
 
 
      51 
      MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün  MefÀèìlün  
 
1     RevÀú-ı  sidre  ùÀk-ı  úaãr-ı  istiànÀ  úanÀèatdür 
       EsÀs-ı  şÀh-beyt-i  himmet-i  bÀlÀ  úanÀèatdür 
 
2     Olur  Àyìne  çün  feyø-i  nemed- pÿşiyle  rÿşen-dil 
       MücellÀ-sÀz-ı  miréÀt-ı  dil-i  dÀnÀ  úanÀèatdür 

 
3     Olur  kÀmil  o  kim  òursend-i  rÿzi-i  muúadderdür 
       HilÀl-ı  nÀúıãı  bedr  eyleyen  zirÀ  úanÀ èatdür 
 
4     Ùama è  bir  tìre  sel-Àb-ı  gül- Àlÿd-ı  kederdür  lìk 
       Leb-À-leb  gevher-i  ÀmÀl  ile  deryÀ  úanÀèatdür 
 
5     ÓacÀlet  lÀzım-ı  àayr-ı  müfÀrıúdur  tehÀlükden 
       Nuhustìn  şarù-ı  òıfô-ı   Àb-rÿ  ammÀ  úanÀèatdür 
 
6     Bulur ãad genc-i bÀd-Àverd-i òülyÀdan ser ü sÀmÀn 
       O kim  fermÀn-revÀ-yı  òıùùa-i  ednÀ  úanÀèatdür 
 
7     Şereh  naúş-ı  cebìn-i  kef-güşÀyÀn-ı  tefaúúurdur 
       MeèÀl-i  ilm-i   keff-i  eydì-i  èulyÀ  úanÀèatdür 
 
8     Olup Àb ile úÀni è  şÿr-ı  deryÀ  eylemez tekdìr 
       äafÀ-yı gevhere  bÀèiå  degül  illÀ   úanÀèatdür 
 
9     Olur  ifrÀù  u  tefrìù-i  hevÀdan  küşte  elbet  şemè 
       ÇerÀà-ı  cism  ü  cÀnı  eyleyen  ióyÀ  úanaèÀtdür 
  

        10     İder  efzÿn  sevÀd-nÀme-i  èamÀli  çün  ÀmÀl 
        Sebükter  sÀz-ı  aómÀl-i  reh-i  èuúbÀ  kanÀèatdür 
 

        11     Olur  şey-i  úalìl  ile  úanÀèat  mümkin  amma  kim 
        Dinür  mi  hiç  ile  sedd-i  ramaú  ÀyÀ  kanÀèatd 

                                                
 51  İ  56b,   B  77b,   R 61b,  E  30a   
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12    Ne seng-i  ùaène-i   aèdÀ  ne  bìm-i  raòne-i  óussÀd 
        ÓiãÀr-ı  èÀfiyet  var  ise  TevfìúÀ  úanÀèatdür 
 
       52 
      FeèilÀtün  FeèilÀtün  FeèilÀtün  Feèilün 
 
1     Sünbül-i  zülfüñ  ile  ãanma  şehÀ  hem-bÿdur 
       BÀà-ı  óüsnüñde  òaùuñ  bir  giyeh-i  òod-rÿdur 
 
2     Ruò-ı  alüñde  òamìde  ser-i  zülfüñ  cÀnÀ 
       Ser-i  Àteşgedede  secde  ider  hindÿdur 
 
3     Úaçma  dil-beste-i  zencìr-i  ser-i  zülfüñden 
       ØarÀr  itmez  saña  dìvÀnelerüñ  baàlıdur 
 
4     Mebóaå-ı  zülf-i  dırÀzuñla  miyÀnun  cÀnÀ 
       Farúı  var  ise de  diúúatde  ser-i  yek  mÿdur 
 
5     áamze - endÀz-ı   cefÀ  olsa  dü  çeşm-i  şÿòuñ 
       Áteş-efşÀn  dem-i  fitne  iki cÀdÿdur 
 
6     Eåer-i   bÿse  degül  laèl-i  lebüñde  cÀnÀ 
       Naòl-i  óüsn  üzre  şükufte  gül-i  şeftÀlÿdür 
 
7     Úatı  ser-keşdür  o  nev-naòl-i  cefÀ  èuşşÀúa 
       BÀd-ı  Àhumla  eğilmez  der  isem  ùoàrudur 
 
8     İtme  bì-perde-i  zülf-i   siyeh  èarø-ı   endÀm 
       Revzen-i  Àyìne  cevlÀngehüñe  úarşÿdur 
 
9    Çeşm-i  gÿyÀsınuñ         efsÀnesün itsem taórìr 
      Diyeler  óÀme-i   Tevfìú  èaceb  pür-gÿdur 
 
       53 
       Mefèÿlü   FÀèilÀtü  MefÀèìlü  FÀ èilün 
 
1     Ol  nev-resìde  ùıfl miåÀli  bebeklenür 
       GÿyÀ  o  nÿr-ı  dìde-i  ter  merdümeklenür 

 
                                                
 52  İ  57a,  B 78a,  R 62b,  E  30b 
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          2     Zülfüñ  ki   pÀsbÀnıêur  ol  laèl-i  leblerün 
       Bir  gencdür  ki  mÀr-ı  siyÀh  ile  beklenür 
 
3     Bir  gün  olur  úÀfile- sÀlÀr-ı   naòvetüñ 
       Gül- bÿselerle  kÀle-i  óüsni  çiçeklenür 
 
4     Olsa  ùanìn-i  kÀse-i  óüsniyle  pür  cihÀn 
       Mÿy-ı  siyÀh-òaù  ile  Àòirdür  güllenür 
 
5     Olsa  hedef-resìdei  cÀnım  èaceb  degül 
       Tìr-i  nigÀhı  bÀl-ı  müjeyle  yeleklenür 
 
6     Tevfìú  üft ü  òìz  iderek  ùıfl-ı  dil  müdÀm 
       äaón-ı  süòanda  pÀy-ı  úalemle  emeklenür 
 
 
       54 
       Mefèÿlü   FÀèilÀtü  MefÀèìlü  FÀèilün 
 
1     Köhne  èarÿs-ı  dehr  ne  fertÿt-ı  bìvedür 
       GÿyÀ  cevÀn-ı  ùabèa  sitem  aña  şìvedür 
 
2     GiryÀn  olup òayÀl-i  rem-i  dìdesiyle  dil 
       Her  úaùre-i  çekìdesi  manend-i  jìvedür 
 
3     Bend  it  ùılısm-ı  zülfüñi  bÀzÿ-yı  èaşúuma 
       ZìrÀ  garìmetüm  benüm  ÀèdÀ-yı  dìvedür 
 
4     Ebrÿsı  úavs-ı   Rüstem’i  işkeste  eyleyüp 
       Şimdi  sinÀn-ı  àamzesinüñ  úaãdı  Gìv’edür 
 
5     Tevfìú  bu  güzergeh-i   èÀlemde  èaczi  gör 
       Kim  vÀdi-i  refÀha  èaceb  bir  girìvedür 
 
       55 
      Mefèÿlü   FÀèilÀtü  MefÀèìlü  FÀèilün 
 
1     Ümmìd-i  vaãl-ı  yÀre  ne  dirsüñ  sözüñ  nedür 
       FirúÀtle  Àh ü  zÀre  ne  dirsüñ sözüñ nedür 

                                                
 54  İ  57b,  B  77b, R 62a , E  30b 
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         2     Bir ben miyim hevÀ-yı maóabbetle  nÀle-sÀz 
       Gülşende ãad  hezÀra  ne  dirsüñ  sözüñ  nedür 
 
3     MìnÀda  oldı  úulúulı  nutú-Àver-i  neşÀù 
       äaóbÀ-yı  hoş-güvÀre  ne  dirsüñ  sözüñ  nedür 
 
4     Her bir  fitìli  şekveye olmış zebÀn - dırÀz 
       Zaòm-ı  ten-i  nizÀre  ne  dirsüñ  sözüñ  nedür 

 
5     Çeşm ü  miyÀna  gerçi  olur kìl  ü  kÀl  lìk 
       İåbÀt-ı  laèl-i  yÀre  ne  dirsüñ  sözüñ  nedür 
 
6     Sedd-i  der-i  ümìdi  ider hem-ãarìr-i  kilki 
       Bu  vaøè-ı  rÿzgÀra  ne  dirsüñ  sözüñ  nedür 
 
7     Hem-çün  kibÀr-ı  bì-hüde  redd-i  kelÀm  ider 
       Kÿh-ı  girÀn - vaúÀra  ne  dirsüñ  sözüñ  nedür 
 
8     Tevfìú  iderse  daèvi-i  dÀniş  èaceb  mi  kim 
       Bu  naôm-ı  ÀbdÀra  ne  dirsüñ  sözüñ nedür 
 
       56 
      MefÀèìlün  MefÀèìlün   MefÀèìlün   MefÀèìlün                    
 
1     Muãavver  èÀrız-ı  dil-dÀrı  ber-vech-i  óüsn  göster 
       Ser-i  zülfüñde  ammÀ  bend-i  dilden  bir şiken  göster 
 
2     CemÀl-i  bÀ-kemÀlüñ  ten-berehne  èarø  idüp  cÀnÀ 
       Aña  tÀr-ı  nigÀhumdan  teni  de  pìrehen  göster 
 
3     Ùarìk-i   Úays  ü  FerhÀd oldı  meşhÿr  istemem ey dil 
       Baña  sen  bir  reh-i  nÀrefte-i  şÿriş- figen  göster 
 
4     NifÀú - endìşe  vü  bed-òvÀh  gördüm  cümle iòvÀnı 
       Baña  yÀ  Rab bir de  òayr - òvÀh-ı  müètemen  göster 
 
5     Dil-i  yÀre  eåer - baòş  eyleyüp  ser-tìşe-i  ahuñ 
       DilÀ  bu  Bìsütÿn-ı  àamda  kÀr-ı  kÿh-ken  göster 

 

                                                
 56  İ  58a,  B 78a,  R 62b, E  31a 
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         6     Güzel  diúúatle  naúş  itdün  miyÀn-ı  zülfüñ  ey MÀni 
       İdüp  icÀd-ı  maèdum  iddièÀsun  bir  dehen  göster 
 
7     İdersen  vaúf-ı  çìn-i  cephe-i   èarÀø-ı   Tevfìúéì 
       Ne  var  rÿy-ı  dilüñ  bir  kere  ey Àyìne- ten  göster 
 
       57 
       Mef èÿlü   FÀèilÀtü  MefÀèìlü  FÀèilün 
 
1     Benzer  ki  dilde  Àteş-i  èaşú  iltihÀbı  var 
       Zìra  ki  mÿy-ı  cismümüzüñ  pìç  ü  tÀbı  var 
 
2     Òun -Àb-ı  çeşm  ü  laòt-ı  cigerden  o  ser-keşüñ 
       MeyòÀne-i   derÿnda  şarÀb  ü  kebÀbı  var 
 
3     áarrÀlanurdı  pertev-i  mihre  o  mÀh-rÿ 
       AmmÀ  sevÀd-ı  zülf-i  siyehden  óicÀbı var 
 
4     Ser-menzil-i   óayÀtda  ümmìd-i  õevú  ider 
       èÖmr-i   è azìzüñ  anuñ  içindür  şitÀbı  var 
 
5     Ùard  itse  èÀşıúı  seg-i  kÿyı  èaceb  mi  kim 
       BÀb-ı  bülend-i  dil-bere  çün  intisÀbı  var 
 
6     Òÿy - gerde  úıldı  germi-i  mey-ruòların  yine 
       Gül-àonçe-i   ümìdimüzüñ  Àb  u  tÀbı  var 
 
7     İrmezse  ger  rikÀbına  yÀrüñ  yed-i  niyÀz 
       ZÀnu-zeni-i  óasrete  de  irtikÀbı  var 
 
8     Bu  rÿzgÀr  gÀhi  ider  ùayy  u  gehi  güşÀd 
       EvrÀú-ı  è ayşımuñ  ne  èaceb  inúılÀbı  var 
 
9     Tevfìú  baú  zebÀn-ı   ser-i  tìà-i  àamzeye 
       Ser-rişte-i  ümìd  ki   úatèi  cevÀbı  var 
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      58 
      Mefèÿlü   FÀèilÀtü   MefÀèìlü   FÀèilün 
 
1     Gör  sırr-ı  èaşúı  hicr  ile  olmuş  hezÀr  zÀr 
       Gülşende  vaãl-ı  gülle  ider  iftiòÀr  òÀr 
 
2     Sÿz-ı  dil oldı cevher-i  ùabèuñ  mülÀzımı 
       Añun  çün oldı ekåer -i   cüzè-i  çinÀr  nÀr 
 
3     Ümmididür  kişiyi esìr-i  niyÀz ı  iden 
       ÁzÀdegÀna  olmada  vaøè-ı  kibÀr  bÀr 
 
4     İtmez  nigÀh  aùlas-ı  gerdÿn  olursa  da 
       Merde  virürken  elbise-i   müsteèÀr  èÀr 
 
5     DÀnÀ  ider  mi  çarò-ı  deniyle  muòÀleãet 
       İster  èadÿdan  almaàa  gayret  deåÀr  åÀr 
 
6     Òaùù-ı  nev  itse  şevket-i  zülfüñ  n’ola  şikest 
       Bulur  olunca  mÿra  muúarin  demÀr  mÀr 
 
7     Kimüñ  dem-i  niyÀzı  eåer-baòş  olur  diyü 
       Úalb-i  dürüştin   eyledi  seng-i  èayÀr  yÀr 
 
8     DaèvÀ-yı   óaúla   èÀlem-i  kübrÀ  şikest  olup 
       Manãÿr’a   oldı  óikmeti  gör  pÀyidÀr  dÀr 
 
9     Tevfìú  olma  herze-devÀn  çek  èinÀnunu 
       MeydÀn-ı  naômda  nice  yektÀ  süvÀr  var  
       
      59 
      MefÀèilün   FeèilÀtün  MefÀèilün  Feèilün 
 
1     KitÀb-ı  óüsni  o  àonçe-dehÀn  oúur oúudur 
       HezÀr  èÀşıúa  ãan  gülsitÀn  oúur  oúudur 
 
2     Marìø-i  àuããaya  idüp  èilÀc-ı  rÿóani 
       Úadeó   duèÀsını  ol  mihribÀn  oúur  oúudur 
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          3     KemÀl -ı   hìlede  şeyùÀnı  eyleyüp teõkìr  
       HezÀr  laèneti  bu  vÀèiôÀn  oúur  oúudur 
 
4     İdüp  muóÀfaôa  èaynü’l-kemÀl-i   ÀèdÀdan 
       O  ùıflı  òvÀce-i  mekteb  nihÀn  oúur  oúudur 
  
5     Bizi  de  sÿr-ı  cihÀnda  velìme-i  vaãla 
       Zaman  olur  o   èarÿs-ı  cihÀn  oúur  oúudur 
 
6     Bu  nev-zemìn-i  àazel-i  pÀkì   naôm  idüp  Tevfìú 
       BerÀy-ı  şevú-i   süòan-perverÀn  oúur  oúudur 
 
       60 
      MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün 
 
1     Anuñ  kim cevher-i  óulúı meóÀsünle müheõõebdür 
       Rüéÿs-ı   raàbete  pìrÀye  bir tÀc-ı  müõehhebdür 
 
2     Ser-i  zülfinde  feryÀdum  eåer-baòşÀ-yı  maùlabdur 
       DuèÀ-yı  ehl-i  èaşúa  isticÀbet   ki  dil-i  şebdür 
 
3     äımÀò-ı  cÀnÀ  her  nuùúı  n’ola gevher-niåÀr  olsa 
       DehÀnı  óoúúa-i  laèlìndür  dürle  leb-À-lebdür 
 
4     Felekden   nièmet-i  kÀma  ôafer  dÀnÀya  güçdür  lìk 
       Denìden  bÀr-ı  minnet  çekmede  óaylice  eãèabdür 
 
5     Girihdür  dil  olur kesb-i dürr-i  èirfÀna  sedd-irÀh 
       Ki  diller  rişte-i  hem-vÀr-ı  tesbìó-i  mürettebdür 
 
6     N’ola  naúş- Àver  olsa  levó-i  kÀma  óarf-i  şìrìni 
       MedÀr-ı   reyèi   Àb-ı   laèl-i  gevherden  mürekkebdür 
 
7     Leb ü  àabàab  deàül  sìb  ü  kirÀse  gerçi  kim  ebèad 
       Velì  şekl-i  bihe  nÀf-ı  bilÿrìn  àÀyet  aúrebdür 
 
8     Dilüm bir levó-i  maófÿô-ı  kemÀlat iken  ey Tevfìú 
       Düşüp  eùfÀl-ı  dÿn  destine  şimdi  levh-i  mektebdür 
 

                                                
 4.  ve  5. beyitler  B,R’de  yer  değiştirmiştir. 
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       61 
      FeèilÀtün  FeèilÀtün  FeèilÀtün  Feèilün 
 
1     Revnaú-ı  bezm-i  ãafÀ  ol  büt-i  rÿ-sÀde  midür 
       ÓÀùır-ı   àam-zede-i   èaşúa  mÿÀsÀde  midür 
 
2     Görmedüñ  bir  niçe dem rind-i  FelÀtun-rÀyı 
       Rÿz  u  şeb pÀy-ı  òum-ı  daàdaàa-fersÀde midür 
 
3     Òulf-ı  vaèd  ile gehi menè u  geh itdüñ taórìã 
       Bilemem  niyyetüñ ıãlÀha mı ifsÀde midür 
 
4     Dil-i  erbÀb-ı  riyÀyı da ferÀmÿş itme 
       Yalıñuz  keåret-i  eånÀm-ı  kilìsade  midür 
 
5     Çoú perestişler ider ol büt-i  èÌsÀ-nefese 
       èÁşıú-ı   dil-şudesi  meõheb-i  tersÀde  midür 
 
6     Bulup  eyyÀmını  mecrÀ-yı  merÀma çıúamaz 
       Fülk-i  ümmìd  yine  yeés  ile  mersÀde  midür 
 
7     Óavø-ı   dìdemde  ki  germi-i  sirişküm  seyr  it 
       Úaplÿca  õevúi  hemÀn  şehr-i  BürÿsÀéda  midür 
 
8     Mey-gede  Àb ü  hevÀsın  göreli  farú  idemem 
       Bu  eåer  Àb-ı  bekÀda  dem-i  èİsÀ’da  midür 
 
9     Alamaz  naúşuñı  bir kimse senüñ  TevfìúÀ 
       èAceb  Àyìne-i  tabèuñ  o  úadar  sÀde  midür 
     
      62 
     MefÀè ilün   FeèilÀtün  MefÀèilün  Feèilün 
 
1     Òulÿs  u  sıdú  ü  ãafÀ  merd-i  nÀmudÀr  işidür 
       NifÀk  u  fitne  vü  ifsÀd  hilekÀr  işidür 
 
2     MiåÀl-i  Àyine  dil  rÿ- güşÀde  olmalıdur 
       Ôuhÿr-ı  çìn-i  cebìn  dilde  inkisÀr işidür 
 

                                                
 61  İ  60a, B 79a, R 64a, E 32a  
 62  İ  60a 
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3     FirÀz-ı  serde úarar it  çü pertev-i  hÿrşìd 
       Çü  sÀye  dÀmene  yüz  sürme  hÀk-sÀr  işidür 
 
4     Maóallì  dirse  eger  èarø-ı  hÀlüme  ol  şÀh 
       RicÀ-yı  vuãlatunuñ  úaydı  der-kenÀr işidür 
 
5     Çemende  şuèbede  vü  naàme  eyledükçe  hezÀr 
       Gül  itse  òande  n’ola  aña  gÿşı  var  işidür 

           
          6     Degül  şeş - der  àam-ı  aúl  ü  fikre  vÀ-beste 

       GüşÀd - òÀne-i  iúbÀl-i  baòt  zÀr  işidür 
 
7     MedÀr-ı  keştì-i  dil  lenger-i  tevekküldür 
       Vuãÿl-ı  sÀóil-i  ÀmÀl  rÿzgÀr  işidür 
 
8     Bu  nev-zemìn  n’ola  Tevfìú  olursa  müstaósen 
       Ki  kilk-i vaãfì-i  òoş-gÿ  vü  òurde-kÀr  işidür 
 
      63 
      Mef èÿlü   FÀèilÀtü  MefÀèìlü   FÀèilün 
 
1     Miréat-i  dilden  itmese  jeng-i  keder  güzer 
       PÀy-ı  òayÀli  ãanma o  nÿr-ı  baãar  baãar 
  
2     NÀzik - ter  ol  úadar  ten-i  nermìn-i  dil-rübÀ 
       İtseñ  nigÀh  cismine  tÀr-ı  naôar  baùar 
 
3     BÀz  eylemezse  her  gice  çeşm-i  baãìreti 
       KÀbÿs-ı  gaflet  Àdeme  daòı  beter  biner 
 
4     èAzm-i   derüñle   naèl-i   der-Àteş  olur  dilüm 
       Dinmiş  meåelde  úıtèa-i  nÀr-ı  saúar  sefer 
 
5     èÁlemde  tÿde  tÿde  sihÀm-ı  ãafÀ  eger 
       Taúsìm  olunsa   èaşıúa  sehm-i  diger  diger 
 
6     ÁlÀt-ı  rezm  olur  bedel  esbÀb-ı  bezme  gÀh 
       Gül  ile  lÀle  yerine  tìà  ü  teber  beter 

                                                
 63  İ  60b, B  80a, R  65a,  E  32b 
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         7     Tevfìú  ehl-i  Àòiretüñ  kÀm-ı  dünyevì 
       èAyninde  muèteber  degül  ednÀ  úaõar  úadar 

              
                HARFÜ’Z - ZÁ 

       64 
      MefÀèilün   FeèilÀtün   MefÀèilün  Feèilün 
 
1     Hemìşe  òuşú  ola  ol  berg-i  Àrzÿlarımuz 
       K’ola  ùarÀveti  muótÀc-ı  Àb-rÿlarımuz 
 
2     äadefçe-i  emel  olduúda  çün  tehì  gevher 
       Yem-i  ùalebde  èabeådür  bu  ser-fürÿlarımuz 
 
3     èAdem  resìde-i  vehm  ü  òayÀl  olup  her  su 
       MiyÀn  u  lebde  hiçe  çıúdı güft ü gülÀrımuõ 
 
4     Olup  gedÿ-yı  baàal-gìrì   èÀlem-i  abuñ 
       Ele  alınca  ayaúlandurur  sebÿlarımuz 
 

          5     MiåÀl-i  ùÿùì  vü  Àyìne  tabèa   TevfìúÀ 
       MedÀr-ı   şevú-i  süòÀn  oldı  sÀde-rÿlarımuõ 
 

                65 
      MefÀèìlün   MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün 
 
1     Çü  Àyìne-i   dil-ãÀfi  øamìrÀn  òod-fürÿş  olmaz 
       Nühufte   mevc-i  Àb-ı  ãÀf - gevherde  òurÿş  olmaz 
 
2     Olur  mı  dil-firìb-i  ÀrÀyiş  ôÀhirle  óaú - binÀn 
       Metaè-ı    rÿy-ı  dükkÀn  aàniyÀya zìb ü  dÿş olmaz 
 
3     Keder virmez sevÀd-ı òaùùı óüsn ü Àn-ı cÀnÀna 
       Belì  ayìne-i  nÿr-ı  ÒudÀ jengÀr-pÿş olmaz 
 
4     HemÀn  maórÿm-ı  zevú-i  àamzeñ olsun ol dil-i mecrÿó 
       Ki  şevú-i  zaómına gül gibi yek-ser çeşm ü gÿş olmaz 
 

                                                
4b  sıkar: sefer  B,E 
 Başlık E 
64  İ 61a, E 33a 
65  İ 61a, R 65b, E 33a 
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5     Olur dest-i  şikÀyet beste-ter çÀk-i girìbÀndan 
       Velì  bidÀd-ı  àamzeñden  leb-i  zaòmum  òamÿş olmaz 
 
6     HemÀn  bÀzÿ-yı  şevúi  Àteş-i  ter  germ ü  saót itsün 
       áarìm-i   çìre dest-i àam óarif-i  bade-nÿş  olmaz 
 
7     İdince  meşú-i  efsÿn  çeşm-i fettÀnı  dil-i  Tevfìú 
       FelÀùun  olsa   da   óarf-ÀşnÀ-yı  sabr  u  hÿş  olmaz 
 
 
      66 
      MefÀèìlün  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 
 
1     Geçince  seylveş  deşt-i  mecÀzı gerçi pür-cÿşuz 
       NihÀyetde  haúìúat  baórine  peyveste  òÀmÿşuz 
 
2     N’ola  Àsÿde  olsaú  bìm-i  emvÀc-ı  havÀdiåden 
       ÓabÀbÀsa  bu  baór-i  bì-beúÀda  òÀne-ber-dÿşuz 

 
3     èAceb  mi  eylesek  pÀyine   Àb-rÿyımıõ  iåÀr 
       O  serv-i   nÀzı  cÿlar  gibi  cÿyÀ-yı  der-aàÿşuz 
 
4     N’ola  ãÿri  nümÀyişden  beri  nÀdÀn-firìb  olsaú 
       O  şimşìriz   ki  pìç  ü  tÀb-ı  cevherden  zırıh-pÿşuz 
 
5     KemÀl-i  cevdetün  derk itmeyüp  red  itmede  nÀdÀn 
       Bu  bÀzÀr-ı  àalaù-bìnÀnda  ãankim  nakd-i  maàşÿşuz 
 
6    Yine  dest  ü   giribÀndur  bizimle  sÀúi-i  devrÀn 
      Egerçi  bezm-i  àamda  çün  ãurÀòi  penbe-der-gÿşuz 
 
7     N’ola  şÀyeste-i  taósìn-i   yÀrÀn  olmasaú  Tevfìú 
       YegÀne   mıãraè-ı   ber-cesteyüõ  dilden  ferÀmÿşuz 
 

                67 
      MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün 
  
1     äımÀò-ı   gÿş-ı  hÿşı  vÀrid  olan her suòan açmaz 
       äadef  her úatre-i  bÀrÀna  bì-hÿde dehen açmaz 

                                                
 66  İ  61b,  B 80a, R 65b,  E 33a 
 67  İ  61b,  R 66a,  E 33 b 
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          2     Açarsa  çeşm-i  baòt-ı  òufte-i  şÀm-ı  àarìbÀnı 
       Ùulu è-ı   neyyir-i  iúbÀl  açar  ãubó-ı  vaùan  açmaz 
 
3     èAceb  òam-der -òam-ı  aàlÀú  olur  bu úufl-ı endìşem 
       FelÀùun  olsa  da  óayretde  úalur  bilmeyen  açmaz 

          
         4     èAbeå  Àmed-şud   eyler  müşterìler sÿú-ı  ümmìde 

       DükÀn-ı  kÀle-i  vaãlın  o  şuò-ı  èişve-fen  açmaz 
 
5     Úarìrüél -èayn   iden  Yaèúÿb’ı  nÿr-ı  mihr  ü  vuãlatdur 
       Anuñ  çeşm-i   sefìdin  sÀde  bÿy-ı  pìrehen  açmaz 
 
6     áarik-i  şìr  iderken  nÿr-ı  meh-tÀb  èÀlem-i  Àbı 
       Niçün  bir  cÿy-ı  şìri  Bìsütÿn’da  kÿh-ken  açmaõ 
 
7     FedÀ-yı  ejder-i  zülfi  ider  èÀşıú  serin  ammÀ 
       İdüp  bir òande genc-i   laèlin  ol  sìmìn-beden  açmaz 
 
8     Açar  biñ  raòne  dìvÀr-ı  ümìde  rÿzgÀr  ammÀ 
       NiúÀb-ı  çehre-i  maúãÿdı  TevfìúÀ  neden  açmaz 
  
      
       68 
      MefÀèìlün   MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün 
 
1     Dem-À-dem  çeşm-i  giryÀnumdan  ol  şuò-ı  cihÀn  gitmez 
       äafÀ  eyler  kenÀr-ı  cÿdan  ol  serv-i  revÀn  gitmez 
 
2     İdüp gül-bÿselerle  sÀèid-i  sìmìnini  tezyìn 
       O  serv-i  nÀz  elinden  ãanki  naòl-i  eràÿvÀn  gitmez 
 
3     Reh-i  idbÀrÀ çabuk-revdür  ammÀ  semt-i  iúbÀle 
       Òarÿn  u   ser-keş  olmış  esb-i  baòt-ı  bed-gümÀn  gitmez 
 
4     Gider  durmaz  emìn  olmuş  gibi  bu  reh-neverd-i  èömr 
       Ki  zirÀ  reh  òaùarnÀk  oldıàundan  kÀrbÀn  gitmez 
 
 5     RaúìbÀ  yüz  çevirmez  dest-i  reddüñden  senüñ  Tevfìú 
       Der-i  dil-berden  almaduúça  kÀm  ol  nÀ-tüvÀn  gitmez 

                                                
 68  İ 62a, B 80a, R 66a,  E 33b 
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      69 
      Mefèÿlü   MefÀèilün  Faèÿlün 
 
1     Dil- beste-i   Àh  ü  zÀr-ı   èaşúuz 
       Meftÿn-ı  àam-ı  nigÀr-ı   èaşúuz 

 
          2     Olsaú  ne  èaceb  ayaúda  pÀ-mÀl 

       Teh- curèa-i  lÀy-òvÀr-ı  èaşúuz 
 
3     Pür-  neşée  olup  mey-i  beúÀdan 
       Ásÿde  ser-i  òumÀr-ı  èaşúuz 
 
4     Günden  güne  úadrimüõ  füzÿn-ter 
       Nevrÿz-ı  dem-i  bahÀr-ı   èaşúuz 
 
5     Çaàlarsaú   èaceb  mi    hem-çü  seyl-Àb 
       Ser-geşte   rev-i  bióÀr-ı   èaşúuz 
 

          6     Olsaú  n’ola  bì-vücÿd  ü  bì-tÀb 
        SÀye  gibi  òÀk-sÀr-ı   èaşúuz 
 
7    Çün  berg-i  òazÀn  reh-i  fenÀda 
      Ser-dÀde-i   rÿzgÀr-ı   èaşúuz 
 
8    İtdük  seri  lÀnegÀh-ı   muràÀn 
      ŞÀhenşeh-i   tÀcdÀr-ı   èaşúuz 
 
9    Tevfìú  olup  çü  Úays  ü  FerhÀd 
      ErbÀbına  ber-güzÀr-ı   èaşúuz 
 
       70 
      Mefèÿlü   MefÀèìlü   MefÀèìlü   Faèulün 
 
1     Bizler  ki  maóabbet-zede-i  Àl-i  óabìbüz 
       Taúsìm-i  şefÀèatde  lebrìz-i  naãìbüz 
 
2     Olsaú  n’ola  her  demde  devÀ-cÿy-ı  şefÀèat 
       Dil-  òastelerüz   èaşú  ile  muótÀc-ı  ùabìbüz 
 

                                                
 69  İ 62a, B 81a, R 66 b, E 34a   
 70  İ  62b, B 80b,  E 34 b 



386 
 

3     Gerçi  ideriz ùaène-i  aàyÀra  taóammül 
       AmmÀ   ùaleb-i  vaãlda  bì-sabr  u   şekìbüz 
 
4     Peyveste  olup  yÀr  ile  çün sÀye  vü  òÿrşìd 
       äuretde   baèidüz  velì   maènìde  úarìbüz 
 
5     èUşşÀúı  úoyup  èazm-i  sefer  idelü  cÀnÀn 
       ÔÀhirde   muúìm-i   vaùanuz  lìk   àarìbüz 
 
6     Óaú   èiãmet-i  dil-dÀrı  murÀd  eyledigiçün 
       AàyÀr  bize  biz  dÀòi  aàyÀra  raúìbüz 
 
7     Dehşet  virürüz  lÀf   ü  güzÀf  ile  èadÿya 
      Çün  naúş-ı  esed  bì-øararuz  lìk  mehìbüõ 
 
8     KühsÀr-ı   òaúìúatden  idüp  kesb-i  ruùÿbet 
       Seyl-Àb-ı   füyÿøÀta  güzergÀh-ı  nişìbüz 
 
9     ErbÀbı  bilür  úadrimüzi  evvel  ü  Àòir 
       Òÿn-ı  siyehüz  müşgveş  ammÀ  úati  ùìbüz 
 
10     Óüsn-i   naôar  ümmìd  idüp ol  mihr-i  keremden 
         Pertev-figen-i  Àyine-i  úalb-i  keéìbüõ 
 
11     Berú  ursa  n’ola  nÿr-ı  tecellì  yüzümüzde 
         Ruòsÿde-i   òÀk-i   úadem-i   şeyò-i  necìbüõ 
 
12     Min  baèd  n’ola  terk-i  hevÀ  vü  heves  itsek 
         Tevfìúveş  ol   mürşid-i  ÀgÀha  münìbüz 
 
13     Çün  mihr  iledür  õerrenüñ  iåbÀt-ı  vücÿdı 
         Olsaú  ne   saèÀdetdür  añun  òÀk-i  deri  biz 
 
 
       71 
      Mefèÿlü   FÀèilÀtü   MefÀèìlü  FÀèilün 
 
1     Buldı  şikestelükle  şifÀsın  mizÀcımuz 
       Terk-i  èilÀc  oldı  eñ  ÀèlÀ  èilÀcımuz 

                                                
 71  İ  63a, B  81a,  R 67b,  E 35a    
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          2     Virse  fütÿr  şevúimize  pìrlik  n’ola 
       Oldı  seóer-resìde    fetìl-i  sirÀcımuz 
 
3     Var  nìk  ü  bed  biêÀèa-i  müzcÀtımuz  velì 
       VÀbeste  iètibÀra  kesÀd  u   revÀcımuz 

           
          4     ŞÀh-ı   şehÀn-ı  kÿy-ı  òarÀbatuõ  olalı 

       Künhe-sifÀl  ü  pÀye-i  òÿm  taòt  ü   tÀcımuz 
 
5     Olmaz  miyÀne- gir-i   teferruú  raúìb  dìv 
       YÀr  ile  cism  ü  cÀn  gibidir  imtizÀcımuz 
 
6     ÕÀti  gerek  çü  tìà  bize  cevher-i  kemÀl 
       Tezyìn-i   ôÀhir  itmege  yoú  iótiyÀcımuz 
 
7     Tevfìú  inkisÀr-ı  derÿndan  úıl  iótirÀz 
       Olmaz  rüfÿ-pezìr-i  meremmet  zücÀcımız 
 
     

               72 
     Mefèÿlü  FÀèilÀtü  MefÀèìlü  FÀèilün 
 
1     Leõõet - şinÀs-ı  rÀz-ı  derÿn  maórem  istemez 
       áam - ÀşinÀ-yı  èaşú  dil-i  òurrem  istemez 
 
2     Vaóşet-güzìn-i  şÀm-ı  àaribÀn  olup  göñül 
       Subó -ı    vaùandan   özge  aña  hem-dem  istemez 
 
3     Teh-curéa-nÿş-ı   köhne-sifÀl-ı   maóabbetüñ 
       Derd-i  óumÀr-ı   minnet-i  cÀm-ı   Cem  istemez 
 
4     Seyr  it  neşÀù-baòşi-i   feyø-i  bahÀrı  kim 
       Eyler  güşÀde  àoncelerin  derhem  istemez 
 
5     Úaçmaz  rakìb-i   dìv  ile  ülfetden  ol  perì 
       Bizden  eyülere  görinür  Àdem  istemez 
 
6     BìmÀr  ãanma  çeşm-i   nigÀh-ı   Àrmidesin 
       Ahÿ-yı  rÀm-ı  deşt-i  óaremdür  rem  istemez 

                                                
 72  İ  63b,  B 80 b, R  67a, E 34b 
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7     Tevfìú  úaldı  berzÀò-ı   bìm  ü  ümìdde 
       CÀnÀn  ricÀ-yı  vaãlı  hem  ister hem  istemez 
 
     

                73 
      MefÀèìlün   MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün 
 
1     HezÀrÀn  Àh   idersüñ  gÿşına ol  bì-vefÀ almaz 
       MetÀè-ı  vaãla  naúd-i  eşk  olur  bÀd-ı  hevÀ almaz 
 
2     TecÀnüs   èillete  øımm  oldıàı  eşyÀda  ôÀhirdür 
       Ki  hem-reng  olmasa  õÀtında  úÀhı  keh-rübÀ  almaz 
 
3     äafÀ-yı  úalbe  feyø-i  sÀàar-ı  billÿr  olur  bÀèiå 
       Eger  kim  revzen-i  cÀm  olmasa  òÀne  øiyÀ  almaz 
 
4     èAbeådür  vaút-i  hicrÀnda  ümìd-i  zindegi  zìrÀ 
       Beri   de   olsa  bÀàından  nihÀl-i  ter  nemÀ  almaz 
 
5     HevÀ-yı  diger  olur  bÀèiå-i  işkesteñi  elbet 
       ÓabÀba  olsa  ger  pey-veste  cüzéice  hevÀ  almaz 
 
6     Görüp  bígÀne-gÀnuñ   lüùfunı  semt-i  eóibbÀdan 
       Göñül  ol   rütbe- tersÀn   kim  selÀm-ı  ÀşinÀ  almaz 
 
7     Gönül  minnet-keşi-i  luùf-ı  cÀnÀndan  olup  maóôÿô 
       Alur   ol   vaø èı   kim   èÀr  eyleyüp  ednÀ  gedÀ  almaz 
 
8     O  deñlü  oldı  óarf-i  vaèd-i  vaãl-ı  yÀr  ile  lebrìz 
       äımÀò-ı   gÿşa   gelse   şiddetiyle  bir  ãadÀ  almaz 
 
9     İden  ehl-i  tevekküldür  cihÀnuñ  õevúini  Tevfìú 
       Düşen  bìm-i  òumÀra  destine  cÀm-ı  ãafÀ  almaz 
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      HARFÜ’Ş-ŞIN 
      74 
      MefÀèìlün   MefÀèìlün   MefÀèìlün   MefÀèìlün   
 
1     Seóer  mihri  çü  şemè-i   nìm-kişte  ıøùırÀb  almış 
       Meger  dest-i  ãÀba  ruòsÀr-ı  Àlından  nikÀb  almış 
 
2     Vücÿdından  kelÀmü’l- àaybuñ  eşkÀl  eylemiş  zÀhid 
       Leb-i  nÀ-bÿd-ı  yÀri  söyledüp  rengìn  cevÀb  almış 
 
3     Ruò-ı  òuy- gerdesin  gör  ebruvÀnuñ  itmege  ùaètìr 
       Gül-i   òurşidden  èaùùÀr-ı  devrÀn  ãan  gül-Àb  almış 
 
4     Görenler  òÀl-i   mÿ-dÀrın  kenÀr-ı  zülf-i  pür-òamda 
       äanurlar  necm-i  gìsÿdÀruñ  etrafuñ  seóÀb  almış 
 
5     Nümÿde  òaùù-ı  leb  ceyş-i  Habeş’dür  úaradan  gÿyÀ 
       Yemen  sÀóillerin  idüp  şeb-i òÿn  u  şitÀb  almış 
 
6     ÒayÀlüñçün   èaceb  sevdager  olmış  çeşm-i  òÿn-Àlÿd 
       Virüp  sìm  ü  zer-i  eşküñ   úumÀş-ı  naúş-ı  Àb  almış 
 
7     DimÀà-ı  òÀmeñi  mÿ  ãanma  teşvìş  eyleyen  Tevfìú 
       Anı  tavsìf-i   zülf-i  òam-be-òamdan  pìç  ü  tÀb  almış 
 

                75 
      MefÀèìlün   MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün   
 
1     ÚaøÀ  çeşm-i   nigÀrı  nÀzdan  bì-tÀb  göstermiş 
       Velì  her  laóôada  ãad  fitneyi   der-òvÀb  göstermiş 
 
2     Ser-i  zülfünde  ol  óÀtır-şiken  bir  tÀb  göstermiş 
       Dil-i  èuşşÀúını  ãayd  itmege  úullÀb  göstermiş 
 
3     O  raúúaãuñ  çeh-i  nÀf  bilÿrìn  mÀnì-i  èicÀzın 
       Yem-i  sim-Àb-ı  óüsn  ü  Ànına  girdÀb  göstermiş 

                                                
 Başlık  E 
 74  İ  65b, B  82a, R 68b, E 36a   
75  İ  65b, B  81b, R 68a, E 35b 
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          4     İdince  bezme  sÀkì  Àteş-i  seyyÀleyi  işrÀb 
       Derun-ı  nÀrda  bir  gülşen-i  şÀd-Àb  göstermiş 
 
5     BerÀy-ı  naúl-i  bÀda  her  ser-engüşt-i  müóennÀsın 
       Teh-i   saàarda  sÀúì  dÀne-i   èunnÀb  göstermiş 
 
6     SezÀdur  secdegÀh  olsa  ser-  endìşe-i  ãunèa 
       GirìbÀnı   ÒudÀ   hem-ãÿret-i   miórÀb  göstermiş 
 
7     Güzel  taãóìó  idüp  nev-nüsóa-i   laèlin  debìr-i  ãunè 
       Óaù-ı  reyóÀn  ile  zìr  ü  zeber  ièrÀb  göstermiş 
 
8     PerestişgÀh-ı   èuşşÀúa  o  mihr  ü  çÀr  ebrÿsın 
       CivÀr-ı  Kaèbe-i  óüsninde  dört  miórÀb  göstermiş 
 
9     İdüp  icÀz-ı  vaãf-ı   laèl-i  yÀri  münşi-i  úudret 
       Gelince  óall   ü  èaúd-i  zülfüne  ıùnÀb  göstermiş 
 

          10    GirìbÀn-ı  siyeh-  semmÿrdan  tÀbÀn  idüp  rÿyun 
         O  meh  şeb- zindedÀr-ı  hicrine  meh-tÀb  göstermiş 
 
11     Bülendi  pest  ü  hem  pesti  bülend  itdigüñe devrÀn 
         Nümÿne  èıydgehde  gerdiş-i  dolÀb  göstermiş 
 
12     Bu  naôm-ı   nev-ôuhÿru  yÀdigÀr  olmak  içün  Tevfìú 
         İdüp  takdìm  bezm-i  zümre-i  aóbÀb  göstermiş 
 
       76 
      FeèilÀtün   FeèilÀtün   FeèilÀtün  Feèilün  
 
1     Meger  ol  èahd-şiken  àamze-i  Àfet  ne  imiş 
       Òaãm-ı  cÀn  düşmen-i  dìn  reh-zen-i  ùÀúat  ne  imiş 
 
2     èArø-ı  úÀmet  idüp  èuşşÀúını  ihlÀka  o  şÿò 
       Gösterür  ãÀà  olana  şÿr-ı   úıyÀmet  ne  imiş 
 
3     Hìlesi  terk-i  hiyel oldıàın iõèÀn  ideli 
       Añladum  lÀzıme-i  ãıdú-ı  mürüvvet  ne  imiş 
 

                                                
11.beyit 12.beyit E’de yer değiştirmiştir. 
76  İ  66a,  B 81b,  R 68b,  E 35b  
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4     Riştenüñ  mìl-keş-i   dìde-i   sÿzen  idigi 
       Bildürür   òÀãiyet-i  feyø-i   riyÀøet   ne  imiş 
 
5     Bì - vücÿd   eylese  de   kendüyi  mensì  olmaz 
       Fikr   it   èAnkÀ’yı   görüp  Àfet-i   şöhret  ne  imiş 
 
6     Görüp  Àyìne  gibi  ãafvetin  idrÀk  itdüm 
       Dil-i   Tevfìú’de  sermÀye-i  óayret  ne  imiş 
 
 
       77 
      MefÀèìlün   MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  
 
1     Gül-i   mülle  müzeyyen  bezm-i  meyveş  gülşen olmazmış 
       Eger  cÀm  olmaz ise  rev-zen-i  dil  rÿşen  olmazmış 
 
 
2     Ne  gösterdüñ  bize  sıóóat  yüzin  ne  eyledüñ  ihlÀk 
       DevÀ-yı   derd-i  dil  bildüm ùabìbüm  senden  olmazmış 
 
3     Ne  daèvÀ-yı  óuúÿú  u  ne  hirÀs-ı   raòne-i   taèzìm 
       Tehì  destÀne  iflÀsı  kadar bir meémen olmazmış 
 
4     İder  úayd-ı  tecerrüd  seng-i  ùaèn-ı  àayrdan  sÀlim 
       Ki   şerèÀn  óadd-i  recmüñ  ehli  àayr-ı  muóãın  olmazmış 
 
 
       ÓARFÜ ‘ä-äÁD 
       78 
      FeèilÀtün   FeèilÀtün   FeèilÀtün   Feèilün 
 
1     Çü  Mesìó  eyleyüp  ióya  dem-i  esóÀr-ı   òulÿs 
       Gülşen-ı    dilde  açıldı  gül-i   bì-òÀr-ı  òulÿã 
 
2     İdemez  bÀd-ı  àam  evrÀú-ı   maèÀşın  tefrìú 
       Olsa  şìrÀze-i   mecmuèa-i  dil  tÀr-ı  òulÿã 
 
 

                                                
77  İ  66b 
 Başlık  E 
78  İ  66b,   B  82a,  R 69a,  E  37a 
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3     áÀlibÀ  úÀf-ı  nifÀúa  mütevÀri  olmış 
       İótifÀ  eylemiş  èAnúÀ  gibi  ÀåÀr-ı   òulÿã 
 
4     Şimdi  lafô-ı   kereme  tevéem  olup  maènÀda 
       İsm-i  bì-cism  gibi  söylenür  eõkÀr-ı  òulÿã 

 
5     Biri  cÿyÀ-yı  meóÀsin biri  cÀsus-ı  èuyÿb 
       Hiç  nifÀú  ile  tevÀfuú  ide  mi  kÀr-ı  òulÿs 
 
6     Meger  işkeste  ola  yoòsa  degül  jeng- pezìr 
       Pür- àubÀr  olsa  da  miréÀt-ı   pür-envÀr-ı  òulÿs 
 
7     Bulur  Àyìne  keder  cevherin  itse  bìrÿn 
       äafvet -i   óaùırı  maàşÿş  ider  iôhÀr-ı  òulÿs 
 
8     İdemez  dÀéire-bìrÿn  óareket  TevfìkÀ 
       Dilde  bir  cÀy  olıcaú  merkez-i  pergÀr-ı  òulÿs 
 
 
       79 
      FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 
 
1     CÀn  u  dilden  gÿş-ı   hÿşı  pend-i  dervişÀne  aã 
       Baèd -ez-ìn  mengÿş-ı  teslìmi  ãımÀh-ı   cÀne  aã 
 
2     Pertev-i   úandìl-i  mihr  ü  mÀhı  tÀr itsün dilÀ 
       Úıl  fenÀr-ı   Àhı  suzÀn  úubbe-i  KeyvÀn’e  aã 
 
3     Eşk-i  çeşmüñ  yek-be-yek  tÀr-ı  nigÀha  naôm idüp 
       Çün  vişÀhu’ã-ãadr-ı   lüélü  gerden-i  hÿbÀna  aã 
 
4     èÁlemi  yelmÀn-ı  çeşm-i  òışm  ile kırduñ şahÀ 
       Tìà-i  àamzen  der-niyÀm-ı   òvÀb  idüp  müjgÀna  aã 
 
5     Her kişi mişvÀr-ı  esb-i  ùabèın idrÀk  eylesüñ 
       Öñdül  it   Tevfiú  nazmuñ  arãa-i   èirfÀna  aã 
 

               
 

                                                
79   İ  67a,  B  82b, R  69a,  E 37a 
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               ÓARFÜ’L-ÚÁF 
      80 
      Mefèÿlü   FÀèilÀtü  MefÀèìlü  FÀèilün 
 
 1    Ámìziş  itse  tabèile  õevk-i  ãalÀó-ı  èaşú 
       Mevt  ile  daòı  nÀ-mutaãavver  felÀó-ı  èaşú 

           
          2     Keyf-i  mey-i  elest  sürer  ãubó-ı  óaşre  dek 

       Çün   nÀ-pezìr-i  renc-i  òumÀr  oldı  rÀó-ı  èaşú 
   
3     Uçsa  n’ola  òayÀli  gözümde  o  nev-òaùuñ 
       Úılmış  o   murà-ı  nÀz-güşÀde  cenÀh-ı  èaşú 
   
4     Refè-i  niúÀb-ı  zülf  ile  èarø eyle gerdenüñ 
       Şeb-zinde-dÀr-ı  hicre  görünsün  ãabÀó-ı  èaşú 
   
5     Pür - gevher-i  óaúìúat  ider  sÀóilin  müdÀm 
       Tevfìú  esince  lücce-i  ùabèa  riyÀó-ı èaşú 
     
       81 
       Mefèÿlü   FÀèilÀtü  MefÀèìlü  FÀèilün 
 
 1    Reng-i  tebessüm-i  leb-i  dil-ber  ne var ne yoú 
       Çün   mevc-i  Àb-ı  lücce-i  gevher ne var ne yoú 
 

          2     Şevú-i  viãÀl  ü   bìm-i  firÀk  ile dil-berüñ 
       äabr u şekìb-i  èÀşıú-ı   muøùÀrr  ne var ne yoú 
 
3     İmèÀn  olınsa  èÀlem-i  òülyÀda  naúş-ı  kÀm 
       Mevc-i  serÀb  gibi  muãavver  ne var ne yoú 
 
4     Beyne’l-vücÿd-ı  ve’l-èadem   olmaz  mı  vÀsıùa 
       İåbÀt-ı  noúùa-i  fem-i  dil-ber  ne var ne yoú 
 
5     Bÿy-ı   èabìr-i  zülf-i  dil-Àvìz-i  yÀrdan 
       Gel  ey  nesìm-i  ãubó-i  òaber-ber  ne var ne yoú 
 
 

                                                
 Başlık  E 
80 İ  67b, B 82b, R  69b 
81 İ  67b, B 82b, R 69b, E 38a 
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6     Ehl-i   cihÀnda  maènì-i  lafô-ı  kerem  gibi 
       Vaèd-ı   vefÀ-yı  yÀr-ı  sitemger  ne var ne yoú 
 
7     İúbÀl-i  cÀh  tÿde-i  rìg-i  revÀn  gibi 
       Bÿd  u  nebÿdı  oldı beraber ne var ne yoú 
 
8     Tevfìú  olur  kaøiyyede  mÀnend-i   rÀbıùa 
       Maèşuúa  nisbet-i   dil-i  kemter  ne var ne yoú 

  
                82     

      Mefèÿlü   FÀèilÀtü  MefÀèìlü  FÀèilün 
 
1     Eylerse  ger  ifÀøe-i  nÿr  ÀfitÀb-ı  èaşú 
       Mihr-i  münìri  tìre  ider mÀh-tÀb-ı  èaşú 
 

          2     äubó-ı  mesÀda  neşéesi   ser-şÀr-ı  bì-zevÀl 
       Ábisten-i   òumÀr  degildür  şarÀb-ı  èaşú 
 
3     Şehr-i  derÿn  ki  şÀh-ı  àamuñ  taòtgÀhıdur 
       Maèmÿr  olur  ne  deñlü  olursa  óarÀb-ı  èaşú 
 
4     Vaèd-i  viãÀl-i yÀr ile idüp firifte 
       Sìr-Àb  itdi  teşne-dilÀnı  serÀb-ı  èaşú 
 
5     YÀd-ı  lebiyle  suòte olmazsa  laòt-ı  dil 
       Bezm-i   ãafÀda  bì-nemek  olur  kebÀb-ı  èaşú 
 
6     Óaù   Àb  ü  tÀb-ı  gevher-i  laèlin  idüp  füzÿn 
       Gitdükce muókem  olmada  naúş-ı  ber-Àb-ı  èaşú 
 
7     Taèbìri  ãubó-ı  maóşere  vÀbestedür  hemÀn 
       Olmaz  cihÀnda  dide-güşÀyende  òvÀb-ı  èaşú 
 
8     İtdükce  òaùùı  tahşiye-i  mebhÀå-i  kemÀl 
       ŞirÀze- gìr-i  òÀtime  olmaz  kitÀb-ı  èaşú 

 

                                                
82 İ  68a, B 83a,  R 70a,  E 38b 
2.beyit B,R ve E’de 4.beyittir. 
3.beyit B,R ve E’de 2.beyittir. 
4.beyit B,R ve E’de 3.beyittir. 
7.beyit ve 8.beyit B,R ve E’de yer değiştirmiştir. 
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         9     Nezdìk  ü  dÿr  hicr  ü  viãÀl  oldı  yek-nesaú 
       Bir  çeşme  k’ola  küól-i  cevÀhir  türÀb-ı  èaşú 
 

        10     Bì-vaút  àuşını  ger  ider  rìşüñi  sefìd 
       Maóãÿl-ı  èömriñi  ügüdüp  ÀsiyÀb-ı  èaşú 
 

        11     Olmaz  zemìn-i  VÀãıf’a   Tevfìú  peyrevi 
        HÀmeñ  zebÀn-ı  è acz  ile  virsün  cevÀb-ı  èaşú 

 
                ÓARFÜ’L-KÁF 

 
       83 
      MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün 
 
1     HelÀk  olduñ çü  zerre  mihr-i  enverden  mi  ayrılduñ 
       Yaòÿd  şeb-nemveş  ey  dil  bir  gül-i  terden mi  ayrılduñ 
 
2     Göñül  ÀyìneÀsÀ  dìde-bÀz-ı  óayret  olmışsuñ 
       Meger  kim  èaks-i  rÿy-ı  mÀh-peykerden  mi ayrılduñ 
 
3     HilÀlÀsÀ  nedür  øaèf  u  nehÀfet  böyle  cismüñde 
       DilÀ  ol  mihr-i   óüsn-i  nÀz-perverden  mi  ayrılduñ 
 
4     Nice dem-beste  úalduñ  úÀlıb-ı  fürsÿdeveş  ey  dil 
       Benüm  gibi  sen  ol  rÿó-ı  musavverden  mi  ayrılduñ 
 
5     Bu  rütbe  òÀk-sÀr  olmak  neden  ey  gird-i   rÀó-ı  dost 
       Meger  sümm-i  semend-i   nÀz-ı  dil-berden  mi  ayrılduñ 
 
6     Nedür  bu  gizli  leõõet  sende  ey  düşnÀm-ı  telò-i  yÀr 
       Sen  ol  úand-i  mükerrer  gibi  leblerden  mi  ayrılduñ 
 
7     Hedefveş  sìne-mecrÿh-ı  firÀú  olmuşsuñ  ey  Tevfìú 
       èAceb  tìr-i  nigÀh-ı  çeşm-i  dil-berden  mi  ayrılduñ 
 
        
 
 
 

                                                
 Başlık E 
 83  İ  68b,  B  83 a, R 70a, E 39a 
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       84 
       MefÀèìlün   MefÀèìlün  MefÀèìlün   MefÀèìlün   
 
1     Degül  baóå-i  maóabbet  iden  ancaú  çeşm-i  pür-gÿyuñ 
       ZebÀn-ı   óasb  ü  hÀl-i  óüsn-i  Àndur  her  ser-i  mÿyuñ 
 
2     TırÀş  itse  n’ola  ol  sÀde-rÿ  óaùù-ı  siyehkÀrın 
       Çemende  dÀs-ı  hicrandur  cezÀsı  òÀr-ı  òod-rüyuñ 
 
3     Leb-i   dil-dÀre  giryem  mevce-engìz-i  tebessümdür 
       Olur  seyl-Àb  ile  efzÿn-ter  elbet  cÿşişi  cÿyuñ 
 
4     ÒayÀl-i   zülf  ü   òaùùı  kÀmumı  ùaètir  ider  der-òvÀb 
       Gice  efzÿn  olurmış  şemmesi  reyóÀn  u  şeb-bÿyuñ 
 
5     èAcebdür  itmemiş  germì-i  cism-i  nermine  teéåir 
       Soàutmışken  úulÿb-ı  òalúı  senden  serdi-i  òuyun 
 
6     İderdüm  mÀ-cerÀyı  aşúı  işrÀb ol şeh-i  óüsne 
       Bulaydı  nÀvdÀn-ı  òÀme-i  nÀmem  eger  suyuñ 
 
7     NazìrÀya  ne  mümkindür  nÀzire-gÿluk  ey  Tevfìú 
       Degildür  úÀbil-i  ùanzìr  naômı  her  süòan-gÿyuñ 
 
      85 
     Mefèÿlü   FÀèilÀtü  MefÀèìlü  FÀèilün 
 
1     MÀnend-i  õerre  èÀşıú-ı   dìdÀruñum  senüñ 
       Pertev-gedÀ-yı  neyyir-i  ruòsÀruñum  senüñ 
 
2     Ki  sÀyegÀh-ı  zülfüñe  idüp  mürÀfaúat 
       PÀ-mÀl-ı   rÀh  şìve  vü  reftÀruñum  senüñ 
 
3     Òaùùuñ  àubÀrı  ideli  dem-beste-i  neşÀù 
       èUşşÀú  içinde  vÀúıf-ı  esrÀruñum  senüñ 
 
4     Olsam  n’ola  rübÿde-i  mihr-i  maóabbetüñ 
       Şeb-nem  gibi  fütÀde-i  gül-zÀruñum  senüñ 

 
                                                
84  İ  68b, B 83a,  R 70b, E  39a 
85  İ  69a, B 83b,  R 70b, E 39b   
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          5     Bir  kez  tekellüm  it  ne var  ey ùÿùi-i  ãafÀ 
       ÁyìnedÀr-ı   leõõet-i  güftÀruñum  senüñ 
 
6     Maèõÿr   ùut  bu  àayret-i  şirketle  ey  raúìb 
       Gitdükce  kÿy-ı  yÀre  úafadÀruñum  senüñ 
 
7     İtmem  raúìbveş  sitemüñden  şikÀyeti 
       Tevfìú  gibi  èabd-i  åenÀkÀruñum  senüñ 
 
       86 
       Mefèÿlü   MefÀèìlü   MefÀèìlü   Faèÿlün 
   
1     NÀz  ile  idüp  cilve-i  mestÀne  nigÀhuñ 
       Eyler  dil-i  maèmÿrumı  vìrÀne  nigÀhuñ 
 
2     AàyÀra   èabes-gÿluú  idüp  rÀz-ı  dilümden 
       Bu  mÀddede  söyledi  yÀbÀne  nigÀhuñ 
 
3     Òançer - keş  olup  àamzeñ  ile olmada  úanzil 
       ÇeşmÀnuñ  idelden  berü  mey-òÀne  nigÀhuñ 
 
4     MüjgÀnuñı  ÀmÀde  idüp  òÿn-ı  cigerle 
       Beñzetdi  anı  subóa-i  mercÀna  nigÀhuñ 
 
5     SermÀye-i   ÀrÀmum  ider  maãrÀf-ı  tÀrÀc 
       Genc-i  dile  Àmed-şÿd-ı  düzdÀne  nigÀhuñ 
 
6     Bir  laóôa  dile  maórem  olup  itse  nevÀziş 
       Başlar  hemÀn  aôÀra  çü  bì-gÀne  nigÀhuñ 
 
7     Pür-rìşe  ider  laòt-ı  dili  àamzeler  ammÀ 
       Olmaúda  nesek-sÀz  aña  çün  şÀne  nigÀhuñ 
 
8     BìdÀr  olamaz  müstemièÀn   ta  seóer-i  óaşr 
       Bir  şeb  ki  ola  òvÀb-Àver-i  efsÀne  nigÀhuñ 
 
 

                                                
 86  İ  69a, B  84a,  R 71a,  E 39b  
  2.beyit  ve  3.beyit B,R ve E’de yer değiştirmiştir.  
  9.beyit  ve 10.beyit B ve Réde yer değiştirmiştir. 
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9     Germ  ülfet  olup  bezm-i  şebistÀn-ı  ãafÀda 
       Olmış  ruòunuñ  şemèine  pervÀne  nigÀhuñ 
 

        10     AàyÀra  naôarla  baña  itdükce  teàÀfül 
        İşler  geçer  elbette  reg-i  cÀna  nigÀhuñ 
 

        11     Degmez  mi  şehÀ  devlet-i  óüsnüñde  naõar  úıl 
        Bir  kerre  de  Tevfìú-i   senÀ-òvÀna   nigÀhuñ 
 
      
       87 
      MefÀèìlün   MefÀèìlün  MefÀèìlün   MefÀèìlün 
 
1     Niçün  ey  çeşm-i  baòtum  òvÀbdan  bir  dem  açılmazsuñ 
       İdüp  miréÀt-ı  dilden  defè-i  jeng-i  àam  açılmazsuñ 
 
2     Eåer - yÀb  olmayup  feyø-i   gülistÀn-ı  mecÀzìden 
       MiåÀl-i  àonçe-i  ter  ey  dil-i  derhem  açılmazsuñ 
 
3     Esìr-i   ôulmet-i  àayb  olduñ  inkÀr-ı  şühÿd  ile 
       İdüp  ıùlÀk-ı    taúyìdÀt-ı  bìş  ü  kem  açılmazsuñ 
 
4     Niçün  ey  zülf-i  cÀnÀn  bend  bend  itdüñ  dil-i  zÀrı 
       MiåÀl-i  úufl-ı  endìşe  olup  mübhem  açılmazsuñ 
 
5     MiåÀl-i   daóme-i  EfrÀsiyÀb  ey  èuúde-i  ümmìd 
       Ne  deñlü  nÀòun-ı  endìşe  ãarf  itsem  açılmazsuñ 
 
6     Yeter  pÀ-beste-i  úayd-ı  àumÿm  olduñ  yeter  ey dil 
       Çıúup  gül-zÀra  ùoàrı  bir  úadem  aúdem  açılmazsuñ 
 
7     İdüp  zaòm-ı  seri  pìrÀye-tÀc-ı   èaşú- bÀzìye 
       Niçün   Tevfìúveş   ey  kilk-i  müşgin-dem  açılmazsuñ 
 
       88 
       FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 
 
1     Dil  ki  şÀhÀ  meşèal-i  şemè-i  cemÀlüñdür  senüñ 
       Bu  ten-i  ser-geşte  fÀnÿs-ı   òayÀlüñdür  senüñ 

                                                
87  İ  69b,  B 84a,  R 71a,  E 40a   
88  İ  70a,  B  84b,  R71b,  E 40b 
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          2     Naúş-ı  naèlüñdür  şehÀ  üftÀdeñe  bÀb-ı  niyÀõ 
       äadr-ı   èÀşıú  südde-i  ãaffü’n - nièÀlündür  senüñ 
 
3     Eyledüñ  üftÀdelerden  sÀye-i  úaddüñ  dirìà 
       Var  ise  ey  mihr-i  àam  vaút-i  zevÀlüñdür  senüñ 
 
4     Rişte-ber-pÀy-ı  şikÀr  itmekdedür  murà-ı  dili 
       Bir  muãanna è  dÀm  u  dÀneñ  òaùù  u  òÀlindür  senüñ 

           
          5     Bir  nigÀh-ı  raóme  fırãat  virmedi  çeşmÀnuña 

       áamzeler  kim  berg-i  şimşìr-i  celÀlüñdür  senüñ 
 
6     Bulmadı  òvÀb-ı  girÀn-ı  nÀzdan  bir  dem  rehÀ 
       Reng-i  baòtum  sürme-i  çeşm-i  àazÀlüñdür  senüñ 
 
7     ÒÀk-sÀr-ı   èacz  olan  rÀhuñda  ancaú  ben  miyim 
       SÀyeveş  zülfüñde  cÀna  pÀymÀlüñdür  senüñ 
 
8     Her  zamÀn  nÀmem  naãìb-i  raòne-i  dìvÀr  olur 
       GÿyiyÀ   taúvìm-i  óükm-i  köhne-sÀlündür  senüñ 
 
9    YÀrüñ   ey  dil  åıklet-i  hicrin  taóammül  ittüren 
      BÀr-ı   ümmìd-i  viãÀle  iótimÀlüñdür  senüñ 
 

        10     NÀmemüñ  her  óarfini  ifsÀd  idüp  oúutmayın 
        Rìg  ãanma  keåret-i  gird-i  melÀlüñdür  senüñ 
 

         11     Zülf-i  yÀr  olduúca  TevfìúÀ   perìşÀn-rÿzgÀr 
        Gÿyiya  müsvedde-i  ber-geşte  óÀlüñdür  senüñ 
 

         12     İden  ey  òÀme  süòan-gÿyÀnı  maèúÿdü’l-lisÀn 
        Böyle  sehl-i  mümteniè  siór-i  óelÀlüñdür  senüñ 

 
              
 
 

                                                                                                                                 
 
11.beyit ve 12.beyit B’de yer değiştirmiştir 
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               HARFÜ’L -LÁM  
     89  
     FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 
 
1     NüktedÀnÀn  meclisinde  eyler  istiåúÀl  úÀl 
       Maùlaba  eyler  işÀret  ile  istidlÀl  lÀl 
 

          2     Nièmet-i  naónu  kasemnÀdan  olup  dil-sìr-i  kÀm 
       èÁúıbet - bìnÀn  itmez  hırã-ı   istikmÀl-ı  mÀl 
 
3     Evc-i   ÀmÀli  ider  pervÀzgÀh-ı  iètilÀ 
       Murà-ı  baòta  açdırur  per  úuvvet -i  iúbÀl-i  bÀl 
 
4     Nusòa-i  òaùù-ı  lebüñ  remz  itdi  òarf-i  bÿseyi 
       Dil  idince  noúùa-i  òÀlüñle  çün  eùfÀl  fÀl 
 
5     Olmaduñ  Tevfìú   bir  kez  dest-şÿ-yı  maèãiyyet 
       İtmede  óayfa  güzer  manende-i  salsÀl  sÀl 
 
       90 
      FeèilÀtün  FeèilÀtün  FeèilÀtün  Feèilün 
 
1     CÀnımuz  yoú  virelüm  òande-i  pinhÀna  bedel 
       Yoú  yire   èarø  olunur  mı  leb-i  cÀnÀna  bedel 
 
2     Úorkarım  ceõbe-i  èaşú  ile  dil-i  divÀne 
       ÇÀk  ider  dÀmen-i  dil-dÀrı  girìbÀna  bedel 
 
3     Pìç  ü  tÀb  eyledi  vaãf  itdigüme  zülfi  meger 
       áalaù  itmiş  dimişüm  sünbüli  reyóÀna  bedel 
 

          4     Farødur  çünki  ùavÀf-ı  óarem-i   kÿy-ı  óabìb 
       Gitdi   dil   bu  sene  ben  òaste-i  hicrÀna  bedel 
 
 

                                                
 Başlık  E 
89 İ  70b,  B  84b, R 71b,  E  41a 
2 a  naónu  úasemnÀ : “Rabbinin rahmetini onlar mı taksim ediyorlar ? Onların o dünya hayatında   
maişetlerini aralarında Biz taksim ettik ve bir kısmını diğerinin derecelerle üstüne çıkardık ki, 
bazısı bazısını tutsun çalıştırsın.Rabbinin rahmeti ise onların toplayıp durduklarından daha 
hayırlıdır.” anlamındaki âyetin bir kısmı (Zuhruf  43/32). 
90   İ  71a, B  84b, R 71b , E   41a 
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5     Fikr-i  laèliyle  idüp  eşkini  rizÀn  Tevfìú 
       Dür  virür  úaèr-ı   yem-i  dìdesi  mercÀna  bedel 
 
      91 
      FeèilÀtün  FeèilÀtün  FeèilÀtün  Feèilün 
 
1     Veled-i   úalb  olalı  genc-i  derÿna  dÀòil 
       Dil  de  gehvÀre  gibi  cünbüşe  olmış  maéil 
 
2     Şeh-süvÀrÀne  úadem-ber-naôar  itsün sÀlik 
       Bulamaz  feyø-i  seferdür  vaùanı  her  rÀcil 
 
3     ÓÀsbÿ  sırrına  maôhar  olan  elbette  olur 
       Óabs-i   enfÀs  ile  esrÀr-ı  óayÀta  maéil 
 
4     ÚÀl  ile  óÀli  beyÀn  mümkin olur mı àayra 
       Ola mı  hiç  ãuver  Àyìne-i  messe  úÀbil 
 
5     Merdüm-i  dìdelerüm  girye-i  óasret dökerek 
       Ùıfl-ı  eşk  oldı yine  bÀb-ı   ÒudÀ’da   sÀéil 

 
6     İdegör  mısúale-i  õikri  Óaú  ile  Tevfìú 
       MÀsivÀ  jengini  Àyìne-i  dilden  zÀéil 
 
       92 
      FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 
 
1     Seylveş  ne   tìre  dil  ne  tünd  ü  ne  pÀ-der-gil  ol 
       äÀf-ı  tabè  u  Àremìde-òÀùır  u  deryÀ-dil  ol 
 
2     SÀyesinde  èayş-ı  aòøar  ise  bir  servüñ  àaraø 
       Su-yı  bÀàı  cüst ü cÿda  cÿyÀsÀ  sÀéil  ol 
 
3     Böyle  ser-geşlikle  olma  seng-òÀr-ı  itirÀø 
       Mìve- çìn-i  vaãluña  ey  naòl-i  nÀzum  mÀéil  ol 
 
4     Kesb-i  feyøin  gör  sebÿnuñ  òumm-ı  mÀhuñ  mihrden 
       Áb  u   tÀb-ı   neşée -i   iúbÀle   sen   de  úÀbil  ol 
 

                                                
   91  İ  71a, B  85a, R 71b,  E   41a   
  92   İ  71b, B  85b, E 41b   
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5     Olmaú  ise  maùlabuñ  dürr-i  selÀmet  mÀliki 
       Olma   úaèra  ÀşinÀ  damÀn-gir-i  sÀóil  ol 
 
6     èArãa-i  tanôìrde  maòdÿma  TevfìúÀ  hemÀn 
       ÒÀmeÀsÀ   ser-fürÿ  kıl  èacz  ile  pÀ-der-gil  ol 
 
7     MÿşikÀf-ı   maèrifet  kim   èakl-ı  küll  Bercìse  dir 
       Müsta èidsen  mekteb-i   èirfÀnına  gel  dÀòil  ol 
 
       93 
      Mefèÿlü   FÀèilÀtü  MefÀèìlü  FÀèilün 
 
1     Vaøè-ı  zamÀne  mÿcib-i  tekdìr-i  dil  degül 
       Áyine   èaús-i  zişt  ile  baú  münfaèil  degül 
 
2     Virmez  o  şÀha  şekve-i   uşşÀú  derd-i  ser 
       Ùabè-ı  güle  fiàÀn-ı   hezÀrÀn  mümil  degül 
 
3     İtmez  úabÿl  salùanat-ı  óüsn  iştirÀk 
       Bir  ferde  mülk-i  èaşú  velì  müstaúil  degül 
 
4     TebòÀle  leõõet-i  lebin  itmez  òalel-pezìr 
       Cism-i  óabÀb  neşée- i   cÀme  muòil  degül 
 
5     FerdÀ  görince  èafvı  günehkÀra  münóaãır 
       ZÀhid  bu  fevt  fırãata  ãanma  òacil  degül 
 
6     Nev- bÀve-i  ümìd  dilÀ  òÀm  ise  biraz 
       äabr  eyle  èavn-i  Óaú  ile  olmaz  degül  degül 
 
7     Tevfìú   ùıfl-ı  dil  olıcaú  ney-süvÀr-ı  kilk 
       MeydÀna  Àt  ãalsa  n’ola  mürtecil  degül 
        
       94 
      FeèilÀtün  FeèilÀtün  FeèilÀtün  Feèilün 
 
1     Gül-i  gülzÀr  heves-i  zìver-i  destÀr  degül 
       Bil  ki  şÀyÀn-ı  ser-i  şÀhid-i   bÀzÀr  degül 

 
                                                
 93   İ  71b,  B  85a,   R 72a,  E  41b  
 94   İ 71b,  B  85 b,  R  72b,  E  42a  
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          2     Olsa  òoş-bÿ  yine  vÀreste-i  ÀzÀr  degül 
       Óüsn-i  aòlÀúı  anuñ  kim  gül-i  bì-òÀr  degül 
 
3     Feyømend-i  seóer-i  kÀm  olamaz  ol  degülüm 
       Dìde-i   tÀliè-i  òÀbìdesi  bìdÀr  degül 
 
4     èUkde-i  òÀtır  olur  seng-reh-i  gevher-i  kÀm 
       Naôma  úÀbil  midür  ol  tÀrike  hem-vÀr  degül 
 
5     Dil-berüñ   nÀziki-i   rÿy-ı  èaraú- rìzine  baú 
       äanma  kim  dÿş-ı  güle  şeb-nem-i  ter  bÀr  degül 
 
6     Görelüm   keyf-i  àubÀr-ı  òaù-ı  sebzìn  mestÿr 
       áayre  keşf  olınacaú  neşée-i  esrÀr  degül 
 
7     Naúd-i  cÀnda  naôarı  dÀà-ı   dile  raàbeti  yoú 
       Gör  o   tÀcir-i  peçeyi  mÀéil-i  dìnÀr  degül 
 
8     GÀhi  vir  naòl-i  kadüñden  baña  şeftÀlü  dìdüm 
       Didi  bÀkÿre-i  nazikdür  o  her  bÀr  degül 
 
9     Varamaz  menzile  Tevfìú  virilürse  cevÀz 
       Tevsen-i  dil   o  úadar  çapuk  ü  reh-vÀr  degül 
 

        10     áaraøum  pey-revì-i  naôm-ı  süòan-sencÀndur 
        Yoòsa  şìrìni-i   eşèÀrumı  işèÀr  degül 
 
        
       95 
      FeèilÀtün   MefÀèilün  Feèilün 
 
1     Sen  de  ey  eşk  òaùù-ı  yÀre  çekül 
       Cedvel-i  sìmveş  kenÀre  çekül 
 
2     Çekilür  derd-i  ser  degildür  èaşú 
       Kÿşe-i   èacz  ü  iètiõÀre  çekül 
 
3     ÒÀkveş  pÀy-mÀl-ı   nìgÀn  ol 
       Sürmeveş  dìde-i   kibÀra  çekül 

                                                
 95   İ  72 b,  B  85a, R  72a, E  42a  
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          4     Curèaveş  olma  pÀy-mÀl-ı  zemìn 
       JÀleveş  mihr-i  tÀbdÀra  çekül 
 
5     Bilinür  úadr-i  cevher-i  süòanuñ 
       Hele  mìzÀn-ı  iètibÀre  çekül 
 

          6     CÀm-ı  bì-havãalayla  ùartılma 
       Dürd-i  rıùl-ı  girÀn - bÀra  çekül 
 
7     Mihr-i  àamdan  rehÀ  içün Tevfìú 
       èAzm  idüp  sÀye-i  óisÀre  çekül 
 

               ÓARFÜ’L - MÌM 
               96 

     MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün 
 
1     ViãÀlüñ  ile  çün  firdevs-i  ÀèlÀ  gördigüñ  göñlüm   
       Yanar  nar-ı  àamuñla  duzaòÀsÀ  gördigüñ  göñlüm   
 
2     Gül  Àlÿde  èaõìr  tìredür  seyl-Àb-ı  miónetden 
       KemÀl-ı  ãafvet-i  meşreble  deryÀ  gördigüñ  göñlüm   
 
3     Olup  Ààaşte  óÀk  ü  òÿn  hicrüñle  şikest  olmış 
       Dem-À-dem   neşée-baòş-i  cÀm-ı   saóbÀ  gördigüñ  göñlüm   
 
4     İdince  Àfet-i  şöhretle  úÀf-ı  èuzlete  pervÀz 
       Çün  ism-i   bì-müsemma  úaldı  èAnúa  gördigüñ  göñlüm   
 
5     Süòan  nÀ-fehm  ü  mekfÿfü’l-baãardur  mekteb-i  àamda 
       KitÀb-ı  hüsnini  dÀnÀ  vü  bìnÀ  gördigüñ  göñlüm   
 
6     İder  mÀnend-i  gül  zaòm-ı  dilin  peydÀ  vü òÿn  girye 
       Heman  şekl-i  ãanevberde  hüveydÀ  gördigüñ  göñlüm   
 
7     ÓabÀb-ı   cÀm-ı  meydür  dest-òÿş-ı  raàbeti  Tevfìú 
       Ser - engüştünde  tesbìó-i   æüreyyÀ  gördigüñ  göñlüm   
 
       

                                                
 Başlık  E 
96  İ   75a,  B  86a,  R  73a 
4: - B  ve  R  



405 
 

 
       97  
       FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 
 
1     Vaèd-i  yÀre  iètimÀd  idüp  dili  şÀd  eyledüm 
       Rÿy-ı  Àba  nakş-bend-i  úaãr-ı   pÿlÀd  eyledüm 

 
         2     Áb-ı  çeşm  itdi  lehìb-i  sÿz-ı  dille  imtizÀc 

       Úıl  naôar  èicÀz-ı  èaşúa  cemè-i  eødÀd  eyledüm 
 
3     Kÿh  u  deşti  eyleyüp  yek-sÀn  şümÀr-ı  püşt-pÀ 
       Kÿy-ı   èaşúa  bir  reh-i   nÀ-refte  icÀd  eyledüm 
 
4     Şekveye  vÀfi  degül  çünkim   lisÀn-ı  nÀùıúam 
       Ben  zebÀn-ı   zaòm-i   dille  aña  imdÀd  eyledüm 
 
5     Pür  idüp şìrìni-i  şehd-i  kelÀmuñla  şehÀ 
       Ben  ãımÀò-ı  cÀnumı  minÀ-yı  kannÀd  eyledüm 
 
6     Her  dem ÀzÀr   eylesek  de  şekve  itmem  baèd-ez-ìn 
       Zaòmumı  nÀsur  u  ùaèbum  cevre   muètÀd  eyledüm 
 
7     Cebhe-i  nazuñ  niçün  pür-çìn-i  òışm  itdün  şehÀ 
       Yoòsa  bilmezlikle  ben  Tevfìú’i  mi  yÀd  eyledüm 
 
       98 
      MefÀèìlün   MefÀèìlün  MefÀèìlün   MefÀèìlün   
 
1     Olur  muùÀbıú  ise  iètibÀr-ı  óÀl-i  maúÀm 
       SezÀ-yı  óüsn  ü  úabÿl  irtifÀè-ı  şÀn-ı  kelÀm 
 
2     Muùavvel  itse  beyÀn  muòtasar-ı  maèÀnisin 
       Bedìè- i  nüsòa-i  òaùùuñ  kim  eylese  ièlÀm 
 
3     Raúìbe  eyledi  çün  èahd-i  òÀrici  taèrif 
       Olur  ãaóìó  bu   maènÀya  dinse  zülfüne  lÀm 
 
4     Raúìbe  çün  òaber-i  maúdemin  muúaddem  ider 
       Bu  mübtedÀda  ider  óasr-ı  vuãlatın  ìhÀm 

                                                
 97  İ 75b,  B 86a,  R 73 b 
 98  İ 75b,  B 86b,  R 73b 
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          5     Bu  faãl  u  vaãlına  yarüñ  òayÀlìdür  cÀmiè 
       Ne  deñlü  cümleye  rabù  ile  itsem  èaùf-ı  kelÀm 
 
6     Oúurdı  kendüsin  ièlÀda  òÀrici  meõhep 
       Olaydı  òÀrice  nisbetle  imtióÀn-ı  merÀm 
 

          7     Egerçi  müştaú  imiş  imtióÀn-ı  miónetden 
       Velìk  ehline  Tevfìú  olur  vesìle-i  kÀm 
  

                 99 
       Mefèÿlü   FÀèilÀtü  MefÀèìlü  FÀèilün 
 
1     Uyduú  pey-i  nesìme  hevÀmuz  budur  bizüm 
       Gül-zÀr-ı  èayşa  rÀh-nümÀmuz  budur  bizüm 
 
2     Dil  ıøtırÀb  u  lerziş  ile  gösterüp  müdÀm 
       Kÿy-ı   Óabìb’e   úıble-nümÀmuz  budur  bizüm 
 
3     Cünbişger  oldı  rìze-i  elmÀs-ı  àamzesi 
       GÿyÀ  ki   zaòm-i  èaşúa  devÀmuz  budur  bizüm 
 
4     Peyk-i  ãabÀ  àubÀr-ı  rehin  armaàÀn  virür 
       Çeşm-i   èaliyle  kühl-i  cilÀmuz  budur  bizüm 
 
5     Mecõÿb-ı   zülf-i  zerdi  olursaú  èaceb  mi  kim 
       Cism-i  nizÀre  kÀh-rübÀmuz  budur  bizüm 
 
6     áafletde çìn-i  zülfüñe  müşg-i   Òoten  didüñ 
       Ey  ahÿ-yı  remìde  òaùÀmuz  budur  bizüm 
 
7     áam-òvÀr-ı   èaşú  olup  n’ola  itsen  fiàÀn  u  Àh 
       RÀh-ı  hevÀda  berg  ü  nevÀmuõ  budur  bizüm 
 
8     Zülfüñle  dil  bulur  serv-i  sÀmÀna  dest-res 
       Farú-ı   emelde  ôıll-ı  hümÀmuõ  budur  bizüm 
 
9     Yek-çend  beyti  naômda  Tevfìú  àam  degül 
       Dil   muøùarib  olursa  ãafÀmuz  budur  bizüm 
 

                                                
 99   İ  76a, B 86b, R 74a, E  43a  
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                100 
      MefÀèilün  FeèilÀtün  MefÀèilün  Feèilün 
 

          1     Resìde  olmasa  ger  óadd-i   iètidÀle  kelÀm 
       Müzìl-i  şevú  ü    müéeddi  olur  melÀle  kelÀm 
 

          2     Girince  gÿş-ı   süòen-çìn-i   iótiyÀle  kelÀm 
       HezÀr  ãÿrete  úÀbildür  intiúÀle  kelÀm 
  
3     HemÀn  teàafül-i   àamzeñde  yok  münÀzÀra lìk 
       Olur  vücÿd-ı  dehÀnuñda  lÀ-muóÀle  kelÀm 
 
4     MeşÀm-ı  cÀnda  döner  nükhet-i  dehÀnuñ  ile 
       äabÀdadur  pey  olan  bÿy-ı  vird-i  Àle  kelÀm 
 
5     TeãÀdüf  ile   şeker-leblerine  bÀéiå  olur 
       MiåÀl-i  úand-i   mükerrer  ãafÀ-yı  bÀle  kelÀm 
 
6     Olup  çü  úaùre-i  nisyÀn  eser-pezìr-i   maóall 
       Olur  geh  ülfete  bÀèiå  gehi  cidÀle  kelÀm 
 
7     Degildür  ehl-i  taãavvuf   süòan-fürÿş-ı  ãalÀó 
       Olur  mı   naùıúa-pìrÀ  lisÀn-ı  óÀle  kelÀm 
 
8     Çü  kÿh  yansılayup  redd  ider muóaúúar olur 
       İden  tehì-ser  ü  sengìn-dile  imÀle  kelÀm 
 
9     Süòan  nümÿne-i   èirfÀn-ı  ehl-i  dÀniş  iken 
       DelÀlet  itse  n’ola  cevher-i   kemÀle  kelÀm 
 

        10     Cümÿd-ı   úalbe  sebebdür  lisÀn-ı  zÀhidden 
        MüşÀbih  olsa  da  Tevfìú  eger  zülÀle  kelÀm 
 
     101 
      FeèilÀtün  FeèilÀtün  FeèilÀtün  Feèilün 
 
1     Ben  nice  nükte-i  sencìdeyi  dilde buldum 
       Kef-i  mìzÀn  gibi  ãad  bÀr  boşaldum  ùoldum 

                                                
 100 İ  76b, B 87a, R 74a, E  43 b 
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2     Geh  idüp  òande-i  bengi  vü  gehi  girye-i  mest 
       SÀúiyÀ   neşée-i  èaşúuñ  ile bilmem  n’oldum  
 
3     BÀéiå-i   vaúfe-i  bì-cÀ  ola  rÀóumda  diyü 
       DÀmen-i   èazmile   bilseñ   ne  dikenler  yoldum 
 
4     èAúl  u   teklìf  ile  güm-rÀh  ü  dütÀ-úÀmet  iken 
       Ùavr-ı   Mecnÿn’da  reh-i  èaşúı  ùutup  ùoàruldum 
 
5     ÒÀm - çìde  o  ber-i  naòl-i   temennÀyum  kim 
       ÙÀú-ı  nisyÀnda  úalup  òod-be-òod  Ànda  oldum 
 
6     Òalúdan   rişte-i  ümìdi  kesüp  TevfiúÀ 
       BÀr-ı  minnet-keşì-i   dehri  atup  úurtuldum 
 

                HARFÜ’N  -  NßN 
                102 

      FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 
 
1     Ehl-i  cÀh  efzÿn-ter  itdükçe  èuluvv-i  pÀyesin 
       Áña  tevsì  eylemek  mültelzem olur sÀyesin 
 
2     Güldür iden berg-i òÀrı  zìb-i  dest-i  èitibÀr 
       Feyø-yÀb-ı  èizzet eyler nìk  ü  Àn  hem-sÀyesin 
 
3     Bu’l- èaceb  nev-devletÀn  zahmet-keşün  farú  eylemeõ 
       Ùıfl-ı   nÀdan  bile  farú  eyler  digerden  dÀyesin 
 
4     äarf-ı  enfÀs-ı  kerÀmÀt  eyleyüp  taúvÀsını 
       BÀda  virdi  şeyò  naúd-i  èömrinüñ  sermÀyesìn 
 
5     PÀk-  gevher  zìb-ôÀhir  ile  olmaz  dil-pesend 
       Rÿy-ı   miréata  ãafÀ-yı  dil  virür  pirÀyesin 
 
6     Ehl-i   èirfÀndan   naôìre  cÿy  olup  Tevfìk-i  zÀr 
       ÒÀme  üstÀdÀne  èarø  itdi  kemìne  vÀyesin 
 
    
 

                                                
 Başlık  E,R 
102  İ  77b, B 87 b, R 74b, E  44b 
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      103 
      FeèilÀtün  FeèilÀtün  FeèilÀtün  Feèilün 
 
1     Oldı  çün  beyt-i   dü  ebrÿ-yı   dil-ÀrÀ  mevzÿn 
       Cünbiş  itdikce  gelür  òÀùıra   maènÀ  mevzÿn 
 
2     Ruó-ı   maènÀdur  ider  úÀlıb-ı  lafôı  tezyìn 
       Úadd-i  yÀr  ile  olur  cÀme-i  zìbÀ  mevzÿn 
 
3     Merdüm-i   dìde-i  giryÀn  gibi  var mı  itmiş 
       Beyt-i vÀóidde iki baór-ı güher-zÀ  mevzÿn 
 
4     Ne  úadar olsa güzel Ànsuz olan sÀde-ruòÀn 
       Bì-hude  söz  gibidür  ola  muúaffa  mevzÿn 
 
5     Vezn-i  ùabè  ile  olur  naôm-ı  süòan  cilve-nümÀ 
       Seng-i  mevzÿn  iledür  olsa  ger  eşyÀ  mevzÿn 
 
6     Sìnesin  ùÀşla  dögüp  muøtarip  olur mizÀn 
       Kefine  dÀòil  olan nesne ola  tÀ  mevzÿn 
 
7     Nìk  ü  bed  bÀrını  çekse n’ola ehl-i  temyìz 
       Seng  ü   zer  olmadadur  veznede  zìrÀ mevzÿn 
 
8     ÒÀlecÀn  üzre  tereddüde  olur çün mìzÀn 
       Òarc  ü   daòlìni  o  kim  itmeye  her-cÀ  mevzÿn 
 
9     Ehline  èarø  idegör  naômuñı  yoòsa  Tevfìú 
       NÀ-süòÀn-senc   oúur  her  àazeli   nÀ-mevzÿn 
 
 
      104 
      MefÀèìlün   MefÀèìlün   MefÀèìlün   MefÀèìlün        
 
1     CihÀnda   èÀşıú  itmez  şekve  èaşú-ı   yÀr  derdinden 
       RehÀ  mümkin  olaydı  ùaène-i   aàyÀr  derdinden 
 
2     Eger  itse  taèaúúul  renciş-i  nÀz-ı  eùibbÀyı 
       ŞikÀyet  itmeyüp  òoşnÿt olur bìmÀr derdinden 

                                                
 103  İ  77b, B 88b,  R 75b , E 45b 
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          3    Tesellì-yÀb  olursun  söyledikce  derd-i  pinhÀnın 
       Bulup  hem-derdiñi  eylersen  istifsÀr  derdinden 
 

          4     HelÀk olup  ùamèala  servetinden  feyømend  olmaz 
       AòissÀnın  beterdür  derdi  bu  tìmÀr  derdinden 
 
5     Marìøüñ   èilleti  neks  eyler  aóbÀb-ı  daàal-bÀzuñ 
       èİyÀde   sÿretinde   taèn-ı  istifsÀr  derdinden 
 
6     MücÀzÀt  olınup  cins-i  èamelle  çeşm-i   mest-i   yÀr 
       Beni   pür-derd  idüp  úurtulmıyor  her  bÀr  derdinden 
 
7     Seferdür  yÀ  taóammül  çÀresi  èaşúuñ  dimişler  lìk 
       Òalaã   olmadı  bunlarla  dil-i   nÀ-çÀr  derdinden 
 
8     Dil  Ààaz  virmeyüp  yatur  firÀş-ı   àamda  èuşşÀúı 
       MesìóÀ  itse  de  tedbìr  olur  bìzÀr  derdinden 
 
9     Yatur  dÀü’l-èuøÀl-i   maèsiyetle  mest  ü   lÀ-yuèúal 
       Úulun  Tevfìú’i   yÀ  Rab  luùf  idüp  úurtar  derdinden 
 
      105 
      MefÀèìlün   MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  
 
1     Ne  dem ki  àamzesin ol dìde-i  Àhÿda  gördüm ben 
       Pür-Àteş  ejderi  gÿyÀ  yed-i  cÀdÿda  gördüm ben 
 
2     N’ola  ãayd-ı  óaremveş  cÀn  atarsam  Kaèbe-i  zülfe 
       Ki   bìm-i  cÀn-şikÀrı  deşne-i  ebrÿda gördüm ben 
 
3     ÒayÀl-i  úadd-i  yÀri  zìb-i  çeşm-i  giryenÀk itdüm 
       Yine ol serv-i   mümtÀzı  kenÀr-ı  cÿda gördüm ben 
 
4     Kem-endìşÀn  gibi olmam àubÀr-  Àlÿde-i  teşvìş 
       äafÀ-yı  óÀtırı  Àyìne-i  zÀnÿda  gördüm ben 
 
 
5     ÒayÀl idüp òaù-ı  müşgìn-i  laèlin  yÀd-ı  vaãlıyla 
       Nüvişte  iki  ÀyÀt-ı  şifÀ   tenzÿda  gördüm  ben 

                                                
 105   İ  77b, B 87 b, R 75 a, E 44b  
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         6     Dil-i   suzÀn  u  ãÀfumdan çıúar serv-i kebÿdÀsÀ 
       Naôìr-i   Àh-ı   sìnem  dÿd-ı  tenbÀkÿde  gördüm  ben 
 
7     İdince  gerden-i  ãÀfında  naúş-ı  bÿse-i  rengin 
       Semen-zÀr-ı  melÀóatda  gül-i   neégşÿde  gördüm  ben 
 
8     Raúìbe  èìd  ü  baña  rÿze-i   hicrÀn  ider ìmÀ 
       Bu  vaøè-ı  nÀ-becÀyı  ol  hilÀl-ebrÿda  gördüm ben 
 
9     äaúın  kim àamze dirler düşmen-i  behbÿd imiş zaòmı 
       Ser-i  müjgÀnda  bir  simşìr-i  müşg-Àlÿde gördüm ben 
 

        10     Dü  beyt-i  ebruvÀnım  maùlaè-ı  dìvÀn-ı  şevketdür 
        Anı  ne  Muóteşem  ne  Òüsrev-i  pür-gÿda  gördüm ben 
 

        11     Dil-i  işkesteme  meyl-i   nevÀziş  var  gibi  Tevfìú 
        O  şÿòun  dÀmen-i  zülfüñ  àubÀr-Àlÿde  gördüm  ben 
 
 
       106 
       Mefèÿlü  FÀèilÀtü  MefÀèìlü  FÀèilün 
 
1     Óadd-i  vefÀdan  olmasa  ger  dil-berÀn  birÿn 
      èUşşÀú  ider  mi   her  müjesinden   èayÀn  èuyÿn 
 
2     Olmazdı  tÀ  bu  mertebe  ser-tìz  ü  cÀn-güdÀz 
       Olmasa  tìà-i  àamzeñe  cÀnÀ  fesÀn  füsÿn 
 
3     èAúl  oldı  çün  medÀr-ı  tekÀlif-i  emr  ü  nehy 
       Oldı  øarÿri  maòlaã-ı  cÀn  u  canÀn  cünÿn 
 
4     IãlÀó  u   şeró  ider  anı  ol  òvÀce-i  cihÀn 
       Olsa  kitÀb-ı   maèãiyet-i   ümmetÀn mütÿn 
 
5     Tevfìú  vaúf-ı  óayret ider  èaúl  u  dÀnişi 
        èArø  itse  bu  zemìnde  muèciz-fenÀn  fünÿn 
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      107 
      FÀèilÀtün  FÀèilÀtün   FÀèilÀtün   FÀèilün           
 
1     Ùard  idüp  esbÀb-ı  õevúi  òÀùır-ı  bì-kìneden 
       Oldı  her  vaútüm  peyÀm-Àver  şeb-i  Àõìneden 
 
2     Neşée - dÀr  olup  raóìú-i  cezbe-i  dìrìneden 
       Oldı  óÀl-i  dil  nümÿne  Aómed-i   pÀrìneden 
 
3     äÀf -  ùabèandur  olan  meclÀ-yı  şems-i  maèrifet 
       Nÿr-ı  mihr  efzÿn  olur  aús  eylese  Àyìneden 
 
4     CÀn  sarÀy-ı  tende  iken  rızúı  da  ÀmÀdedür 
       Oldı  çün  murà-ı  úafes  bì-úayd  Àb ü  çìneden 
 
5     PÀsbÀn  olup  ruò  u  laèlìne  ol  zülf-i  siyÀh 
       Bir  muùalsam-ı  mÀrdur  gitmez  ser-i  gencìneden 
 
6     Maùlaèından  nìk  ü  bed  maèlÿm  olur  encÀm-ı  kÀr 
       Bellüdür  derd-i  òumÀrı  neşée-i  dÿşìneden 
 
7     DÀmeni  gerd-i  riyÀdan  pÀk  ise  Tevfìú eger 
       AùlÀs  u   dìbÀ   müreccaó  òırúa-i   peşmìneden 
 
 
      108 
      MefÀèìlün   MefÀèìlün  MefÀèìlün   MefÀèìlün 
 
1     Niçün  rÿ-pÿş-ı   nÀz olur nigÀh gÀh kÀhumdan 
       Gelür  bir  burúaè-güşÀy  itmek  o  mÀhı  dest-i  Àhumdan 
 
2     İder  rÿyun nikÀb - Àlÿde-i  naòvet  nigÀhumdan 
       SezÀ  görmem bu vaøè-ı  perde-bìrÿni o mÀhumdan 
 
3     O meh  gül-òand-i   nÀz  itdükde  mürvÀrid-i  dendÀnın 
       Geçürdüm  yek-be-yek  ser-rişte-i  nÿr-ı  niàÀhumdan 
 
4     Ser-À-pÀ   èuøv-i  yÀri  bì-sebeb  bì-cÀ  iken  tercìó 
       Esìr-i   óayretüm   taèyìn-i  cÀy-ı  bÿsegÀhumdan 
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         5     Dimiş  ol  meh  òalel  virsün  mi  mihr-i  rÿyuma òaùùum 
       Olur   mı   berú-i   èÀlem-sÿzum  azurde  giyÀhumdan 
 

         6     Olurdum  dil-rübÿde  keh-rübÀ-yı  èaşú-ı   taóúìúe 
       GirÀni-i  heves  maóv  olsa  cism  hem-çü  gÀhumdan 
 
7     Ser-i  jÿlìde  mÿyum  berú-i  Àhumla  idüp  sÿzÀn 
       Olur  dil  bu  riyÀ-sÿz-ı  şikÀyet  pÀdşÀhumdan 
 
8     Bugün  tünd-i  yemime  saèy  itme  zÀhid  luùf-ı  bÀr  ile 
       PeşimÀn  olmayam  ferdÀda  da  belki  günÀhumdan 
 
9     N’ola  gül-geşt-i  bÀà-ı  bì-niyÀzı  eylesem  Tevfìú 
       Gül-i  ümmìdi  maùrÿd  eyledüm  ùarf-ı  külÀhumdan 
 
 
      109 
      MefÀèìlün   MefÀèìlün   MefÀèìlün   MefÀèìlün 
 
1     Gel  ey  meşşÀùa  el  çek  hüsn  ü  Àn-ı  rÿy-ı  dil-berden 
       Gül-i   gülzÀr-ı  ãunèa  raòne  virme  zìb  ü  zìverden 
 
2     Lebi  òÀmÿş  olan  òandÀn  olur  encÀm-ı  kÀrında 
       Olur  fehmìde  bu  maènÀ  dehÀn-ı  àonce-i  terden 
 
3      ZevÀl  eylerse  de  rÿşen-dilÀn  ÀåÀrı  bÀúidür 
        ŞebÀngeh  pertev-i  meh  muútesebdür  mihr-i  enverden 
 
4     Güzend  irer  mi  hiç  hem  sÀyeàÀna  ãÀf  ùıynetden 
       ÒarÀb  olur  mı  dìvÀr-ı  nigìn-dÀn  Àb-ı  gevherden 
 
5     CevÀsìsi’l- èuyÿb-ı   dehrden  ÀsÀyiş  isterseñ 
       Hüner  şeklinde  taúrìr  it  görürsüñ  èaybı  dìgerden 
 
6     Ne  deñlü  telò  ise  mey  neşée-i  ser-şÀrı  efzÿndur 
       Baña  zehr-Àbe-i  düşnÀmı  òoşdur  laèl-i  dil-berden 
 
7     Görüp  òÀl-i  ruòun  pÿşìde  zìr-i   òaùùa  TevfìúÀ 
       SiyehkÀri-i    baòtum   añladum  aókÀm-ı  aóterden 

                                                
 109  İ  78b, B  89a,  R  76b,  E46a 



414 
 

      110 
      MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün   
 
1     áubÀr-ı   dergehin  òıfô  itmek  içün  çeşm-i  dìgerden 
       Reh-i  dil-dÀrı  tertìb  itdüm  eşk-i  dìde-i  terden 
 
2     èAraú-rìz  olıcaú  tÀb-ı   óicÀb  u   germi-i  meyden 
       Olur  òoş-bÿ   òÿy-ı  ruòsÀrı  gül-Àb-ı  mükerrerden 
 
3     N’ola  dil-teşne  olsaú  bÿs-ı  òÀl-i  gerden-i  yÀre 
       Geçilsün  mi  seóerde  neşée-i  óubb-ı   muèanberden    
 
4     èİbÀretdür  úad-i  bÀlÀsı  èömr-i   cÀvidÀnìden 
       KinÀyetdür  ãafÀ-yı  òaùù-ı  sebzi  èayş-ı  aòêerden 
 
5     TeàÀfüldür  olan  sÀmÀn- rübÀ-yı  ùÀkatüm  yoòsa 
       Baña  her  kec-nigeh  óüsn-i  naôardur  ol  sitemgerden 
 
6     èArìfüñ  şièrìne  ümmìd-i  ùanzìr  eylemek  Tevfìú 
       Çü  şeb-tÀb  itmedür  daèvì-i  şirket  mihr-i  enverden 
 
7     O  deryÀ   dil  ki  naôm-ı  ÀbdÀrı  kÀm  ider  aña 
       Olur  feyø-i  selÀsetde  nümÿne  èayn-ı   kevåerden 
 
8     Olup  bÀlÀ-nişìn-i  mesned-i  emn  ü   ãafÀ  dÀéim 
       Mükedder  olmasun  ùabèı  sipihr-i  süfle-perverden 
 
       111 
      Mefèÿlü   FÀèilÀtü   MefÀèilü   FÀèilün 
 
1     Maàmÿm  olur  gelince  şikem-pìşe  rÿzeden 
       Feyø-i  ãafÀ  gelür  dil-i  dervìşe  rÿzeden 
 
2     İmsÀki  olmasaydı  taãarrufdan  Àdemi 
       İtmedi  ehl-i  mükerremet  endìşe  rÿzeden 
 
3     Her  şÀhı  mìve-baòş-ı   åevÀb-ı  cezìl  olur 
       äalsa  derÿna  naòl-ı   rıøÀ-rìşe   rÿzeden 
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          4     Bì-hÿde  ekl  ü  şürb  ü   menÀmından  ayrılup 
       Ancaú  úalur  günÀhı  riyÀ-kìşe  rÿzeden 
 
5     Rÿz  u   şebüm  mübeddel  idüp  virdi  ser-te-ser 
       EvúÀt-ı  òÿrd  ü   hÀbımı  teşvìşe  rÿzeden 
 
6     Úalmadı  iòtilÀl-i  dimÀà  ile  iútidÀr 
       Farú-ı   muøırr  ü   nÀfièi  teftìşe  rÿzeden 
 
7     Rıùl-ı   girÀn  ya   úaùre-i   gül-Àb  virseler 
       RindÀnda   yoú  temeyyüz  kem  ü  bìşe  rÿzeden 
 
8     Her  dem   úıyÀm-ı   leyl  ü  ãıyÀm-ı   nehÀr  ile 
       äabr   u   riyÀøet  oldı  dile  pìşe  rÿzeden 
 
9     Øaèf-ı   teb   ile  kesb-i  åevÀb  u   günÀhdan 
       Tevfìú   elem  irişmedi  bir  işe  rÿzeden 
      
       112 
      FeèilÀtün  FeèilÀtün  FeèilÀtün  Feèilün 
 
1     áonce  òÀmuş  idüp  laèl-i  güher-bÀrından 
       LÀle  pür-dÀà-ı   óased  òÀl-i  siyehkÀrından 
 
2     Her  óabÀb-ı   mey  olur  mihr   ü  meh  èÀlem-i  Àb 
       Pertev-efşÀn  olıcaú  sÀàara   ruòsÀrından 
 
3     Reh-i   kÿyunda  n’ola   Àb  ile  der-pÀy  olsam 
       Gül   biter  bÀà-ı   àamuñ   ser-zede  her  òÀrından 
 
4     İstiúÀmet   k’ola  merkezde  olur  kÀr-ı  dürüst 
       PÀy-ı   bìrÿn  olamaz  dÀéire  pergÀrından 
 
5     N’ola  ser-mest-i   mey-i  bì-hÿdi-i   èaşú  olsam 
       Neşée-dÀr  oldum  anuñ  dìde-i  òammÀrundan 
 
6     Perde-keş  kÀküli  neôôÀre-i  rÿy-ı  yÀre 
       Seyre  medòal  bulamam  bìm-i  èalem-dÀrından 
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7     Gÿş-ı   hÿş  oldı  dür  ü  gevher  ile  pür Tevfìú 
       İltifÀù  eyleyeli   Òayrì’nüñ  eşèÀrından 
                      
      113 
      Mefèÿlü   FÀèilÀtü  MefÀèìlü  FÀèilün 
 
1     Umma  vefÀ  bu  günbed-i  çarò-ı  èanìdden 
       Ümmìd-i   bÀr  bí-hÿdedür  naòl-i  bìdden 
      
2     Pìşìn   metÀè-ı  cÀnum  olur  kÀm-ı  vuãlata 
       İster  ki  evvel  eyleye  úurbÀnı  èìdden 
 
3     ÒamyÀze-i  dem-À - demi   der-pey  olursa  da 
       Leb-beste  olmazum  hele  vaãluñ  ümìdden 
 
4     KÀkül-ùırÀz-ı   èÀrıøuñ  olmuş  gibi  seher 
       Aldım  òaber  ãabÀ-yı  òuceste-nüvìdden 
 
5     Tevfìú  isterüm  bu  girÀn-mÀye  gevhere 
       Çıúsun  naôíre  lücce-i   ùabè-ı   sedìdden 
 
    
      114 
      FeèilÀtün  FeèilÀtün  FeèilÀtün  Feèilün 
 
1     ŞÀh-ı  àam   sedd-i  åüàÿr-ı  dile   dÀà-ı  tenden 
       Yapdı  bu   úalèa-i  cismümde  èaceb  burc  u  beden 
 
2     Saña  ey  àonçe  girìbÀnını  pek  teng  itmiş 
       Sÿú-ı  gülşende  bu  nev-cÀme-i  gül-gÿnı  diken 
 
3     Ruò-ı  òuy-gerdesi  Àb  ile  idüp  Àteşi  cemè 
       äanèat-ı  şermde   de   siór  ider  ol  cÀdÿ-fen 
 
4     Nev-demìde  óaù-ı  sebz  èÀşıúına  mihr-i   giyÀh 
       TÀb-ı  neôôÀresi  ãabr-ı  dile  berú-i  òarmen 
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5     Olsa  üftÀdesi  Tevfìú  n’ola  ser-gerdÀn 
       Oldı  girdÀb-ı  yem-i   óüsn  ü  behÀ  çÀh-ı   õeúan 
 
       HARFÜ’L - HÁ 
 
       115 
       MefÀèìlün   MefÀèìlün   MefÀèìlün  MefÀèìlün 
 
1     Olursa   kilk-i  luùfuñ  nìk-òÀhum  yÀ  Resula’llÀh 
       Olur   òÀl-i   ruò-ı  raómet  günÀhum  yÀ  Resula’llÀh 
 
2     Hücÿm-ı   òÀb-ı  àafletden  nem-i  luùfuñla  bìdÀr it 
       GüşÀd  olsun  bu  çeşm-i  intibÀhum yÀ  Resula’llÀh 
 
3     N’ola   kehlü’l-cevÀhirveş  çekülsem  çeşm-i  òurşìde 
       Ser-i  kuyuñda  kemter-gerd-i  rÀhum  yÀ  Resula’llÀh 
 
4     Eger  baór-i  şefÀèatdan  olursa  nem-rübÀ-yı  kÀm 
       Olur  rìzÀn-ı  iósan  ebr-i  Àhum  yÀ  Resula’llÀh 
 
5     Òurÿş-ı   seyl-i   èiãyÀn  hìc  güzend  eyler  mi  Tevfìúa 
       Der-i  luùfuñ  iken  püşt  ü  penÀhum  yÀ  Resula’llÀh 
 
  
      116 
      MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün   
 
1     Yeter  olduñ  dilÀ  bu  derd ile  óayrÀn  u  ÀvÀre 
       ŞifÀ-yÀb   olmaàa  yoú  mı  mariø-i   èaşúa  bir  çÀre 
 
2     Ùarìú-i  müstaúìme  sÀlik  olmaú  isterüm  ammÀ 
       Çeker  maùmÿre-i   iêlÀle  durmaz  nefs-i  emmÀre 
 
3     Göñül   reh-yÀb-ı  gülzÀr-ı   óaúìúat  olmak  ister  lik 
       İdar  òÀr-ı   taèalluú  dÀmen-i  teslìmi  ãad  pÀre 
 
4     Nice  ùıfl-ı   ümìdüm  müsterióü’l-bÀl  ola  bir  dem 
       Ki  úalbüm  ıøùırÀb  itmekde  dÀéim  hem-çü  gehvÀre 

                                                
 Başlık  E,R 
115  İ 80 b 
116  İ 81 a,  B 91a, R 78b, E  47b 



418 
 

 
         5     Bu  yemde  lenger-endÀõ-ı   tevekkül  olmaú  isterken 

       Varır   da   keşti-i   dil  çarpılur  elbette  bir  yÀre 
 
6     Girüp  ÀèãÀbuma  şeyùÀn  gibi  úaãd-ı  helÀk  içün 
       Kesüp  biçmekdedür  nefs-i  òabìåüm  gibi  àaddÀre 
 
7     KelÀm-ı   Óaúú’ı   nuùú  itmek  dilersem  menè  ider  nefsüm 
       Beni  mesóÿr  u   maèúudü’l-lisÀn   eyler  bu  mekkÀre 
 
8     Tezelzül  itdi  dehrüñ  ãadme-i  kevn  ü  fesÀdından 
       Saray-ı  dil  yıúılmışdur  olur  muótÀc  mièmÀre 
 
9     Eger  úaãr-ı  dilüñ  taèmìrin  isterseñ  dü  èÀlemde 
       RıøÀ-cÿy  ol   yüzin  sür  ÀsitÀn-ı  İbni  NeccÀr’e 
 

        10     CenÀb-ı  óaøret-i   şeyòü’ ş-şüyÿò  ãÀóibü’l  - irşÀd 
        Ki   olmuş  naúş-bend-i   levh-i   òÀtır-keşf-i  esrÀra 
 

        11     Øamìr-i   ãÀfı  miréÀt-ı  füyÿøÀt-ı   İlÀhiyye 
        Vücÿd-ı   pÀki  müstaàriú  heme  envÀr-ı  didÀre 
 

        12     TarÀb-ı  ÀsitÀnı  kimyÀ-yı  devlet-i   cÀvìd 
        áubÀr-ı   pÀyı  kehl-i  dìde-cÀn-ı  ehl-i   ebãÀra 
 

         13     İdince  istifÀøe  nÿr-ı   Necme’d-dìn-i   KübrÀ’dan 
        Tariú-i  Óaú’da  hem-pÀdur   è UbeydÿéllÀh-ı  AórÀr’a 
 

        14     Olup   Òıør-ı   meded-res  sÀlikÀn-ı  rÀh-ı  taóúìúe 
        Çeker  gümrÀh-ı  inkÀrı  reh-i  taãdiú  ü  iúrÀra 
 

        15     Kerem-kÀrÀ   dem-i   èİsÀ-i  can-baòşuñ  dirìà  itme 
        Yapılsun  bir  nefesle  bu  dil-i  Tevfìú-i  bì-çÀre 
 

        16     Beni  kemter-nigÀh-ı   himmetüñle  kÀmrÀn  eyle 
        Degülsem  de   sezÀ  ãarf-ı   kemÀl-i  óüsn-i  enôÀra 
 

         17     İşin  altun  iderken  yüz  uran  ol  òÀk-i  dergÀha 
        Kerem  úıl  ceyb-i  himmetden  faúìre  yoú  mı  bir  pÀre 
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          18     SezÀ-yı  zìver-i  destÀr  raàbetin  gül-i  ümmìd 
         Olup   pÀ-mÀl-ı  dÿnÀn  düşdi  óayfa  sÿú  u  bÀzÀra 

           
          19     CihÀnuñ  ãadme-i  úahrıyla  eftÀn-ı  meõelletdür 

          Elüm  ol  düşmüşem  úaldur  meded-kÀr  ol  bu  nÀ-çÀre 
 
20     Olup  seccÀde-pìrÀ-yı  sülÿk-ı  tekye-i  irşÀd 
         DÿçÀr  olmaya  dÀmÀn-ı  ãafÀsı  òÀr-ı  ekdÀre 
 
21     MeôÀhirden  olup  meclÀ-yı   teéyidÀt-ı  úudsiyye 
         äafÀ-yı  òÀùırı  müzdÀd  ola  èÀlemde  hem-vÀre 
 
      117 
      MefÀèìlün   MefÀèìlün  MefÀèìlün   MefÀèìlün 
 
1     Virirse  dìde  cÿşiş  eşk-i  ùufÀn-òìz-i   pür-òÿna 
       Döner  nüh  úubbe-i  gerdÿn  óabÀb-ı  cÿy-ı  Ceyhÿn’a 
 
2     Olan  merbÿt-ı   peyvend-i  èalaéiú-i   çarò-ı  gerdÿna 
       İder  mi  sebúat-ı   hem-pÀ   miåÀl-i  esb-i   gerdÿna 
 
3     Bulur  her  sehl  ü  ãaèbuñ  müsta èidìn - i  reh-nümÀ-yı  èaşú 
       Çeker  FerhÀd-ı  zÿrı  kÿha  Úays-ı  zÀrı  hÀmÿna 
 
4     Olur  her  bir  gürÿha  ferd-i  kÀmíl  mÀye-i  şöhret 
       ZebÀn-zed   cüzé-i    Àèôam  nÀmıdur  terkìb-i   maècÿna 
 
5     TevÀøuè  farødur  neşv  ü   nemÀ  feyø  eyleyen  õÀta 
       èAceb  mi  ser-fürÿ  itdirse  cÿlar  bìd-i  mecnÿna 
 
6     Sebük-  sÀmÀn-ı   åervet  reh-neverd-i   emn  ü   rÀóatdur 
       MedÀr-ı   òasf  ü   òüsrÀn  keåret-i  mÀl  oldı  KÀrun’À 
 
7     Gehi  mıørÀb  u  gÀhi  gÿşmÀlıyle  olur  teédìb 
       Eger  nÀ-sÀz-kÀr  ahengin  uydurmazsa  úÀnÿna 
 
8     O  çÀr  ebrÿnuñ  olmaú  bir  gedÀ-yı  òÀne-berdÿşı 
       Müreccaódur  baña  şÀh  olmadan  bu  rubè-i  meskÿna 
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9     Tenessüm  eyledükce  bÀd-ı  teslìm  ü  rıøÀ  Tevfìú 
       Úomaz  cÀy-nişestin  dilde  òÀşÀk-ı  çeh  ü  çÿna 
    
      118 
      MefÀèìlün   MefÀèìlün  MefÀèìlün   MefÀèìlün 
 
1     Òam-ı  gìsÿ-yı  cÀnÀn  ol  ruò-ı   pür-Àb  ü  tÀb üzre 
       Nümÿde   òalúa-i  gird-Àbdur  baór-i  gül-Àb  üzre 
 
2     NigÀh  it  zülf-i  zerdìne  o  òaùù-ı  müşg-nÀb  üzre 
       Nüvişte  zer  úalemle  levóadur  gÿyÀ  kitÀb  üzre 
 
3     ÒitÀm-ı  óüsni  müşèir-òaù  ruò-ı  pür-Àb ü  tÀb  üzre 
       Gelür  meclis  tamÀmında  buòÿr  elbet  gül-Àb  üzre 
 
4     Eger olmazsa  òÀr-ı  òaùùı  damen-gìr-i  istiúrÀr 
       Geçer  óüsn-i   civÀn-mÀnend-i  èömr  elbet  şitÀb  üzre 
 
5     Dil-i   sÿzÀnum  eyler  òande-i  pür-şÿr  ile talùìf 
       Virür  leõõet  nemek-efşÀnlıú  elbette  kebÀb  üzre 
 
6     Dü bÀla  şìşede  óabs-i  perì  ãÿretlerin  seyr  it 
       Ruòı   èaks  eyledikçe  cÀm-ı  mìnÀda  óabÀb  üzre 
 
7     äafÀ-yı  merg  ile Àyìnede ister  k’ola  manôÿr 
       Olur  sìm-Àb  añunçün  zindegiden  ıøtırÀb  üzre 
 
8     ÒayÀl-ı  yÀr  ile  bir  bezm-i   nÿş-À-nÿş  idüp  òülyÀ 
       Yürütdüm  zevraú-ı  ãabÀyı  deryÀ-yı  serÀb  üzre 
 
9     ÒayÀl-i  cism-i  ãÀfı  çeşmdür  ya  cÿş-ı  óasretde 
       MümÀåil  èaks-i  nÿr-ı  mehle  serv-i  sìm-Àb  üzre 
 

        10     SüveydÀ-yı  derÿnı  ıøùırÀb-ı  dil  idüp  gerdÀn 
        Olur  çün  noúùa-i  cevvÀle  óalúa  ÀsiyÀb  üzre 
 

        11     MenÀmumda  bu  şeb  teéåìr-i  teşrìf  ile  TevfìúÀ 
        Muèaùùar  úıldı  kÀmum  naúş-ı  gül-bÀlìn  òvÀb  üõre 
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                119 
      MefÀèìlün   MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  
 
1     DehÀn-ı   yÀrda  tebòÀl-i   şeker-bÀrı  seyr  eyle 
       Leb-i  kevåerde  nevreste  gül-i  bì-òÀrı  seyr  eyle 
 
2     FirÀú-ı  yÀr-ı  çÀr  ebrÿdan  oldum  zÀr  u  bì-çÀre 
       BelÀ-yı  çÀr-mevc-i  lücce-i  nÀ-çÀrı  seyr  eyle 
 
3     Siper - pÿş   olsa  da  pÿladdan  çarò-ı  sitem - perver 
       Geçer  bir  demde  tìr-i   Àh-ı  Àteş-bÀrı  seyr  eyle 
 
4     İder  nÀ-dÀnı  ber-kÀm  u   dil  dÀnÀyı  bì-behre 
       áalaù-kÀri-i   çarò  nÀ-becÀ  eùvÀrı  seyr  eyle 
 
5     ÒayÀlÀt-ı   èacibe  ile  olup  óayrÀn  u   dem-beste 
       áubÀr-ı   óaùù-ı  sebz-i  yÀrde  esrÀrı  seyr  eyle 
 
6     BeyÀø  gerdeninde  òÀl-i   mÿ-vÀrın  alup  yÀda 
       èAmÿd-ı   ãubó  üzre   necm-i  gìsÿ -  dÀrı  seyr  eyle 
 
7     Gelüp  bir  kerre  ôÀlim  òaste-i  hicrÀnı  ãormazsuñ 
       ÒayÀlüñ  ile  bÀri  dìde-i  òÿn-bÀrı  seyr  eyle 
 
8     Dem-À-dem   èayş  u  nÿş  it  fırãat  el  virdikce  fevt itme 
       Gene  fikrin  iderseñ  zÿr-ı  istiàfÀrı  seyr  eyle 
 
9     Olursa  nÀşid-i  òoş-gÿya  pìr-i  òÀme-i  Tevfìú 
       İder  taúlìd   ùÿùi-i   zÀà-ı  bed-reftÀrı  seyr  eyle 
 

               120 
      MefÀèìlün   MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün   
 
1     Òulÿã  ihya - kün-i   dìn  ü  düveldür  óadd-i   õÀtında 
       NifÀú  Àteş-zen-i  mülk ü  mileldür  óadd-i  õÀtında 
 
2     èAdÿnuñ   ãÿret-i   haúda  irÀéet   itdigi  reéyi 
       NiôÀm-ı  mülke   irÀs-ı  òaleldür  óadd-i   ôÀtında 
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          3     Òulÿã    èarø  itse  de  rÿbeh-firìbÀn  olma  dil-beste 
       EsÀs-ı  ùıyneti  mekr  ü   hiyeldür  óadd-i  õÀtında 
 
4     Semend-i   ùabèa  himmet  tÀziyÀne  şevú  olur  mehmìz 
       Anuñ  seng-i  rehi  amma  keseldür  óadd-i  õÀtında 
 
5     MiyÀn-ı  nÀziküñ  kim  mecmaè-ı  úullÀb-ı  zülfüñdür 
       Reh-i   èaşúuñda   bir  çengelli  beldür  óadd-i  õÀtında 
 
6     DehÀn  ãorma  gel  mÿy-ı  miyÀnın  baóåe  ÀàÀz  it 
       Belì   şÀyÀn-ı   diúúat  bir  maóalldür  óadd-i  õÀtında 
 
7     Düşüp  destÀr-ı  raàbetden  gezer  her  sÿú  u  bÀzÀrı 
       Ruòuñ  devrinde  güller  mübteõeldür  óadd-i  õÀtında 
 
8     Müéeccel   dil-berüñ  her  rÿz  naúd-i  vaãlı  ferdÀya 
       VefÀ-yı  vaèdi  mevúÿf-ı  eceldür  óadd-i  õÀtında 
 
9     Neşìd-i  NÀşid-i  muèciz-edÀya  haú  bu  kim  Tevfìú 
       Nazìre  mümkin  olmaz  bì-bedeldür  óadd-i  õÀtında 
 
 

                121 
      FaèilÀtün   FaèilÀtün   FaèilÀtün  Faèilün 
 
1     Òaùù  bedìdÀr  olıcaú  gerd-i  leb-i  dil-dÀrda 
       Nev-demìd  oldı  çemen  ùarf-ı  cÿy-ı  gülzÀrda 
 
2     ÇÀk-sÀz-ı  ceyb-i  ãabr  olmaz  mı  bülbül  kim  müdÀm 
       DÀmen-i   gül  oldı  bir  hem-beste  dest-i  òÀrda 
 
3     Gülşene  bir  ùurfe  óÀsiyyet  virüp bÀd-ı  bahÀr 
       áonçeler  gül-òande  nÀz itmekde  bülbül  zÀrda 
 
4     Rÿ-be-pes  gerdÀn  olup  bir  bÿse  iósan  eyledi 
       YÀr  ikbÀl  itdi  baña  sÿret-i  idbÀrda 
 
5     Bÿs-ı  laèlìn  baòş  ider  vuãlatda  Tevfìú’À  o  şÿh 
       Şerbet-i   şekker  virülür  ãÀéime  ifùÀrda 
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      122 
      MefÀèìlün   MefÀèìlün  MefÀèìlün   MefÀèìlün   
 
1     Olur  nÀôir  óarìm  gülşen-i  şÀd-Àb-ı   óÀcÀta 
       O  kim  gülmìò   ide  çeşm-i   niyÀzın  bÀb-ı  óÀcÀta 
 
2     CibÀh-ı  ehl-i   ÀmÀle  olur  mÀliş-geh-i   ùaèzìm 
       GirìbÀn-ı  niyÀzın  beñzeden  miórÀb-ı  óÀcÀta 
 
3     Müsebbebden  bìlen  teéåir-i  esbÀbı  olur  nÀéil 
       Úalur  maórÿm  o  kim  maàrÿr  ola  esbÀb-ı  óÀcÀta 
 
4     Ùalebsiz  bì-nemekdür  neyl-i   maùlab  pek  muóaúúardur 
       Virür   ãabr  u   taóassür  revnaú  Àb  u  tÀb-ı  óÀcÀta 
 
5     Çü  õeyl-i  nÀme  pÀk  it  mÀsivÀdan  dÀmen-i   kÀruñ 
       Ola  tÀ  bÿse  ki  faãã  leb-i  erbÀb-ı  óacÀta 
 
6     Olur  memdÿó  icÀz-ı  maèÀnì   èarø-ı  maùlabda 
       MaèÀdÀt   üzredür  ehl-i  kerem  iùnÀb-ı  óÀcÀta 
 
7     Der-i   àaybuñdan  it  Tevfìú’i  şÀd  ey  úÀêi’l -  óÀcÀt 
       Digerden  eyleme  muótÀc  daúú-ı  bÀb-ı  óÀcÀta 
 
                  
       123 
      Mefèÿlü   FÀèilÀtü  MefÀèìlü  FÀèilün 
 
1     ÒÀr-ı   müjeyle  olmasa  pür-  dÀmen-i  nigeh 
       ÇesbÀn  idi  o  mehveşe  pirÀhen-i  nigeh 
 
2     Òayùü’ş - şuèÀ-ı  mihri  ider  tìre  riştesi 
       Oldıúca  tÀb-ı  èÀrıøı  pertev-  zen-i  nigeh 
 
3     Olmaú muóal  çÀk-ı  girìbÀn  refÿ-peõìr 
       Olmazsa  zülfi  tÀr-ı  ser-i  sÿzen-i  nigeh 
 
4     TebóÀle  mi lebüñde  yaòÿd  farù-ı   naôreden 
       Olmış  mı  zaòm-yÀfte -i   nÀhun-i  nigeh 
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 5    äanma  remed-óavÀle  çeker  ÓÀkim-i  úaøÀ 
       NÀôır   óarìm-i  óüsne  diyü  revzen-i  nigeh 
 
6     Tevfìú  idince  àamze-i  yÀre  müãÀdife 
       Pür  berú-i   àaret  oldı  yine  òarmen-i  nigeh 
 
 
      124 
      MefÀèilün   FeèilÀtün   MefÀèilün   Feèilün 
 
1     Olınca  yÀr  içün  cÀn-sipÀr-ı  pervÀne 
       Hemìşe yanmada  şemè-i  mezÀr-ı  pervÀne 
 
2     İderse   n’ola   gül-i  şemèi   zìver-i   destÀr 
       Çün  oldı  bezm-i   şebistÀn  bahÀr-ı   pervÀne 
 
3     Bezmde  şemè  degül   èaşú- ÀzmÀ-yı   úaøÀ 
       Úodı  miyÀna  mihekk-i   èayÀr-ı   pervÀne 
 
4     Olur  mı   rÿşeni-i  dil   o  bezmden  k’olmuş 
       Fitìl-i   şemèası  bÀl-ı  nizÀr-ı  pervÀne 
 
5     Görüp  güdÀòte-ten  şemè-i  bezmi  TevfìúÀ 
       Teéessüf  ile  úalur  mı  úarÀr-ı  pervÀne 
  
 
       125 
       Mefèÿlü   FÀèilÀtü  MefÀèìlü   FÀèilün 
 
1     Çaròuñ  nigÀh-ı  èibret  iden  óÀl  ü  şÀnına 
       Engüşt-i   óayretin  be-hem  eyler  dehÀnına 
 
2     Geh  feyø   ü   gÀh-ı  baãt  ile  ÒallÀk-ı   bì-zevÀl 
       Virmiş   niôÀm   èÀlem-i  kevn  ü  mekÀnına 
 
3     Bir  şeyéüñ  olsa  pertev-i  ikbÀli  ber-kemÀl 
       Olmaúda  øıdd-ı  kÀmili  pey-veste  yanına 
 

 
                                                
 124  İ  84a,  B  92b  
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         4     Bülbül  de   gül  de  bÀd-ı  òazÀndan  olup  nihÀn 
       ZÀà   u   zaàan  tasalluù  ider gülsitÀnına 
 
5     Gülşende  bülbülüñ  uçurup  òvÀb  u  rÀóatın 
       Oldı  nişeste  mÀr-ı  siyeh  ÀşiyÀnına 
 
6     Eyler  şikeste  revnaú-ı  gülzÀrı  bÀd-ı  serd 
       İrmez  güzend  òÀr  u  òasuñ  òÀnedÀnına 
 
7     Gülşende  olsa  sebze-i  bìgÀne  ser-zede 
       Taúsìr-i  òıdmet-i è uzv  olınur  baàbÀnına 
 
8     Berú  ü   giyÀhuñ  eylemez  Àmìzişüñ  òayÀl 
       Çeròuñ  nigÀh  ider  kişi  mÀh  u  kettÀnına 
 
9     İtdüm  hezÀr  tecrübe  ben  kesb  ü  kÀrını 
       Ümmìd-i   sÿdı  degmedi  bìm-i   ziyÀnına 
 

        10     Ádem  ne  deñlü  eyler  ise  òıfô-ı  Àb-ı   rÿ 
        Elbet  felek  naúìse  virür  nÀm  ü  şÀnına 
 

        11     ÁvÀze-i   derÀy-ı    rev-À-revle  bir  peşeng 
        Her  yolda  reh-nümÀlıú  ider  kÀr-bÀnına 
 

        12     Bir  manãıba  selef  ne  kadar  nÀ-òÀlef  ise 
        CÀ-gìri  óürmet  itmeli  õÀt  u  zÀmanına 
 

        13     Tevfìú’üñ   iştihÀrı  cihÀn-gìr  iken  dirìà 
        Otlıúcı-zÀde  geldi  de  ot  ùıúdı  cÀnına 
 
 
      126 
      FeèilÀtün  FeèilÀtün  FeèilÀtün  Feèilün 
 
1     Kec-meniş   ider  ãÿreti  òoş  olsa  bile 
       èAyb-bìn  olmada  Àyìne  beşÿş  olsa  bile 
 
2     Eylemez  ãÀf-dili  cÿş-ı  havÀdiå  tekdìr 
       Yoú  óabÀba  øararı  yemde  òurÿş  olsa  bile 

                                                
 126  İ 85a,  B  92a,  R 80a   
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3     ÒÀme-i  mÿ  gibi  èizzetde  mülÀyim-  ùabèÀn 
       Her  dem  Àlÿde-i  ãad  reng  ü  nuúÿş  olsa  bile 
 
4     Ne  úadar  zülfi  dırÀz  olsa  olur  èizzetmend 
       Nik ü Àn  mükrim  olur  òÀne  be-dÿş  olsa  bile 
 
5     Ùavú-ı  úumrì  degül  ÀzÀdegi-i  serde  òalel 
       Rast   ÀzÀde  olur  óalka -be-gÿş  olsa  bile 
 
6     Rÿ-güşÀyÀndur  iden  ùabèumı  gÿyÀ  Tevfìú 
       Söyledür  tÿtìyi  Àyìne  òamÿş  olsa  bile 
 
 
      HARFÜ’L -YÁ 
 
      127 
      MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün 
 
1     äafÀ-yı  òÀtırum  laèl-i  leb-i  dil-dÀrı  güldürdi 
       O  ãÀf -Àyìne  ùÿùì-i  şeker-güftÀrı  güldirdi 
 
2     NigÀh  it  cünbüş-i  nÀdir  berÀber  vaøè-ı  eflÀke 
       Ki  ebri  ağladup  berú-i  sebük  eùvÀrı  güldürdi 
 
3     İdüp  levn  ü  eåerde   zaèferÀnla  daèvi-i  şirket 
       Ruò-ı  zerd-i  marìø-i   èaşú  o  gül-ruòsÀrı  güldürdi 
 
4     Ne  var  cÀmuñda  sÀúì  beng  mi  ãahbÀ  mıdur  bilmem 
       Ki   ser-mestÀn-ı  èaşúı  aàladup   dil-dÀrı  güldürdi 
 
5     ÒırÀm-ı  nÀziki  taúlìd  idince  serv-i  bì-endÀm 
       İdüp  ser-bÀz-ı  óayret  kebg-i  òoş-reftÀrı  güldürdi 
 
6     Turunca  beñzedüp  pistÀn-ı  nÀzik  zÀhid-i  nÀ-dÀn 
       KemÀl-i  àayretinden  piste-i  pür-bÀrı  güldürdi 
 
7     TeúÀøÀ-yı  sürÿr-ı  vuãlat  ile  òançer-i   àamzeñ 
       Gehi  giryÀn  idüp  geh  zaòm-ı  cism-i  zÀrı  güldürdi 
 

                                                
 Başlık  E, R 
127  İ 85b 
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8     Ne  òÀlet  var  sürÿd-ı  óayret-efrÿzuñda  ey  muùrıb 
       Ki  giryÀn  itdi  şemèi   sÀàar-ı   ser-şÀrı  güldürdi 
 
9     Raúìbi  eyleyüp  luùf-ı   mizÀó-Àlÿd  ile  iàfÀl 
       Beni   vazè-ı  tebessüm-gÿne-i  ÀzÀrı  güldürdi 
 

        10     Giyüp  bir  Àl  eteklük  başlayınca  duòt-i  rez  raúsa 
        Degül  úulúul-i  leb  minÀ-yı  Àteş-bÀrı  güldürdi 
 

        11     Baúup   èibret  göziyle   leb-güşÀ-yı  óayretüm  Tevfìú 
        Beni   ôan  itme  dehrüñ   vaøè-ı   nÀ-hencÀrı  güldürdi 
 
 
       128 
       FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 
 
1     ÒÀne-i  çeşme  òayÀl-i  yÀr  itmez  raàbeti 
       Yoàimiş   ol  merdüm-i  çeşmÀnuñ  insÀniyyeti 
   
 2     Òaste-i  hicrÀna  itmez  çün  nigÀh-ı  şefúati 
        Görmesün  bìmÀr-ı   çeşmüñ  dÀòı  rÿy-ı  ãıóóati 
 
3     Dest - res   mümkin  degül  nev-bÀde-i  iósÀnına 
       Var  ise  ol  naòl-i   nÀz  artırmış  ancaú  úÀmeti 
 
4     Gitdi  Ààÿş-ı   óayÀle  gelmez  oldı  ol  perì 
       İdeli  vaãf-ı  miyÀnında  kemÀl-ı   diúúati 
 
5     Dem-be-dem   seyl-Àb-ı  eşk-i  óasrete  pÀ-mÀl  iken 
       Düşde  sörmez  dìde-i  bìdÀr  òvÀb-ı   rÀóatı 
 
6     Var  ise  ferdÀ-yı  maóşerde  meger  hüşyÀr  olur 
       Neşée-i   ser-şÀr-ı  èaşúuñ  kem  degül  keyfiyyeti 
 
7     SÀye-i  zülfüñde  yÀrün  baèd- ez-ìn  Àsÿdeyim 
       Başına  çalsun  felek  ôıll-ı  hümÀ-yı  devleti 
 
8     Fikr-i  zülf  itdi  serv-i  sÀmÀn-ı  ãabrı  tÀr  u  mÀr 
       ÙÀú-ı  ebrÿ  eyledi  taórìb  ùÀú-i  ùÀúati 

                                                
 128  İ  86a,  B  93a,  R 81a,  E 49b 
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 9     äÿret - ÀrÀlıúdan  èÀrìdür  kerimü’l- aãl  olan 
        Cevher-i  õÀtı  yeter  şimşìre  zìb  ü  ziyneti 
 
10     ZÀhidÀna  gÿşe-gìri  maãlahat-Àmìzdür 
         Künc-i   èuzletdür  çü  èAnúanuñ  medÀr-ı  şöhreti 
 
11     Virmeyüñ  Àyìneyi  ol  òod-perest-i  nÀza  kim 
         Didi  kÀmiller  úabÿl  itmez  maóabbet  şirketi 
 
12     Cÿşiş-i   gird-Àb-ı  sìm-Àbı  ider  òÀùır-güõÀr             
         Lerziş-endÀz-ı  serin  oldıúca  raúúÀs  Àfeti              
 
13     Peyrevi  mümkin  degül  Tevfìú  ùabè-ı  NÀşid’e 
         ÚÀmet  ü  vüsèumdan  efzÿndur  èuluvv-i  himmeti 
 
       129 
      MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün 
 
1     NihÀn  dÀà-ı  tenüm  ol  çeşm-i  mey-gÿn  gördi  gösterdi 
       İdüp  çÀk-ı  girìbÀna  bir  efsÿn  gördi  gösterdi  
 
2     Baúınca   èaynÿñ   mihr  ü  meh  ile  pìr-i  lÀhÿti 
       MeôÀhirde  şüéÿn-ı   Óaúú’ı  meşóÿn  gördi  gösterdi 
 
3     Alınca  dÿr-bìn-i   cÀmı  deste  sÀúì-i  fettÀn 
       äafÀ-yı  èÀlem-i  Àbı  diger-gÿn  gördi  gösterdi 
 
4     Òatın  Àyìnede  taósìn  idüp  èarø  itdi  èuşşÀúa 
       KitÀb-ı   Óüsn   ü   èAşú’ı   bì-çeh  ü  çÿn  gördi  gösterdi 
 
5     Bu  şeb  sÀúì-i  gerdÿn  naúl  içün  èunúÿd-ı  pervìni 
       Ser-i  naòl-i  semÀda  şekl-i  èurcÿn  gördi  gösterdi 
 
6     Bulup  bir  laóôa  fırãat  yÀre  düzdìde  nigÀh  itdüm 
       SièÀyet  eyleyüp  aàyÀr-ı  melèun  gördi  gösterdi 
 
7     èAcebdür  duòt-ı  rezde  rÿze  müddetde  ayaúlandı 
       Yetişdi  bÀlià  oldı  dün  gice  òÿn  gördi  gösterdi 

 
                                                
12a  Cÿşiş : Gÿşiş  B 
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          8     Nazìre-gÿy  olup  şièr-i   Reşìd-i   muèciz-ÀåÀra 
       Ùarìú-i   naômını   Tevfìú-i  meftÿn  gördi  gösterdi 
 
       130 
      Mefèÿlü   FÀèilÀtü  MefÀèìlü  FÀèilün 
 
1     Neşr  eyleyüp  sirişk  ü  dem-i  laèl-i  bÀrumı 
       Reşk-i  şükÿfe-zÀr  iderüm  reh-güzÀrumı 
 
2     Baòt  itse  zìr-rÀn  feres-i  rÀh-vÀrumı 
       Çeşm-i  ãabÀda  kühl  idebilmez  àubÀrumı 
 
3     Ol  nev-şükufte  àonçe-i   raèna-yı  fıùratum 
       İtdim  be-hem  girifte  òazÀn  u   bahÀrumı 
 
4     Çünkim  olur  netìcesi  ÀsÀyiş-i  dimÀà 
       Virmem  ãafÀ-yı  neşéeye  derd-i  òumÀrumı 
 
5     Ol  rind-i  bÀde -  der - baàal  u  cÀm -  der- kefüm 
       Tahmìl-i   dÿş-ı  àayr  idemem kÀr u bÀrumı 
 
6     SÀúi  tamÀma  úalmadı  cÀm-ı  maóabbetüñ 
       İtdi  zebÿn  neşée-i   ser-şÀr-ı  yÀrumı 
 
7     Gördükde   Kaèbeteyn-i   nigÀrumda   naús-ı  kÀm 
       İtdüm  güşÀde  şeş  cihet-i   baòt-ı   zÀrumı 
 
8     Geşt  eyleyüp  èIrÀú  u  äıfahÀn’ı   Şam’a  dek 
       ÇÀk   perde-i   HicÀz’da  buldum  úarÀrumı 
 
9     Keşùì-süvÀr-ı  baór-i  tevekkül  olınca  dil 
       Tevfìú  Óaú  muvafıú  ider  rÿzgÀrumı 
 
 
      131 
      FeèilÀtün   FeèilÀtün  FeèilÀtün   Feèilün 
 
1     Dil  idüp  zìver-i  Àgÿş-ı   òayÀl-i  yÀrì 
       Müştebeh  buldı  süveydÀ  ile  òÀl-i  yarì 

                                                
 130  İ  87a,  B  93b,  R  81b,  E 50a 
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2     Dil  olup  òvÀst-gÀr-ı  şeref-i  pÀ-bÿsı 
       Beklerüm  şÀm  u   seóer  ãaff-ı   nièÀl-i  yÀrì 
 
3     Eyledüm  cismi  çü  mÿ-zÀr  u  nizÀr-ı  óasret 
       Şemm  idüp  nefòa-i  müşgìn-i  kelÀl-i  yÀrì 
 
4     Óiss  ider  diyü  o  ter-meşreb  ü  èiffetkÀrum 
       Úılmam  ümmìd-i   òayÀl  itme  viãÀl-i  yÀrì 

 
5     İstimÀè-i    süòan-ı   àaybı  iderdi  taãdìú 
       Fem-i  hiçinden  iden  gÿş-ı   maúÀl-ı   yÀrì 
 
6     äafóayı  reşk-i  gül  ü  mül  ider  elbet  Tevfìú 
       ÒÀme  vaãf  eylese  òadd  ü   leb-i  Àl-i  yÀrì 
 
       132 
       MefÀèilün   FeèilÀtün  MefÀèilün  Feèilün 
 
1     Olursa  úuvvet-i   baòtuñ  eger  ziyÀdeligi 
       KemÀn-ı   Rüstem’üñ   olur  èayÀn  kepÀdeligi 
 
2     İder  tecÀhül-i  èÀrif  gibi  niçe  maòdÿm 
       èİmÀr-ı  õatına  rÿ-pÿş  efendi-zÀdeligi 
 
3     DevÀm-ı   ãoóbet-i   pÀdÀş  ise  eger  maùlÿb 
       Yolunda  sÀye  ãıfat  pìşe  úıl  fütÀdeligi 
 
4     Giyince  cÀme  ãu  dibÀsı  çeşm-i  bülbülden 
       ÚabÀdur  ol  güle  çeşm-i  sefìd-i  sÀdeligi 
 
5     Gören   èaõÀb  ile  mÀt  oldıàın  niçe  şÀhuñ 
       Bu   natè-ı   dehrde  rifèat  bilür  piyÀdeligi 
 
6     Bu  iltinÀm-ı  maéÀniyle  eylemiş  eåbÀb 
       Mesió-i    òÀme-i  Tevfìú  òarú-ı  èadeligi 
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       133 
      Mefèÿlü    MefÀèìlü   MefÀèìlü  Faèÿlün 
 
1     AàyÀr  gelüp  yÀr-ı  dü  çeşmin  süzeyazdı 
       æıúlet  virüp  ol  òaste-i  nÀzı  üzeyazdı 
 
2     Dürd-i  mey-i  teh-curèayı   zÀhid  ùamèandan 
       Kef -gìr-i  gelÿden  geçirüp  hep  süzeyazdı 
 
3     Ol  mÀh  olup  àÿte-òor-ı   lücce-i  èişret 
       Hem-çün  baù-ı  mey  Àlem-i  Àbı  yüzeyazdı 
 
4     İtdükde  ãabÀ  kÀkül-i  cÀnÀnı  perìşÀn 
       Zencìrini  dìvÀne-i  aşúuñ  çözeyazdı 
  
5     Bir  çiftesi  òar  diyü  leked  urdı  raúìbe 
       Gör  çiftesin  ol  esb-i   melÀóat  düzeyazdı 
 
6     Tedkìk-i  òayÀlÀt  iderek  vaãf-ı  miyÀna 
       Ser-rişte-i  ümmìdini  Tevfìú  üzeyazdı 
 
      134 
      Mefèÿlü   MefÀèìlü  MefÀèìlü  FÀèÿlün 
 
1     Vaãf-ı  dehenüñ óÀlet-i  taúrìre  gelür  mi 
       Hiç  görmedigin  vÀúıèa   taèbìre   gelür  mi 
 
2     Şeró  itsem  eóÀdiå-i  dü  zülfin  güzel  ammÀ 
       ÁyÀt-ı  òaù-ı  muècizi  tefsìre  gelür  mi 
 
3     MÀni  ùutalum  ãÿret-i  óüsnin  güzel  eyler 
       GüftÀr-ı  ãafÀ-güsteri  taãvìre  gelür  mi 
 
4     FerdÀya  ãalarsañ  güzelüm  vaède-i  vaãluñ 
       Bir  kÀrda  tÀ òayr  ola  teéhìre   gelür  mi 
 
5     RuòsÀrını  bì-perde-i  zülf   itse  taòayyül 
       Çeşm-i  dile  de   èÀrıøa-i  òìre  gelür  mi 
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6     CÀm-ı  mey-i  efsÿn  ile  itdüm  Ànı  daèvet 
       Bilmem  o  perì  şìşe-i  tesòìre  gelür  mi 
 
7     Keşf  eyleyüp  endÀze-i  himmet  ile Tevfìú 
       Şeyòüm  dil-i  virÀnemi  taèmire  gelür  mi 
 
      135 
      MefÀèilün   FeèilÀtün   MefÀèilün  Feèilün 
 
1     äafÀ   hevesger-i   yÀr  oldıàum  zamÀnlar  idi 
       Fürÿ-nihÀde-i   èÀr  oldıàum  zamÀnlar  idi 
 
2     ViãÀle  úurb  ile  aàyÀra  dÀà-ı  dil  idigüm 
       O  gül-èiõÀrıma  òÀr  oldıàum  zamÀnlar  idi 
 
3     Düşüp  ayÀàına  körlükler  itdigüm  àayra 
       Ser-i  rehinde  àubÀr  oldıàum  zamÀnlar  idi 
 
4     Bu  óalbede  úaãabü’s-sabú-kÀma  dest-resüm 
       Kümeyt-i  baòta  süvÀr  oldıàum  zamÀnlar  idi 
 
5     SezÀ-yı  raàbet-i  fitrÀk  oldıàum  Tevfìú 
       O  şeh -süvÀra  şikÀr  oldıàum  zamÀnlar  idi 
 
      136 
      MefÀèìlün   MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün 
 
1     Sürerse  bezmde  pervÀne  devr-i  rÿşeni  şimdi 
       İder  bülbül  de  gülden  serde  tÀc-ı  gülşeni  şimdi 
 
2     Vücÿdı  nuùfe  vü  demden  mürekkebiken  benì-nevèüñ 
       Òuãÿmetle  nedür  bu  daèvì-i  mÀ  u  menì  şimdi 

 
3     ÇenÀr  u  servveş  ÀzÀde  ol  seng-i  taèarruødan 
       æemer-baòşÀ-yı   ümmìd  itme  dest   ü   dÀmeni  şimdi 
 
4     Òurÿş-ı   èÀlem-i  Àba  ùayanmaz  lenger-i  temkìn 
       ÓabÀbından   açarsa  zevraú-ı  mey  yelkeni  şimdi 
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          5     Dil  ÀrÀm  eylemek  mümkin  mi  ol  şÿh-ı  sürÿd -  engìz 
       Terennüm  eyledükce  ditredür  dir  dir  teni  şimdi 
 
6     ŞahÀ  Àzurde  eyler  cism-i  nÀzük  cÀme-òvÀbumda 
       GünÀhum  gibi  sen  dergerden  it  pirÀheni  şimdi 
 
7     CihÀnda  inúırÀø  ehli  bundan  añla  kim  Tevfìú 
       Gürÿh-ı   şÀèirÀndan  èadd  ider  èÀlem seni şimdi  
 
      

                137 
       FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 
 
1     Bir  dilüñ  kim  ãÀf  ola  jeng-i  kederden  sìnesi 
       Rÿ-nümÀ-yı  şÀhid-i  maúãÿd  olur  Àyìnesi 
 
2     Fevt-i  fırãatdan  úaçup  temyìz-i  evúÀt  eylemez 
       Yek-nesaúdur  ibn-i  vaútüñ  şenbe  vü  Àzìnesi 
 
3     Faúr  ile  faòr  eyleyen  èÀli-nijÀd  himmetüñ 
       Reşk-i  çarò-ı  aùlas  olur  òırúa-i  peşmìnesi 
 
4     Òaùù-ı   laèli   bÀèiå  cÿş-ı  ümìd-i  vaãl  olur 
       Neşée-efzÀdur  bu  bezmüñ  bÀde-i  dÿşìnesi 
 
5     Vadi-i   tanôìrde  aóbÀba  Tevfìú  èacz  ile 
       Ser-fürÿdur  kilk-i   naômuñ   èÀdet-i  dìrìnesi 
 

                 138 
       MefÀèilün  FeèilÀtün  MefÀèilün  Feèilün 
 
1     Derÿna  feyø-i   ãafÀ  baòş  iden  şarÀb  gibi 
       Ne   deñlü  telò  ise  maúbÿldur  gül-Àb  gibi 
 
2     Bu zÿr-ı  neşée  ki  var  cÿş-ı  laèl-i  nÀbuñda 
       EsÀs-ı  ãabr   u   sükÿn  sÀúiyÀ  òarÀb  gibi 

 
          3     Leb ü  miyÀnuñ  içün  güft  ü  gÿya   bÀéiå  olur 

       Açılma  her  kişiye  sevdigüm  kitÀb  gibi 
                                                
 137  İ  88b,  B 94b, R  83b, E  51b 
 138  İ  89a , B 94a,  R  82a, E  50b  
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4     Yanup  yaúıldıàuma  zehr - òamd-ı  nÀz  olaraú 
       Nemek-feşÀnluú  ider  zaòme-i   kebÀb  gibi 
 
5     Çü  curèasın  sen  daòı  Tevfìú   pÀy-mÀl  olma 
       äafÀ  gör  èÀlem-i  Àba  çıúup  óabÀb  gibi 
 
                                KIT’ALAR                                                                                                     

               
               MUÚAÙÙAèÁT 
               1 

      FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 
 
1     İbn-i   vakù  olan  taãarruf-pìşe   merd-i  kÀmilüñ 
       Seng-i  rÀhı  fikr ü  ferdÀ  vü  àam-ı  dÿşìnedür 
  
2     Ùıfl-ı   ÀzÀdum  àam-ı  şenbe  nedür  derk  itmeyüp 
       ŞÀm-ı   èayşum  şimdi  hem-reng-i  şeb-i  aõìnedür 
 
       2 
      Mefèÿlü   MefÀèìlü  MefÀèìlü  Faèÿlün 
 
1     Ey  ãadr-ı  kerem-pìşe  kemÀl-ı   kereminden 
       Òaddüm  degül  iken  úatı  çoú  èizzet olundım 
 
2     äad  sikke-i  iósÀna  sezÀvÀr  olup  el-Óaú 
       AúrÀn  arasında  bu  úuluñ  yolu  bulundum 

                  
                 3 

       MefÀèilün  FeèilÀtün  MefÀèilün  Feèilün 
           
          1     CenÀb-ı  ŞÀh-ı  Selìm  ãalÀó  endìşe 

        İdince  şerè  ile  óükm-i  izÀle-i  münker 
           
          2     ZenÀt-ı  duòter-i  rez  úaóbegÀn-ı   nevè-i  beşer 

       Olundı  demleri  ãülb-i  araúa  ile  heder 
       

                                                
 Başlık  B : Kıtèa  R,E 
 1 B 99a, R 89 a,E  63a 
 2 B 99b, R 89 b 
 3 B 99b, R 89b, E 62a 
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       4 
       FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 
 
1     YÀ  İlÀhi   kenz-i  iósÀnından  aàna  eyleyüp 
        İtme  èabd-i   èacizüñ  muótÀc  bÀb-ı  ãırrını 
 
2     Naúd-i  èömri  kemèayÀr  u  nÀúıã  olmayup  müdÀm 
       RÀyic  it  bÀzÀr-ı  iúbÀlinde  yÀ  Rab  iårini 
  
       5 
       FeèilÀtün   FeèilÀtün  FeèilÀtün  Feèilün 
  
1     èÖzr-i  taúãìr  ü   güneh  bende-i  nÀ-kÀm  işidür 
       èAfv u  ihsÀn  u  kerem  dÀver-i  münèÀm  işidür 
 
2     Fi’l-meåel  oldı  çoban  armaàÀnı  çam  saúızı 
       Kaêı-ı   ŞÀm  hedÀyÀsı   da  hep  ŞÀm  işidür 
 
      6 
      FeèilÀtün   FeèilÀtün  FeèilÀtün  Feèilün 
 
1     Ey  melek- menúabe  şehbÀzı  dil-ÀvÀrüm 
       Ùutılup  dÀmgeh-i   èaşkuña  àÀyet  sindi 
 
2     Úumrıveş  ùavú - u   èubÿdiyyeti  der-gerden  iken 
       Şevú-i  vaãluñla  úabardı  çü  zücÀc  indi 
      7 
      FÀèilÀtün   FÀèilÀtün   FÀèilün 
 
1     Nefs-i  emmÀreyi  úul  itmek  içün 
       Şaóne-i  dehrden  aldum  pencüñ 
 

          2     Bu úadar mezraèa-i  ümmìde 
       Hiç  vefÀ  ide mi bir òarmencüñ 

                
 
 
                                                
  4 B 99b, R 89b, E 61b 
  5 B 99b, R 89b  
  6 B 99b, R 89b 
  7 B 99b,  R 89b 
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               8 
     FeèilÀtün   FeèilÀtün  FeèilÀtün  Feèilün 
  
1     KÀfir  nefs  ile  itdükce  cihÀd-ı  ekber 
       İtdi  imdÀd  baña  devlet-i  èOåmÀnì 
 
2     Cünbiş-i  àamdan  dili  taòlìs  içün  hem-vÀre 
       Oldı  bir   óıãn-ı   óaãìn   úalèa-i   sulùÀnì 
 
      9 
      FeèilÀtün   FeèilÀtün  FeèilÀtün  Feèilün 
  
 1     Naúl-i   eåkÀlüm  içün  emkineden  emkineye 
       Oldı  ittibaè-ı  faúìr  zümre-i  baùtÀliye 
 
2     èAceb  itme  başumı  úaldırabilmezsem  eger 
       Bülümi  bükdi  benüm  ücret-i  óamÀliyye 
 
      10 
      FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 
 
1     SÀèid-i  iúbÀlden  pervÀza  ÀàÀz  eyleyüp 
       Başından  istiåúÀl   ile  şÀhìn  çıúardı  eskefi 
 
2     Mühr-i  devletle  èaziz  mihr-i  iclÀl  eyleyüp 
       Giydi  tÀc idüp ZüleyòÀ-yı  vezÀret  Yÿsuf’ı 

 
                11 

      FeèilÀtün  MefÀèilün  Feèilün 
 
1     Rÿy-ı  òilkatdeki  maèÀyibimüz 
       İòtiyÀri  olaydı  ger  suç idi 
 
2     Lióyemüzde  nümÿde  òıããetimüz 
       èAúlımuzda  olaydı  pek  güç  idi 

 
                 
                                                
  8  B 99b, R 89b 
 9  B 99b, R 89 b 
 10 B 100a, R 90 a 
 11 B 100a,  R 90a   
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                12 
      Mefèÿlü  MefÀèìlü  MefÀèìlün  FÀ è 
 
1     äad  óayf  bu  şìvengede-ı  müzdÀda 
       SükkÀnı  düşer  bìm-i  àam  u  ekdÀra 
 
2     DÀd  ü  sitedi  maòsur  olur  elbet 
       áassÀl  u  kefen  fürÿşla  óafÀra 
 
      13 
      FeèilÀtün  MefÀèilün  Feèilün 
 
1     äubó-ı  vuãlat  olup  eåer-i  nÀbÿd 
       Şeb-i  firúat  cihÀnı  tÀr itdi 
 
2     Heves-i  zülf-i  yÀr  ile  Tevfìú 
       ŞÀm-ı   cennet-meşÀme  dek  gitdi 
  
      14 
      FeèilÀtün  MefÀèilün  Feèilün 
 
1     Burc-ı   èizzetde  mÀh-ı  tÀbÀnum 
       Nÿr-ı  èaynum  ferah-res-i  cÀnum 
 
2     Naòl-i   pakìze   ebe-zÀde 
       Yaèni   DamÀd   Efendi  SulùÀnum 
 
 

               15 
      Mefèÿlü  FÀèilÀtü  MefÀèìlü  FÀèilün 
 
1     EnfÀs  ider  óayÀtı  müşerref  gelür  gider 
       İrÀd  olınur  muèÀdil- muãrif  gelür gider 

 

                                                
   
  12 B 100a, R 90a 
  13 B 100a,  R 90a 
 14 B 100a,  R 90a 
  15 B 100 a, R 90a,  E  63a 
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         2     Tevfìú  olunca  reh-beri  õevk  ü  ãafÀ  ile 
       Hüccet-i  emìn  ãath-ı   mükellef  gelür  gider 
 
      16 
      MefÀèilün  FeèilÀtün  MefÀèilün  Feèilün   
 
1     Hemìşe  pençeleşüp  rÿzgÀr  ile çü  çenÀr 
       Yaúup  derÿnumuzı  cümle  dil  àaraø  iderüz 
 
2     Geh  Àteş-i  àam  u  geh  pençe-i  maóabbet ile 
       Varup  ùutuşmaú  içün  pìş-i   çenÀra  dek  giderüz 
 

                17 
      FeèilÀtün   MefÀèilün   Feèilün 
 
1     Müjde  Tevfìú  kim  bu  nev-dìvÀn 
       Oldı  şÀyÀn  çeşm-i  üstüóÀn 
 
2     Buldı  zìrÀ  çü  òuùbe  vü  sikke  
       NÀm-ı   SulùÀn  Selìm  ile  èunvÀn 
 
      18 
      Mefèÿlü   MefÀèìlü   MefÀèìlü  FÀèÿlün 
 
1     ÓallÀú-ı  cihÀn  eylemesün  èÀlemi  sensiz 
       Her  úande  iseñ  èizz  ü   selÀmet  ile  ãaà  ol 
 
2     Ne  dem  berg-i  gül-i ter  zìb-i  dest-i  rÿzgÀr  olsun 
       BahÀra  mı  seher  bir iki beytüm  bÀd-ı  kÀr olsun 
 
  
      19 
      MefÀèilün  FeèilÀtün  MefÀèilün  Feèilün 
 
1     BahÀr-ı  èömr-i  èazìzüm  èAli  Efendi  kim 
       Demi  virür  banÀ   èAli  gibi  óayÀt-ı  cedìd 
 

                                                
 16  B 100 b, R 90a,  E  63a   
 17   İ  22b 
 18  B  100 b, R  90a 
 2: -R        
 19  B  100b   
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2     Tabìb-i   òÀzıú-ı  nabø-ÀşinÀ-yı   hasta-dilÀn 
       Ola  Òızır  gibi  yÀ  Rabb  humÀyun  èömr-i  mezìd 
 
      20 
      FeèilÀtün   FeèilÀtün   FeèilÀtün   Feèilün    
 
1     DÀdÀ-yı  Òüsrev-i  efsÿn - èalem  ü  fitne-sipÀh 
       Eyleme  mülket-i  ÀrÀmumı  cevrüñle  tebÀh 
 
2     Her  seóer  gÿşuña  irmez  bu  Àh  ü  cÀngÀh 
       Bende  èafv  ile  var  ise  ãad  cürm-i  günÀh 
 
3     Ey  şeh-i  óüsn-i  melÀóat  baña  úıl  nìm -  nigÀh 
       Eylesüñ  óüsn-i  cihÀn  ùabuñı  müzdÀd  AllÀh 
 
      21 
      FeèilÀtün   FeèilÀtün   FeèilÀtün   Feèilün    
 
1     Dest-i   úahruñla  şehÀ  bendeñi  maàdÿr  itme 
       Aàladup  hicr  ile  düşmenini  sürÿr  itme 
 
2     Ser-òvÀn-ı  keremünden  dili mehcÿr  itme 
       Beni  óüsn-i   naôaruñdan kerem it  dÿr  itme 
 
      22  
      FeèilÀtün   FeèilÀtün   FeèilÀtün   Feèilün    
 
1     Beni   sevdÀ-zede-i  zülf-i  siyehkÀr  itdüñ 
       DÀm-gìr  eåer-i   sevdÀya  giriftÀr  itdüñ 
 
 
2     Rÿzumı  hicr  ile  hem-reng-i  şeb-i  tÀr  itdüñ 
       Bu  tegafülle  yeter  èÀşıúın  zÀr  itdüñ 
 
    

             
               

                                                
20  B 67a 
21  R 49a, B 67a 
22  R 49a, B 67a 
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                23 
      FeèilÀtün   FeèilÀtün   FeèilÀtün   Feèilün    
 
1     ÁhvÀl-i   óarem  ol  nergis-i   bimÀruñdur 
       Tìà-i   cellÀd-ı   kaøÀ  àonce-i  Tataruñ’dur 
 
2     áonce-i   bÀà-ı  emel  laèl-i  şeker-baruñdur 
       DÀm-ı  pür-çìn-i  belÀ  zülf-i  siyehkÀruñdur 
 

                24  
      FeèilÀtün   FeèilÀtün   FeèilÀtün   Feèilün    
 
1     Olıcaú   Àh-ı  derÿn  ateş-i   èaşúa  dem-sÀz 
       Áb  ider  Àheni  bu  dilde  olan sÿz u  güdÀz 
 
2     Meróamet  úıl  ne  var  ey  pÀdşeh-i  mülket-i  nÀz 
       Eyledi  òÀme  bu  beyt  ile  saña  arø-ı  niyÀz 
 
      25  
      FeèilÀtün   FeèilÀtün   FeèilÀtün   Feèilün    
 
1     Áteş-i   èaşú  olalı  dilde  nihÀn  sulùÀñum 
       Şerer-i  Àhum  ile  yandı  cihÀn  sulùÀñum 
 
 
2     Meróamet  itmez isen  óÀl  yaman  sulùÀñum 
       Luùfuñ  itme  dirìà  Àh  ÀmÀn  sulùÀñum 
 
       26   
      FeèilÀtün   FeèilÀtün   FeèilÀtün   Feèilün    
 
1     Dil-i   Tevfìú   señün  èabd-i  åenÀ-òvÀnuñdur 
       Bende-i  óalúa-be-gÿş-ı  der-i   iósÀnuñdur 
 
 

                                                
23   R 49a, B 67a 
24   R 49a, B 67a,  E 64a 
1.beyit :-E 
25  R 49a, B 67a , E 64a 
26  R 49a, B 67a, E 64a  
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2     Dide- dÿz-ı  eser-i  luùf-ı  firÀvÀnuñdur 
       Maùlab-ı   òÀùırı  vÀbeste-i  fermÀnuñdur 

            
 
 

                                              RUBÂİLER 
 
RUBÁèİYÁT-I   DER- NAèT-I  ŞERÌF  HAØRET-İ  FAÒR-İ   KÁéİNÁT   
è  ALEYHİ   EFëALÜ’ä-äALAVÁT 
   Bİ’SMİ’LLÁHİR-RAÓMÁNİ’R-RAÓÌM  
 
1 
Ey   maórem-i  òalvetgede-i  sırr-ı  denÀ 
Oldı  saña  muòtaã  şeref-i  ev  ednÀ 
Eylerdi  çü  lÀ-mekÀna  õatuñ  pervÀz 
Olmazsa  n’ola  sÀye-i  cismüñ  ber-Cà 
2  
Ey  şefiè-i  rÿz-ı  maóşer  vey  óabìb-i  kibriyÀ 
Oldı rÿ-mÀl-i  gubÀr-ı  makdemüñ  èarş ü  semÀ 
SÀyedÀr olmaú nice mümkin vücÿd-ı enverüñ 
Saúınurken  õÀt-ı  maóbÿbın  ùoàar  günden  ÒudÀ 
 

          3 
Ey  faòr-i  rüsül  neyyir-i  eflÀk-ı  hüdÀ 
Oldı  bedenüñ  sirişte-i  nÿr-ı  ÒudÀ 
áÀlip  olıcaú  nÿr-ı  vücÿduñ  şemse 
Mümkin  mi  zemìn  üzre  ola  sÀye  saña 
 
4 
Ey  gevher-i  şefúaùle  olan  kenz-i  leb-À-leb 
Vey  dergeh-i  vücÿd-ı  keremi  melceé vü  maùlab 
Ol  naúd-i  şefÀèat  ki  ola  kübrÀ  ile  mevãÿf 
AåÀr-ı  kebÀéirdür  aña  maãraf-ı  enseb 

                                                
  Başlık B; Kıtèa  R 
 Besmele B, R 
1  İ  23b, B  2b, R 3b 
2  ev ednÀ: “ ( İşte o zaman ) oradaki mesafe iki yay arası ya da daha yakın oldu.” Anlamındaki 
âyetin bir kısmı (Necm 53/9). 
2 İ  23b, B  2b,  R 3b ; Bu  şiir FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün vezniyle yazılmıştır. 
3 İ  23b, B  2b,  R 3b 
4 İ  23b, B  2b,  R 36,E 55a 
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          5 
Ey  pÀdşÀh-ı  èarş-penÀh  ü  felek - cenÀb 
Vey  cÀmiè-i  mekÀrim-i  aòlÀú-ı  müsteùÀb 
Hayli  rüsülde  Óaú  seni  itdükde iòtiyÀr 
Mühr-i   nübüvvet oldı saña dÀà-ı intióÀb 
 
6 
ÕÀtuñdur o mihr ile eyÀ  melceé-i  ümmet 
Gencìne-i  ser-be  mihr-i  èafv  u  raómet 
Maóşerde  açup   èusÀùa  baòş  itmek içün 
Memhÿr  ùutar dünyede Rabbü’l- èİzzet 
 
 

         7 
Ey  óaøret-i  tenhÀ-rev-i  òalvetgeh-i  MièrÀc 
Olmuşdı  leèamrük  saña pìrÀye-i   ser-tÀc 
Ümmetleriñ  al  zìr-i  livÀña  meded eyle 
Úaldıúda  bürehne  ser ü pÀ  èÀciz  ü  muótÀc 
 

         8 
Ey  nÀmver-i  Aómed  ü  Maómÿd  u  Muóammed 
Ey   èÀlemiyÀna  şüfeèa  içre  ser-Àmed 
Olmazsañ  eger  dest-i  şefÀèatla  mededkÀr 
Úalur  bu  günahkÀr  cehennemde  muòalled 
 
9 
Ey  èillet-i  gaéiyye-i  tekvìn-i  cihÀn 
Sensin  bize irsÀl  olunan  óimmet-i  YezdÀn 
Çün  bÀèiå-i  icÀdımız  ol  raómet-i  Óaú’dur 
Biz  evvelü  Àòir  oluruz  raómete  şÀyÀn 
 

          
 
 
 

                                                
 5  İ  24a, B 2b, R 3b, E 55a 
 6  İ  24a, B 2b, R 4a, E 55a 
 7  İ  24a, B 2b, R 4a, E 55a 
 7-2-leèamrük: “ Ey  Rasulüm ! Ömrüne kasem olsun ki , hakikaten onlar sarhoşlukları içinde ne 
halt  ettiklerini bilmiyorlardı.” anlamındaki âyetin bir kısmı (Hicr 15 /72).    
 8  İ  24a, B 3a, R 4a, E 55b 
 9  İ  24a, B 3a, R 4a, E 55b 
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         10 
SuéÀl  itdüm  bu  şeb  bir  merd-i  dÀnÀ-yı  óaúìúatden 
Nücÿm-ı  tÀbdÀruñ  aãlı  nÿr-ı  sidre  sÀyenden 
Didi  teşrìf  ider iken  peyember  evc-i  MièrÀc’a 
Şererlerdür  Buraú’uñ   ceste olmuş  naèl-i  pÀyünden 
 
 

                               MU’AMMALAR 
 
   1       MUèAMMÁ  BE-NÁM-I  äIDDIÚ 
 
          MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  
 
            Leb-i  yÀri  görüp  tebòÀle - dÀr olduúda her sÿdan 
            Güsiste  eyledüm  tÀr-ı  ümìdi  zülf  ü  gìsÿdan 
 
   2       MUèAMMÁ  BE-NÁM-I   FAØLU’LLÁH 
            
         MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün 
 
           Derÿnunda heme  ÀyendegÀni  caygìr eyle 
           Dil-i  mihmÀna  istiånÀ  ile  keşf-i  øamìr  eyle 
 
   3      BE-NÁM-I   MÌR  NÁŞİD 
 
           MefÀèilün   FeèilÀtün  MefÀèilün  Feèilün 
 
           Dil-i   kerim ki  bì-àÀye   nÀsa  itse  èaùÀ 
           Olurdı  õeyl-i  güherbÀrı  bÿsegÀh-ı  duèÀ 
 
    4    BE-NÁM-I   NÁŞİD  BEG 
            
          MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün 
 
          NihÀl-i  bÀàda  bir  gül  güşÀd olıcak  nÀ-gÀh 
          HezÀr  zÀr  olup  peyveste  eyler  ãad  hezÀran  Àh 

                                                
10  İ  24b,  B 3a,  R 4a, E 55b 
1    R 2b 
2    R 2b 
3    R 2b 
4    R 2b 
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   5     BE-NÁM-I   …………. 
            
          MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün 
 
           Gel  ey  mihr  ü  dü  zülfüñ  içre  hÀlüñ  ÀşikÀr  eyle 
           Bu  Àb  ü  tÀb  ile  òurşìd-i  dehri  dÀà-dÀr  eyle 
 
 
    6     BE-NÁM-I    ÁDEM  TÜRKÌ 
            
           MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün  MefÀèìlün 
 
           Ne  mümkin  meclis-i  meyde  ola  ümmìd-i  sÀmÀnì 
           Ser-endÀz-ı  sükÿn  olup  virür elbet  perìşÀnì 
 
                      LUáAZ 
 
       FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 
 
       1 
1     Ol  ne  şeyé-i  bu’l-èaceb  ibret-nümÀ 
       Heyéet-i  mecmÿèası  óayret-fezÀ 
 
2     Minber-i  cÀmièveş  istÀde  be-cÀ 
       Bir  cemÀèat-ı  óÀøır  olmışdur  aña 
 
3     Hem-çü  minber-pÀyesi  var  nÀ-sitìz 
       PÀyeler  lìkin  nihÀyet  nÀ-  pezìr 
 
4     Cemè  olup  iki òÀùib-i  òoş-edÀ 
       İrtiúÀya  eylemişler vaøè-ı  pÀ 
 
5     Her  ne  deñlü  òaùve-cünbÀn  olsalar 
       Bir  úadem  merkezden  itmezler  güzer 
 

                                                
  Bu kelime silinmiş,okunamadı. 
5 R 2b 
6 R 3a 
 Başlık  B,R,E 
1  B 100b,  R 100b, E 63b 
2a  istÀde becÀ:üstÀd-ı becÀ  E 
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 6     ÓÀãıl-ı olup  saèyına  Àòir  kelÀl 
        Rişte-i  kÀrında  bulur inòilÀl 
 
 7     Her  ùaraf  ÀvìzedÀr  u  dil-firìb 
        Hep  muãannaè   hablile  şeyè-i   àarìb 
 
 8     Bir  ùarafdan  bir  åaúìl-i  bedrveş 
        Ùaúılup  itmekde  dÀéim  serzeniş 

 
 9     Zìr  ü  bÀlÀya  idüp  çün  üft  ü  òìz 
       Yire  bir  cism-i  ùavìl  eyler  rekìz 
 

        10     Ùarzı  ùurfe  bir èacib  bünyÀddur 
        èArãa-i  èÀlemde  nev-icÀddur 
 

         11     Halú  ekåer  ehl-i  õimmet  kÀfirÀn 
        Mÿcidi  daòı  yeñiden  müslimÀn 
 

         12     èÁlem  Àb  içre  olur  rÿ-nümÀ 
        Bir  ùolum  bÀde  görürsen  bì-riyÀ 
 
 
 
 
 
 
 
     
       
 
 
   
 
 
 
 
 
 

 

                                                
 9b  yire:pere  E 


